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NPEIHCIAOOBHE

Ilpn cocTaBneHHH HACTORIOEIO Yy4eOHMKA ABTOPCKHIE KOANEKTHB
HCXOMH K3 TEX 3aaY, KOTOPLIE CTaBATCA NEPed KypCoM JNATHHCKOTO
A3blKa Ha (PaKyNbTeTaX MHOCTPAHHBIX S3LIKOB., JIATMHCKMIR A3LIK AB-
NACTCA 3jIeCh CMERMANbHON JIMHIBHCTHYECKON AMCLHILIMHOW, MpH-
3BAHHOH HE TOABKO pPACHIMPHTL OGINEMHHTBHCTHYECKHI Kpyrosop
YUALWUXCA, HO ¥ COAEHCTBOBATL BbIPAbOTKE Y HHX HAy4HOIO MOxxoma
K U3Y4aeMOMY COBPEMEHHOMY HHOCTPAHHOMY A3EIKY. COOTBETCTBEHHO
OCHOBHOH YIIOp NPH NPOXOXKREHMH Kypca ROMKEH ObITh CHEJNAH Ha
ycoeHue (1) cHCTEMM JATHHCKOM TPAMMATHEH B CONOCTaBRIEHUM C
TPAMMATHKON M3Y4aeMOTO COBPEMCHHOTO HHOCTPAHHOTO A3bIKa B (2)
HeoDXOOMMOre JeKCHYeCKOro MHRHHMYMA, BKnouamoulero B cefa Hau-
fonee ymorpeSMTENEBHBIE CITOBA HATHHCKOTO A3LIKA, NIPEHMYILLIECTBEH-
HO HETPOUIBOTHBIC, ABNAIOULMECA B TO XE BPEMA OCOGCHHO HPORYK-
THBHLIMM B OOpa’loBAHHH CJAOBAPHOIO COCTaBd COBPEMCHHBIX KHO-
CTPaHHBIX AJLIKOB M <«HHTEPHALMONANILHON» TEPMHHONOMHH.

Jra uenb npenoNpeHcnAeT XapakTep y4eGHMKA, B KOTOPOM aBTO-
PBI CTPEMMINCL HE TOMBKO COODMIMTL Y4aUIUMCA M3BECTHYI0 CYMMY
NpaBHi, COCTABAAIOIIMX OCHOBY JIATHHCKOI rpaMMaTuki, HO KM O0b-
ACHATL ¢ HCTOPHYECKOH TOYKM 3pEHHA BOIHHKHOBEHME 3THX MpPaBMI
M COMOCTABMTL MX, FAE 3T0 BO3MOXKHO, C AHANOTHYHLIMH SBICHUAMH
B HOBLIX f3nikax. LIpm 3TOM OLUIO MPU3HAHO 1e1eco0DpasHbiM CO-
CPEOTOUHTL BHUM3HHE YHAIMXCA Ha HauGonee BAXHLIX W Cyniect-
BEHHBIX (hakTax HerOopideckolf (oHeTukH, MopdOnorMM ¥ CHHTAaKCH-
€a, NPENOCTABNAA CPABHHUTENLHO HEMHOINO MECTA HCKIIIOYECHHSM M
OCODEHHOCTAM MM OCTARAAA MX BOBCC 33 NPEOENAMM TPAMMATHYC-
CKOH vacTH y4yeGHuHKa.

I'lpn H3yyeHMM rpaMMaTHKH MOXHO NOABLIOBATHCA OTACNbHBIMH
€e pajenaMu B TOH TOCNEHOBATCALHOCTH, B KOTOPOi pacnosioxeH
COOTBCTCTBYIOLIMIA MaTepuan B XpecToMaTtuM, Tak, npu OGbACHEHHH
genelivus  possessivus NpUBEAEHbl NPUMEpPLL, JOCTYNHLIE YJYAIUMMCH
TOTYaC MOCKE YCBOSHMA | CKIIOHEHHA; B HIIOXEHUM (POHETHYECKOTO
NMpaBHAA NEPEXOAa KPATKOTO O B KPAaTkoe U B KOHEYHOM 3aKphITOM
cNore IPUENIEYEHLI YXKE H3IBCCTHBIC Y4Yan{uMCcA $opMEl 3-10 JI. MH.
Y. TPETHErO chpsikenusa (mittunt) ¥ nom. sing. 11 cxnonenus (lupus),
a He CTI0BA THAA lEmpus MAM corpus. B uHTepecax CHCTEMATHHECKOIO
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HWIOKEHAS TPAMM3THKH KOCBEHHMBIA BORPOC ODBLACHACTCA HEmocpesl-
CTBEHHO nocne consecutio temporum. B npenopmasanuu, OQHAKO, npes-
CTARNsETCA Gonee YROOHBIM MOCTENEHHOE O3HAKOMGHME YYaluxca ¢
OTACNEHLIMH FEMEHTAMH, COCTANIAIONIUMH MPAaBHMOC MOCAEN0BATENb-
HocTh ppemeH (cHawana wt finale u  objectivum, notom cum
historicum, cum causale u, HakOHel, KOCBEHHLIH Bompoc). Xpecroma-
THA pPacCYMTaHa HA TaKOH Ke MOPRAOK MPOXOKICHUA MATEpUANA;
MO3TOMY B TPaMMATHYECKOH JacTH ynoTtpeGncHue BpeMEH NpH cum
historicum u cum causale AIIOKEHO HECKONBLKO NoppobHee, HMeM 3IT0
notpeboBanoch Obl NPH HIYYECHHM TPAMMATUKM B CHCTEMATHYECKOM
A3HE,

BagavaMu nNpakTHYECKOIO HCNOABL3OBAHWA IPAMMATHYECKOH MacTH
ODBACHAIOTCS M HEKOTOPLIE JIPYIME <«HENOICHOBATC/IBHOCTH B €€
HANOXKEHHM, BHAYeHHE BpEMeH WHOWKATHRA, OTHOCAIEECH, CTPOTO ro-
BOPA, X OOAAacTH CHHTakCHCA, cooBUiacTcs B pasmene mopdonoruu
Np# O3HAKOMJICHHHM ¢ thopmamM 3THX BpeMmeH. [Ipn ofbAcHEHHM
IMAronbHbIXx GopM ocobeHHO noapObHO PacCMATPUBAIOTCA pPracsecns M
perfectum indicativi, Tak KaKk MX TBEPAOE YCBOGHHE ABMACTCA HEOGXO-
IMMBbIM YCIOBHEM JUIA NOHHMMAHMA BCEX OCTAJIbHBIX IMIaroibHEIX 06-
pasoeanumit, J{IA HacTosiero BpeMeHH JaeTcA noNHaA Tabnuia, yuu-
THIBAIOIAs] Pa3fANMHBIE TUNBLI COpPAXEHWH;, OAA JPYTMX BpeMeH NMO0-
CTATOYHO OTPaHHYMTBCH THUMOBLIMH OOPA3I(@MM C OTCHUIKOM YYaujnx-
¢A X cBofHolN Tabnuue rraronbHbIX GOpM,

Pacnonoxenne Marepuana B ABANLATH CEMHM pasgenax Xpecroma-
THH MOMYMHEHO TOCTENECHHOMY TPOXOXKACHHIO JATHHCKOHR rpamMmarH-
KH B €€ paMIMJHBIX acmektax, Kakgplii paspen noceaimjeH OOBIYHO
KaKoii-Hu6ynr OCHOBHOI TeMe NO MOPGONOrMM INATONA WAH MMCHH;
DONYTHO COOGUIAIOTCA TaKkXe HEOOXOUMBIE CBEAEHMA O CHHTAKCHCE
IPOCTOIO NpelIOKEeHWs, O JHadYeHuH mnafgexeit, Bo sropoilfi nmosopine
XpecToMaTiy GORbINCe BHHMAHHME, ECTECTBEHHO, YAENAECTCA CHHTAKCH-
Cy IMIaroNia M CROXHOIO TPEIOKEHHS.

XpecToMaTHA MOCTPOSHA TaK, YTOOBEI OOCCMEYHTH YCBOCHHME TpaM-
MaTHYECKOID MAaTEpuHana B OCHOBHOM HHAYKTMBHBEIM MNYTEM: OT OT-
AEABbHBIX ASHIKOBBIX (PAKTOB yualMecs HO/MKHLI ObITh MOJABENEHBI K
0600111310t MM  BLIBORAM, MIHAYKTHBHDLIH METOI OTYaCTH MCMOAL3YeT-
¢ M 8 rpaMmardyeckoil yactu: cpaeHenue 1 u 11 cxnoweumii mopeo-
AUT K paznuyeHHIo JBYX THNOB HOMMHAaTHBA, HEOOXOAMMOMY 3aTeM
npu obbacHeHnu Il -V cxinoHeHHit; mocne TOM0 Kak H3YucHBI BCE
MATE CKIOHEHMH, XapaKkTEPH3YETCA CHCTEMA NANEXHLIX OKOHJaHMA B
uenom; odnacnenme ablativus absolutus onupaercR Ha 3HAKOMCTBO C
CHHTaKCHYeCKHMH yHKIHAMH aGnATHEA B OOCTOATCNIBCTBEHHOM 3HA-
YEHHH; ynoTpeljieHHE KOHBIOHKTHBA B NPHMOATOUHBIX NPEIIOXKCHUAX
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COMNOCTaBNAETCA, M€ BOIMOXHO, ¢ €ro 3HAYCHHEM B HE3ABHCHMBIX
MPEVIOKCHHAX.

B Mopdonorve rnarona ceefcHHA OGOGLIAOILETO XapakTepa aa-
1oT1cA 00pIMHO BO BBOAHBIX mMaparpadrax Kaxgoro pasaena (Hanp., o8-
LEHE CBERCHMA © Tiarone, O cucreMme nepeKTa); NPEINONaracTcs,
4YTO yYammiica, BEPHYBIIHCL K 3TMM naparpacdam nocne Gonee ne-
TAILHOIO M3YYEHHMS KOHKPETHHIX (PAaKTOB, HaliNeT B HHX NONE3HOES
MOABEACHNE MTOIOB,

O61eM rpaMMaTHiICCKON0 MATePHala, COCTABNIAIOLIEIO COREPKAHUE
OTAENbHBIX PasfesoB, HEPaBHOMEPEH. IJTO BLIIBAHO TEM, YTO COCTa-
BHUTENNW CTPEMHINCL K PacKpbIiTHIO B Npefenax paspgesia OnpenciicH-
HOM TeMBI NATHHCKOM rpammatiuky, Bpemsa, HeoOxomumoe ana npo-
XOXACHHUA PAaIIHYHBIX PaIAeNoOB, JO/MKHO ObITb pacnpeneneHo B 3a-
BMCHMOCTH OT Y4eGHBIX IUIAHOB B TOM MJIM MHOM yueOHOM 3aBenme-
HHH,

OnbiT npenonasarenbckoif paGoThbl 3aCTABMA YJaCTHUKOB aBTOP-
CKOIO KONAeKTHRa ofpatuTb Ocoboe BHHMaHME HA 3aKpEMJIEHHME CIo-
BapHOrO 3amaca, C 3TOH LEAbI0 B KAXIOM pajfene, HAYHHAA CO BTO-
poro, BbiiencHa rpynna ¢pas (oHu ofo3HayeHm Oykeoit A), B
KOTOPYIO BKJIIOYEHBI BCE COB3, BXOAAUIME B OOA3ATENLHBIN NekcHue-
CKMH MMHMMYM JaHHOrO pasfaena. Urenne 3tHX $pa3 B kaxgod
CTYHCHYCCKOI TpyNne ABIAETCA HENPEMEHHBIM YC/IOBMEM NpPH Ca-
MOM OFPaHKYEHHOM “HCJIC YacoB, BHICAIACMBIX HA KYPC JIATMHCKOIO
A3bIKa, TAK KAK B TNPOTHEONOAOKHOM CJIy4ae CNOBA #3 JIEKCHYECKOIO
MHHUMYMa HE NOAYY3alOT NPY 3ayYHBAHMK NOANEPXKKH B IPOYMTaH-
HoM Tekcre. M3 ¢pas, BrmoveHHpIX B noapaspen B, snibop moxer
6biTe  cAenaH npenojaBaTeéNneM B 3aBUCHMOCTH OT ycnosuit paborbl
IlocnoByubl W NOIOBOPKM B ODOMX MOAPAsAENax BLIICNEHbLI KYPCH-
BOM,

YTO KacaeTcs NCKCHYECKOTO MMHHMYMa, TO B HEM Be3fle, IAe BO3-
MOXHO, K JIATHHCKMM CJIOBAM J[AIOTCA JICKCHYCCKHE TMapanicfii M3
HOBBLIX A3LIKOB. TAKMM NyTeM, C OfHOH CTOPOHLI, OOJNer4aeTca 3ano-
MUHAHHE JIATHHCKOH JIGKCHKH, ¢ APYIOil ~ OGBACHAIOTCA CNOBA JIATHH-
CKON0 MPOMCXOXKICHUA B M3y4acMOM CTYNCHTaMH HoBoM sa3bike, Ilpwm
nonbope nopo0HbIX napannenedl Gb10 NPH3HAHO 1ieneco0GpasHbIM
BRIIENIUTL: @) CNI0BA ODWIEr0 MHAOEBPONEHCKOID TPOHCXOXKACHHMA,
6) uckonHO paHIy3CKHe C/IOBA, NMPEACTARNAIOLLME PE3YNLTAT HEMOC-
PEICTBCHHOIO PAa3BHTHA JATHUHCKOR NekcHKH B Iannumu, U MX TMPOH3-
BOIHDLIC, B) 3aUMCTBOBaHMSA BO (pPaHIY3CKOM HIBIKE M3 JIATHHCKOIO,
cnenaHHbie B GOnee mo3HHE MEPHOALI, W MX NPOM3BONHLIC; ) 3aMM-
CTBOBAHHA U3 JIATHHCKOTO B PYCCKOM, aHTJIRACKOM ¥ HEMELKOM $3bl-
Kax.
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B COOTBETCTBHM C 3THM CXeMa CNOBapHOdl cCraThM B pasuenax
JIEKCHYECKOI0 MUHHMYMa WMMEET CHeAyIOU[Hil BMN JIATUHCKOE CJIOBO,
PYCCKHMIf TIEpeBON; 332 HHM B CKOOKaxX MPHBOAATCK MOCAE MOMETKH Cp.
(cpaBHM) uMelOmMecs WHAOEBpOneciickue mapawntchaul; panee nop
uudpoit 1. paorca nckOHHO (DPAHIYICKME CHIOBA, BhiOENCHHDBIE
wprdTOM (MAM HCNAETCA MPOYEPK, €CM TaxMX CIOB HET); OHH OT-
AEASAIOTCH OT 3aMMCTBOBAHMIA TOYkoil ¢ 3amATol; mox uudpoit 2.
NPHBOMATCA 3aWMCTBOBAHMA M3 JIATBIHHM B JIPYTHX HOBLIX S3BIKAX.
Obpasew:

dico, dixi, dictum, &re 3 roBopHTb, Ha3dbiBaTh (cp. aHea. loken
anak, teach yunto; nem. Zeichen n 3nak, zeigen mokasbiBate); 1. dire;
dictionnaire m ioBapb, dicton m mnorobopka; 2. AHKTOpP, MUKUMA,
anukT;, anza  dictate nukroBats, dictionary chosapb; #em. Diktat n,
Diktatur f, dichten coMHHATE CTHXH.

W3 3100 mMpHMepa BHAHO, YTO AHCAMIiCKME croBa tokenm, teach u
neMenkue Zeichen n, zeigen ABAAIOTCA PONCTBCHHBIMYM FAATHHCKOMY
dico u BOCXOmAT K ofmHIEMY HHAOCBpPOMEHCKOMY KOpNIY; thpanmuyickoe
dire BO3HWKNIO n3 dicdre B peaynbratre GOHETHYCCKHX TIPONCCCOB,
MMEBHINX MECTO €HIE€ B HapopHOl saThbiMyM Ha Tepputopuu Lannuu,
a dictionnaire 1 dicton ABNAKTCA KHHXKHbLIMM 33HMCTBOBIHHAMH,
cnenaHHbiMi B Gonee noanHMii NMEpMON; pycckime, aHIIHICKME M He-
MeElKHe CNIOBA MPEACTABMAIOT OGOl 3aMMCTBOBAHMA M3 NATBIHK — JiM-
00 nenocpencTeeHHO, MU0 yepes (panuysckuil, TUG0 MpU BIAUMHOM
snmnaHud. Pasymeercs, 4ynono nogoSHLIX 3AHMCTBOBAHMI B KKIOM
Cyyae MOXeT ObiTb 3HAMHTENBHO YBENIHHYEHO; BaXKHO HATONKHYTH
MBLICNIb YJAIIErOCA HA AanbHeifune NouckH, B 4HCene pycckMX 3amMm-
CTROBAHHWI, Kak TIPaBMIIO, HE NPHBOJATCA TC, KOTOPBLIC OYEBMIHBI
Grarofapa NOMEINCHHMIM MAPAINCIAM B APYTMX A3bIkax, To4HO Tak
e Cpefid 3adMCTBOBAHHII B 3alIafiHOCBPONCHCKHX A3bIKAX OOLIMHO He
TMIPUBONATCS Te, KOTOpLiE BOILIM B pycckdil a3bik. Tak, Hampumep,
cTyneRT $aKysAbTeTa AHMNMHACKOTO A3bIKA, HAlxA B NpuBencHHO cno-
BapHOji cTatbe rnaron dictate, Ge3 Tpy/la MOHMET, YTO CYIRECTBUTENDb-
Hoe dictation W pycckue cnmopa duxmanwm, Odukmodams, Jduxmosxa
BOCXOOAT K OMHON M TOi K€ NATHHCKOH OCHOBE; CTYNEHT HCMEIKOTO
dakynbreTa CTONL KE JIETKO YCTAHOBMT CBaA3b Mexny dichten u
Dichter, Diktatur n duxmamypa.

1 Pycckoe cnoso, nepepaoiiice 3HAMCHHE COOTBETCTEYIOUIETO JATHHCKONO €oBa H
HMMEIOINEE K TOMY XK€ POJICTREHHOS € HHM MHAOCBPONEHCKOS MPOHCKOMICHME, HE NOBTO-
psicTeA BCAEN 3a MOMETKOA ¢p., a4 BupgeastcTca lipwdToM, manp. nomen, inis 1 WM
(cp. aweh. name, Hem. Name m) 8 T. .
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Ipu ccuinkax HA HMCKOHHO ppaHLyackHe cnoBa (POHETHUECKOE
PA3BUTHE WX, 33 PCAKHMH UCKNMIOICHAAMH, HE OOBACHACTCA! 3TO BXO-
I4T B KOMIETEHIMIO POMaHCKoif (UNONOTHM; NpH 32UMCTBOBAHHAX
HE YKa3bIBAIOTCA BpEeMf 33WMCTBOBAHWA M Coobpaxenna (¢onerHye-
CKME, CTHJIMCTMYECKMEC M Mp.), MO KOTOPLIM TO MJIM WHOE C/OBO OT-
HECCHO K 3TOH Kareropuu. B OCHOBY KmacCHPHMKAHH B HAaiem yq3e0-
HUKE TOJIOKEHA TPAKTOBKA 3TOM0 BONPOCZ B ITUMOJIOTHYECKMX CJIOBA-
pax dpanuyackoro Asbika, B ToM umMcae Bloch O, Wartburg W. v
Dictionnaire étymologique de la langue francaise, 2™M¢ éd. (Paris, 1950).

B 3ayMCTBOBAHMAX M3 JJATMHCKOIO B PYCCKOM, aHINMMICKOM # He-
MEIKOM A3BIKAX He YYUTLIBAETCA HH BPEeMA 3aUMCTEOBAHHMA, HH €ro
MCTOMHAK, NN AHIMAACKONO H JANA HEMELKOro 2T0 MOXeT ObiTh M
HEMOCPENCTBEHHO NATHHCKHI W (PpaHLY3CKHi, IIA PYCCKOTO — KaK Jia-
THHCKMHA, Tak W PpaHnyICKHi, Hemeukudt AW xakod-nubGo npyrof
A3LIK. YKaszaHHE TAX cCBA3ci npeBpatuno Obl JIEKCHYECKHIA MHHH-
MYM B MCTOPMKO-JIMHIBHCTHYECKMI C/IOBAph MAa NATH A3BIKAX, YTO HE
BXOOHT B 3aa4y JAHHOIO yueOGHMka. (CHOBHAm LeENb, KOTOPYIC mpe-
CNEeyoT JEKCHMECKHE Napasieny, — obecneduTh BOIMOXHO Gosee co-
3HATENBEHOE YCBOCHHE YJAl[MMMUCA HEOGXONMMMEIX AATHHCKMX C/0B U
NPOAYKTHBHLIX ODPa3OBaH#il OT HHX B HOBEIX A3BLIKAX.

B 4-M #3naHH B rpaMMarHMECKOil 4acTm poGaBAeH mnepedeHb
[13rONOB JIEKCHYECKOIO MUHHMMYMa N0 ThnaM 00palopanua nepdexra
(§ 464-471). B XpecroMaTHu nepecMOTPEH COCTAB TEKCTOB 33 CHer
peeacHua Gonee undopmarusHuiXx OTpLiBKOB. IIpn otlope CBAHBIX
TEKCTOB NPefnoyTeHNe OLINO OTHAHO TEKCTaM, HauboNmee HACHIILEH-
HbIM B CHMHTAKCHYECKOM OTHOIlEHHH (ynorpeGneHue KOHLIOHKTHBA B
CAOKHOMOAMHMHEHHBIX NPEMIOKCHUAX, HHPUHUTHBHIDIC B NpPHYACT-
Hpie ofopotsbl). Texcrhr «[TomroToBRa K BOMHE ¢ renbBeTamu», «Ilo-
xon llesapa B DBpuranuior u orpeisox w3 llunepora noxseprauce
fonee MMM MeHee 3HAYMTEILHOMY COKpAallleHHI0 B OpeAenax yxe
oTo0paHHBIX T/1aB W B CBA3IM C 3THM - Hekortopoii apantanuu, Co-
CTaBHTEMH MPH ITOM HCXOOMNM M3 TOIO, HTO YCBOCHHME CTYAECHTAMMU
CTHNA JNATWHCKON XYIOXECTBCHHOH MpO3bl HE SABNAETCA 3amayci mam-
HOIO KYPCAa NATHHCKONO A3LIKA: YTCHHE TEKCTOB PUMCKMX 3ATOPOB HE
paccMAaTPHBACTCA B HEM KaK CaMollenh, 4 HMCHONBIYETCH HNA 3aKpen-
JIEHHS TPAMMATHYECKONC M JEKCUYecKoro marepuana. TeM HE MeHee,
no npockGe mnpenopnasaresieli M CTYAEHTOB B HACTOALICE M3laHUE
BKJIIOMECHBI CTHXW DPHMCKHX aBTOPOB. 3aHOBO COCTARIEH JATHHCKO-
pycckuit crmoBaps,

B HactosmeM yueGHMKe OTAeNbHBEIE pPa3yACAbl H BHAL paboTh
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KPATKHE CBEJEHMA U3 NCTOPHM JIATHHCKOI'O $3bIKA

1. Matunckni A3BIK  NPUHALICKMT K YUCHY MHRAO-
€BpPONEHACKHX A3LIKOB, K KOTOPbIM OTHOCATCA TAKKE HA3BIKH CNa-
pAHCKKUe, GanTuitckue, repmanckuc, WHOHACKUE, HPAHCKHE, JPEBHE- M
Hoporpedeckuii ¥ npyrve. BMmccTe ¢ JIpEBHMMM OCCKMM M yMGOp-
CKHM A3bIKAMU JIATHHCKHUA COCTABNAN HTANMACKYHI BeTBE MHAO-
epponeiickol ceMbH A3IKOB. B mpoliccce MCTOPHYECKOTO pa3BUTHA
apeeHed Hranuu NaTHHCKMA A3LIK BLITECHHN [APYITME UTATHHACKHE
SI3BIKH H CO BPEMCHEM 33HAJ TOCTIOACTBYIOLICE TOMOMEHHE B 3anag-
HoM CpenuseMHOMOpBE,

CpaBHUTENILHO-NCTOPHYCCKNM  H3YYCHAEM BBIABACHKI CBAMM, CY-
HICCTBYIOIHE MEXKZXY JIATHHCKHM A3LIKOM H_OCTANLHLIMH A3ILIKAMH
uHpoesponeckoii cembi, JIOKA3aHO NPOUCXOXICHME wWHOepponeii-
CKHX A3BIKOB QT ORHOIO A3LIKA-OCHOBBI, HECOMHEHHAA OGILHOCTD HA-
FIIAQHO NPOCNEXKUBAETCA XOTA Obi TpH COMOCTABJACHHK pAda CMOB,
BXOAAILMX B OCHOBHOI CJIOBAPHEI COCTAB JIATHHCKOIO M HOBHIX €B-
poneiickux a3pikoB. CpaBHHM, Hanpumep:

aam. pyeck. HeM. anzAa.

frater  Gpam Gpar Bruder brother

mater samo MaTh Mutter mother

mMors  cmepnib, OCHOBA Meprebiii  Mord murder
mort- morden

tres mpu TPH drei three

est ecmb - 3-e, Ien. 4, €CTh ist is

rmarona Geimb

$2. B MCTODMMECKOM pasBHTHH MaTHUHCKONO S3BbIKA OTMEHAETCA
HECKONBKO ITaNOB, XAPAKTEPHBEIX C TOMKH 3pEeHHA €ro BHYTPEHHCH
SBOMIONMH H BIMANMONEHCTBHA C APYTHEMHK A3bIKaMH.

B navane | ThicAveneTHA A0 HallleH 3pbl Ha JIATUHCKOM S3bIKE
(ingua Latina) roeopuno Hacenenue HeGonbwioii obmactn Jauwmit
(Ltium), pacmonoxeHnoffi Ha 3amaje cpefHeil yacTH ANEHHWHCKOrO
NONyocTpopa, no HuxHemy TeyeHMI0 TuGpa. Ilnems, nacenssuree
JNanwit, naspisanoch AaTHHaMu (Latind), €ro sA3bIK — MaTHHC-
ku M. Heurpom 310if ofnactu cran ropog Pum (R6ma), no umeHn



KOTOpOIC OOLENMHMBLLIMECA BOKPYT HENO HTAIMICKHC TNIEMCHA CTANM
Ha3BIBATL ce6f pumiaHamu (Romaini).

HawGonee panHue NUCLMEHHBIC (AMATHWUKH JIATHHCKOMO SA3GLIKE,
KOTOPbIMM MbI PAacToiaraeM, BOCXOAAT APEANOAOKHTENBHO K KOHIY
VI~Havany V BexOB 10 H.3, I70 - HaiinenHasa 8 1978 r. noceATH-
TC/bHAR HAgON¥Cch W3 apesHero ropoaa Carpuka (B 50 kM K 101y
or PuMa), natupyemaa mnocnepHum AecstunetMem VI B, go H.3, H
OTPLIBOK CAaKpanbHON HAONMHCH HA OOAOMKE YEPHOro KAMHA
(vaiizer B 1899 rogy npM packonkax pUMCKOTO ¢popyma, OTHOCHTCH
npumMepo x 500 rogy no H.A.). K npesHuM naMATHMKEM apxawu-
YyecKO|  JIAaTBIHM OTHOCATCA TaKkKe ACBIJIBHO MHOTOYMC/ICHHDbIE
HaprpoSHbIC HAANHCH H  OPHOHANBHBIC JOKYMEHTHl CEpEOWHEL
Il - vayana I 8. A0 H.>. (U3 Hux HanGoznee MIBCCTHHI INUTaAD UM
PHMCKHX NOAUTHYECKMX pAeAatenell COMMMOHOB M TEKCT CEHATCKOIO
MIOCTAHOBNEHHA O CBATHAMINGX Oora Bakxa). YkalaHHbie UCTOMHUKK
maer GoraTeili Marepuan nnA BOCCTAHOBJICHMSA (POHETHUYECKOIO CTPOA
JApennefiliero NATHHCKONO A3blka ¥ InNA MOHKMAHMA RPONUCXONMBIUMX
B HEM [POIECcCos.

KpynHeiiuuM NpPeICTABMTENIEM APXauyeckoro nepuona B 06MaCcTH
JAINTEPATYPHOIC A3LIKA  ABIAETCA JApPEBHEPUMCKRIA  komenuorpadg
IInaet (ox. 254-184 fo H.3.), OT KOTOPOr0 A0 HAUIEro BPEMEHU
nomwno 20 xoMenuil NEMMKOM M OfHa — B OTphiBKaX. Crnemyer, Bnpo-
YyeM, 3AMETHTL, YTO CNOBApHEIN cocrap xoMenuwit Iinaera w douern-
veckuil CTpOil €ro A3bIKa YXKE B 3HAYWTENLHOH Mepe npubanxaior-
C¢A K HOPMAM KAAaCCHMYECKO#i narmun 1 B. §0 H.3 - Havana I s,
H.D

Iop TepMHHOM <«KIACCHUECKAA NATLIHES TOMPAIyMEBAECTCA NHTe-
paTypHbii A3BIK, AOCTHIUM HanGonbiueldl BLIPANTENBHOCTH H CHH-
TAKCHUeCKOii CTPOHHOCTH B Nposawueckux couuHeHnsx Ilmuepona
(106-43 no u.3) n Lesapsa (100-44 no H.3.) U B MOITHYECKUX
npouseenennax Bepruans (70-19 po u.3), Topauus (65-8
a0 0.3) ¥ OBunana (43 no H.3,-18 H.2.). JlaTuHcKuit AMTEpaTyp-
HBIf A3bIK MMEHHO 3TOTO MEPHOAA CAY)KHT NPEAMETOM M3Y4CHHA B
HAIIMX BLICIIMX Y4eOHLIX 3aBeReHusAX,

OT KnaccHyeckoit NATHIHM TPMHATO OTJIMYATH AILIK PHMCKOHK Xy-
noxecTReHHON  nMTepaTypbl  TAK  HA3BIBAEMONO IOCHEKNac-
CHYECKOrO NEpHONA, XPOHOMOIMYECKM COBNAfAIONICI0 ¢ MEPBLIMK
ABYMSl BEKAMM HAIICI0  JECTOCYMCAEHHA (TaKk Ha3bIBAEMAA 3MN0xa
«pauHel wmnepuus). JeHCTBUTENbHO, A3LIK MPO3AMYECKMX MHCATENCH
H no3toB 21010 Bpemenu (Cemexa, Tauwur, IOrenan, Mapuman, Any-
ned) OTAKYACTCA 3HAYMTENLHLIM ceoeobpasmeM B BbIGOpE CTHNIEBBIX
CPEACTB; HO TAK KK BLIpaGoTaBuIMecs B TeYEHUE MPEALICCTBYIONEMX
10



CTONICTHH HOPMBbI  FPAMMATHYECKONO CTPOSR JIATMHCKOTO A3MKa He
HapyNIalOTCA, YKAa3aHHOC NEJICHME JIATMHCKOIO #3bIKa HAa <KJaccuve-
CKMil» M «IOCHCKNACCHYECKHIl» HMEET CKOPEE JHTEPATYPOBCHUYECKOE,
4eM JIMHTBUCTMHECKDE 3HAYCHME,

B xadecTse OTHENMLHONO MEPHON3 B HMCTOPMH NMATHHCKOIO H3LIKZ
BLIUIEAACTCS TAK HA3LIBACMad MNO3JHANA NATLIHB, XPOHONOrHde-
CKAMH rpaHuuamu kotopoif asnsiorcs III-VI eB. -~ 3moxa noan-
Hell MMAEpHH H BOZHMKHOBEHMA, TOCHE €€ MAReHHA, BapBAPCKHX To-
cynapcTte, B nponssepeHusx nucaresneil 3Toif mopel — npeMMYIIECT-
BEHHO HWCTOPHKOE W XDHCTHAHCKMX GOrocloBOB — HAXOAT MECTO YXE
MHOTHe MOPQPONOTHYECKME ¥ CHHTAKCHYECKME FABIICHMA, MOXTOTOBJIA-
10L(UE MEPEXOR K HOBbIM POMIHCKMM A3BIKAM,

§ 3. Ilepwon ¢opMUPOBAHMA ¥ PacUBETa KIACCMUECKONO JIATHH-
CKOTO A3LIKA ObiT CEAZAH ¢ npespauleHHeM PrAMa B KkpynHeilmree pa-
6oBnanenbyeckoe  rocynapcteo Cpenu3eMHOMOpPbH, MOXYMHHBLNEE
ceocH BracTH OBILMpHLIC TEPPUTOPMH HA 3amafe # 1oro-soctoke Es-
pombi, B cepepHON Adppuxe M Manoit Aann. B BOCTOMHEIX NMPOBHH-
MAX pHMCKOro rocymapersa (8 [peuuw, Manoit Asmm n wWa cesep-
HoM mnolepexbe ADpHKN), TAE K MOMEHTY 3aBOCBAHMA HMX PUMIIA-
HaM# ObITH IUHPOKO PacHpOCTPaHEeHb! TPEYeCKHit AIBIK M BBICOKO-
Pa3BHUTaA IPEYECKaAs KYALTYPA, JNATHHCKHH ALK He momyuun Gomb-
moro pacnpocrpaneHus. HMuave ofcrosno acno B 3anagHom Cpeau-
3eMHOMOpLE.

K xonny II B, 0 H.5, naTHHCKH# A3LIK TOCHOACTBYET HE TOABKO
Ha Bceil Tepputopnu HTanuu, HO B KadecTBe OPHUMHANBHOIO TOCY-
RAPCTBCHHONO A3bIKA NPOHMKAET B NMOKOPEHHBIC PUMNAHAMH OGNACTH
TIupenedickoro nonyocTpoBa M HbIHEIUHCH 10XKHO# Ppaniuu. Yepes
PMMCKMX CONAAT W TOPrOBLEE JATHHCKMH fA3LIK B €10  pa3roBOpHO
dopMe HaXOAMT AOCTYN B MAcChl MECTHOIO HACEICHMA, ARNAACH Of-
HnM  u3 Hanbosiee >PPEKTHBHBIX CPEACTB POMAHM3ALMHM 3aBOCBAH-
Heix Teppuropuii. IIpy 310oM HanGonee akTHBHO POMAaHM3YIOTCH OnM-
XalitiMe  COCEAH PHMMIAH — KCILTCKHE TJIEMEHa, NPOXHBABLUINE B
TFannumn (TeppHTOpus HbIHCIINHX ®panumu, Benbriun, oryactu Hu-
nepnanpos u Llsefinapun). I[Moxopenne pumaAsHamu Tannum Hava-
Aoch enje BO BTOpoi nonosune 11 B. Mo H.3. M 6BiAO 3aBeplUCHO B
caMOM kOHHE 50-x romoB 1 B. IO H.3. B PE3YABTATE ANUTENLHBIX
" BOCHHBbIX neclicranif nox xomangopanwem IOnma Llesapa (rannnckue
Boiinbt 58 ~ 51 ir.). Torma xe pUMCKMe BOHCKAa BXOAAT B TECHOE CO-
NPHKOCHOBEHHE ¢ FEPMAHCKMMM NeMcHAaMH, OGHTaBiiMyu B OBLIKp-
HEIX paiioHax Kk poctoxy or Peifna, Ifelaph comepiraer Taxke RBa
noxona B8 BpMTanuo, HO 3TH KPATKOBpeMEHHBIC Skcmeauumu (8 55 u
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54 rosax) He WMENIM CEPbE3HLIX MOCICACTBMI ANA OTHOLICHMH MEX-
Ay pumnssamu n Opurasuamu (kenbtamu). Tonbko cnycra 100 neT,
B 43 r. H.5, Bpuranua Obina 33B0EBAHA PHMCKHMEB BOHCKaAMH,
KOTOpble Haxogunuce 3jfeck a0 407 r. Takum oOpaloM, B TeucHME
MPpHMEpPHO NATH CTONeTHHl, X0 nmageHusa Pumcxkoit umnepnu 8 476 T,
nnemena, HacenspuiHe laymuio M BpWTan#io, a TakKe IEpMAaHILb]
MCNBITAIBAIOT CHIbHEHIee BO3NEHCTBHE JATHHCKONO A3bIKA,

§4. JlatnHckul# A3MIK B €10 HapofHO# (pa3roBOpHOt) PasHOBHR-
HOCTM — TaK Ha3biBACMas BYNbIapHAas (B 3HAYCHMM - HAPONHAA)
JNaTHIHG — IBMIICSH A3BIKOM-OCHOBO# [AA HOBBIX HAIMOHAILHBIX A3bi-
KOB, ofbeagMHAEMBIX mOR OOLIAM HA3IBaHHEM poMaHCcKuX. K HuUM
NMPHHAIVIEKAT MTANBAHCKUWIH  A3BIK, CO3MABIUMHCA HA TCPPHTO-
puMHM ANEHHWHCKOTO MONYOCTPOBA B PEIVILTATE UCTOPHYECKOID H3Me-
HEHHA  JIATHHCKOIO S3bika, ¢ paHIy3ckMili HH nposBasn-
CanbCKH i A3BIKM, paseMpiMecA B OpiBmiedi Tannum, ucmauckn il
# nopryranbcknii~ua [IlupchefickoMm monyocTpoBe, peToO-
POMaNCKH# —HA TeppHUTOPHMM PUMCKOH kormoHuu Pennu (B 4actu
HuiHemsHedt [lseHiuapuy u B cesepo-BocTOuHOK Hranww), pyMmbiH -
CKHii~HAa Teppuropuu puMCKOH 1poBuHUMA Jlakun (AbIHEIIHAA
Pymbinug), MONXaBCKUH M HEXOTOpbIC ApyrHe.

TIpu o6njHOCTH NPOMCXONOEHHA POMAHCKHX A3LIKOB MEXOY HM-
MM B HACTOALLlCE BPEMA WMCIOTCA M 3HAYHTEAbHBIE PAINMyuA. ITO
offbACHAETCA TEM, YTO MATHHCKMI S3BIK TIPOHMKA HA 3ABOCBAHHBIC
TCPPUTOPHH H3 HNPOTAXCHHH LEHOTO PANA BEKOB, B TCYEHHE KOTO-
PBIX CaM OH KAK A3BLIK-OCHOBA HECKOIBKC BHROM3MEHANCA M BCTYnan
B CJIOKHOE B3AMMOACHKCTEME ¢ MECTHHIMM IJIEMEHHBIMHM A3LIKAMM M
AHanekTaMM. M3pecTHRIf OTMEYaTOK HA BOIHMKABIONE pPOACTBCHHEIE
POM3HCKHE  A3bIKH HANOKHIO TAKKE PpajsIiHune B HCTOPUHECKOMH
cyasfe TeppuTOpMii, Ha KOTOpbIX OHM GOPMHPOBANIHCE B TEYECHHE
IUTHTENILHOTO BPEMEHM.

TeM HE MCHEE BCE POMAHCKHE A3LIKH COXPAHAIOT B CBOeif JexcH-
K€, a TAKKE, XOT# M B 3HAYMTENLHO MEHbIUeH cremenn, B Mopdosno-
MM JIATMHCKME YEpTH.. Jng mpumepa BO3LMEM H3 POMAHCKMX A3bI-
KxoB HauGonee w3peCcTHEIA y Hac ¢pannysckuit. B obnactm nekcukm
AOCTATOMHO CpaBHWTb JAaTHMHCKHE cnoBa mater, frater, causa, grandis,
centum, mille, vincere, sentire ¢ dpanuysckumu mére, frére, cause,
grand, cent, mille, vaincre, sentir, HMEIOUIMMH TO Xe 3HAYEHWE, YTO H
B NATHHCKOM, I'NaronbHaa cucreMa (pPaHILY3CKOTO AIBIKA MPEACTaB-
TIAET fanbHeluee pazsuTHE (OPM INArona, HAMEHABILCECH YKE B
HapogHo#t mateiHM, B nepuog $opMmupopaHnA (PPaHIY3CKONO AWTe-
PATYPHOIO A3bIKA H3 HErO OKA3aNI CMNILHOE AAMAHWE JNATHHCKMIR CHH-
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TaKCHC, MOR BO3ACHCTBMEM KOTOPOro Cc(hopMHpOBANKUCE B0 ¢paHIy3-
CKO#H TpaMMAaTHKE MPaBHiA COIMIACOBAHMA ¥ MOCNENOBATEILHOCTH Bpe-
meH  (concordance des temps), oGocoGneHHbIE  MPWMACTHEIE
KOHCTPYKIIMM, MHPHHATHBHDIE 06OpOTHI.

§5. MNonbiTkH pUMAAH AONUUHUTE cebe repMaHCKHE MIEMe-
Ha, HEONHOKPAaTHO NpeAnpuHuMasiuueca Ha pybexe I 8. 5o H.3. n I
B. H.D, HE HMEJIM YCMEXa, HO 3KOHOMHYECKME CBAIM PHUMIAH C rep-
MaHI|aM¥ CYLICCTBOBA/IM AJNIMTENLHOE BPEMSA; OHM LA NPEeMMYILECT-
BEHHO YEpe3 PHMCKHE KONIOHWMH-TADHUIOHEI, PACMIONOKEHHbLIC BAOND
Peitua w Jydasn. O6G 3ToM HANOMMHAICT HA3BAHMA HEMENKHX rOpo-
npoe: Koln (w3 aam. Colénia nocenenme), Koblenz (u3  aam,
Confluéntes, GyxB. ecTekaouMecs» — KobneHu, pacnonoxeH y creye-
Hua Mozsens c Peiinom), Regensburg (3 sam. Regina cistra), Bena
(n3 Vindobona) m np. JIaTHHCKOrO NPOHCXONNCHHA B COBPCMEHHOM
HEMEIIKOM s3bike cnopa Wein (M3 aam. vinum), Rettich (M3 aam.
radix -~ xopenb), Birne (¥3 sam. pirum) u zp., 0BO3HAYAOLIME NPO-
AYKTbl PUMCKOTO CEAIbCKOTO XO3##CTBA, KOTOpHIC BBIBO3MAM 3a Peiin
PHMCKHME KYTIIbI, 4 TAKKE TEPMHHB, OTHOCALUHECS K CTPOMTEIIBHOMY
geny: Mauer (M3 Jam. murus - KAMEHHaA CTCHa, B OTAMYHE OT IEpM,
Wand - nnerenn), Pforte (M3 2am. porta), Fenster (3 aam. fenéstra),
Strasse (W3 xzam. strala via, T.e. «MOUICHAA JKOPOTa») U MHOME OpY-
THE.

$§6. B EpuTtanuu Haubonee gpepHUMM CIEAAMH HaTHHCKOTO
f3blKa ARNAIOTCH Ha3BAHWA TOPONOB C COCTaBHON uacThio -chester,
-caster unM -castle or aam. castra BoeHHHIA nareps M castéllum
ykpennenue, foss- - or fossa pos, col(n) - or colonia nocenenme, Cp.:
Manchester, Lancaster, Newcastle, Fossway, Fossbrook, Lincoln,
Colchester.

3apoeBanye BpHMTaHuH B V- VI BB. IcpMaHCKMMH IJieMEHAMH
AHTNIOB, CAKCOB # IOTOB YBSJIHYMIO “MCJIO JIATHHCKMX 3aHMCTBOBA-
HHiA, YCBOCHHEIX OPWMTAHCKAMN IINIEMEHAMH, 33 CYET CNIOB, YK€ BOC-
NPHHATBHIX FepManuaMu or pumnad. Cp.. xam. vinum, nxem. Wein,
aneA. wine; aam. strata, sem. Slrasse, guwen street, ram. campus - 11o-
ne, nem, Kampf, anen camp.

§ 7. 3HaueHue NATHHCKOTO A3bIKA ANIA MOCTENEHHOTO M AWTEND-
HOro (OpMMPOBAHUA HOBBLIX 3ANATHOCBPONCHCKMX A3ILIKOB COXPAHAET-
¢a u noche mageHus 3anapHoidl Pumckodf mmnepuu (TpanuuuoHHas
nata — 476 r.). JIATHHCKMHA A3LIK NPOJOIKAN OCTABATLCA A3LIKOM TOCY-
BapcTea M WIKONBI B paHHedeonantHOM PpPaHKCKOM KOPONEBCTBE
(obpazoBanioch B KOHIE V BCKa), MOITIOTHMBUIEM 3HAYHTENLHYIO HacTb
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reppuTopH 3anapHo#t Pumckoil umnepun; ¢paHkCKOe TOCYJapCTBO,
crapiiee umnepuedt (Kapn Benukwii npuuan B 800 rogy TMTYN HM-
neparopa), pacnanoce B cepeamMHe IX peka (B 843 romy) na caMocTos-
TenbHBIC TOCYAapcTEa 3ananno#f Eeponel - Hranuio, $panupo u
Fepmaunio. OTCYTCTBHE B 3THX TOCYAApCTBAX B TEYEHHME HECKOMBKHX
CTONETHH HALMOHANLHBIX JIMTEPATYPHLIX A3BLIKOB 3acTapnano npube-
FaTb B CHOIEHHAX MEXIY HMMH K NOMOIM MaTHHCKOrO sa3nika, Ha
MPOTSKCHAY BCEX CPERHUX BEKOB M JI03KE AATHHCKWH AIBIK ABNACT-
CA A3BIKOM KaTOJNYECKOH LICPKBM.

HckniouuTeNibHa pojib KIACCHYMECKOTO NATHHCKONO A3LIiKa B OMOXY
Bospoxpenna (XIV-XVI mexa), xorma rymauMcThl, OGbiBuiwe
NPeNCTABUTENAMH NPOTPECCHBHOIO TEYCHMA B PAHHEN 3aMaHOCBPO-
neiickoii  GypxyasHOit KymbType, RPOABNANM OIPOMHLIH MHTEpEC K
AHTUYHON KYNbTYpPE M KOUHA MHUCATCIM, NOABL3YACH JIATHHCKUM A3IbI-
KOM, CTPEMMANCH NOAPaXKATh aHTHMHBIM 00pa3naM, OCOGCHHO A3BIKY
Hunepona, [ina npumepa AOCTATOMHO HA3BATh MMeHa NUCABLIMX Ha
nammHckom A3bike Tomaca Mopa (1478-1535) B  AHmum,
Jpasma Porrepmamckoro (1466-1536)-8 Tonnanaum,
TomMmazo Kamnanennni (1568 - 1639) ~ 8 Uranun.

JlaTHHCKMl A3BLIK CTAHOBHTCA B 3TOT NMEPHOA BaXHeHIIMM cpeacrt-
BOM MEXAYHAPOAHOTO KYNBTYPHOIO W HAy4HOro OGLLEHKA.

MHOTOBEKOBOE PACHIPOCTPAHEHHE NATHHCKONO #3bIKA  BLI3LIBAIIO
HeOGXOAMMOCTL OCHOBATEALHONO HU3YYCHMA €10 B WIKOMAX, COCTABNA-
NINCH CNOBApH, H3NABANWCh NMEPeBOAb! M TORCTPOUHMKY (ydyeOHble no-
cobMA ¢ NOACTPOYHBLIM, CNOBO B CJIOBO, IICPEBOROM JIATHMHCKOIO TeK-
CTa, C MpUMMEYaHWAMH MU PpasbopOM Bcex CJIOB); 3TO TAKKE COmedcTBO-
BAJI0 TIPOHMKHOBECHWIC COOTBCTCTBYIOMICH NATUHCKO# NCKCHKH B HO-
Bbie 3anafHoesponeiickue asbikd, Hanpumep, nNaTMHCKME cnoBa H3
obnacty OGpa’OBaHMA M IUKOABL, magisler HacmaeHux, ysumens,
schola wxora, tibula docka, - BOMZIM B COBpPEMCHHBIE JKMBBIE A3BIKH
B BHRe anezn master, school, table m nem. Meister, Schule, Tafel. JMa-
THHCKOIO mpoucxoxneHua xes. schreiben, Schrift (3 scribere nucams,
seriptum  sanucannoe). Ha anramiickuil A3LIK NATHHCKAA JIEKCHMKA
OKajana CYLIECTBCHHOE BIHAHUE uepe3 ¢paHUY3cKuii BClefCTBUE 3a-
BOCBAHMA AHrIu¥ B XI Beke (PpaHuy3CKMMHM HOpPMAHHAMY (HOPMaH-
auamu)l. Cp. anza. noble, victory, art, colour ¢ aam. nabilis, victoria,

i Hopmannbl («ceBCPHBIC MIOMH») - CEBEPOrepPMANCKHE [LICMEHA  CKAHIMHABCKHX
crpad. B navane X meka oHM 3axBaTWIH ceBepo-3amasHylo olnacte Opadus, noayame-
Wyl MOITOMY HaisaHHe HopMaHmM, ¥ CTAnH HoCMTEMAMH dpanuyckod deonanbhol
KYABTYPH. '
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ars, color. MHOro 3aMMCcTBOBAHHH OBIIO CRENAHO AHIMMICKAM A3bLI-
KOM B 3n0Xy BO3POXICHHMA M HCTIOCPENCTBEHHO M3 JMATHHCKOIO,

Bronotre go XVIII Bexa BaTMHCKHI A3LIK OCTABANICH A3BIKOM OWII-
JIOMATHH W MCXIYHAPOOHLIM fA3LIKOM HAyku. B wyacraoctn, Ha na-
TuHCKUH gabik 6bin B XII B, nepesefeH ¢ apabekoro «Kanow Bpaves-
Holi HayKkM» BeJIHKOIO CPEJHEBEKOBOTO SHUMKAONERMCTA A BM I € H-
Het (AOy Ann H6n CuHa), B naTWHCKOM niepesofe cram B 1503 r,
wHupoko w3IeecTeH B Eppone oruer Amepuro Becnyuuwn o6 or-
KpiTHH «HOBOrO cBeTa»; HA MATHHCKOM H3bIKE COCTABNEH NCPBbIi
IOKYMCHT B HCTOPHM DYCCKO-KWTAHCKMX OTHOWICHWH - M3IBeCTHbLI
Hepuuuckuit gorosop 1689 r. Ilo-naTelHM NHCANU CBOM COYH-
HCHMA romnanackuit ¢mnocodp Cnuwuosa (1632- 1677), anramit-
ckuid yyenmidik Honloton (1643-1727), Jlomonocos (1711 - 1765)
¥ MHOrHE apyryve. B nmocnemaHMe rofibl B CTpaHax 3anagHoit Esponst
n IOkHOll AMCPHKN BOIHMKNO HBHAKCHMC 33 WCIIONBIOBAHWE JIaTHH-
CKOMO A3LIKA B KaYecTBE MEXIYHApPOAHOTO siakika Hayku, CocTosnoch
HECKONIBKO KOHIPECCOB CO3NAaHHOM MANA 3TOH UEnW MeXAYHAPOIHOM
OpraHM3al|MM, BLIXOJIUT CTel[HANLHEIH XypHan,

Haxouell, BaTUHCKMA S3LIK HAPARNY C JPEBHErpedecKHM ¢ JaBHUX
MOp MO HACTOSLLEIO BPEMCHH CHYXXHT MCTOMHHKOM HNsi OOpa’0oBaHMA
MEXIYHAPOUHOHE 00IIECTBEHHO-NONMHTHYECKON W HAYIHON TePMUHONO-
rvuM. Tak, B pyccxmuii M Apyrae CBpONCHiCKHE A3ILIKH BOLIIM MHOTHE
C/IOBA JIATHHCKOIO HPONCXOXACHUA, HANLD.. XOMMYHU3IM, CORUARUIM,
pedomoyus, oduxmamypa, npoiemapuam, OGexpem, KOHCMUMYUUR, pe-
dopma, umnepus, pecnybauka, GeMOMCHPARus, npokiamayisx U Ap.;
xongepenyua, KOHZpeECC, apmus, akm, axyus, aubepanr, Aezarvuoli U
Ap.; ammecmam, uxcmumym, yauaepcumem, axyremem, aexyus,
KOHCYREMAUUR, 3k3amed, cmydenm, nabopamopus, ayOumopus, pex-
mop, npogheccop, doxmop, doyewm, acnuparm W RPp.; cybvexm, obs-
exm, npeduxam, ampuGymuehoil, axmuchbiil, naccuensiii, a B 3anaj-
Hoesponeitckne AILIKM Takxe singularis, pluralis, verbum, adjectivum,
indicativus, conjunctivus M ApymMe TPaAMMAaTHYECKME TEPMHHBL, Kyab-
mypa, awmepamypa, pPeaiusM, CeHMUMEHMAAUIM, apmucm, UHCMPY-
Menm, cnexmaxiab, dexopayus, onepa, coaucm W AP., MOMOp, apma-
mypa, XoHcmpykuus, xasopudpep, kopnyc, MPAHCMUCCUR, MPAHCAS-
uyus, padul, paduo U T. I



TrPAMMATHKA

©QPOHETHKA
ATOGABUT

§ 8. JlaTHHCKOE NPOH3HOIUCHHE NPETEPNCSIO B CBOEM HCTOpHYeE-
CKOM DA3BMTHM DPAN HIMCHCHMIE, OTYACTH CBAJAHMBIX C (POHETHUE-
CKUMH  MPOLECCAMH, TPOMCXOMHMBUIMMM B HOBEIX 3anagHOCBpOMNCH-
CKMX f3bIkaX., COBpEeMEHHOE UTeHHE HRaTHWHCKOIO TEeKCTa B PA3HBIX
CTpPaHaX AOAYMHACTCA HOPMAM NPOH3HOLICHHA HOBHIX A3bIKOB. Hn-
XKE JIACTCA TPAMMLHOHHOE YTEHME AATHHCKUX OYKB, MPHHATOC B pYC-
cxoif y4eGHOM npakTHke.

Havepranwe  Hassauuwe  [IpouzHowe- Hasgcpra- Hazsasue Tposenomente

HHE HHC

Aa a . [a} Nn cn [n]

Bb be [b] LU o [o]

Ce e lge) [lwmiyg Pop pe ip]

Dd de [d} Qq ku L]

Ee e [e] Rr et [t

FI ef M Ss es [s] wan [z}
G g gc iel Tt te 4]

Hh ha [h} Un u fu] W fv]
1i i i} Vv ve vl

1] jota 1] X x ix [ks]

Kk ka L) Yy ypsilon [i) wm [y)!
L el 1] zZz zeta [2]

M m em [m]

I Byxea Y y ynoTpefinanach TOABKG B CAOBAX, 3AMMCTBOBAHHEIX M3 IPEuECKOro
A3p1Ka, B 38YYana xax [y); npousHomewmme [i} BOIHMKIO 8 LIKOAMHOR NpaKTHKE NOX BAM-
AHUECM PYCCKORO A3biKA, B KOTOPOM HET MepelHero 3axpuitoro habHanHsoBaHHoro [y].
Cp: zam. (w3 ¢pew) syllaba - cnor, symphbnia - cossyune, pycex. cwimabrueckuil, cuM-
donua.
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Ipueenennbiii andasur RO xonmw4uecTBy OykB (25 6yxB) HECKONDb-
KO OTnHYaerca OoT angasuTa KiIACCMYECKOH 3IOXM, KOrRa OVKBW V M
I osnayann u mMmacHoie (HoiHemnue U, w; I, i) u cormacuble (Hbl-
uewnue V, v; J, jb).

Byxsa K mncuesna oyeHb pano; cieAbl €e COXPAHWIMCh TONBKO B
HEKOTOPHLIX cokpauleHusx, nanp, K unn KAL -~ coxpainenHoe Ha-
nucanne cnosa Kalendae {Kalénde] - xanendw, xoropeim  ofo3nayan-
CA NEPBRIH AEHb KAKAONO Mecslld.

Byksbi Y M Z BCTPe4alOTCA TONMBKO B 33HMCTBOBAHHAX H3 rpede-
CKOTO sI3bIKA.

IJIACHBIE (VOCALES)

§ 9. B knaccuyeckoil JIATHIHM, KAK M BO MHOIMX [PEBHMX HUHJIO-
eBpOneliCKHX A3LIKAX, Pa3IMYANIUCE NONTYEe U KPaTKU € [NacHsle,
Jonruii rnacHblif npMHATO 0003HaYaTk HAACTPOYHEIM 3HAKOM
(namp., 8), kpatknii —3naxoM ~ (4). Jonruit Obim BABOE NPOTHAKEHHEE
KPaTKOro.

Kozninuecrso (T.€. OTHOCHTENHHAA UIMTENLHOCTH - HONTOTA MIM
KPAaTKOCTh) TTIACHOTO CAYXWAO CPEACTBOM paiIM4YeHMsi cMmbicna (liber
ceoboonwiil, liber xnuza, S€ro nosdno, SEro a ces0), CPEACTBOM BbIpa-
aeuus rpammarndeckoit dopmer (vEnit o mpuxodum, venit on npu-
wen) W BO MHOMX CIYHaAX OTIPEAENANO MECTO YRAPCHHA B CJIOBE.

Tloannée pasnAumne rnacHBIX MO KOJAHYECTBY YTparmnoch. B Ha-
CTOAUIEE BPEMA KONMMYECTBO INACHRIX NPH YTCHUH HE BOCPOU3IBO-
ANTCA,

B namem y4eSHUKE KOAWYECTBO AacHOMO 0003HaYaeTcAa B Xpecto-
MAaTHH TONBLKO B CHy4aAX, KoOrfja 70 Heobxomumo AnA onpemeneHHA
¢opMul  CAOBA, PaIMMYEHHA CMLICT3Z M NOCTAHOBKM yaapenus. B
rpaMMaruyeckoit dacT (paspennsl oHETMKH M MOpQONOTHH) KOAM-
YECTBO TMACHLIX ODD3HAYAECTCA TAKOKE JINA XAPAKTCPHCTHKH SNEMEH-
TOB CnoBa (OCHOB, Cy(pduxcos, dnexcdii} W INA NOHHMAHKS pery-
nApHBIX (POHETHYECKMX HIMEHEHHH,

§ 10. B natunckoM andpaBuTe npuBeneHbl GykBel, 0003HAYAIOLIHE
Tak HasblBacMbie MOoHoOGTOHTIY (T.€. ofHornacHee). Mx wectn: a,
¢, i, 0, u, y, Ho MOHO(DTOHIOB OLINO JBEHAAUATD: LUECTH JONIHX ¥
IDECTb KPATKUX (MPOM3HOILLUECHHE AONTONO OTAMMANOCH OT NPON3HOLIE-
HHA KPaTKOIO TaKxke TeMOpOM).

1 Bo MHOMX CAORAPAX M MINAHMAX NpoHIBEACHMA PHMCKHX aBTOpOB GyxBa j He uc-
noAk3yeTer; s obosHaweHHA coraackoro [j] coxpanaerca Gyxea i. ITooTomy npH mone-
30BANHH JTATHHCKO-DYCCKAM CIOBApeM CAGOVAT BLIACHMTEL, MPAMCHAETCA M B HeM GyKBa b
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CyliecTsyioT MNpaBMNa, J2IOIME BO3MOXHOCTE Y3HaTh KpaT-
KOCTh MOHOGTOHIOB,

1. B cnosax, comepxaunidx OGonee ofHoro cnora, mwoboil ponrui
THacHbif B 34KPLITOM KOHEYHOM CJOTE COKPAIAINCA NEPEH
mo0bIM KOHEYHLIM COMACHBIM, Kpome §. Hanp, ocHosa miarona
orna- (MHPUAUTHB ornare, M. § 158), 2-¢ n. en. 4. Ornds, 3-e A, €A
y. ornidt (§ 169).

B ONHOCNOXKHBIX CNOBAX COKPALXCHWE MPOMCXOAUIO TONBKO MEPER
m w t, Hanp,, fl&t on naavem (EudunurTne flére), Ho sOl coanye, ver
secual,

2, Donruii TAAacHBIA NEpel COMETAHMAMH M M nd CORpalHANCS
(cornactibie coqcTanua Nd PACAPEHENAIOTCA MO CMEXHBIM CHOraM,
TOTHA KAK COMETAHME nt MOXeT ObiTh M 3aKNMIOYEHHEM KOREYHOIO
cnora): 3-¢ A MH. 4. or-nint onu yxpawarom, or- -nan-tur wx ykpawa-
rom, ad or-nén-dum o= yxpawenus? (ocnosa orna-, §157).

3 Kpatok, Kkak npasWno, rnacHBIH TIEpER THACHBIM
unu h, Hanp. moneo s ybexdaro (ocHOBA moné-, cM. §157)2

§ 11. Kpome MoHO(TOHIOR (ORHOFMACHEIX), CYIIECTBOBAIM A M §-
TOHTH (ABYMMACHBIE, T.€. COMCTAMMA QBYX PasiH4YRBIX IMaCcHbIX,
TPOH3NOCHMBIX B ONMH CJIOr): au, eu, ae, oe. JIndTonr scerna Ao-
nor.

1. AudToHr au NPOM3HOCHTCA KaK OJHOCNOXHOE [au} ¢ 3mepruy-
HEIM YIAPEHHEM HA MEPBOM IJIACHOM: Aurum sozomo’.

2. YpeasnvaitHo peakuii nudTOHr e€u NpOH3IHOCHTCA KAK ONHO-
cnoxHoe [éu]: néuter nu mom nu dpyeoid, Eurbpa Eepona. ObbiunO
rmacHnie € + U He COCTaBNsIoT audrronra,

3. Ancdronrn ae u oe (u3 Gonece ppeBHAX ai M Oi) TPEBPATHIMCD
B MOHOQTOHTH, H300paxacMbie AByMs OyKBAMH (TaK HAa3bIBAEMbIC
ANTrpidm).

Nnrpady ae osmavaer 3syk [e]: aedes [édes], aedificium [edifitsium]
30anue; praemiom [prémium] waezpada; praesens [prézens] npucym-
cmeyiouguti, HAAUHbLLI. ’

1 B wauem yueSHMKEe KONMMECTBO TASCHOIC B KOHCUHOM 3aKpuIToM caore ofodna-
YacTcA TOABKO NEped KOHEWHLIM S (MOCKGABKY NEpefil ITHM COTAacHLIM GhIBacT ¥ fon-
™Ml ThacHBI M KpaTkHii), nanp.: audis caywaew, capis Gepews. Hepen Bcemp ocTams-
HLIMH  KOHCHHBLIMM COTAACHBIMM OOGA3aTeNbHAA KPATKOCTE FAACHONO MPEACNIPERCARETCA
chOpMYIMPOBAHHLIM Bbillic [TPABHIOM.

B Tabanuax no MOopdoNoiMd KpaTkocTh TAKOMO IiacHoro He ofo3HadaeTcA.

3 Cp. B HEMELKOM A3LIXE ONHOCAOXHOE CloBo auch.
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Hostie sanapHuie A3uKH B CloaX AaTHHCKOTO NPOHCXOXICHHA 0GLIYHO He coXpamA-
1OT Hampcanve 2. B ueMenxoM AjnIe NaTHHMCKEM ApoHcXomacHucm (U3 a€) obvacHacr-
ca § B SaMMCTBOBAHHEIX c/0BAaX Tuna Prisens, Primie. Bo dpanuysckom ssike murpad
a¢ copeplieHHO Wcued: Cdifice, estime, préseat. B aurnmuilcKoM A3ZbIke HaNMMCAHWE 8¢ noa
BHAHMEM (DpaHLy2cKoTe DOMbiell HACTEIO YCTYMABO mecto Oykee € Present, edifice,
esteem yoaxams (ram. Tharon ﬁstimo); OfiHAKO B MPEMECKMX CNOBAX, 33HMCTROBAHMEIX
Yepe3 AaTLiHG, DHrpad 8¢ coxpanwica: acsthetics.

4. urpad Oe 4uTAETCA KaK HeMeukoe W ¢paHuysckoe {&] nan
anrnmiickoe [} poema waxazanue (cp.. nena); foedus dozosop (cp.:
denepanns).

B HoBLIX AsbixaX KacAcgueM Rurpada o€ ArsaeTca O 8 Hemeukom (B CACBAX, 3aUM-
CTBOBAHHBIX H3 AATHHCKOTO WIH TPEMECKOTO); BO PPaHUY3CKOM H aHrAHACKOM HAMHCAHHE
o¢ yerymwio mecto Gyxee e. Cp. aam. poena, ¢p. pénible, anwea. penal, penalty; aam.
focdus, ¢p. fédéral, auen. lederal, Ho wem. Foderation.

5. Ecin B rpadHMecKHX COYETAHMAX 3¢ M 0€ KaXOblH rnacHbli
NPOH3HOCHTCS paItenibHO, 00pasyA ocoObI Chor, Hag € CTaBHTCA
3HAK pajtencHus ~ (OBE TOYKM, TPEMA) WAHM 3HAK, ODO3HaYAIOLLIWIA
KONNYECTBO [71aCHOIO €:

aér unu aér (nea cnora: -cr) eocdyx; poéta unu pota (Tpu cno-
ra: po-é-ta) nosm; cOEmo unn co¥mo (Tpu COra: cO-e-mo) cKyna/w;
corceo (deTbipe Cnora: co-ér-ce-o, wuraercA [koériseo]) ydepxuaaro,
olyz0uiaaio.

PasfensHoe MIPOHZHOLIEHWE © HATMCaHMeM ABYX FAACHBIX COXPAHWAOCE B JTHX CAY-
Yaigx # B HOBLIX AIBIKAX: Aem. BEr - posayx, ¢p. aérien, aératcur W TN, amea. acrate,
acrial, »em. acronautisch, pycck. aspomnial, aspoHART, Aam. poEta, ¢p. poéte, awia.
poetry, nem. potlisch, pycck. noar.

COTJIACHBIE (CONSONANTES)

§12. B uTeuuu COrNacHuIX MMEIOTCH CAESOYIOIME OCOOCHHOCTH:

1. B naTMHCKOM A3bIKE KAACCMYECKOTO MEpPUONa ¢ BO BCeX MOMNo-
xenusx o3naqdano 3syk [k]. O6 3rom cBHRETENLCTBYIOT, HanpuMep,
TAKHE CJIOBA B HEMELIKOM $I3bIKE, 3AMMCTBOBAHHBIE €lIE B KIAcCHde-
cxyio 3noxy, kak Kirsche u3 nar. cerasum [kérasum] guuins, Keller u3
nar. cellarium [keltarium] xomnamxa, xradosas.

B natMHckOM A3bikeé HE paHee IV -V BekoB H.3. OTMEYAIOTCH
cnyyau mepexona 3syka [k] B adwbpuxary [ts] mepen e wm i; smaym-
TENbHO MOGKE TAKOE ABJEHHE CTAIIOBUTCA DAacMpOCTPAMEHHLIM. 3ITO
OTPa3wioCh B TIPOM3IHOLIEHMM ¢ BO (DPaHUYICKOM M AHTIHACKOM
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AIBIKAX, 3 B HEMEIKOM N3bLIKC AaN0 B8 CNOBAX, 3AUMCTBOBAHHEIX W3
NIaTLIHK, ABe pa3ntHuHLe Gykspl: K~ B 3AUMCTBOBAHMAX AHTHYHOH
310XH, Z—~ B CJIOBAX, YCEBOCHHBLIX B CPEIHHME BEKA KHMXHbIM ITYTEM.

B Hacrosulee BpeMS CYLIECTBYIOT ABa cnocoba yteHun Oyksml C:
T4K Ha3bIBAEMOS «JIACCHYECKOE», TIPH KOTOPOM € MPOMIHOCHTCA BO
BCEX MOAOKEHMAX KAK K, M TPaUMIMOHHOE, BOCIIPOM3BOHRIUEE TO
pPasnHyHe, KOTOPOS BOIHWXNO B NO3nHEH NaThiHH U 3aKpenunoch B
HOBLIX A3KIKAX. B HACTOAIIEM yycOHMKE IPHHRATO ABOAKOE YTCHHE
naTHHcKOi GykBbl € C mepen e, i, ¥, ae, O¢ INTAeTCR KAK PYCCKas
Gyxsa 1 ftg]; B ocTaneHbIX cnyyaax (1.€. mepenm a, O, u, nepen <o-
IMacHoil M B KOHIEC CROBA) — Kak pycckasa K [k])

J10 npaenno NErko JaMOMHUTH, CPABHUB NO GYKBEHHO-3BYKOBOMY
COCTaBY CHCAYIOLIME NATMHCKHE CNIOBA M COOTBETCTRYIOLIME MM CHOBa
B si3plkax GPpaHIY3CKOM, aHTIHACKOM, HEMELKOM H PYCCKOM:

Hamuncxuis Ppanyyscxuii Anzruiicxni Hemeyxui Pycerui

capul ronoea,  capital capital Kapital, Kapitel kanuraskneii
CTONHLA
[kdput)

color uper  coulcur colo(u)r kolori¢ren KOJEP, KOAOPHT
fksior)

HO: centum cent, cent, centenary Zentimeter, UEHT, MPOUCHT
cTO centaine, Prozent {cobcTe. «0 OT-
[tséntum) pour-cent HOLICHHMI0 K COT-

*OHER)

civis rpamma-  civil civil zivil UMBHUIMIANA

HiH [t§jvis]

2. S MeXOy IMacHLIMH MPOUIHOCHTCA KaK [z], @ B OCTAAbHLIX f10-
NOXEHHAX Xak [s): rosa [roza] pose, acciiso [akkizo} oBeunsrol.

Ho: solus [solus] odun, servus [sérvus] pab, scribo [skribo] = nu-
wiy.

3. | npuHATO NPOU3IHOCHTE MSATKO (KAK B HEMELKOM uAH ¢pau-
HUY3CKOM A3bIKAX).

4. Byxsa Y ynorpeGnaerca TONBKO B COMETAHMH C U mEpe riac-
Huimu, GyksocoucTanue qu uuraerca kax [kvl: aqua [akva] eoda,
quinque [kvinkve] nams.

I'B wmenax COBCTBCHHMLIX, 3AMMCTEOBAHHBIX M2 TPeNMECKoro, HHTCpROXanbHOE §
npaBArLHEe NPOHIHOCHTL Xak [S): Théseys Teceld, Agesilius Acecunai.
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5. CoyeTaHHe ngu mepen TNACHLIM NPOU3HOCHTCA Kak [ngvl: lin-
gua [lingva] asstx; couyeTaHMe SU MPOM3IHOCMTCA Kak [sv] B cnosax
suadeo [svadeo] coeemyro, suesco [svésko] npuesixaro, suavis [svavis]
npusmuvtli (M1 NPOUIBOXHBIX).

6. Couctanme ti B KIACCH4YECKYI0 3NOXY BO BCEX MMOMOXECHMAX
npousHocunoch [til. Onxako yxe B IV -V BB, npousonmino mepen
TIacHbIMM cMmArdenue [t] B [is]], xoropoe no Tpaguuuu coxpaHseTcA
M 1o cux nop B yueGHON mnpakTuke: ratio [ritsio] pasym (cp.: paumo-
HanBHLI), initiom (initsium) xavaro (Cp. wnunguarw)l

OnHako ti ¥ B NONOXCHMM TICPEN [TTACHBIM NMPOM3HOCUTCA KaK [ti]
B COYETAHMAX sti, xti, tti: bestia [béstia] seep», mixtio [mikstio] cme-
wenue, Attius [Atllus] Ammui (COBCTBEHHOE MMI),

7. B cnoBax, 3aWMCTBOBAHHBIX M3 IPEYECKONO MA3bIK3, FpPEYEcKHe
ACHHpaThl (MPHALIXATENLHBIE COTNacHbie) IepenaloTca GykBocouera-
HusMu ¢ h, kotopoe B Gykeocoveranuax rh [r] u th [t} monHocThIO
YTPaTHNO CBOE 3BYKOBOE 3HAYEHME; HABE NPYIME ACIUPaTel MPOU3HO-
caTcs Kak wmeneswie: ch [h], ph [f].

IT0 HanucAHME nepewno SOMbINEH 4ACTHIO M B HOBBIC 3ATIANHO-
epponefickue A3LIkn, Hanpumep:

Aamuscxuii Hemeuxui Amenuticrieit Dpanyscrui Pyccxuii
chbrus Char chorus choral xop
phisica Physik physics physique PuzHra
thedtrum Theater theatre thiitre TearTp
thythmus Rhythmus rhythm rythme pHTM

Tlox BnmsAHMeM 3aMMCTBOBaHMI M3 rPEMECKOrO A3BIKA Ha MCXOHE
II sexa u B I Bexe 70 H.3. coueranue Ch CTano nNpuUMEHATHCS H B
HEKOTOPBIX JIATHHCKMX N0 TIPOMCXOXKICHHIO cnoBax Bmecto ¢ [k}, na-
npumep: pulcher smecto pulcer xpacuewui, Gracchus emecro Graccus
Tpaxx.

8. Coueranue sch coorsercTByeT pycckomy [cx], Hampuwmep: schola
[shola] wxora (cp.: cxonactuka).

§13. Cpeau cormacHbIX 3IBYKOB MMEIOTCR TaK HAa3blBAGMbIC He-
Mble (CMBIYHbIE) M MNaBHbI e JIpeBHME IPAMMATHKH O0CaHAvANH
CMEIMHEIE TepMHHOM milta (npennonaranoce lfttera Gyxea), nnapHbtt -

1 CroposHHks «RIGCCHYECKOTOw MPOHIHOLICHHA NPEANOYHTAIOT COXPANATE BO BCEX
TIONGXEHWAX NpoH3IHoLLCHHE ti.
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liquida. Coueranue HeMOro (CMBIYHOIO) ¢ MJABHBIM INPHHATO HA3bi-
BFaTbh JIATMHCKMMM CnOBAaMH miita cum ligquida «Hemas ¢ mias-
HOil».

K B0O3MOXHBIM coueTamMaM muta cum liquida oTHocarca: bl, bry
pl. pr; dl, dr; 1, tr; gl, gr; cl, cr.

CHROTOPA3NEN

§ 14, Yucno cnoroB B CNOBe COOTBETCTBYET YMCHY TMACHBIX 3BY-
koB (BKmouan gugroHrH, cMm, § 11),

Crnoropasgen mpOXOfMT

1) nepen OMMHOYHBIM COITIACHBIM (B TOM YHCIIC NEpER qu): rb-sa
posa, 4-qua eoda, du-rum soromo, Eu-rb-pa Espona;

2) nepen coueTanmem muta cum liquida ¥ nmepen nocneAHUM Co-
THAacHbIM JPYIHX COMCTAHMH COTHACHBIX:

pA-tri-a poduna, sa-git-ta cmpena, for-th-na cydela, plnc-tum
mouxa, dis-ci-pli-na uayxa, nopadox, a-gri-co-la sesmnederey, a-rh-
trum nayz.

. Cpepneasoiyneiif (PpHKaTHBHLIH 3IBOHKMI) 3BYK ] (HoTa) mexny
[MIACHBIMHM 8 TIPOM3HOLLICHHM YRBAHMBAJICA, PACOPEHCHAAACH MEXIY HBY-
M#A CAOraMm: Pejor Mo Cjioram NPOM3HOCHTCA péj-jor xyduruid,

3) npucraBka Bpigenserca: de-scén-do cnycxaioce, ab-scin-do
ompuiaio, abs-cé-do omcmynaro, ab-la-ti-vus afizsmue (OTNOKHUTCAL-
HbI#, WAH OTHAECNMTENbHBINA, Nanex), ab-és-se omcymcmaosame.

Cnor OwbiBact 5nmG0 OTKPBITHIM. (KOHCYHBIH 3BYK - ITIaCHbIH,
AuToHT), NGO 3aKPbHITHIM (KOHCUHBIH 3BYK — COTMIAcHLIIE),

KOMHYECTEO CJIOT'A

§15. B wiaccHueckoil AATHIHKM KOKABIE cnor MO  CBOEMY
KONMUHHECTRY Obl1 MIH A ONTUM, HIH KPATKHM,

OTKpLITHIE CNOr C KPAaTKMM IMacHWMM -KpaToK. Bee oc-
TanbHble CNOTH -AONTHeE, (3aKkpoiThlif cOT, comepkallMil KpaTKui
ITIaCHbil, ABAAETCA RONIMM, TAK KK HA MPOH3HCCEHHE 33aMBIKAIOLIC-
TO €ro cornacHoro Tpebyerca MOMONHUTENLHOE BpeMA).

IIpumepnr:

B cnoee vi-A dopoeza cnor vi- KpaTOK: €ro raacHuiff Haxomurcs
nepen raacabiM (§ 10, n. 3);

Pi-18 Mmay - oTkpoiThIe cnorh pi- M -li kpaTkMe: MX IZIacHhIie KpaT-
KM FI0 NIPUPONRE, M 3T0 OBOIHAYEHO IHAKOM ~ ;

pi-13 cmynka - apech OTKpBITRIH cnor pi- nonmii: ero rmacHwii
NONOr MO OPHPORE, H 370 ODO3HAYCHO 3HAKOM |



pau-per Oednbii — OTKPBITLIA CNOr pau- HOMIWIE;, OH  COREPXMT
autroHr (cMm. § 11);

scrip-tor nucamens — JAKphITHIE crAor scrip- monruif, npuyem OH
CONEpXMT Nonruii 3syK 1

sil-vli aec-— 3zakpwitoiii cnor sil- monmruit, HECMOTPA Ha KPATKOCTR
ero rmacHoro il,

H3 nocneguero npusMepa siCHO, MTO JOATOTA 34KPHLITONO ClIOra He
BCETI2 CODTBETCTBYET KOJIMMECTEY €r0 TMacHOro,

MMPABHJIA YIAPEHHSA

§16. 1. Vnmapenue, Kax TIPaBHAO, HC CTABMTCA HA ROCIIEAMEM
cnore,

2. CnemoBatenbHO, B OBYCHOKHBIX CHOBAX YRAPCHHE — HA HAYATh-
HOM CJIoTe (HE3ABUCHMO OT €10 KONHYECTBa).

3. Mnorocnoxunie ciiosa (Gonee ABYX CROMOB) HMEIOT YAApeHHE
HA NPeANOCNEHHEM CIOre, ECH OH JONOT; €clM TNPpennocien-
HHIl CIOT KPATOK, YAapCHUC - HA TPETbEM OT KOHLA Cnore (Hesa-
BHCHMO OT €10 KOJIMYECTBR),

Taxum obpadoM, 14 NOCTAHOBKM YRAPEHHA B MHONOCHOXHBIX
CAOBAX HeO0XONWMO M [OCTATOMHO 3HaTh KOJIHYECTBO TONbKO
OpeANOCHNETHETO CHOTA.

IIpumepsl

fr-li-a dous, sci-én-ti-a 3nanue - ypapeHwe najacT Ha TPETHH OT
KOHLA CJ10T, TaK KaK BTOPOH OT KOHL@ CNOF—OTKP bIThI i ‘Nepes
TJIaCHbIM, cNefoBaTensHo, kpaTxkui (§10, n, 3; §15);

ma-gis-ter yuumens, fe-nés-tra okmo, per-féc-tus cosepuénnoti, in-
dig-nus #edocmoilnvii — yRapeHne NAN3CT HA BTOPO OT KOHUA
CNOT, TAK KAK OH 32K PHIThI i, CNENOBATENLHO, 1 0N I'H ii, HE3aBUCH-
MO OT KOJINMECTBA COEPXAMIErocs B HEM TMaCcHOrO;

na-tii-ra npupoda, oOr-nd-re yxpawams, a-ra-trum § 14, n 2)
nayz — yoapenue magacT Ha BTOPO# OT KOHLA OTKPHITHIE cror,
TAK KaK €r0 mMacHblit JIONOr no npHpoae;

in-sit-la ocmpos, l-qui-dus wudxuid, é-mi-gro nepeceasiocs— ypa-
penue manaer ma TpeTHit OT KOHLQA CROr, TaK KaKk BTOPOW OT KOH-
2 OTKPBITH #f CIOr KpaToOK MO TNpHpORe.

1 Han raacubim FAKPLITOND ¢/I0TA CTABMTCA 3HAK KOJHIGCTBA TOAbKO Mpe Heolxoam-
MOCTH NoYeMy-1#00 YK43aTh KOJHYECTBO ITONO TJIACHONG
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BAXHEHIINUE DOHETUYECKUE 3AKOHBI

§17. B pasnayHbie mEPHOABI MCTOPHM JATHHCKOIO A3bIKa RedfcT-
BOBANH (POHETUMECKME 3AKOHBI, 3HAHWC KOTOPHIX O0/ETAeT NMOHMMA-
HHEe ero mopdonormuckoit cucremul. K yucny BaxHedmux c¢oHeTn-
YE€CKHX 3aKOHOB OTHOCATCA CRENYIOLUE,

§ 18. PerpeccHBHas aCCMMMASUMS COTNACHBIX.!

1 Hepenneaamqnme d ¥ t nepeA S MONHOCTLIO ACCHMMIIMPYIOTCA.
Hanp., 1-e n. nepdexra or marona cedo cmynaso: OCHOBa *eed + si
> cessi; 1-e n. nepdexta orT marona concutio compscalo: OCHOBA
concut + si > concussi. Coueranue Ss B KOHIIE C/IOBA YIPOLIACTCH:
dos npudanoe w3 “dots > “doss.

2. 3eoHKHIt 3afiHeAdbIMHEIR § M 3poRKHE ryGHo#f b mepem rayxm-
MH § M 1 OIYLIAIOTCA (COMETaHME ¢ + § HAa NHCbMe O003HAYaeTCH
npH NOMOLLH Gyxsel x). Hanp., 1-e n. nepdexra ot IJIarona rego
npaenro. ‘reg-si > rec-si (B HAmMCaHHM: TeXi); CynuH rcg-tum >
rectum; 1-¢ n. nepdexra or rnaarona scribo nuwy: scrib-si > scripsi;
cynuH *scrib-tum > scriptum,

3. 3soHKMIT nepenHeasbruHblit d mepen ¢, &, Py f, t, 1, | oObIMHO
NONHOCTBIO AcCUMHIMpYeTcst: accédo nodcmynaro w3 ad + cedo,
aggrédior wanadaio w3 ad + gridior, appono apuaaezaiwo M3 ad +
pono, afféro npunowy us ad + féro, attrdho npuerexaio us ad +
triho, arripio xeamaro n3 ad + ripio, alludo zauzpuearo uz ad +
ludo.

§ 19. MureprokanbHoe S B pE3yALTATE O3BOHYCHHA TEPElMno B f
(TaKk HasniBaCMbli 3aK0H poraunsma?), Hz cpasmenms dopm undu-
HHTHBA IJIarojla esse W Joboro MpaBMIBLHOTO I7IAarosa, Hanp., laudare,
BHJTHO, YTO B mepeoM chnydae cydduxcoM undHHATHBR ABRACTCA -S€
(ocoBa es + se = esse), BO BropoM - -re, Heropuyecku cygduk-
coM MAGUHUTHEAR U /A MPaBUABHEIX TAArONOB ObINO -5, HO B MO-
NOKEHUH MEXNY IMaCHLIMH § Iepewino B r3 Tak nomyuunucs ¢op-
mel laudare xeaaums, aundire caywams n T. W,

Apyrum npuMepoM SBNAETCA BHIOMIMCHCHME OCHOBBI ITIArosna
essc B umnepdexre u Gymyniem I *es-a-m > eram, ‘eso > ero w
T, M.

1 3nakom * (3BC3NOYKOH, WIH ACTEpUCKOM) 30lcch M B NanbheHlluem ofo3HavYaeTCA
$opMa, He 3ACEBHIETENHCTBOBAHMAN MHCHMEHHO, HO OBGOCHOBAHHAA MCTOPMEH °pasRKiux
3BYXOB JNATHHCKOIO %3niKa.

Mo naseaHwio rpevccxoit Gyksbi p = «rhow,
flepexog s B r 3ACEMNETCNBCTBOBAH TAKXE B HEMEHKOM X3bike (NpETEpHT war
npy GOPME NPHUACTHA GEWESEN) M B AHIIHICKOM: Cp. Was H were,
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§ 20, [citcTeie 3a%OHB POTAUMIMS SARCPAUINIOCE, NO-MIMMOMY, K Havaay IV & no
H. 3, H C/OB2, BOLWIEALIHE B JMATHHCKWA A3IBIK MTOCAE 3TOMC BPEMEHH, COXPIHIWIH HHTep-
sokaasHoe 5: philosophia, rosa. MurepsokaibHOe § BOIHMKAO TAKKE B HCKOHHO JATHN-
CKMX C/IOB3X B PesyabTaTe YNPOWICHHA -SS- NOCHC ACATOMO [MacHOMO Wi AHGpTOHra
(causa wa *caussa, cisus H3 cissus) M COXParmWIOCh (WIM BOCCTaHABJHBRAOCH) & CHON-
HLIX CTIOBAX, THE OTSCT/HBO OLYLIANOCE IHAYCHHC BTOpOro waena (de-silio cnpoeuemo
np4 npoctoM raaronc salio npaieao, ni-Si ecau we upn cowse Si ecan). Bo meex ma-
3BAHHBIX CAYYAAX WHTEPBOKARGHOC $ IBYSYAN0 [AYX0, H MPOHIHOLUCHWE €10 B COBPEMEH-
Holl wRonLHOH npaxTHke Kak [z] (§ 12, n. 2) amnserca ycacsHBM.

§ 21. 3axon penyxuuu KpaTKOro riacHoro.

1. Jhobo#i kparkuii rmacHbIA B CPENHHHOM OTKDBITOM CHOPE
NEPEXONIMT B KpaTKOe i, ecau 3a HuM He cneayer r (cp. § 24)L Ta-
KOif mepexon O0YCHOBNEH HANMMYMEM B JIATMHCKOM SA3LIKE ROKTacCH-
YJECKON0 NEPMONA TAK HALIBAEMOH HAYanbLHOW MHTEHCHBHOCTH, T. €.
BLIIENIEHMA B IIPOM3HOIICHUM HAMANABHOIO cnora. Bauxadmmii 3a
HMM THacHbIf B CBA3W C 3THM peayuuposancsd. JleiicTeue 3Toro 3a-
KOHA NMPOCNEXMBAETCA HA CYALGE TEMATMYECKOr0 rmacHoro & B rmaro-
max 3-ro cnpaxeRnA (MMNEPATHB 2-T0 JI. MH, 4. milti-te nocstratime
us mitte- -te), a Take TpU OOPa3cBAHMM THATONOB ¢ TIPHCTABKAMH,
Hanp., cdpio Bepy, HO accipio npunumaio, norywaio (& > I); ténco
depxy, no contineo cdepxuearc (8 > I).

2. Kpatkoe & B 3aKpbLITOM CPECAMHHOM CJIOTE TIEPEXOHUT B
KpaTkoe €. AHANOTHYHOC sABNcHHE HaOmIOmaeTcR B KOHEYHOM CJIOre
MHOFOCTIOKHOIO CJIOBA, €CHAH OHO 33aBEPINACTCA COMNIaCHBIM MAM IPYIN-
noit cormacuerx. Hanpumep:

CYNUH OTF cipio Gepy - ciiptum, HO ¢ mpucTaBkoil accéptum (cymuu
oT accipio npunusanw),

cynun ot ficio denaio - fictum, Ho perféctum (cynum or
perficio oxanuuearo).

B xoHedHOM cniore;

tibicén gaedmucm u3 *tibi-cin (tibia grredma + cino nowo, ue-
paio). .

princéps nepéwvili, COOCTBECHHO nepevim Gepywyuid W3 prim-cip-s
(primus + cipio); .

artiféx macmep, xydoxnuux w3 arti-fic-s (arti- - ocnoBa cnopa
ars uckyccmeo + facio denarwo).

1 TTepen r B cpeamuHom oTkpsitom cnore & > & (eMm. § 267), ocTanbHele FAacHble
HE M3MCHAIOTCA.
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§22. B cpeAMHKEOM OTKpPbLITOM CJIOFE nudrmur ai (BMOCNERCTBHM
ae) nepexonut B 1. Hanpumep: caedo (< "caido) pybaro, Goio- oc-
c:ldo (< obcaldo) Yuearw; 1-e . nepdekta ¢ yapoenmeM cecidi u3
*cecaedi. J.lncbvronr au nepexomur B U, Hanpumep: causa npuvuna,
euHa, HO accliso olsunams,

§23. B 3axprITOM KOHEYHOM CHOré Kpatkoe O nepexomuT B
KpaTkOe¢ 0., JTOT 3aKOH MOXHO HalniofaTh HAa NpHMEpe TEMAaTHYE-
CKOro FMacHoro & B 3-m a. MH. uucna (§ 168): mittii-nt nocetrarom
W3 *mittd-nt. I[Togo6Hoe HanucaHWe COXPAHHNOCH CILE B apxanye-
cKknXx puMcKHX magmucax III B. g0 H. 2, B KOTOpbLIX, HaNpHMep,
KJIAaCCHHYECKOMY  consentiunt cozaquiaromces COOTBETCTBYET — CONSEn-
tiont. B COOTBETCTBMM ¢ 3THM 33aKOHOM BHJIOHIMCHACTCA TaKKE KO-
HeyHoe O ocHoebl II cxjloneHusa B nom. M acC. sing.: Iupos >
lupiis, ‘lupdbm > lupiim, ‘bellom > bellim.

§ 24. Kpatxoe [ B CpenHHHOM CROTE Nepen r, BO3HUKIIWM B pe-
3YALTATE POTAlMIMA, MEpexoaut B Kpartkoe & XapakTepHLIM IPHMeE-
PoM ABAACTCA dopma unrdunuTHBA capd-re TPH OCHOBE INaroia
capi-; capl-sc > capé-re (§.158).

§ 25. Koneanoe XpaTxoe i nepexoant B & Hanp., uMIepaTus
€el. 4., TAarona capio: capI > capf; MMEHHMTENbHLI Damex ed. 4.
maré npu ochose mari- (§ 47). B Hekoropbix cnydasx KomeuHoe
copcem ornamaet (§ 47).



‘ MOPD®POAOI'HA

TPAMMATHYECKHHA CTPOl JIATUHCKOIO H3bIKA

§26. Tlo cBoeMy rpaMMaTH4YECKOMY CTpOI0 JIATMHCKHI SA3LIK
NMPUHAIJIEKHT K A3bIKAM CHHTETHYECKOTO (PAEKTHBHOTrO)
THNA. IO 3HAYMT, YTO,B OTHAM4YME OT A3LIKOB ¢ AHANHUTHUYECKHM
CTPOEM, TPAMMATHYECKHE OTHOLICHHUS BBIPAXKAIOTCE B HEM TJaBHEIM
ofpajoM NOCPEACTBOM W3MeHeHMA ¢opMbl cnoea - npuGasneHneM
K ocHoBe cydupukcop u ¢nekcuii (oxoHYaHMIA).

Tak, mpusHaxoM nHIA U yucaa B $OpMe TNAroNa ABASAIOTCA JIHY-
Hble OKOHYaHWA: lauda-t ow xearum, vide-t o eudum, laudi-mus awl
xeanum, vidc-mus mut udim.

Te xe NUJYHBIE OKOHYAHWSA COXPAHRIOTC B PaIAWYHLIX BpPEMEHAX
HIBABMTENLHOIO M COCNATATENBHOTO HaknoHeHuil; dopMbl OoTIHYaOT-
can apyr or apyra cypduxcamu: lauda-t on xearum, laudi-ba-t ow
xeanun, lauda-v-i-t on noxeanun, lauda-re-t on xeanun 6ot CUHTETH-
yeckuif XapakTep JATMHCKOIO #A3BIKA OTYETIIMBO BbHIAIBNAETCS W3 CO-
TIOCTABNCHUA npuBcacHuof Beie ¢opMml 3-ro n. en. 4. nepdekra
laudavit (on noxsaawr) ¢ COOTBETCTBYIOLIMMH BpPEMCHHBIMM GOpPMa-
MH B HOBRIX f3biKax: il a loué, he has praised, er hat gelobt.

TMpu3HakOM mnagexeil B NaTHHCKOM A3BIKE ABNAIOTCHA TANEKHEIE
OKOHYAaHMA, TPHCOENMHAEMBIE K OCHOBE CIJIOHAEMOIO HWMECHH: (erra
3emas, terra-m 3emnso, tErra-rum zemens, terra-S 3émau (BMH, 1. MH,
YHCHa),

UMSA CYIMECTBMTEJBHOE (NOMEN SUBSTANTIVUM)
YHCHO U POJ

§27. B naTHICKOM SA3bIKE pa3NM4aloTCA ABa HUCNa-EfAHHCT-
Bennoe (numérus singularis) ¥ MHOXccTBeHHOe (numérus
pluralis), 3HaueHue KOTOPHIX B ODLLEM COBIIARAET CO IHAYEHMEM COOT-
BETCTBYIOIIMX YHCEST B PYCCKOM SA3BIKE,

3uayeHue cORA BO MHOXKECTBEHHOM YHCAE WMHOTHA OTNHYaeTCA
OT €0 3HAa4€HUS B EIMHCTBEHHOM 4MCIe: COpia (sing.) obuwaue, 3a-
nac, copiae (plur.) eodicxo. Cp. aHANOTMYHBIC SBACHHUA B HOBLIX A3bI-
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Kax: pycck. Mac M 4ackl (npnbop IAA HM3IMEPEHMA BPEMEHH), IPAb M
rpasn (NedeGHoe cpencTeo); ¢p. le ciscau doromo, pesey, les ciseaux
noxnuyst, anzn colour ysem, colours swams; nem. die Kost nuwa,
aponumanue, die Kosten pacxodet,

HeGonbity) IPYNNY COCTABAAIOT CNOB3, YNOTpeGHTENLHEIE TOMBKO
BO MHOXCCTBCHHOM umucne (pluralia tantum). Hanp., arma (pl) opy-
xue, castra (pl) nacepe. Cp. B HOBLIX A3BIKAX: HOKHMILI, MOTEMKK,
Gpioku; ¢p. les moeurs, les ténébres; anza the scissors, the trousers;
wem. die Trimmer, die Ferien.

2, CyuiecTBHTENILHBIE B JIATMHCKOM A3BIKE Pa3NMYAIOTCA TaKKe
No rpaMMaTHYCCKMM pOgaM; OHM MOTYT ObiTh MYXCKOTO poaa
(genus masculinum), XeHckoro poma (genus femininum) u
cpeaHero poma (genus ncutrum), ITPpHHAANEKHOCTE WMEH K TOMY
HIN HHOMY rpaMMAaTHYECKOMY POy Onpegenserca nubo no Mx 3Ha-
4yeHno, nubo no ¢opManLHOMY IPH3HAKY (dnexkcnu n ca0BOOGPa3so-
patenbuble cydwpukco)l,

ITo 3HAYEHUIO K MMEHAM MYXCKOTO pOR3, KpOMe JHIL
W JXMBOTHBIX MYXKCKOTO IIONa, OTHOCATCA TAaKKE HA3BaHUA BETPOB,
MecAleR H OObIYHO peK, K MMeHaM X EHCKOFO poJa, KpoMe Ha-
3BAHMIA JIML, M KMBOTHBIX JKEHCKOIO MONA, OTHOCATCH YacTO HalBa-
HHSA TOPOJIOB, CTPAaH, OCTPOBOB M HEPEBLEB.

Ha npuuagnexHOCTh K rpaMMaTHYECKUM poiaM mo prekcHaM
H cybdurcam Oyner ykasbiBathcd B JanbHelineM, npH npoOXox-
ReHUU MOPPONOTUH HMEeHH,

MANEXKHA

§28. Cxnoneunem (declinatio) HasmipaeTcCA M3MEHENNE WMEH
(ums1 - nomen) No uuCIaM M Nanexam,

B xnaccM4ecKOM JIaTMHCKOM A3BIKE IECTb Taaexke# (casus):

Nominativus (MMEHMTENBHBINR) — NaNeX MNORNEKAUIET0 U MMEH-
HOI 4aCTH COCTABHONO CKa3YEMOTO.

Genetivus (pORMTENbHDIN) — Yallle BCErO ABAACTCA MAZEXOM He-
COrMIACOBAHHONO OMNpEnenenus,

Dativus (matesblibiif) ~ nafex KOCBEHHOTO [JONONHCHMA; 00bIMHO
YKa3bIBAET MPEAMET WIH JIMLO, KOTOPOMY AZIPECOBAHO ACHCTBHE.

ACCUSativis (BHHMTENBHLIH) ~ MAAEeK NMPAMOIO AOMOTHEHUA,

1 Coewpabuieckid  SRTCHHEM JIATHHCKORO A3LiK3 ABNACTCA ynoTpelncHme MW HoO-
HEeCTECHHOTr O YMCNA MECTOMMCHMI M MPHIArATENBHBIX ¢ peAHEro pofa B ofob-
weHMOM sHaucks: multa (ph) suocoe; «Omnia sunt mea», -dixit aurum. «Fce
MNOe», - ckazano smatos (A.C. Tlymxus).
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Ablativus - abnaTHB (OTNOKATENLHLIA, HAM OTHCNMTENbHLIA, na-
nex). B nmarmnckom abnaruee camnnch (yHKUHM TPeX Nafexeii, He-
KOIJia CYLIECTBOBAaBLIMX CAMOCTOATENLHO; cobereeHHo ablativus
0003HAYaN MECTO, OTKYRa MPOMCXOAMT NABHXKCHHE, YARTEHME,
instrumentalis u locativus of03Havanm COOTBETCTBEHHO OpY-
aue M MecTo AciicTeRA. B 3aBMCMMOCTH OT KOHTEKCTa ablativus mo-
xeTr oDo3nayaTh ReficTBYOLIeEe NUIO, OpPYAME NCHCTBHA, OGCTOATEND-
CTBA MECTA, BPEMEHH, NpUuMHLI, obpasa neficteua (§ 321 - 335).

Vocativus (3saTestbHELH) — afeX, B KOTOPOM CTaBMTCA NpH oOpa-
IIICHMH Ha3BaHHE JNHOA MAH mnpeaMera, B COBpEMEHHOM PYCCKOM
A3bIKE 3TON0 Najexa HeT, 3aWMCTBOBAHHAMH M3 CTapOCNaBSHCKONO
ABRRKIOTCA GOpMBbI  3BATENILHOTO Mafexa, YNOTpeGnAeMbic HHOTmA C
ONPERCNEHHON CTHANCTHYECKONH Uennlo; OoXxe, oTye, ChIHE, KHAXE. B
YKPaHHCKOM M GeJIOPYCCKOM SI3bIKAX 3BaTENIbHBIA MANeXK COXPAHHIICH
A0 cux mop: Apyxe (OT «upyr»), ChIHKY (OT «ChiHOk»), Tano (or
«lana»). PopmMa  3BATENLHORO NMaf€XKa B JIATHHCKOM A3BIKE NOYTH
Bcerga cosnagaet ¢ dopmoil HMEHHTENbHOIO,

THUIbI CKIIOHEHHA

§29. MameHEeHHE MMEH MO [AAEXKaM M YHMCIaM COCTOMT, KaK
TPaBuNO, B TIPHCOCAMHEHUMM K OCHOBE CJIOBA COOTBETCTBYIOLLUMX ITa-
AEXHbIX oxonqauuﬁ, KOTOPBLIX B JMATHHCKOM fA3bIKE CpaBHHTCNBHO
HEMHOIO, Pacnpeneneuﬂe HMEH TIO NMATH THIOEM CKINOHCHHA
BOCXOOHT K PpainmHydHid KOHCYHBIX 3BYKOB unnoenponeﬁ-
CKHX OCHOB.

Pacnpenesenie MMEH [0 THIIAM CKIOHEHHS

Tvn cknoHermn Koneynuiii 3pyx OCHOBbI Oxonvayme Gen. sing.
I -a- -ae
H | -5 ]
M cotnackHoe COTNACHWH
-is
{ll rnacHoe -i-
v -~ -us
v - i




Huorma B pesynbTare nelicrBus (POHETUHECKMX 3AKOHOB OCHOBA
CNOBA TIPETEPIICBANIa B NMANCKHBIX (POPMaX HEKOTOPhIC BUIOM3MEHE-
HHAA, TAK YTO 110 (OpPME HMCHHTENBHOTO TNANCKAa CRMHCTBEHIIONO
YMCNA HE BCERNA MOXHO ONPENCSIUTE NPMHAICKHOCTD CIOBA K OM-
PEACTICHHOMY THIIY CKIOHCHUA. TToITOMY NPAKTHYECKMM MPU3HAKOM
ANS ONMO3HAHMA CKIOHEHUA CIYKUT ¢opMa pOAMTENLHOIO Majexka
e/INHCTBEHHONO YMCNIA, KOTOpPaA INPUBOAMTCA B CJOBAPAX HapAAy ¢
(opMOil HMEHNTCNBHOIO Tanexka M JIONKHA 33ayYWBAThCA BMECTE ¢
HEK.

K #MeHaM nepBhiX TPeX CKIOHCHWIA OTHOCATCS Kak CYIIECTBH-
TeNbHble, TaK M npunararenbubie (§ 74-93). K IV u V cknoneHusm
IPHHAVIEXAT TONBKO CYLICCTBHTCIIbHBIE,

§30. a) B cBA3H C TeM, WTO B NPOULCCe PABHTIA MATHHCKOTO CKIOHCHKS KOHEY-
HMH Tnachbil OCHOBE! B PARc caydack campaicx ¢ gmexcuedi {Hanp., dat-abl. pl. I » B
crnoHeHmMl ~ OKOH93HWE -iS W3 -ais M -0is, nomuo pl. I ckAoneHHA - oxoHvaHue -i M3 -
Of), B XMBOM NATIBICKOM A3LIKC MCHEIANO OULYINCHHC HCTOPHMCCKM BOJHHMKLLCH CTPYKTYy-
Pbl CROEE M NMPOMCXOIMN0 NEPECPA3INOKEHNE, T.C. NCPCMCINCHHES FPaHHIM MEXIY
MopheMaMit 33 OCHOBY CTANM NPHHMMATL TY WACTh /063, KOTOPAnN NPH CKIOHEHMM OC-
Tagamack Hemsmenwoif: sietl s I cxnosenmw, lup-, agr-, verb- po 1l ckroncHs, mMAr- B
It cxnouenun rnacHom {(cp. § 49).

XorA nonoGHad TPAKTORKA OCHOBbI, BLI3SAHHAA ACPEPAZIOMEHHEM, MPMHATA BO MHO-
THX HOPMATHEHBIX AUTHHCKHX TPAMMAETHKAX, TIDH JIHHFBHCTMYECKOM MIYUCHIH AATHHCKONO
A3BIKA UENeCOO0paiHee ONCPHPORATE HCTOPHMECKWMH MMCHHBLIMH OCHOBAMM, OTpPIMAOLD-
MH peBiciinee COCTOAHHE MHIOCEPONEACKOND CRACHEHMA.

08) Hamume paiBqroil cHCTEMB!I HMEHHLIX OCHOE H MAACHKHLIX OKOHvaHuit clmuokact
ABTHHCKHH A3MK € PYCCHMM, COXD3HMBLIMM IHECTh Nafiexed M pachpefenciwe HMeH Mo
TPEM CKXNOHCHHAM. Cheayer NMpW 3TOM HMET: B BHOY, YTO TWIL CKAOHCHWA B COBpe-
MCHHOM PYCCKOM AZBIKC TaK K¢ BOCKOLAT K MAMOCBPONCHCKMM OCHOBAM, KaK W B Aa-
TIHCKOM. CNIOBE THIA CTHEHA, FEMAR BOCXONAT X ocHosaM Ha -3 (cp. mat. I cxa), THna
EMOA, KOs, CEAD, noae-K ochoBam Ha -0 {cp. mat. [l ckn.), mma dom -k ocHoram
wa -l (cp. mat. IV ¢kaA), THRA nymb, Kocmb-—K ocwosaM Ha { (cp. aar. I ¢xka), Tvna
KAMERD, MR, O0ub, CADSO - K OCHOBAM na cornacHuil (cp. aaT. Il ckn). B xoae mero-
PHYSCKOTD PAIBHTHA PYCCKOTO AZBIKA XOHEUHLIC IRYKH OCHOB, BCTYNMAA BO BIaWMOACIHCT-
BHE C MANCHKHLIMH OKOHYIHHAMM H NONBEPIAACE PAIMHUHMIM (DOHETHYCCKUM DPOUCCCAM,
HaCTONLKO BHNOMIMEHWIMCh, YTO UAC/C CKAOHCHHA COKDATWAOCE DO TPex, 3 CpPeicTeoM
PATMICHHA C/IOB TIO CKACHEHHAM B COBPEMEHHOM ASLIKE CHYKMT (hOpMa HMEHHTENLHOIO
napexKa.

B zanagHoceponcHcKMX AsLIKAX NPWIHAKKM (QAEKTHRHOM cinokermd OSoapue Beero
COXPAHHANCE B HEMOHXOM, HO H 32¢Ch OCHOBHAA ponb B ODOPMACHMM Manema npHuan-
ACHUT apTino. B aHrmsickom Astike OCTATHXOM NMesHOR (aexc Aanserca ¢opMma
Possessive Case M OKOHYAHWC MHOXCCTBCHHOIO YHCNA, BO (PAHUYICKOM - TONBKO OKOH-
YalME MHOXCCTBEHHOTO YHCAA (-5, -X), BOCKOAALNC X ONHOMY M3 JATHHCKHX MANCHKHMX
OKOMUYEHHA TOTO K¢ “DICT.
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NMEPBOE CKNOHEHHME
(ocroea na -a-)

§ 31. K neppoMy CKNOHEHHIO OTIIOCHTCH MMENA, OKaHUMBAIOLUWECH
B nom, sing. Ha -4, B gen. sing. Ha nurpad -ae [¢]. Kak npasuno, 310
HMEHA XKEHCKOTrO poRa; MCKNIOYEHHMEM ABAAIOTCA CYLECTBHTENb-
HbIE, NPHHANNCKALIWE MO NAYCHUNIC K MYXKCKOMY poay (Hanmp., po€ta
noam, nauta Mopsk).

Pnexkcua | ckaoHEHKA BOCXOOUT K MHNOECBPOMEHCKOM OCHOBC Ha
-a-,

0b6pasel], CKIOHEHHN
stetla, ae f zoeada (ocHosa: stelld-)

Hadexu Singularis Pluralis
Nom., Voc. stelld stellae
Gen stellae stelliirum
Dat. . stellae stellis
Ace stellam stellds
Abl stelld stellts

§32. Kak BugHO M3 TaOmuubl, KOHeYHbi FacHuléf OCHOBLI -3-
COXpaHACTCA MOYTH BO BCEX MAXEXAX EAHHCTBCHHOTO M MIOXKECTBEH-
Horo yucna. OcHoBa B YMCTOM BMEE npeacrawicHa gopmoii ablativus
singularis, rme coxpanserca 3. B nominativus singularis koueyHbift
macHbIfi OCHOBB cOKpaTunica: stelld.

B accusativus singularis x ociose stella- npuGasnsaercs oOxOHUaHHE
-m, nepen KOTOPuIM MIacHbift cokpawiaercs; B genctivus pluralis x oc-
HoBe mpubGannserca -rum (U3 npesuero *-som), B accusalivus pluralis
-5. Imu_xe OKOHUGHUR Xapaxmepubt 4 A Oorvutuncmea Opyux
CRAOHEHU, npuueM oXownwanue accusafivus singularis -m u oxonwanue
accusafivus pluralis - ceOlcMGeHHbI GCEM NAMURCKUM UMEHAM MyX-
CKOZ20 U XKeHckozo poda.

Ofgum npasunom OAR 6CEX CKAOHEHUH Reasemcs cosnadenue
gopm nominativus u vocafivus pluralis, a maxxe dafivus u ablafivus
pluralts.

B 1 cknoneHMM, KpoOMEé TOro, COBMajfaloT (PopMbl - genetivus sing.,
dativus sing. u nominativus pl, oxkaHunpalouineca na -ae. KoneuyHbiit
3NMEMEHT ITUX riafiexeil BOCXOAWT K Gonee aApeBHEMY (APXau4ECKOMY)
ancproury ai (§11, n. 3).
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§33. Cymecrsurensnbie [ cxionchma B nominativus  singularis
OKAaHYMBAOTCA HA -3 € MNPEALIECTBYIOIMM COMIACHbIM (Hanp., Ha
-thra unmn -sura), Ha -ia, -ntia, Hoeble A3bIKM, 38UMCTBYA JIATMHCKUE
cnosa I cknodeumus, YCBOMNM M MX chopoobpasosaresibHble CyPpduk-

Cbi, NpU4Y4EM B pALEC CAYHACE JOCHCHNHC INPCTEPTIENN doHeTHYECKRE
H3MECHCHHA.

Hcnosb3yeM IR CPaBHEHWA RATMHCKME C/10BA: TOSa pO3q, terra 3emas, gloria caaea,
familia cemwn, scientia Jnanue, natira npupodae, cultiira eosdeavisanue 3emau, obpatiom-
Xa, mensiira Mepa.

B pycckoM AzBIKE NaTHHCKME CTOBa OOBIYNC COXpadAloT ceow Gopmy: poza, dammu-
mA, HATYPA, KyIbTYpa.

Bo ¢dpaHuy3cKkoM AIKE KOHEHHOS JIATHHCKOS ~8 NAET BCErAa HEMPOMIHOCHMOS -€
{e muct), NpHYEM KOHCIHOE JATHHCKOS COMETaHMe -Chlia pdeT -cnoe: rosc, terre, gloire,
famille, science, nature, culture, mesure.

B anrmdickoM fILiKe OGHI9HO -2 > -€, -id > -y, -nlia > -nce, -ura > -ure: rose,
glory, family, science, nature, culture, mesure,

B HeMeuUKOM AsbIKE HOHETHOE -id > -ie, B OCTAAMHLIX cAYwaAx & ofbi9HO oTnans-
eT: Familie, Natur, Kuliur, Ho Rose.

Hencxwil pon 3aHMCTBOBAHHLIX JRTHHCKHMK CH0B 1 CKAOHEHHMA OBLINHO COXpaHAeTca

JH B HOBWIX R3L{KAX, PANIHYIIOUMX KATETOPHIO TPAMMATHUCCKORD POLA.
Cm. Takke § 282, 284,

BTOPOE CKNOHEHME
{ocHoda Ha -0-)

§34. Ko BropoMy CKIIOHCHMIO OTHOCATCA MMENA MYXCKOrO po-
Na, OKaHYMBAIOL\MECA B nom, sing. Ha -0s, -er (oHO CIOBO Ha -ir),
M cpeanero pona Ha -im, Gen, sing, oGOMX POMOB MMEET OKOHYA-

Obpaseyu I} ckaowenns

Myxcxoi pod Cpednuii
pod
3 Hadexu lupids puer ager vit verbum
= 803K; MARBHUK] noae; Myx; CA080;
OCHOBA; OCHOBA: OCIOBa: OCHOBa: OCHOBA:
lupd- putro- agrd- vird- verbo-
Nom. lupiis pucr ages wir verbum
& Gen lupt puén agri viri verbl
! Dat. lupb puérd agrd vird verbd
E Ace. lupum pufrum agrum virum verbum
2 AbL lupd puérd agrd vird verbd
Voc. lupE puer ager vir verbum
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Ipononxeuue Tabn.

Nom., Voc. lupi puéri agri viti verbi

. Gen. lupdrom  puérbrum agrdrum  virbrum verbdrum
! Dat. lupis puénis agris viris verbis
& A lupds puérds agros virds verbl
Abl lupis puéris agris viris verbis

nve -i. Hanp.: lupils, lupi m eoax;, puer, puEri m maroxux; ager,
agri m noae; vir, virl m myx, werosex; verbum, verbi # caoeo.

Pnexcua I ckionenua BOCXOAWT K MHAoeBponeifckol ociose Ha
-0-. OpHako B pe3ynbtare GOHETHUECKMX M3MEHEeHH KOoHeuHbiii
3BYK OCHOBBI BbICTYNACT B HAJCKHBIX (OPMaX 3HAYUTENBIO PpeEXe,
YEM KOHEYNOC ~-a- OCHOBLI B | CKJIOHCHHE,

§ 35, 3ameyanua x Tabnune.

1. Vocativus singularis yMeH MYXCKOro posa Ha -iiS okaHuuBaeTcs
Ha -€ (3nech orpasusoch yepenopaHde B ocnose umen Il ckn. -6/8-;
cp. §157, npum, 1; §168, mpum. 1). 310 - EIHHCTBEHHBIH Cny4al B
JIATHHCKOM fA3bike, korna thopma vocativus singularis ornuuaerca or
dopmbl nominativus singularis,

2. Y umen cpepHero poaa accusatives copnanaeT ¢ dopmoii
nOmMinativis B KaKNOM M3 YMCEN, BO MHOX. YUCIC 3TH TANEXKH BCEr-
fa OKAHMMBAIOTCA Ha -#, Imo - obujee npasuro ArR umen cpedunezo
poda HE3aGUCUMO OM MO0, X KAKOMY CKAOHEHWIO OHE OMHOCRMCR.
Cp. B pyccKOM A3BIKEC <OKHO OTKPBITO» M «OTKpOH OKHO», «OKH3 OT-
KPHITHI» M «OTKpOfi OKHa»,

§36. M3 conocrasnenus nagexuuix ¢opm abl. sing, gen. pl. u
acc. p. I n Il cknoneHMii BHIOHO CXOACTBO MEKAY ABYMSA THIIaAMH
CKJIOHEHUA, PA3NUMAIOUIKMUCA TOABKO N0 IIACHOMY OCHOBBI: KOHEY-
Hbl#f TnacHblil ocHOBEI | ClUl. -3- COXpalsieTCR B MEPCYMCIIEHHBIX Na-
mexax, KOHeuHbtdf rnacHbiii ocHoenl 11 ckn, -&- Takxe npencranned B
HHUX, HO yAnuHeHHbIH ().

Dat. n abl. pluralis 8 oBoux cknoneiMax cOBNAmAalOT, OKAHYHBANCH
Ha -iS (KOHEYHBIC TNACHBLIC OCHOB CAUMNMCh ¢ Gnekcueit).

Hodexu  Abl Gen. pl. Ace. pl Dat. pt Abl pl
sing.
Craonenue
1 a arum is s is
] o orum ds (Myx. p.} is is
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§37. Ocobo cnenyer ocrasHosHTbe® Ha dopMax nominativus sin-
guldris.

1. B nepsoM cknoHeHuu nominativus singularis otanyaerca or oc-
HOBbI (stella-) TOABKO COKpalEHWEM KOHEYHOro rnacHoro (stelld).

2. B uMeHax HA -lIS BTOpPONO CKJIOHEHHA MOAAHHHBIM OKOHYaHH-
€M, ¢ MCTOPHYECKOH TOYKW 3PEHMA, ARIAETCA JIMIUb COrmacHsli 3BYK
S, APHCOSAWHEHHLI K OCHOBE Ha -O-: *lupd-s; 100 DOHETHYECKHM 32-
KOHaM JIatHHCKOro Asbika (§23) B KOHEYHOM 3AKPHITOM CAORE rnac-
HLlE O mepen s nepewen B i: lupds > lupiist,

B umenax tuna puer (< ‘pufrds) m ager (< ‘agris) KOHEHHBli
anemeHT -0s B pesynbrare Gonernyeckux uamenenudt orman. [sa sa-
PHAHTA MMEH HA -er (C KOPIEBLIM € W C €, BOJHMKIUHM W3 CIOro0b-
PA3YIOIIETO [) HAXOAAT COOTBETCTBHE B PYCCKOM A3BIKE B CNOBAX TH-
na eewep, éewepa W éemep, eempa.

3. Cpapnueag ¢opMbl nominativus singularis 8 1 u Il cxnonenu-
AX, OTMETHM, HTO B JIATHNCKOM fA3bIKE CYUlecTBOBano RBa
¢cnocoGa ofpa3zoBanua nom. sing: oH ofpasyerca nubo npu-
GamieHUEM K OCHOBE OKOHYIHMA -S, KaK B MMEHAaX MYXKCKONo poaa
o Il cxknomenuy (Tax HasbiBaemblf CUFMATHUYECKHMHA HOMMHA-
THB), NGO OT OCHOBLI 6€3 OKOH4auMa -5, kak B 1 cxioHenuu (TaK
HA3LIBAEMLIN ACHTMATHMYECKH HOMMHATHR)?, AcurMaTwueckumii
HOMHHATHE B NMOMABNAKLIEM GONBLIIMHCTBE CAYYdeB HWMECT HYJEBOE
OKOHY3HHE,

OcofpiM  CyyaeM sIBNSETCA nom. Sing. MMEH CpPEAHEro poga,
OKaHuWBaOWHiica na -m: belldm > belliim.

0coBeHHOCTH BTOPOro CKAOHEHWS

§38. a) Mimena coberBennbie na -ius (wanp., Lucrctius Jlykpeuui,
Ovidius Osupuit) m cnoso filius cotr B 3BaTEeNbHOM najexe em. M.
oxaHuuBatorca Ha -i (2 He Ha -i8), cOXpaHsfs YmMapeHHE HMEHMTEINb-
HOTO MAafexa: vadf, fili. TIpuTaxarenbioe MECTOMMEHME Meus
(§110) wmMeerT B IBATEALHOM MNafexe €. Y. MyX. p. ¢opmy mi
Disce, mi fili ywucs, Mot coin!

b) Cywectaurenpioe locus mecmo B0 MHOXK. 4., UMEET (POPMBI M

I dopma tupds » accusativus plurdlis nponsowna w3 tupd-ns; APH BLINAGCHHM HOCO-
BOMO 3byKa M npelwiecTEyoups rrachHwi & yameuca (Sns > 0s).
TepMuel «curMaTHYECKUH» (T. €. CO 3BYKOM 5) M «acHrMaTHYCCKHii» (6c3 IByxa 5)
o5paioeatel OT HIIBAHHA rpeyeckodl Byusst O - «Curmar,
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MYX. H Cp. p: loci Mectd = oracnbuble MecTa (OTPWBKH) H3 KHMIH,
n3 peyM; loca MECTA = COBOKYMHOCTD MECT, MECTHOCTb, OONACTD,
cTpana,

¢) CywmecrsutennHoe deus 602 MMEET BO MHOX. Y, NMapanienbHble
dopmbr: nom. dei u di, gen. dedrum u deum, dat.-abl. deis wn dis,

§39. Mz cynectenvensimx Il ckn. Hawbonee MPONYKTHBHWMY ANA HOBLIX AJIBIKCE
OKaZWIHChL TC, KOTOPHiE MMeMM CnoppolpasokavenbHule cydpdukcu -ari-, -ori-, -ment-,
Ranp.: monctarius smoxemuux, notarius nucey. auditotium 3er daw caymanud, instru-
mentum oppdue, lundamentum ocroearue. Yxazanuble cy(pdmkcel BHOSS CTAS{ NPOAYK-
THEHBIMH B CPelMMe BeKa; B HOBMX A3MKAX €CTh MHOFO C/108, OOPAsOBANHBIX NO THNY
JATHHCKHX, HO HE CYLICCTROUAMUMX B TAXOM BHIE B AIKE K/JAACCHYCTKONO MCPHONE.
Tak, HAPAZY <O CIOBOM @YIUMOPUR TOABWINCH CNOBA Na00opamopuf, amOyAGmopus, oa-
NAMOPUIE, HApALYy €O CHOBAMH UMCIHDYMEHM, (DYHOAMEHIN — ROCPAMEHM, DELAGMEHMT,
RO THNY rosarium (po3osulif can) obpajosaHbl aKeapuym, Meppapuym, cepbaputi. Cyd-
¢mmc -ari-, o6o3HAMAMUMI CNEUMANLHOCTE, NPOHHK B HEMCUKHA ALK M Jan B HEM cyd-
ke aciicTeylolero miua M opyaua -er (monctarius > Minzer), HO yxé oT wWeMel
KX ocHow: Spinner npadusvugx, Horer capwamens, Femsprecher menedon,

Cwu. Tawke § 281 -283.

TPETbE CKIOHEHUWE

§40. K TperheMy CKIOHEHMIO OTHOCATCA MMEHa TPCX POJAOB,
OKAHYMBAIOIHMECA B genelivus sing. Ha -is.

Heropuveckn B Il cxnoHernu o0BEAMHHIMCL JBA THIA OCHOR:
Ha cOTnacHbiii 38yK H HA rmacubli I,

Wmena nepsoii rpynnbl COCTaBNAIOT TaKk Ha3bLIBAEMOE TPETHE
COTrNAaCHOE CKIOHEHHEe, HMEHA BTOPOil TPYNILI — TPETHE INACHOE
cwionenme, B ocobyio rpynmy (Tak  Ha3bLIBaEMOC  TPETBE
CMCIIAHHOE CKIOHCHME) BBLIAEAAIOTCE MMEHA € OCHOBOH HA -i-,
TIORBEPIUIMECA AHAJIOTHIMPYIOILIEMY BOJNEHCTBUIO COTAACHONO THMMNA.

TpeTbe COTAACHOE CKNOHEHMe
{ochosa Ha cozaachbid)
Mpuanaxu 111 cOrnacHoro CKAOHCHHS

§41. K Tpernemy COTNaCHOMY CKJIOHEHMIO OTHOCATCRE MMEHA Tpex
POMOB (MYXXCKOIO, XEHCKONO M CpPCOIIero), HMEIoWMe B gen. sing. Ha
oauH cnor Gonnwe, yem B nom. sing. Takue cNOBa HA3bIBAIOTCA He-
PaBHOCTIOXKHBLIMHM,

Ochopa y wmen [Tl cornacHoro CKnoHCHHA OKaHYMBAETCA Ha Co-
TNacHbI 3BYK, KOTOPOMY TIPEMINCCTBYCT rNACibIi,

CnenosarenbHo, MO TPETbEMY COIIACIIOMY CKIIOHEHMWIO CKIIOHAT-
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CA HMEHA HEPABHOCHOXHBIE ¢ OCHOBOW Ha OJAHH
COTnacHbBI .

Beujgy Tore, 4TO OCHOBA cynlecteMTeNnbHbIX HI cormacroro ckno-
HCHHA MOXET OKAHYMBATLCA TMOYMTH Ha MO0 COrmacHblfi 3BYK M K
TOMy x¢ npu obpasosanur (opm nominativus singularis npoucxoput
pAR  toHeTHUecKUX M3MEHEHMIl, (OPMBI HMEHHMTENLAONG mnafexa
ENUMHCTBEHHOTO unena umMeH I cxkn. oTan4yaoTcA 3HAMMTERBHBIM
pasnooGpa3nem: cymecTeurenbunie I cxr. Moryr okamuumBaTeCcA B
nom, sing,, Hamp., Ha -or, -0S, -as, -us, -es, -X, -0, -io, -en, OgHaxo
3T0 paznoobpasue CBA3AHO ¢ pasHooOpalsieM OcHOB, exopauux B III
cxn, ¥ MOpHONOIMYECKH CBOHMTCH TONBKO K JIBYM THIIAM
nominativus singularis: ¢ HYJ€BBEM U CHTMATHYECKHM OKOHYA-
nAueMm (§37).

CYLLeCTBUTENBHLIE CPEAHET (0 POJA, HEIABUCMMO OT KOHECHHOIO
COTIAaCHONO 3BYKA OCHOBBI, WMCIOT nom, S. ¢ HYJIEBBIM OKOHYAHM-
eM,

TMounManne npHHUNNS OBPasoORAHUA HWMEHHTENBHOND TAAeKa Cy-
WECTBHTENbHBMX {1l CKNOHEHMR M YCBOCHME COOTHOLIEHMiA, CyillecTpy-
wmx  Mmexay GopmMamMH MMEHUTENBHOINO NAfeXa COUHCTBEHHOIO
yHcna H topMaMH KOCBEHHBLIX TAHEXKCH, MO3IBONAWOT no dopme mo-
G0oro KOCBEHHOrO r1auexka, BCTPETMBILIEIOCA B TEKCTE, MEFKO Onpene-
JIUTL MCXONHYIO (CHOBAPHYIO) GOPMY UMEHUTENIBHOIO NAACKA.

OCHOSH, DIOIIKME HOMHHSTHE C HYMEBHM OKOHYBHUEM

§42. K ux uMcily OTHOCATCA OCHOBEI, OKaHYHWBAIOWMECH HA MJIAB-
Hbie 1, r # HA nepegHenAsuiypbie N u S, TIpn 310M B paAne cnydaes
noA WiHAHKMEM (POHETHUYCCKMX 33KOHOB OCHOBA (JIOBA BHIOM3MEHAET-
cA NHO0 B MMEHHTENLHOM MNagexe €. 4., JIMG0 B KOCBEHHBIX fafe-
Aax, MHGo BO BCEX TAmEKAX.

a) OcHOBB Ha -)-, -r-,

Nom. s. consul, gen. s. consiil-is, octiosa consiil-,

Nom. s. orator, gen, s, oratdr-is, ocHoBa Ordtdr- (0 coxpaileHHH B
nom, s. & ocHoBet ¢m. §10, m. 1).

Nom. s. npeACTARNIACT OCHOBY C HYNEBbIM OKOHYAHHEM.

b) OcHoBn Ha -n-,
Nom. s. nomen umg, gen. s. nomin-is, Ocitoga nomé&n- Coxpanser-
CA B YHCTOM BMAEC B nom. S. (HYJIEBOE OKOHYAHME), 2 B KOCBEHHBIX

nanexax &€ nmepexoaur B I B cpeaunuomM oTkpbiToM cnore (§21, m. 1):
‘no-mé-nis > no-mi-nis,
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Nom. s, ratid paszym, gen. s. ration-is, OcHoBa cnosa ration- Ges
BCAKOIO M3IMCHEHMA COXPauAETCA PO BCCX KOCBEHHBIX mamexax, B
nom. S. KOHeYHbIit nocopoll 3ByK B ormagaer.

K 3710l Xe KaTeropH® OCHOB OTMOCATCH CYLMECTBHTC/NLHBIE THIA
homd, hothinis xesogex ¢ wepeoBaBMCM B OCHOBE NONTOTO [JIACHONO
0 (» nom. 8.) ¥ xpatkoro I (B0 BCEX OCTANBLIILIX Magexkax).

c) OcHOBLI Ha -s-.

Nom. s. mds npas, oOwuad, gen. s, mor-is. Ockoba mos- coxpa-
HACTCA B MHUCTOM Bujie B nomM. S. (HyNepoe OKOHYAHHE), 2 B KOCBEH-
HbIX nagexax s > r 1o 3akony porausma (§19): ‘mos-is > mor-is.

Nom. s. tempiis epens, gen. s. tempdr-is. 10 OAMH U3 CIAY4aEB,
KOI7la OCHOBZ MOBEPTacTCA M3IMCHCHHIO M B nom. s. M B gen, s. Oc¢-
HoBa tempds-. Tak xak B KOHCYHOM 3akpblToM ciore & > @ (§23),
nom. s. 'tempbs > tempils. Gen. s. “tempds-is > tempdr-is no 3ako-
Hy porauusma (§19).

K 310if xe KaTeropuu OCHOB OTHOCATCA CYILECTBMTEJIbEbIE THINA
geails, gealris pod ¢ uepenoBaHMEM B OCHOBE KPATKMX MIACHLIX & M
& - nonaydyaerca npa Bapuanta OCHOBGLI: gends- u  gends-. (Cp. B
PYCCKOM ABIKE YCPEAOBAHUE INACHLIX THNA Helo — nebeca.) Nom. s.
genlis u3 “gends; 8 APYMMX napexax, KpOMe ace. S, OCHOBA gendr- M3
genés-,

H3 Tpex nocnemuWx npHMEpoB BUAHO, YTO § AARAETCA 3nech
KOHEYHDBIM 3IBYKOM OCHOBbB, & HE MNANEKHHM OKOHYAHHUEM,
NpH NOMOLM KOTOpOro 8 ApYrux cnyuasx (§43) obpasyerca ¢dopMa
CHIMAaTHYECKOrO HOMKHATHBA,

Ocuosm, RHOmMME CHIMETHYECKHH HOMNHETHE

§43. Ipn nomowm oxonvanua -5 obpadyerca B orpomHoM Gonb-
IWHHCTBE cnydaeB nom. s. cyuiecteurenbiblx Il cxnowenua, ocrosa
KOTOPbIX OKAHYMBAETCA Ha CMbIMHLIC. TAYXOidl Win 3BOHMKWH 3ajHe-
S3LYHBLIA WIN nepenHeasbiYablilk 3BYK -~ -C-, -§-, -t-, -d-; pexe-Ha
ry6uo#t -p-, -b-,

a) OCHOBML Ha -C- WU -§-.

3anuen3piuHbIE ¢ U § BMECTE ¢ OKONYAHHEM § B NOmM. S. KAWT B
npoudHOINeRUy coderatue [ks), obosnayaemoe Gykmoit x (ukc) (§18,
n 2).

Nom. s. pax aup. OcnoBa pac-, gen. s. pac-is (BCMOMHHM, 4TO
PHMJIRHE TIPOM3HOCUNH «IIAKHUCH); NOM. S. pac-s > pax
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Nom, s. lex zaxox. Ocunosa leg-, gen. s. leg-is. Nom. s. “leg-s >
lec-s (ornywenne 3porkoro g, §18, n. 2} > lex

b) OcnoBbl Ha -t- M -0-.

Hepenneaspiynnie t ¥ d mepen OKOHYAHMEM $ HOMMHATHBA NOM-
HOCTBLIO aCCMMHANpYWOTCA (Is > ss; ds > s > ss), rpynna ss yn-
pomsacrca: 58 > s (§18, m. 1).

Nom. s. aetas eex. OcHopa aetdt-, gen, s. aetdt-is. B nom. s.
‘actat-s > Tacldss > aetds.

Nom. s. palis 6osromo. Ocuosa palid-, gen. s. palid-is, B nom. s.
*palid-s > ‘paliits > paliis.

Nom, s. milés goun. Octosa milét + s > *miléss > milés. B
KOCBEHHbIX Tamexkax & > I "mi--tis > mi-li-tis (§21, n. 1).

§ 44. Janommanne ocHosHbLIX THNOB cyluecTenTeabHuX Il cxnoncwure olnervaerca
TeM, 4TO OHH BOLVEL BC BCS HOBHIC AILIKM, NMpIricM 9alle Beero 3 hopme OCHOB, W3-
RACKaEMOl W3 KOCBCHNBIX MANCKeEH.

Cnosa Ha -tor, +10ris coxpaHmoTca ofuMuo 8 (opMe fnom. 5. Orf3lor gaeT pycex.
oparop, aner oratorl,

Cnora Ha -tio, -tidnis BOIIAM B PYcCKWH ATBIK E HECKOILKO HIMCHeHHOH dopme
oM. 5, B OCTANbHEIC HOBMC A3bIKM -8 dopMe ocHOBBL JAqnt aclio, Onis f deso, ded-
CMgue, pYCCX. AKUMA, anlar. W ¢ip. action, wes. Aktion; aam. constitutio, dnis f yome-
HOAAEHHE, DPYCCK. KORCTHTYLMA, aHeA., p. conslitution.

Cnoaa Ha -tis, -titis nanu B pycckom Aseike KoHeuHoe -TeT, 80 Gp. -1§, B aHrA, -
ty, B weMm, -tit. Cp. universitas, 3tis f cosoxynmwocms M yHHMBCPCHTET, URiversité,
university, Universiiit.

Haufonee npoayxmHensiMt cywecTeuTenbhnie Il cwn. ammiorea, ecrTecTeeHHo, fAnA
dpanmysckeoro Aseika. Kpome yxasaunmux eWLIEC THOOE, 306CH HALUIH OTPAKCHHC CNOBA
Ha -0s, -Bis (mos, mons > ks moeurs; flos, {lors > fleur), -8, -flis (comes, comilis
cnymuux > comie), =X, -cis (pax, pacis > paix) 4 ap. MmcHa na -atlo, -sidnis, nawo-
nMe B AITHWHEMAEX -alion, 8 HCKOWHO dpanuyzcknx OGpajoBaHWAX RK3BAAN -aison: ratio,
Gnis > raison, conjugatio, dnis > conjugaison.

Cw. Takxe § 282, 284,

TMpasKas CEAOHEHHA CYIECTBHTEADHIX COFASCHOrG THOA

§45. He3aBMCHMO OT KOHEHHOIO 3BYKA OCHOBBA M OT cnocoBa 06-
Pa’0oBaHMA nNom. S, BCE CYUIECTBMTENERHDBIE COTAACHOIO
THNA CKJIOHAWTCH OAMHNAKOBO - [IPUCOCHHHEHHEM TNAACKHBIX
OKOHYAHMH HenmOCPEACTBCHHO K OCHOBE ¢jloBa, HMCHA MY XCKOTO ¥
KEHCKOTro poad CKIOHAIOTCE COBCplUeHHo ofuHakoso. HmMmeHa
CPEAHErO poOA3d NMOAYMUHAWTCA MX O6memMy mpasuny:

L @p. orateur uy bopmer acc. s. oraldrem.
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acc. s. CORMAacT C nom. S.; BO MIOXK. Y. noM. H acc. OKAHYHPAIOTCH
na -8 (§35, n. 2).

Talmuus nagexunx oxouesunf 111 COPARCHOND CKADHENHA

Jucpa. SinguiGris Pluralis
Pod mascufinum, neutrum mascufinum, neutrum

Jemininum Jemininam

HTadexu

Nom., Voc. HYCB0e OKOHY.  HyJCH. OKOHW. & ] ¥
(L]

Gen -is -bm “um

Dat. T -ibis -Tolis

Acr. -m HYNiEs. DKONY. ] -&

Abl. & -ibils ~ibiis

Kak suguo w3 tabuuupl, dal. » abl. pl, nmo ofmemy npasuny,
coenagaor (§32). Nom. u acc. pl. COBNANAT HE TOALKO B CPeaHeM,
HO TAKXKE B MYXCKOM H XEHCKOM POJE.
Abl, s. oxanuupaerca Ha &, acc, . -em (H3 CAONOOSPAIYIOLIEND
-; nocae cormackoro), acc. pl. -&s. Cpasmuum coorsercrpennio: s |
cxn, -d, -am, -ds, so Il ckn. -0, -um (<-om), -0s.

§ 46, Ofpmen CXROHENUA CYMECTRRTEABNMX COPARCHOTO THRA

Hadexuy oriitor m aetls f lex f tempiis #  nomen »
OCHORR: OCHOMY, OCHOBAS OCHORL OCNORA;
§ orktSr- setit- leg- tempde- > nomén- >
P opamop o”wx 3aKon tempe- nomin-
apexs wan
Nom., Voc. orlitor actis lex tempils nomen
Gen, oratdr-is actit-is leg-is tempSr-is  nomin-is
Dat. oradni aetdt-§ legT tempde-i nomin-i
Acc, oratir-em  aetit-em legem  tempils nomen
“w AN oradr-¥ sctht-d leg-¥ tempdrE  nomin-&
Nom., Voc. oradr-ds actit-8s cg-¥s tempic- nomin-I
Gen. oratbrum  actit-um keg-um templr-um  nomin-um
i Dat. onstdr-iblis  aetit-bis leg-iblis  tempdr-iblis nomin-ibils
& Ace, ormtdr-ts actiit-is eg-ts tempdr-i nomin-§
Abl oratbr-iblis  actiit-iblis leg-iblis templr-iblis nomin-ibils

39



TpeTee rIacHOe CKAOHEHHE
(ocnosa wna -i-)

§47. K tpetocMy rRacHOMY CKIOHCHHID OTHOCATCA CYIIECTBH-
TEABHLIE CPEANETrO PONA, OKANUMBAIOIMHECH B nom. s. ha -e, -al,
-ar. H3 3TOro BHOHO, 4TO nomM. S, KaK BCETAA B CPCHHEM POAE, WMe-
€T HYJIEBOC OKOHYaMME, 3 KOHEuHbIH rnacHuléi ocHOBhI -[- B pe3ynsb-
Tare (POHETHHECKMX M3MCHBIIKA B NOm. S. OTCYTCTBYCT (NCPEXOAMT B
¢ unn ornapgaer), Hanp.:

ocHopa mari-, nom. S, maré mope, I > & (§25);
ocHoBa animali-, " antmal wusomnoe, I ornapaer,
ocnopa exemplari-, " exemplar obpasey, 1 ornanaer!.

Ofipasety CKAOHEHNS CYLECTHHTCABHMX TJACHOND THOA

Yucaa fladexu mare n animal n exemplar n
OCHOBA. OCHOBA. QCHOBA:
mari- aniniali- cxemplari-

Sing. Nom., Yoc., Acc. maré animal exemplar

Gen. maris animalis exemplaris
Dat., Abl mari{ animali exemplart
Plur, Nom., Voc., Acc maril animalid excmplarid
Gen. marium animalium exemplarium
Dat., AbL maribus animalibus  exemplanbus

§48. Kax Bunno u3 tabnuusl, CKAOHEHHME CYILIECTBUTENHHLIX TJIaC-
HOTO THINA TOAYWHACTCA OOLHM FPaBUAAM CKIOHEHHA MMEH C T7ac-
HbIM OKOHYAaHMCM OCHOBLI; abl. s, umeer monrwid racHBIH OCHOBbBI
(mari npu ocwosc mari-, cp.: lupd npu ocuose lupd-, §36); B nom.-
acc. pl. k ocnobe npuGannsercss OGBIMHOE OKOHYAHME CPEAHEND poja
-3 (§35, n. 2). mari-a, xak (empdr-a (§46). B gen. pl - xapaxrepuoe
ana Il ckn, okoH4aHMe -um: mari-um, KaK tempor-um.

Gen. s. n dat.-abl. pl, B oimuue ot cornacnoro thna (§45 u 46),

1 Otnanenme xoweunoro i obyCcAoRICHO HenocpeacTsenHoH GM3OCTBIO NpeauecTBY-
wiero asHoro | win f, caeayotitero s noarM racksiv (8). Cokpaigenwe 3 s gop-
Me NoMm. S.~ cornacHo oflueMy rnpasHny KO/IHCCTBA TAACHbX (§10, n. 1). Bopouew,
f 8 crose exemplar - pCyALTAT IHCCHMMARIUM: exemplal > exemplar, kak singuldris
n sungulalls {cp. plurilis).

40



MMEKT OKOHYAHMA -S M -bus, npubGaBNAEMEIE HEMOCPENCTBCHHO K OC-
Hope Ha -i-. Taxum obpazom, ¢opMbl ITHX najgexeil cxomusl ¢ dop-
MaMH TEX K¢ maaexeii cornachoro ckiowenus (legis u maris, legibus
n maribus). 310 oTHocuTeA Takke K dopmam dat. s. Ha -1 (legi m
mari).

§ 49. YkazaHHOE CXOICTBO MPHBENC K BOHHKHOBEHHIO MIKOALHOMO NMPaBWIA, COTIEc-
MO KOTOPOMY 33 OCHOBY CYLUCCTBHTCNLHBIX ITACHOTO THNA NpHHHMacTca Ta dopma, Ko-
TOPAR MPCALICCTEYET B POMHTEALHOM Raleke OKOHYAHWIO -is. TIpM TakoM NOHMMAHKH
OCHOBL! CYLUCCTBHTC/LEBIC TAACHOTO THNA OTAKYAOTCA OT CYIISCTBHTCALHBIX cpel-
HCTO POId COTNIACRHOTO THRA TPCMR NANCHKHBIMH ONOHU4AHHAMH:

a) abl. 5. -I- 8 oTMuse oT -& (mari, Ho tempHiE);

b) nom, voc., acc. pl. 38 B oTamume ot -& (marid, no tempdid),

c) gen. pl. -ium p oTAMuMe ot -um (marium, o tempdirum).

HcTopuyeckoc pasznuuic OCHOB NPH 2TOM HTHOPHPYCTCA, HO € TOWKH JIPEHMX Mop-
GONOMMMECKHX COOTHOWEHHA BHYTPH KAACCHYECKOH RATLLNKW NPUBCACHHOC MIPABHIO He
JRALICHC OCHOBAHHS.

Tperpe CMELUAHHOE CKAQHEHMe

§ 50. Hexotopbie manexuble dopmbi cornacnoro tuna I cknowe-
HHA OKa3aJINCb CXOAHLIMM B 3BYKOBOM OTHOUICHWHM € COOTBETCTBYIO-
MIHMH MaACKHBIMH (POPMAMH TAACHOTO THIA, XOTH IIPOHCXOXIACHHE
copnagalonux Gopm Guino paznuuio (§48).

Hanpumep, 8 gen. s. cornactioro thna -is smianoch NaneKbiM
OKOHYaHHEM, 2 B IIaCHOM TMOC -IS BOZHUKNO M3 COCAMHEHMS! KOHEY-
HOTO TIACHOTO OCHOBbl -i- ¢ MAACKIbLIM OKOHYanuem -s; dat. u abl
pl. Bo Bcex cny4aAx oxkaH4yuBaloTCs Ha -ibus, KOTOpOS B MIACHOM TH-
NEe COCTABLANOCh W3 TVIACHOTC OCHOBH! ~I- W NafekKHOr0 OKOHYaHWA
-bus, Torna kak 8 comacHoM Tuile -ibus IPHCOCAMHANOCL K cornac-
HOMY 3BYKY OCHOBLI.

B npouecce HCTOPMMECKOTO Pa3sBUTHA JNATHHCKOFO fA3LIKA 3BYKOBOC
CXOACTBO OTAENLHLIX (GOPM NPUBOAMNO K CMEUICHWIO OCIIOB U BAMA-
HMIO COF/MAacHOIC THNA Ha rAacHblii, B pelynbraTe BOMMMKNMO TaK Ha-
3biBaEMOC CMElWlaHtioe CKIoHeHHe, OOBEAMHAIOLULEE HMEHA
XEHCKOTO H MYXCKOTO POA3 MPEHMYLIECTBEHHO C OCHOBOH Ha
-I-.

CMELIAHHOE CIUIOHEHHE OTIMMACTCA OT COFMACHOrO TONBKO ¢op-
MOil gen, pl. Ha -ium. (3peck oTyeTIMBO OGHApPYXHMBAETCA HCKOHHOE
-i- OCHOBM),

§51. IlpunannexuHocTh cymecTBHTENBHLIX I cknoHeHHA K
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CMEWAHHOMY THOY ONPEHCAACTCH CACRYIOLHMH BHCUIHKME HpH-
3HAKAMM:

1. B gen. s. xoHeuHOMYy -is mpeanlecTByloT ABa AWM TPynNma
cornacueixl, Pars uacms, gen. s. part-is (nBa COrNAacHBIX); CNENOBa-
TeALHO, gen. pl. partium (McTopuueckn parti-um).

2. Nom. s. pPaBHOCNOXHB X CYMIECTBHTENbHLIX OKaHYMBACTCA
wa -8 wnn -is2. [lpumepus: vulpds xuca, gen. s. vulpis (8 ofoux na-
ACKAX PaBHOC YMCNO CJIOTOR); CrCAOBaTeNnbHO, gen. pl. vulpium (ucro-
pudeckn vulpi-um); civis zpaxdanun, zpaxdanka, gen. s. civis; cnego-
BaTeNLHO, gem. pl. civium (McTopuuecku civi-um),

§ 52. O6pasen CKNONENMR CYHIECTRMTEAMILIX CMEMIZHHOrO mng

Yucae Hadexu pars f vulpds f civis m, f
wacmto Auca epaxdaniir,
epaxdanxa
Singularis Nom., Voc. pars wulpés civis
Gen. partis vulpis civiz
Dat. parti wlpi civi
Ace. partem vulpem civem
AbL. parté vulps civé
Pluralis Nom., Yoc., Acc. partés vulpEs civés
Gen. pariium vulpium civium
Dat., Abl. partibiis vulpibiis civibils

§ 53, B narnHH QOKNACCHRECKONO MCPHORE H Y PAJA ABTOPOA KJIACCHUYECHOTD Bpe-
MCHH 44CTO BCTPCYACTCA OT HMCEH CMCLUAHHOTO CKnoicHWA gopma acc. pl Ha -is
(civis).

§ 54. Heckompko CynecTsurensnbix pasHocaoxusx Il ckn. ¢ ocuosoit wa -i- co-
XPAHNIOT KOHEHwHMl TAcHuIi Ociosw B acc. s, (-im) w abl. 5. (D). Hanp: puppis f
kopag wveer S0C, & puppim, sbl 3. puppi.

AHAAOTWMHBIC OKOHMAHMS 8 acC. W abl. 5. MMEIOT OBLIYHO TaxKe PABHOCRONHLIC

I Mckniowenwe cocrasamor CYIeCTOHTEbHLIE Pater, patris omey, mater, matris
Marts, frater, fratris fpam, parens, parentis podumexsinuya), cknonmoupeca no [T
COTAACHOMY CKIOHCHWOD.

Hexmovemse cocTasnmioT cymectsurenchbie juvinis, is sowowa, canis, is cobaxa,
ckaonmoupecs o Ml corsacHo My cxaoueruo.

Mo Il cMemBHHOMY CKAOHCHWC CKNOHAIOTCA ABR CYLICCTBHTENBHLIX CPESHETO
popa: cor, cordis n cepdye w 08, 0ssis & xocmib {(nom. pl. corda, ossa; gen. pl. cordium,
ossium}.
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sius f xaxda, febris f auxopadra, seciris [ cexupa, turris f Oawins n HeKoTOpHE ApY-
e, 3 TaKKC Ha3BaHMs NOPOJOB M peK Ka -is. Neapdlis / Heanoxs, Tibdris m Tulp.

§55. Acc. 5. Ha -im u abl. 5. Ha -i WMCIOT TaKkKe MHOrna paBHOCAOXKHLIE Classis f
daom, navis f xopabas, gnis m ocons, Ferrd ignique vastire onycmowams Rewox u
ocnen; &qud ignique inferdicEre omuaysame om sodu u ocxs (hopMyna oCYKaCHHA Ma
WITHAKNNE W3 OTCHECTER).

Hekoropbie ocodenuocts I cxnoHenns

§ 56. Cymecreurenbiioe vis / cuna {(ocHoBa Ha -i-) MMeeT B €. u.
GopMbI TONBKO TPEX naRekeid: nom, vis, ace, vim, abl. vi. PopMmui
MHOXK. 4. 00PasyioTCA OT OCHOBLI 'Vis- C 1IEPEXOAOM § > I NO 3aKO-
HY poraumsma: nom. u acc. pl. virés, gen. pl. virium, dat. 4 abl. pl.
virjbiis.

§ 57. Isa chosa I ¢k uMEIOT OCHOBY HA -0V-, BocXolduee K IMdrToHry ou:
bOs, bdvis m, [ Gwk, xopoea w Jippiler, JOvis m Knumep. Gopua nom. s. Jippiter
BOSHMK/IA M3 C/MAHHA ocHosbl Jou- co choBOM Diler OMey H NMCPBOHAYANBHO HMEAA JHA-
YEHHE BATEALHOMO NajeKa.

Ofpasen cEaoHEHME

Yucaa Madexu bos Jippiter
ocH. bov- #3 bou- ock. Jov- ma Jou-
Singularis Nom., Voc. bds Jippiter
Gen. biwvis Jiovis
Dat. b Joi
Ace. bivem Jovem
Abi. b JovE
Pluralis Nom., Voc.,
Acc. biwnes -
Gen. boum -
Dat., Abl bibils -

§ S8 Hecxonsko cros I} ckn. ofpazyioT napexHsie GopMb OT ABYX PATAMMHMX
ocnioe. HanGomee ynoTpeSuTemshnte caora 3Toro THna: iler, itindris n nyms, senéx,
SENiS M cmapux.

IMpasnaa poaa uMen 111 ckh. H BaxHeHWIMe HCKMOUEHHST

§59. K MyXcKkoMy poly OTHOCHTCA CJI0B3, OKaHYMBAlOIIMECK B
nom, s, Ha:

-0 (sermo, onis peus; ordo, Inis nopsdok, cocroeue)
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-or (labor, oris paboma, mpyd)

-05 (custds, odis cmpax; mods, moris wpae, obuiwair)

-er (venter, veotris xueom; imbcer, imbris doxds)

-és HepaBHOCNOXHBIE (pes, pédis noea; limés, itis npeden, epanu-
ka)

-ex (index, icis yxazameas)

-cis, -nis, -guis [-gvis] (piscis, is pwm6a; finis, is xowney; unguis, is
HOZOMb, XOZOMb).

§ 60. BaxncHiune SCEAOUCIHIHS

XKencroro poaa chosd: card, camis maco; arbor, Sris depeso; merces, merctdis
wacpada; quits quittis noxod: lex. legis saxoM.

Cpeanero pond cnopa: cof. cordis cepdye; Js, Oris pom, JHUo, s, ossis xocms;
iter, itinkris nymp, cadiver, Ens mpyn, vEr, veris eecHa; acs, acris Meds.

§61. K XeHCKOMY poay OTHOCATCA CROBA, OXaHYMBAIOL{MECH B
nom. s. Ha:

-tas (civilas, atis ofuuna, 2ocydapcmao)

-tids (virtils, Utis myxecmao, dobaecmo)

-§ ¢ npemusecTsyouiMM cornacubiMl (ars, artis ucxycemeo, mens,
mentis ya, pax, pacis mup, nox, nOclis HO4b)

-is paBHOCIOXHbLIE (navis, is xopalab)

-€S paBHOCNOXHbIE (rupes, is cxarq)

-do, -g0, -io (fortitudo, inis xpalipocmes, imago, Inis usobpaxenue,
ratio, onis pasys)

§ 62. BakueNine HCKMOMEHHR

MyxcKoTro pola cnoga: as, assis acc {pumcxan uone'ra) mons, rontis <opa,
pons, pontis sxocm, fons, fontis ucmosnux, dens. dentis 3y8, mensis, is mecay, orbis, is
xpye; ordo, inis nopadox, cocageue.

Cpenuero pola coso vas, vasis cocyd.

§63. K cpennemMy pony OTHOCATCH (OB, OKAHYHBAOIHECH B
nom. s, Ha:

-a (poemai, atis noama, gramma, itis Oyxea)

-8, -1, -ar (marg, is mope; animal, alis xueommuoe; exemplar, aris
nplumep)

-men (nomen, Inis um=)

'K coveranmim s ¢ TPEALCCTBYIOUMM COMACHEM OTHOCHTCA TAKXKE Tpynna ¢ + Sy
obozHavacMan Gykeoh X
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-Us, gen. s. -Oris mnm -éris (corpils, corpdris meso, oplis, opéris

mpyd)

-ur (guttur, iris zopao)l,

8 64. BaxneAINe NCKIIOYECHHN
Myxcxoro pona cnosa: sol, solis coamige, sal, salis (singularis wapenxa cpeahero
pona) coas, lepus, lepdris 3asy, mus, Muris A,

YETBEPTOE CKNOHEHHE
(ocnoga na -0-)

§65. K uyerpepToMy CKIOHEHHIO TIPMHANJIEKAT CYLICCTBUTENbHbIC
MYXCKOTr0 pOma, OKaHYMB3lIOmHecs B nom. S. Ha -{is, H
cpeanero poga Ha -u. Gen. s, o00OHX POROB OKaHYHMBaeTCA Ha -US,
Hanp.: fructils, iis m n.40d, cornil, Us n poz.

Onexcun 1V CKL BOCXORMT K OCHOBe HA -iI-. Nom. s. HMEH MyX-
CKOTO POJa MMCEET CHUTMATHYECKOE OKOHYAHMe, CPemHero popma — Hyne-
BOC OKOHYAHME C YUIMHECHHWEM KOHCYHOIO T7IaCHOTO OCHOBbI,

Ofpasen, 1V cxnonenss

fructibs nrod (octosa fructii-), cornil pos (ockosa corni-)

fTadexu Singularis Pluralis
m n m ]
Nom., Voc. fructiis cornu fructis cornudl
Gen. frucths comus fructuum cornupm
Dar. fructui? corni fructibiis cornibds
Acc. fructum comit fructus cormnud
AbL fruct comil Fructibiis comibiis

§66. Kak pumio w3 taGimubi, rracieiii OCHOBLI -ii- coxpaHaeTca
BO BCex magexax (4acro B ymauuennoit ¢opme -ul), kpome dat.-abl
pl, rae ou namenserca i no anamoruu ¢ HI cxoonennem.

B uekotopmix cnomax IV ckn, -@i- coxpanunoce B dat.-abl. pl,
Hanp.: artubus or artus cycmas, «aeu, lacibus or lacus osepo,

1 CpenHero posa TaKkxe cnosa jus, jutis #paso, cnpasedausocme, lac, lactis mono-
x0, caput, capitis coaoea, cMoNUEG.
HiMEHa MYMCKXOrC PODA MHOTRA WMEwT dat. S. Ha -b.
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Nom. n acc. cpennero pona, 110 ofiieMy 1paBWily, COBITAIAIOT,
a BO MHOXECTEEHHOM YHNCNEe HMCEIOT 00bIdHOC OKOHuanue -3 (Cp.
maria). Coenapalor Take ¢Gopmer nom. M acc. pl. Myxckoro poaa,
okaHunBawowMeca, kak B 1 ckn.,, wa -s.

Gen., dat. u abl. pl. HMeioT Te xe okouMaums, wrto m umena Il
cka, {cp.: fructoum u civium, fructibus wn civibus).

§67. Hmena IV cknonenmsa MyxcCkoro pona 4acro HPEACTABAAIOT
¢o00ii OTIMAroNbibie OGPajoBANMA, LIPOMIBOAMMSBIE OT OCHOBBI CYIM-
#a. Hanp.: sto, stéti, stilum, starc 1 cmosme - stiitus, us m cmosnuue,
cocmosiue, noaoxenue, video, vidi, visum, vidére 2 sudemo - visus,
US m 3pexue, o6ud, enewnocms, cado, cecidi, casum, cadére 3 na-
dams - cdsus, us m nadenue, caywai, (epam.) nadex; audio, audivi,
auditum, audire 4 caywame-—auditus, us m cayx; senlio, sensi,
sensum, sentite 4 «yscmeosams ~ Sensus, US M wyacmdo,

§ 68. Hecxonnko ciiok IV CKNOMEHMA OTHOCATCA K eHCKOMY pojdy. HawSonee
ynorpeburennitl w3 px: domus, us f dom (domus mea woi dom);, manus, us f py-
xg, ompsd (manus mca mos pyka, moi ompady; 1dus, lduum f ndw (ynorpeSanerca
TOALKO BO MHOM, uywcne. Tax wasmsanca L5-A neus mapra, wan, woax, okTabpa s 13-d
AcHL OCTANBHMX MecAucs). tribus, us f mpuba (nepeoliayanbHo POIOBLIC, 3aTEM TCPpH-
ToOpHaABHbE OGLCIMHEHHA, Ha KOTOPHIC TIOAPAIACAANCCH MOANHONPABHOC Hacenchne Pvn-
ckoll pecnyGamMKH).

§ 69. CyugcreMrenchoe domus MMesT pAL NapaneastibiX (v Gonee ynorpelutens-
nuix) opm, obpazosanuwx no 11 cknonenmo: abl. s. domd, gen. pl. domdrum, acc. pl.
domds. B mapedHom sxavcmm ynotpelnnwotcs domi ddma (M3 CTapwHHero MecTHoro
napexa), domum domod, domos no domaem, domo uz domy.

MIATOE CKNIOUHEHUE
(ochoea na -8-)

§70. K nATOMY CKNIOHEHH!0 OTHOCHTCA  CYUIECTBUTENbLHLIC
XKCHCKOTO poNd, OKaHYMBAIOUMECS B nom. S. Ha -85, gen. s. -Ha
-8l Hx hrekcHsA BOCXODMT K OCIIOBE HA -8-, rpudeM nom. s. ofpa-
IYETCH CHTMATHYECKH,

HmeHa V ¢k, HEMHOIOYMCIICHHLI, HO HEKOTOPbIE M3 HMX OdeHb
ynorpeSuTensHbl, Hanp,: res, rél f (ocHoBa ré-) eews, dero, obemos-

meavcmeo; di€s, diel m, f (ocnopa die-) dene (OGLIMHO MYXCKOMO poO-

I 3syx & noecne raacworo - B Buac  mcxmouci, COXPaNACT CBOK
AoATOTY. DT0 BAKHO A1) ONPEACACHHA MCCTI YRAPEHHS.
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114; B XKEHCKOM pOJe 0JHA4YaeT Ha3HAauYeHH b it feHb, ¢ pok); fides,
fidél f (ocnosa fide-) eepwocme, eepa, doeepue.

TlonHoeThiO B ODOMX HHCHIAX CKIOHAIOTCA NMMIUL [BA CROBA: res K
dies. Ocranuubie xe, 8 GONBIUHHCTBE CBOEM OyAyyH OTBIEYEHHBEIMH
HMCHAMH, BO MHOXCCTBEHHOM YHCNIE HE YROTPEONAIOTCA BOBCE HIM
XK€ MMEIOT TONBKO MMCHUTERLHBIR M BMMHTENLHMH MagexH, no
dopMe cOBNATAIOUINEG C MMECHUTENLILIM NANEKOM CIHHCTBEHHOIO
yucna.

Ofpasenn ¥V cKaOnCHUN

Hadexu Singultiris Plurililis
Nom., Yoc. 1S fides diks s dits
Gen. réi fidai &l rérum dirum
Dat. réi fidst diei rébiis ditbiis
Ace. em fidem diem és dids
Abl f figé dig tébiis ditbis

§ 71. Bee mopdonornyeckue GOPMaHTHI, HCIOMb3YeMBbIE B V CKA,,
YX€ BCTPEUANTMCH B RPYTHX CKIIOHEHMAX.

Nom. s. = ocHoe + § (re-s; cp. fructu-s). Oxonuanue gen. s. -
nasecTHO no 11 cknonensio, Dat, s. ¢.okoHyanuem -i Berpevaerca B
Il cornachom cxuonennn (orator-1), IV cknonennn (fructu-i). Acc. s
MMeEeT NOCTOAHHOE ANA BCeX CKIOHEHMH okoiyanue -m. Abl s. cos-
napaer ¢ ocHosoft (cp. stella). Nom, u acc. pl. Ha -s mapectun! -no 111
H 1V cknonennsaMm. Gen. pl. Ha -rum cneayeT CPaBHMTH C COOTBETCT-
sylowmmn dopmamu I v 1 cknouennit (stella-rum, lupd-rum). Dat. u
abl. pl. ma -bus serpevanmucs B Il um IV cxnonenusix (civibus,
fructibus).

CUCTEMA JATHHCKOIO CKIOHEHUA

§72. Comnocraeqr BO BCEX IIATH CKNOHEHHAX nanexHbie (opmbi,
nerxo yOeaWTLCA B MX JHAYMTENLHOR OBMIHOCTH.

Nom. s. uMen Myx. M XeH. poga oOObiyHO uMeer nubo
curMatuueckoe oxomyanme (II ckn. luplis ns ‘lupd-s, I ckn.
rex, civitas u3 ‘reg-s, ‘civitat-s, IV cxn. froctii-s, V cxn. re-s), nubo
Hynensoe oxowuanue (I cxn. stcld, Il ckn. orator). Nom. s. umMeH
cpepHero pona, 3a ucxmoveHuem Il ckn. ¢ okonuyannem -m (bellum
n3 ‘bells-m), ecerna mmeer uynesoe oxomqanue (I ckn. nomen,
tempiis M3 tempos, maré < mari, IV cki. cornu).
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Gen. s. Hmeer oxonwanue nubo - (I cwn. stellae w3 “stella-i,
I cxn. lup-i, V ckn. re-i), ambo -s (I cxkn. rnacuoe mari-s, IV cxu,
fructu-s; & III cornacnoM Cki. S BXOOMT B OKOHHaHue -is: oratdr-is).

Dat. s. nmbGo gpeacrapnAcT YNANHHEHHBIR rnacHH#
ocHOBH ¢ HyneemM okoHuanuem (II ckn. lupo, I cxm. rnacHoe
mari, IV ckin. cmog cpegn. poaa cornil), b0 HMeeT OXCHYaHHE -1
(I ckn. stcllae u3 “siclla-i, H1 ckn. cornacwoe oratdr-i, 1V ckn. cros
Myx. popa fructu-i, V ckn. re-i).

Acc. s. CoB MyX. W XKCH, POJd BCCIA2 OKaHYHBAaeTcA Ha -m
(stellam, lupum, civem, fructum, rcm), y cnos Cpeauerc poma cosnana-
et ¢ topmoii nom. s.

Abl. s. MMEH ¢ oCHOBOW Ha poOArWil TNacubii coBmanaeT ¢
sroit ocnoBol (1 cxr. stella, I ckn. vi, V ¢ki. r¢) HIH APEACTAB-
JAeT yaRnuHenustit rnacuniif ocnoswm (If ckn. lupo, 1 cxn.
mari, IV cxi. fructi mpu ocuosax na 8, I, &). Toasko 8 II cornac-
HOM M no aHanorwu ¢ num B Il cmemannom ckn. abl. s. MMeer
okonyaume -& (oralor-g, civ-€).

Voc. S. COBIagaeT ¢ nom. s., 33 MCKAIYCHHEM CIOB MyX. poua IT
cxin. Ha -Os (voc. na -& lupé).

Nom. n acc. pl. HMeH CpeaH. pona BCerHa OKAHYKBAIOTCA Ha -3
(If cxn. belld, I ckn. nomind, marid, IV cxt. cornud). B I, IV n V
ckn. nom. ¥ acc. pl. HMEH MYX. M XCH. POIa TAKXKE COBMARAIT M
PR 3TOM OKAH4YMBAKWTCA Ha -s (cives, fructis, res; B II1 corm. cx. -5
BXOAUT B OKOHYAHMME -€S: oralor-es).

B I u II ckn. nom. pl. oxanumsanca Ha -i (stellae ma *stella-i,
lupi), acc. pl. - Ha obmiee Bcem cknonennnm -s (stellds, lupos).

Gen. pl. umeer okonyamue -r-um B I, II u V ckn. (stellarum,
luporum, rérum), -um B Il n IV ckn. (oratdrum, marium, fructuum),

Dat. u abl. pl. Bcerna cosnagaior. Ilpn srom 8 1 8 II cki. oHM
okanymuparorca Ha -is (stellis, lupis), a 8 M, IV u V ua -bus
(maribus, fructibus, rebus, s 1l cornacnom -ibus: oratoribus).

Yoc. pl. Beersa, coenanaer ¢ nom, pl.

VkazaHHbie 3aKOHOMEPHOCTH NAIOT OCHOBAHHE POBOPHTB © C M CT e-
M€ JaTMHMCKOTO CKOHEHMSA, CYIHOCTL KOTOPO COCTOMT B [PHCOEMM-
HEHMH CPaBHUTENALHO HESONLLUIOrO YMCNA MafeXHhX OKOHYaHHii,
CXOAHBIX ANA Psfa CKIOHEHHH, K PalMuibIM OCHOBAM,

Huxe npuBofuTca Tabnuua nanexyvblX OKOHYAHWMA IHNTH CKIOHE-
Huif: OKOHYAHMA NOKa3aHbl B COCAMIICHMHM ¢ OCHOBOH (MHOTHA OKOH-
YaHMA fipY CAMAHHH C OCHOBOH Momscpranuch miMeHeHwio), HI cme-
IDAHHOE CKJOHCHME HE BKAIOMGIO B CXCMY, TAaK KaK BCE J1EMEHTDLI
ero, xpome gen, pl, coBnagaloT ¢ KoHCHlibIMH 3memeHramu I co-
IACHOTO CKIOHCHMA,
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§ 73. Cxemgrmwecxan 7allANng OKOHUAHMA HMEH BOEX CEAOREHHH
(& COGAMHEHMHN ¢ KOBEVMHHM 3BYKOM OCHOBM)

E Caxonenue I I 111 m V|V
3 cornach. | rracm
-
Koneunwii sayx ocHOgu: [ [\ cornac- i [1] &
Hb
Pod fim} imif)n [mfn |fimn | mfa f
Hadexu
Nominativus! 5 us s - is - His G- s
&r-
n = - - -
15 | Genenvus ac i 5 is us i
&= | Danvus at & i i ui G- &
Accusahvus am am em - emZ- lum @ em
Ablafivus f= o- & - - [
Nominativus ae T 4 |[& 4 & i Jus ul &
Vocativus
| Genetivus drum Srum um jum uum &um
8, Dan?gs Is i3 fbus fbus | ibus Ebus
Ablatwus
Accusahivies as os & g 4 & i |us ul és

1 dopma vocativus me npusomres, Tak kak ormdaerca oT ¢opubl nominativus
TORLKO ¥ WMen 1T crn. wa -us (§35, o 1)
2 ¥ HeSOILLIOTO KOIH4CCTMA cymecTenTenbbix — -im { § 54, 55).
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HMA NPHAATATENABHOE (NOMEN ADJECTIVUM)

§ 74. JlaTHRACKME NPHNAraTeNILNBLIC ACNATCA B 3ABUCHMOCTH OT HX
Mopdonornyeckoft NpUUARASKHOCTH KA Ape rpynnui: 1) npunara-
TeabHbie I u I cknonennsa; 2) npnnararenvubie Il cxmorenma,

TNIPHJIATATEABHBIE 1 ¥ I CKIOHEHKA

§75. dnexcua npHnaratenbipiX I w Il cxnonenus BOCXOAMT K
TEM XK€ THMAM OCHOB, YTO M Y CYILCCTBHTENbHBIX COOTBETCTBYIOLIUX
crioneHuit: K | cri. OTHOCATCS NPUIATATENEHBLIE XEHCKOTO poga
(ocHopa Ha -3-), ko0 I ckn. -npunaraTenbHble MYXCKOro H
cpeanero pona (ocriosa Ha -0-). Nom. s. ofpa3yercA Tak xe, Kak
Y CYUICCTEMTENBHLIX: XKEeHCKMi pOA OKaHuMBAeTCA Ha -8, MYMXCKOH
Ha -BS unM -er, cpennMii Ha -um. B cnosapAax ANA KAOOTO NATMH-
CKOTO NPHUAATATENILHONO YKA3BIBAIOTCH NOCNICKOBATERLHO (POPMBI MYX-
CKOro, KCHCKONO M cpeanero poaa: bonus, a, um xopowuwi; liber, &#ra,
&rum ceobodnwii; niger, gra, grum uepuwii. [onubie GopMbl KEHCKO-
10 popa 3THX npunaratenbubix bona, Iibérd, nigrd, dopmbr cpegnero

pona bonum, libérum, nigrum.

Obpasen, cxsoncuua npwnarareashbix 1 w11 cxaonenws

magnus, magna, magnuem Soasiuod, Boabiuar, Goasuoe
OcHopa: magnd-, magnd-, magnd-.

Hadexu Singularis Pluralis
m f n m f n
Nom.  magniis magnd magnum  magni magnae magnd

Gen magni magnae  magni magndrum  magnirum  magndrum
Dat. magnd magnae  magnd magnis magnis magnis
Aee. magnum  magndm  magaum  magnds magnis magni
Abl. magnd  magnd  magnd magnis magnis magnis
Vor. magné magnd magnum  magni magnae magnii

§ 76. Tlpunaratenbitoe, 06A3ATENLHO COMIACYACH ¢ CYUIECTBUTEIE-
HBIM B pOfie, MOXKET TIO CBOCMY MOPHONOIHYECKOMY THIY OTHOCMTDh-
CA K JPYrOMY CKNOHEHMIO, HEM HaHHOE cyulecTBuTenshoe. Tak, cy-
IECTRBUTENBHOE NEPEOrO CKA. MYXCKOro poga (tuna poéta no-
am, naula MOPRX) MOXET HMETh MpH cebe B Ka4ecTse oNpeneneHus
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NPHNAMATENLHOE BTOPOTO CKA. HA -us uaH -¢r (pocta Romanus,
nauta bonus). Cp. B pyccKOM s3biKe: CTapuifl OeRylxa, rpo3Hslli Boe-
BOnA.

Paznuuste npuaaraTeNbHLX A0 PONAM, OTHETAHEC RPOBCACHHOC B JIATHHCKOM AZLIKE,
XapakTepho TaKXE AIA PYCCKONO H HEMELKOMD AJRIKOE {(Xopolmi, -ax, -c¢; guier
Knabe, gute Lehrerin, gutes Kind). B nemeuxom, Bnpovem, ynorpeGiacHne apuraraTesis-
HOFO € ONPEAC/CHHMIM APTMMACM M B KAYECTBE MMCHHON “aCTH CHaIYEMOTO JHAWHTCAM-
Ho ocnabaser mapepecHIAIINC NpIAAraTeAMBLX Mo polam. Bo ¢paHUyIckoM A3siKe
cpelnmit pol MCYed, 3 CYILCCTEYIOUME cROCOGM PIRTHICHHA NPHIEFETCABHMX MYXCKOMQ
W REHCKOTO pola (poGawnenme e muct, nepexoa -f & -ve, -eux B -euse W Ap.) obazann
CBOMM CYILIECTBORAHHEM (PONCTHYCCKMM NPOUESCCAM, NPONCXOIHELINM NPEHMYUICCTICHHD
8 cTapodpanlyzcxnil nepson,

§ 77. C T0YKM 3pcHUA CIOBCOGPAIOBANKA B HOBLIX %3biKax ocoleHHO NPONYKTWR-
HEIMN OKa3amich cygpHKCHl JaTHHCKHX wpatarateaskplx -id-, -ic-, -iv-, -in-, -3n-, -0s-.
Cp. aant. timidus pobrud, publicus obwecmeennsii, activus desmenvupiii, divinus Soxe-
cMBeunpiil, SUbICITancUs Hod3eMubid, NCIVOSUS NuAucmbli, Mycxyfucmoui ¢ @p. timide,
public, actif, divin, soutcrrain, ncrvemx, anrer. timid, public, active, divine, subtcrra-
ncous, nervous. B pycckwil H Hemeuksif AIRKN ITH cydduXchl BOUUH TOABKO OTHECTH:
HeM. nervds (HEepBHEIRA), PYCCK. AKTHAHLIR, HepBO3HbIA, nyGrawmnil, npuweM B nocnen-
Hem cayvae cydpuKe -ic- BAOIHE ACCHMIMPOEANCA, COJMIMBIIMCL ¢ PYCCKHM Cyduxs
coM -H4H- (cp.. rogwanni, nepauunnil). Cw. Taoke § 280, 282, 283,

MecTouMeHHMe NPHAATATEALHLE
{Adjectiva pronominalia)

§78. K uucny npunaratensubix I w Il ckioHeHMA OTHOCHTCA
TPYNNa MECTOMMEHHBI X TNPUIATATENbHLIX. OHH HA3MBAKTCA TaK
NOTOMY, 4TO GNHU3KK N0 3HAYEHHIO K MECTOKMEHMAM M CKACHANOTCA
No THRAY, XapakTEepHOMY AJIA YKalaTenbHbix Mectoumenuit (§114), T.
e. uMeloT ¢opMel genetivus sing, Beex pomoB Ha -ius, dativus sing. ua
-i. B ocraJibHLIX Nagexax MeCTOMMCITHBbIE TNPHIAraTCABHBIE HMEIOT
obbittibte okonuanmna I n I ckn.

K uncny MecTroMMeHHbIX TPHJIATATENBHBIX OTHOCATCA: unus, a,
um odux; solus, a, um moaeko odux, eduncmeensotd; totus, a, um
eech, yenwus; alivs, alia, aliud dpycoi; alter, &ra, &rum opyeod (M3
AByx); uter, utra, utrum xomopsi (K3 NBYX); neuter, tra, trum wu
mom xu Opyzoii, ullus, a, um xaxod-#ubyde; nullus, a, um HukKaxoif,
uterque, utrique, utrumque x mom u dpyzoil,

Gen. s. Beex ponos: unius, solfus, totius, alterfus (ynorpetnaerca
xax ans alius, Tak u ana alter), utrius, neutrius, ullivs, nullius,
utriusque,

L' cp. dp. un, seu, tout, autre, neutre, nul.
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Dat. s. Beex pomoB: uni, soli, \otf, alif, alt&ri, utri, neutrl, ulli, nullf,
utrique.

OGpasel, CKAOHEHHA

Hadexu Singularis Pluralis

m f n M f n
Nom. ulliis ulld ullom, | ulii ullac ulld
Gen. . ullius _ | ullrum ulldrum ulldrum
Dat. ulli ullis
Acc. ulum  ullam  ullum | ullos vllas ulld
Abl. ulls ulfd ultd ultis

NMPUAATATEJILHHWE 1IN CKIOHEHWUA

§79. IMpunaratenvunte Il cxnonenus B OrpoMHOM GONMLILIMHCTBE
BOCXOAAT K OcHOBe MHa -i- (manp., forti- - ociioBa npUNAraTenbHONC CO
3HAMEHKEM xpabpbii). Nom, s. MYXKCKOro M XEHCKOTroO ponos
obpasyerca curmatuyecku (forti-s, cp. §37, n. 2), a nom. s.
CpPEAHEro poAa HMCET HYNEBOE OKOIMAHUE ¢ MEPEXOAOM KOHEMHO-
ro I > & (forté ua forti, cp. §25, 47). Coornercreensio HauGonee 06-
mmpnas rpynna npunararefibHuix I ckin. MMmeer B nom. s. TONLKO
nee GOPME! JUIA BHIPAKEHHS TPAMMATHYCCKOTO popga; -is ans Mmyx-
CKONo M XEHCKOro popoB, -& niaa cpendero pona. Hanp.: fortis xpa6-
polis, xpabpas; fortd xpaGpoe.

IIpunaraTeNibHBIE TaKOIO THIA HAILIBAIOTCA NPUNATaTENILHBLIMU
RBYX OKORYaHn# (-Is, -€).

§80. Cpeau npunararenbutix Il cxnonenna wmeerca ReGonbiuas
rpynna ¢ ocHOEO#H Ha -ri-, ¥ Takux npunaratentHplX, KaKk y uMmen Il
CKJl. C OCHOBOH Ha -rd- (putrd-, agrd-, §37, n. 2), BLimenHnacs €amo-
croaTentHas Gopma nom. S. MYXKCKOro pona Ha -er (cp. puer,
ager, liber, niger). Hanp.: celer Gorcmpniia, celéris Ouicmpas, celéré Oui-
cmpoe; acer!, acris, acr ocmpbiit, ocmpas, ocmpoe.

TakMe npunarate/ibHbie NPHMHATO HA3BIBATL MPUNATATESILHLIMK
Tpex oxonrdyauui (-er, -Is, -&), xors B geicTBuTENnLHOCTH GopMa
nom. S. MYXCKONO POA3 HE TOMbKO HMMEET HYNEBOE OKOHUYAHHME, HO
YTPATHNA TAKXKE XOHEHMHBIA 3IBYK OCHOBbI.

1 acriss nasano, ¢ menagemwem i, ac[s > acers > acerr > acer.
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§81. Genetivus 5. DPUNAraTeNbHBIX MABYX H TPeX OKOHMaHWiA
cosnanacT ¢ dopmoii nom. s. xenckoro pona (fortis, celéris, acris).

§82. Ornenvhyi0 rpynny cocrasnawt B III cknoHeHWM mnphnara-
TeAbHble ONHOTO0 OKOHYMAaHMA: OHH MMEKOT B NOM, §, AMLIbL OR-
Hy ¢opmy, obuyI0 AnAa BeeX TPaMMATHYECKHX POROB, OGLIYHO OKaH-
YHBAIOIIYIOCA HA -Ns! waM -X (curmaTveckwii nominativus).

Hanpumep: sapiens, gen. s. sapientis aydpult, umydpas, uyopoe;
audax, gen. s. audicis omseaxwubiil, omeaxuas, omeaxnoe,

§83. Tax xak OCHOBZ MOA3BAAIOILENO GONBIMHHCTEA NPHNAFATEND-
HBIX OK3HYMBanach Ha rnacuuiit 3myk -i- (§79), Bce mpunararenbHbie
B NIACCHECKYI0 3H0XY CKJIOHAIOTCA WO TPeTbeMy TJIACHOMY CKAO-
HEHMIO, T. €. HMEIOT 19 BCceX popos abl. s. Ha -I, gen. pl. Ha -ium,
Nom. u acc. pl. cPeAHETr0 pona 3aKOHOMEPHO OKAHYHMBAIOTCA HA -
id. YTo KacacTCA NMPUNATATEALHBIX MY CKOIO M XEHCKOrO pona,
TO OHM MMEKT, AHANOTHYHO CYIIECTBHTC/IBHBIM COOTBETCTBYIOLIMX
pONoB, B acc. S. OKOHYaHWHE -em, a B nom. U acc. pl. -€s (§45 u 46).

§ 84. Bcrpevwaerca takwe dopma ace. pl. Ha -is (cp. § 53).

§ 85. Opasen cxnonerus npuaacsTeanEbx UI CKAOHEHHS

a) Jeyx oxonvanmi: fortis, forté

Hadexu Singularis Pluralis
m, f " m f R
Nom., Voc. fortis forté fortés fortid
Gen. fortis fortis fortium fortium
Dat,, AbL forti forti fortibiis fortibiis
Ace. fortem forté fortés fortid

AHanomM4YHO CKNOHAIOTCA TPUNAraTentHule TPEX OKOHYAHU i,
33 MCKMIoNCHHEM (hopMBI nom. sing, masc. acer, celer,

1 TIpsASraTeabHse HA -DS JBASIOTCA YAINe BCCT0 AMLEKTHBHPOBAHHLIMM TPHHACTHA-
MH HACTOAIUErD BpemMciss - cM. § 190.

53



b) Oamore oKoN4WAHNMA: sapicns, sapicntis

Fladexu Singularis Pluralis

m f n m f n
Nom., ¥Foc sapiens sapicns sapientds sapiemid
Gen. sapientis sapientis sapicntivm  sapicniium
Dat., AbL sapienty sapienti sapientiblis  sapientibiis
Ace. sapicntém sapiens sapicmés sapientid

auddx, auvdacis
Hadexu Singularis Pluralis

m, f n m, f n
Nom., V. audix audiix audiicés sudacis
Gen. audicis audicis audacium audacium
Dat., Abi audici auvdich audacibis audacibits
Ace. audicem audix audicds audacis

§86. Hecxonbko npunaratenbHbiX OXHONO OKOHYAHUA MMEIOT OC-
HOBY Ha COTNACHBIA K CKIOHAIOTCA, KAK CYLRECTBHTENLHBIE CO-
rmacHoro ™ana, K BXx uKCNy OTHOCATCA: pauper, paupéris Oednoui,
divés, divitis Gocamoeui, princéps, principis nepeoiud, particéps, participis
npusacmnusiii, vetils, vetdris cmapuoid.

§ 87. Mz npuwarateaphmx I cxnodenna uawBonce NPOAYKTHBHLIMH [UIX HOBMX
AILIKOS ARNAKITCA OXEHYMBARIOLMecA wa -ilis, -bilis (seipaxawT cnocobHocTe co crpafa-
Te/bHWIM OTTEHKOM) M -Aris {cBoHCTRO, npuhapnexHocTs). Hanp.: mobilis nodeuxrdi
(Tor, xoro mOXHO nawraTs), stabilis ycmo@uuewi, populdris napodusdy, cp.: ¢ip. mobile,
Hexm. mobil, pycex. molinssndl; dp., @ica stable, sem stabil, pyoex. craluabemit; ¢p.
populaire, anex populsr, wea. populdr, pyecx. nonyampubtii. Cw. Taxxke § 280, 281,283,

CTENEHW CPABIHEHUS (GRADUS COMPARATIONIS)
NPUAATATEABHbIX

§88. B natuHCKOM A3IbIKE PANIMYAIOTCA TPH CTCNEHM CPABHCHHA
NPHUNATATENLHBIX: NONOXMTCAbHAA (gradus positivus), cpas-
HHMTenouaa (gradus comparalivus), mpesocxoguasa (gradus
superlativus),
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B nonoxuTenbHoi creneHu pasiMuAlOTCA npunaratenshbie I
# I cxknoHenua (§75-76) n npwnararenbunie [l  cxmoHenmua
(§79- 86).

§89. CpasnuTenbraa crenenb obpasyercs or dopmbl gen. s.
nyTeM 3aMeHul OKOHwaHus (-I y npunararensubix II ¢k, -is y npu-
naratenbubix 111 ckn.) cyddumrcom: -ior pnax umen Myxcx oro
XKEHCKOTO pona, -ils ans mmen cpeauero popal. Nom, s, cpas-
HMTCIIbHOA CTENCHK - ACHIMATHUCCKUN.

Ipumepsni:
Posilivus Compasativus
Nom. sing. - Gen. sing.

altus - BLICOKMHA alti altior - Ganee BHICOKHN, -A%; BMilLC
altiiis - Gonee Bbicoxoe; BHILE

MiSET = HECHACTHMA miséri miserior - Gosiee  HecHacTHHIR, -a1; HecyacT-
Hee
MISETils - Gosiee HECYACTHOE, HeCYaCTHeS

pukcher — kpacupulii pulchri pulchrior - Gonec kpacustiil, -29; Kpacuece
pulchriiis - Gonee xpacupoe; xpacurce

celer ~ GhicTpud celéris velerior — Gonee GuicTpuiil, -aa; GuicTpee
celeriiis ~ Sanee GuicTpoe; GuicTpee

facilis ~ nerwnit facilis facilior - Gosee nersxul, -aq; nerye
faciliis — Gonee nerxoe; nerae

felix = cuacTmmil feticis felicior - Gonce cuacTansbiil, -8A; cuacTaHBee

felicilis - Goace cuacTAmEDe; cHACTMiBee

§90. Gen. s. cpaBHUTENbRON| CTCHNCHH TPUIATATENLHLIX OKAHYHBA-
€TCA OfiHHAKOBO JUNIA BCEX PONOB Ha -i0r-is.

IpunaratencHbie B CPaBHUTEALHOH crenenn cwnondwres no Il
COCNIACHOMY CKNOHEGHMIO, TaK KAK OHHM OTHOCATCA K MMEHAM Hepap-
HOCTIOXKHBIM € OCHOBOW 112 OIWH cornachblit 3Byk: § > r (§41, 42¢).

1 TeproHa4aIbH0 NPUAATATEALHLC BCEX [PAMMATHYCCKHX PONOB HMEJIM B CPaBHH-
Tenbok crenenu obumii cyddmre -ids-, B pon naa. W apymux _KOCBEHMBEX MANekax
HHTEDBOKAIMHOE S NO 3AKOMY poTawsMa (§ 19) nepeuwno 8 i -i0s-is > -idr-is w
T. 1. Qopua -idr PACRPOCTPIHWIACE MO AHAAOTHH M Ha WM. Mal, NPHAIrATEALHLIX MYXK-
CKOTO M CHCKOPG poOAa, rae oHa, No obwemy npassway 4§ 10, n. l). NoAREpIANCh €0~
KpalLewHIo, B cpeaHem pofe YOepKAACA NepeoHasansheiit cydeuacc -ids, B xoropom 3
Aepeuwio B @ (cp: tempiis ma *tempds, §23 w 42¢). Taxuv oGpadsom MOAYMHRACH ORM-
HAKOBAA BnA Bcex poaoe ¢opma gen. S. Ha -idr-is npw paswannx dopmax nom. S. Ha
-ior w -iiis.
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O06pasel], CKACHEHHS DPHABCATCILNLIX B CPABHHTCALION CTEOCHN

Madexu Singularis Pluralis
m, f n m, f "
Nom., Voc. altior alliis allidrés altiord
Gen. aliidris altiorum
Dag. alibel altiaribiis
Ace. altidrem altilis altidrés altiord
Abl anioré altiribiis

§91i. Mpepocxonkas crenenb NORARIAICIUCIO GONLINMHCTEL
NPUNAraTeNbHbIX O0PasyeTcA NYTEM 3aMellbl OKOUYANWA gen. S. cyd-
duxcom -issim-, k KoTOpOMY nPUCOCHMIIAIOTCA OObIYHLIE POHCBbIE
okOoHuaHus npunaratenbHbix 1 u I cxionenus -bs, -4, -um (cneno-
BATENBLHO, XEHCKKH pop cxnonserca no 1  ckinoHenuio, a
MyxXcxo#t u cpenunii-no I cxnouenmo, §75). Alissimus (a,
um) cameti evtcoxud, felicissimus (a, um) camwid cuacmaussiil,

§92. Ipunararenbible, OKAHUKBAKOUIWECH B nOm. S, MYXCKOFD po-
na na -er, o6pa3yioT TMpEBOCXOAHYIO CTenewb npubGasnenucMm K 310l
dopme cyppuxca -rim- (w3 -sim-) m popoBhIx okonuaunit -us, -a,
-um, Pulcherrimus (a, um) camuti xpacuswii, celerrimus (a, um) ca-
Mot Obcmputii.

§93. Lllecry npunaratenwhpix I cKI., OKAHYMBAIOUIMXCE B nOm.
B gen, 5. MYXKCKOIO M XEHCKOro pona na -ilis, oGpasyior npesocxon-
Hyl0 cTenedb npubGaenchuem k ¢opme gen. s. 6e3 koneynoro -fs
cydbdukca -lim- (u3 -sim-) n okonyauwni -us, -a, -um:

facilis (gen. s. facilis) JICIKHii - facitlimus, a, um
difficilis (» » difficilis) TPYQHbIH - difficiliimus, a, um
similis (» » similis) NOXOXKUH - simillimus, a, um
dissimilis (» » dissimilis) unenoxoxuit - dissimillimus, a, um
humilis (» » humilis}  nU3KKE - humillimus, a, um
gracilis (» » gracilis})  crpoiinnit - gracillimus, a, um

OcranbHble npunaratenbibie na -iflis ofpasylor NpesoCxonHyIo
creniedn mo obieMy mpapuay, ha -issimus (§91), nanp. utilis noses-
neutl — utibissimus,

§ 94. ObpajopaHwe cremcucH CPABHEHHA NPH noMoum cyddHkcos cBawkaeT na-
THHCKHA A3LIK € PYCCKHM, HCMCUKHM M ZHIVIMACKHM, TOC TMOKAIATEICM CTEMEHHM Takme
cayxat cypdmxco): -ge, -€, -Hie MIA CPABHHTENBHOW, -alfui(MA) W -eAW(MA) nra npe-
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BOCXORHOH B pycckoM, -6f M -(€)5t COOTBETCTBCHHO B HEMELKOM, <€f K -5l B aHTiHi-
CKOM.

§95. IlpesocxoaHas CTeRcHb MOXeT ynoTpeOnsTeea B abconior-
HOM 3Ha4eHHH MnA 0003HaYEHMA OYCHb BLICOKO CTeNeHH KavecTna
6e30THOCHTENLHO Kk O00BEKTaM CpaBlCHMA: altisSTmus owens emcoxud,
felicissimus owent cuacmauewii, pulcherrimus ovens xpacuatid. Ilpe-
BOCXOAHASA Crefichb B TAKOM 3IIaMEHHMM HalbleaercA gradus
elativus! - 3naTHBHaA cTCneith, NATHB,

§ 96. ¥norpehaeiMe Mpesocxoahoi cTeneH 8 a0COMOTHOM 3JHAYCHYMM MMCET MeC-
TO W B HOBRIX A3K2X. Cp. B DYCCKOM: «BCAMMANILMC YCWIMA», «KpaTuaituwit cpok». B
JANAAHOCEPONCHCKMX AILIKAX LA BLIPAKCHHA a0COMOTHOA mpesocxoanolt crenchu cay-
#at ofulumo napeunn: irés, bien. si w Ap. 30 dpanuysckom, sehr, hiichst - B nemeuxom,
MOSt = B AHrAMACKOM,

CynnieTHeHWE CTEReHn CpasHeMus
§97. Heckonbxo AaTHHCKWX NPHIATaTENbLHBLIX 00Pa3yioT CTEREHH

CPaBHCHMA OT CYNNAETHBNLIX, T. €. BOCMOJAKAKIULUX APYr
pyra, OCHOB.

Hoaoxum. cmenenb Cpaen. cmenens  ITpegocx. cmenexsd

bonus, a, um Xxopommii  melior, meliis optimus, a, um
malus, a, um  NIOXOif pejor, pejus pessimus, a, um
magnus, a, um GoXbLIOIA major, majiis maximus, a, um
parvus, a, um Mabiil minor, miniis minfmus, a, um
muiti, ae, a MHOTHE plurés, plurad plurimi, ae, a

OT NaTHHCKHX CYNIIETHBHLX OCHOB 8 PYCCKOM A3biie 06pasoRakbl MACTO BCTpeYa-
OIMECR CA0BA: MIJor - MaHop ¥ Mamdp (MyIwkanbHeit g3}, maximum - M2KcHMYM,
MAKCHMATEHBIA, MInor, Minus - Mundp (Myspiatbhbill Ag) U MHMYc (MaTEMaTHYECKM
3HRK), MNRIMUM - MUEHMYM, MUHHMAALHBIA mclior - memmopauua  (yayuwicHne Henano-
NPUATHMX NOYBEHHBIX, TMIPONOTHMCCKHX W XAHMATHYCCKMX ycnosui); optimus - onmh-
MU3M, ONTHMHCT, ONTHMANLHbIA; DESSIMUS — NECCHMNIM, MSCCHMHCT.

§ 98, Obpaspsamme cTeneHed CPABHCHMA OT CYNIVICTHBHMX ocHoB HaGnmiogactes M
B APYMHX A3bikax. Cp. B PYCCKOM AZLIKE: XOPOWMHA, nyqule, AYWMiMA; 8 HeMeukoM: gut,
besser, am besten; B anrmiickom: good, better, best; Bo ¢panuysckom: bon, meillcur.

1 Or marona efféro, extiili, clitum, effcrre [cx-féro] swnocums; noduumams; 803-
Sblliamp, NOSHUUAIE,
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ONKUCATEALHBIE CTENEHH CPaBHEHHS

§99. IIpunararenblble, ¥ KOTOPbIX B NONOKHTENLHOW CTenenM
POROBOMY OKOHYAHHMIO -US MPEAILECTBYCT riacHblil (e, u, i), oGpasyior
CTENEHM CPABHEHHA HE CHHTETHYCCKHM nyreM (NpM nomoiuu cyd-
$uKkcoB), 2 ONUCATEABHBLIM CNocodoM, NOCPEACTBOM Hapeunit
CPaBHMTENLHON CTENCHH magis Ooree M TIPEBOCXOHHONE CcreneHM
maxime Goaee ecezo, nauboree. Hanpumep:

idoneus ydoGnoui, cpaeB. crenenb magis idoneus Ooree ydobubid,
Apesocx. ¢T. maxime idoneus wauboree (BecbMa, CAMLIH, OYeHE)
yOoOubi,

necessarius weoOGxodumwd, CpaBil, CT. magis necessarius Oonee He-
00xodumbiii, TpeBOCX. CT. maxime necessarius nquboaree (Becbma, Ca-
Mbiil, 0uEHB) HeOoOXOOuMbLL,

TonoGuiit THR CPIBHEHMA, TAC BMPAINTEIEM CTENeHW ABAAETCA He cydduxc, a ca-
MOCTOATE/ILHOC HAPEYME, HANOMMAACT ARATOMMIHMIA cmocol B pycckom (Oonec, mence;
cambiii, namfonee, Haumenee), gpeuuysckoM (plus » MOINS) W OTYECTH B HEMELKOM
{mehr, weniger; am meisien) H ARTAWHCKOM (MOTE W MOSE) ATbIKaX.

Ynorpebaenne najnexeli npH CTENEHAX CPABHEHMS

§100. B pycckom sA3bike NpH CPABHUTENBHOMN CTeneHu Bo3-
MOXHBI AP KOHCTPYKLMM: ¢ COW0O30M YeéM (Torna ofbekT cpaBHEHUS
CTaBUTCA B WMEHWTENBHOM HNafiexe) wim 0e3 3Toro cowsa, ¢ pofu-
TENbLHBIM NagexoM 00bekTa cpastienus. Hanp.: «eopa nerye, 4em
JKENC30» ¥ <BOMA JIerde K eJjie3as. AHAIOrM4YHbie gpa cnocoba
YROTpeGNAIOTCA M B NAaTHHCKOM A3LIKE: NPH CPaBHMUTENLHON crenenn
anbo craBuTcAa coio3 quam (vem), nuGo ynorpednaerca GeccolosHas
xoHCTpYKUMA. OnHako, B OFAMYHE OT PYCCKONO S3blKa, B MOCHERHEM
CNy4ae CTABHTCA He pOmMTenbHbA nanex, a a6nartue (ablativus
comparatidonisl).

Aqua levior est, quam ferrum (nom. sing)

Aqua levior est ferrd (abl. comparationis)

§101. IIpn npepocxomuoil crencun o6uMHO ynorpebnserca
poauTenbhbiit nanex Ge3 upesnora (Tak HadbiBaeMblit genetivus
partitivus, §303): optimus omnium camwd aywuiut u3 acex.

Cp. Gecnpepnomunil Geniliv npu npesocxoatoli crenewn 8 HeMelKoM -a3mike! der
beste meiner Freunde,

1 Or rasrona compdro, dvi, tum, 3re 1 cpaenueams; comparatio, dnis f cpasue-
Hue,
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HAPEMHE (ADYERBIUM)

§ 102, B naTMHCKOM A3LIKE CYMIECTBYIOT ABE KaTeIOpHyu Hapeuumid:

a) Camocroartenbubie Hapeyua: fere nowmu, ubi 2de,
semper dcezda M nip.

b) Hapeuna, npou3IBOAHbIe OT NPHAATATENBHLIX,

§ 103. Hapesus or npunaratenbinix obpasyiorca or ¢opMbl gen.
5. 3aMeHOH oxkoRuaHuA cydpuxcom.

Hapeunn or npunararenshbix I cknouenuss oGpasyiorca or ¢op-
Msl gen, s, 3amenoli oxonvauug -1 cypdmkcom -€:

Nom. sing. Cen. sing Adverbium

latus LIHPOKKIT fati iat IHPOKO

liber ceolfonneeil tib&ri libér® ceoloano
pulcher Kpacusbiii pulchii pulchré KpacHeo
minimus HaMMeHbLIMA minimi minimé HaHMeHEee
fortissimus apabpefilumi fortissimi fortissimé& xpaGpee acex’

Hapeyus or npunaratennkbix Il cknonenus obpasytorcs ot ¢op-
MBI gen. S. 3aMeHOR okondanuA -is cyddukcom -fter! unu, nocne
-nt-, cyppukcom -er:

acer ocTpuiif acris acriler ocTpo
celer GuicTpiit cckeris celeriter SuicTpo
fortis XpaGpbii fortis fortiler xpalipo
felix CYACT/IHBLEH felicis feliciter CHACTHBO
sapiens Myapslit sapientis sapienter Myapo

§104. B xauectse nHapeuusa ymnorpeGnserca Takke dopma acc.
unH abl s. Hexorophix MMEH CyUICCTBUTENLHBLIX, 3 TAKKE NPUNAra-
TCALHLIX CpenHero popa: partim sacmeio, omuacmi, multum wmiozo;
primum cnepea, cuauana; eo-nepewx; anepeste; facile aezxo; casu
caywatino, multdo muozuMm; naminozo; eopaido, merito zacayxenrno, no
sacayzam,

§105. B xauecrse CPAaBHUTENbHOM creneHM Hapeuwi, obpa-
30BaHHBIX OT NpUAAraTeAbMbIX, ynorpebnserca dopma acc. s. CpaBHM-
TEALHO CTCREHK COOTBETCTBYIOWIMX NPHNATATENLHEIX B CPEiHEM
pone (oxanunpaerca Ha -ibs, §89). Hanp. altivs eotwe, latius wupe,
celerius Guicmpee, felicius cuacmaueee,

§106. Mpepocxoanan crencHe Hapeyunil ofpasyetcs OT npe-

I'p cytphuxce -iter macHbid -i- BOCXOMMT OOBIYHO X OKOWYAHHIO OCHODHI NPHAAra-
TeasHpx EE cknonenma (§ 79).
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BOCXONHOM CTENeHM NPUNATaTENbHLIX BPH NoMoiM obblyHOrO cyd-
tukca -€: fortissime (or fortissimus), celerrime, minime (§ 103).

MECTOMMEHUS (PRONOMINA)

§107. Pasawyaorca CAEAYIOLUME KATEMOPMM MECTOMMCHUWH: JEM 4-
Hume  (personalia), sBo3ssparnoe  (refllexivam), npura-
xaTenbHbie (possessiva), ykaszarenbHuie (demonstrativa),
CTOpPEeNEeNUTENbHLIE (determinativa), OTHOCHTENBHOE
(relativum), BonmpocuTen bHBIC  (iMerrogativa), Heonpe-
penennbl e (indefinita) W oTpunaTenbHbIE (negativa).

JIMMHBLIE MECTOHMEHHA (PRONOMINA PERSONALIALY

§ 108. JInunpic MECTOMMEHHA B HIAOCBPOIICHCKHX AJILIKAX MMEIT
obuiee npoucxoxnenue, Cp.: aam. ego, pycck. s, sem. ich, anwen I
aam. tu, pycck. Toi, wem. du, anen thou. Taxxke uumoesponeiickum
HacnegMeM ABNACTCA CYNMNNETHBHOCTL? QOPM HMEHHTENBHONO
M KOCBCHHDLIX Magexkeil B NMYIOM MCCTOMMCHHH 110 A, em. 4. Cp.
Aam. ego, mei; pycck. f, MeHA; reM. ich, meiner; aner. 1, me; dp. je,
moi (U3 JATHHCKOIO).

Tabauua CKAOHEHHE JHUNMX MECTOMMCHHA

Yucaa Iladesiu Hepsoe runo Bmopoe Auyo
Singularis Nom. £gd 2 t Thi
Gen. mel MCHA tui Tela
Dat. mibit MHe tib¥ Tebe
Ace. me MeHA e relia
Abi. me MHOK e Toboio
Plurglis Nom. nos M1 vis Bht
Gen. nostri Hac vestri BaC
nostrum H3 Hac vestrum H3 Bac
Dat. abbis HaM vhbis RAM
Ace. nos Hac wis Bac
Abl nabis HAMH vibis pams

1 pershna, ac f macxa; poav; AwnoCHb, Meyo.
2 cu, §251.



M3 apyx ¢opm genetivus pluralis 1-ro # 2-r0 auna eropas ynor-
pebnserca OOGLIMHO B 3HAYCHUM TAK HAILIBACMOTO genctivus
partitivus (§303). Hanp., memoria nostri (vestri) namarb (Bocno-
MuHanue) o wac (éac). Ho nemo nostrum (vestrum) HMKTO 43 Hac
(eac).

-Tipennor comM B COYETAHMM C abNATHBOM JNHYHLIX MCCTOMMEHWH
cTapnTcH nocne mnanexHod GOPMbI H NHIIETCA CIHTHO ¢ Hedl:
mécum co mnoli, t€cum ¢ moboi, ndbiscum, vobiscum.

JIMYHONO MECTOHMEHMA 3-10 NHUA B JIATHICKOM fA3bike Her. Ero
DYHKIRHIO NCTIONKAT yKAIaTeNbliblie MecToMmenus (8112, 113).

§ 109. BO3BPATHOE MECTOMMEHME (PRONOMEN REFLEXIVUMY)

EmmicTeensoe 4 MHOXKCCTSEHHOC YHCAO

Nom. - -
Gen. sn'l; cebx
Dat. shii cefe
Ace. 1 celx
Abl. s cobowo

JIaTMHCKOE BOIBPATHOE MECTOHMMCIHE YNOTPESHACTCA TOALKO NPH-
MCHMTENILHO K 3-MY NIHLY, TOIGa KaK PYCCKOE MOXET OTHOCHTRCA K
mobomy nuuy. B NaTHHCKOM A3BIKE MO OTHOMICHHIO K 1-MY B 2-My
anty ynorpefNIAIOTCH COOTBETCTBYIOIME JIMMHDIE MCCTOMMEHHS: in
aqua me video 3 BMXYy celn (cBOE OTpaxenue) B Bojc; te vides mul
BURMIDL cefs, se videt ox BHAWT ceff, Nos vidémus mse BUOHM cefg,
vos videtls ent pupMTE celx, se vident owu BUAAT cebx.

Accusativus #n  ablativis  BO3BPaTHOIO MECTOMMEHMA  MOXET
YCHNHBATHLCA NYTEM YRBOCHHA DanexHol Gopmb: sésé,

ITpeanor cum ynoTpeGnAeTCA C BO3BPATHLIM MECTOMMCHHEM TaK
xe, kax ¢ nuunsmy (§ 108): secum ¢ coboui.

NPUTAKATENBHLIE MECTOMMEHUA (PRONOMINA POSSESSIVAZ)

§ 110. TIpuTAXATENbHbIE MECTOMMCIHA OTHOCATCA No Mopdano-
THYEeCKMM ApM3HaKaMm K THHY npunararenvusix 1 v I1 cxnonenmnsn:

1" 07 raarona reflecto. flews, flexum, 3 ofpamame wu3ad, so3epaums
2 Ot rasrom possudeo, sidi, scssum, 2 esadenis posSCSSivus, 3, um (cpas.) swipas
HKMOUUE NPUNCIACKHROCID, RPURIAXDNC M
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meus, mea, mecum MOU, MOR, Moe

tuus, tua, tuum maeoi, meos, maoe
suus, sua, suum caoti, CGOR, ceoe

noster, nostra, nostrum Haiu, Haug, Ratue
vester, vestra, vestrum aaiu, aalua, ealue

Cp.. ¢p. mon, on, son, notre, votre; wem. mein, dein, sein, unser,
euer,

§111. Kak ¥ B HOBLIX 3ana/HOCBPONCHCKUX A3bIKAX, NPUTAKA-
TEILHOE MECTOMMEHME COOTBCYCTBYCT JIMLYY NOAACKAUIENO:

ame (l-e n) amicum meum 2 wobaio moezo dpyza

amas (2., ,) amicum ftuum  mer aOGuE maoezo dpyza

amat (3 , ,) amicum Suum  ow aobum céovezo Apy:a K
T. .

B nepeBome Ha PYCCKMil SA3LIK BO BCEX 3ITHX CAYYAAX MOXKHO
ynorpelnsaTe NPUTAXKATEILIOC MECTOMMCHHE ceoil HE3ABHCHMMO OT
nuua nopaexamero, Cp.: Ich licbe meinen Freund, du liebst deinen
Freund w 1. A 1 love my fricnd, he loves his friend u 7. a.; Jaime
men ami, W aimes ton ami W T. I,

YKASATENBHBIE MECTOUMENHWA (PRONOMINA DEMONSTRATTVAI)

§112, Yxazarennlibie MECTOMMCHMN B JNAaTHHCKOM S3bIKE OYEHD
Pa3BHUTHI, PaVIMYAACh MIBCCTHLIMH OTTEHKAMM 3Havenua. K ux ume-
Iy OTHOCATCA:

hic, haec, hdc smom, ama, »mo (ykasbisact Ha HanGonee Onua-
Kuif npenmer);

isté, istd, istud omom, ama, omo, mom, ma, mo (yKa’bIBAET Ha
APEAMET, CBA3AHRBLA CO BTOPLIM JULOM);

iNg, g, illud mom, ma, mo (ykaspisact oGbr4no Ha HauGonee o1-
NaJieHNbli npeRMeT);

is, ed, id amom, ama, smo; mom, ma, mo (1acrto npennonai'ae'r
ROCEAYIOIIEE OTHOCUTENBHOE MCCTOUMEINE — mom, Xomopsif).

Hanp.: Hunc librum Icgi & npowen omy xuuzy (KOTOpas y MeHA B
pyxax, wiy nepepo mnoi). Istum librum Icgi 2 npover (3)my xuuzy
(xotopas y Teba B pykax wiu Ha cocepnem croie). Hlum librum legi
2 npower my xnuzy (kOTOpoi ceilyac nepeno Muod  Her), Eum
librum 1€gi =2 npouer smy (my) xuucy (0 KOTOpOt & yXe YHOMHHAn).

1 07 raarona demonstro 1 yxassiéants.
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§113. Tlepeuncnenunic MecTouMenua, a ocolenuo wacro is, ea,

id, MOryT YNOTPeONATLCA TAKKE B IHAYCHHH OTCYTCTBYIOUICTO B na-
THHCKOM R3biKe AHYHOIO MECTOMMenus 3-10 n. ox, ona, ono! (§108).

§114. Bee yxadarennHbie MECTOMMERUA OOHApYXHBAIOT MOPPONO-
myeckyio obuiHocTs, MIMeHaach B oclioBoM no I~ 11 cknonenmo ¢
MECTOHMEHHbIMH OCOBEHHBOCTAMM: gen. §. BCEX POAOB OXKAHYHBISTCA
Ha -ius (-jus), dat. s. na -I Tlepea 3TMMH OKOHYAHMAMM KOHEYHBIH
3BYK OCHOBbI (-8- B XEHCKOM DOfie, -D- B MYKCKOM H CpeaHEM)
OOLIYHO BBHIMANALT.

Nom. s. MYXCKOTrO pola 4acTo oxanuueacrea wa -& (isté, illg), »
KOTOPOM BHREH KOHEYHLIA rnachuiii ocnosm II cknowenms (§35, n.
1); nom. s. cpemnero poga-ha -d (istnd, illud, id; cp. MecToMMenHOe
npunararenvhHoe alivd, oTHOCHTENLHOC MecTOMMeHHEe Guod, BOMPpOCH-
TenbHoe quid),

§ 115, Cxaonenne mectonmenna illg, illd illud

Hodexu Singularis Plurilis
m f " m f "
Nom, |ine il illud, ing e s
Gen. illiis Jeum  Wlrum  ilBrum
Dat. TH illis
Acc. fitlum illam illvd ilibs ilkks i
AbL | il® in3 ild ilis

© §116. CopepuwenHo ananoruyHo CKAOHAETCE MECTOMMEHMe istd,
ista, istud,

§117. Mecroumenne ille rioma yxaluigano B NATHHCKOM A3bIKE
KIaCCHYECKOTO MEpHOJA Ha YK€ WIBCCTILIA DPEaMET KN U0,
Hanp.: ille Alexander mom Anexcauap, T. . BCeM usdecmueili Anex-
cavpp - Anexcanap Bemuxunit (Maxeaowckuit).

§ 118, Mectowsenne ille, KOTOPOE Ye B KABCCHNECKON AATMHN MOTAO RMETR A
YEHWE JWTHOMO MOCTONMCHMA 3-TO IS, OCOBEHHO LIMPOKO CTAAO YMOTPEOAATRCA B Ta-

1prmmmmmmmmnmmmmmm
AARLESCA YRAJATCAGHEIM MECTOMMCHHEM (OHLIH, an, OEwTOT, Ta, TO), YTO BHANO, Ha-
NPHMEP, MO BLPAMCIMID «BO BPCWE OHOw —3 IO (QAEHCC) BPEMA, T. ©. KOTAS-TO AABHO,

WEKOTDA.
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XOM 3HaucH#M B HapoaHoil naTmHn. OT HEro NPOMCKOAAT MHOTOYHCACHIbE GOpMbI
$panIy3CKOro JHYHOIO MECTOMMCHHA 3-ro maa.

Singuicris Plurdlis
Hdam.  Dp. danm &p.

Nom. g < il Nom. ilif < it}

il < clle Gen. llorum < leur
Dat. Ul sap. aam. (iDlz < i cux?
Ace. (iDlum < le Ace. iliss =

@ilam < la ‘“"\leslz

elles
iNEs = les?

Ha mecroumcinu ilie, yKassiBalOWErO Ma KIBECTHHIE TipCAMET WM JMUd, Bwpabo-
TARCA ONPEReNeRHME apTHKAL POMAHCKHX ATLKXOE.

Aam. dp. Aam. &dp.
Ace. sing. (iDlum < le Acc. pl.  (ilYos
(iDlam < la >ies
(iyias

H3 nammckoro swpaxenun ecce iffe eom ou pasewnoch ¢paHiysckoe yxazatenn-
HoE MecTommenne celul.

§ 119, Craonenne mecromemns is, ed, id

Hadexu Singularis Plurdlis
m f n m f n
Nom. | is cd id, ci(il) eae ed
Gen |_ ejiis ., _toum  elrum corum,
Dat. o €is(iis)
Ace, eum cam id s eds cd,
Abl. ) ci ed cis(ils)

1.5 N0 anatonm ¢ APYTMMH OPMAMI MIOX. HCAQ.

Pazimia 8 opmax PpanyIckux MecTouMensil, socxopaumx X ORIIOMY NATHHCKO-
MY DpoTOTMRY, OSRACHRCTCA PAMM'MEM B PaIBUTWH HOA YlapeHHeM  §¢3 yaapeHus, o
JABHCHMOCTH OT PONH NATHHCKOND MCCTOMMEHMS B MPEAIONKEHIDN.

64



Nom. s. Myx. # cp. poaa obpa3syiorca or ocHosul I- (opma Myx-
CKOTO pofia — ¢ CHTMAaTHYECKHM OKOHY3aHHEM, i + s > is); gen. s. W
dat. s. BCEX pONOB - OCHOBbI €-; OCTANILHbIC nagexHbie (hopMmel - OT
OCHOBBI €0- I7A MYXCK. M CpPexH. pOfa, ed- - ANA >KCHCKOro pona.

Mecroumenne hic, haec, hoc

§ 120. ®opMmb1 2TOM0 MECTOMMEHHA CBOCOOPasHbI: 1) OCHOBA MYX-
CKOr0 POfA Ha -0- nPeNCTaeT B nom. S. B M3MeHeHHOM Bupe: hic <
h&éc (ocnosa ¢ uepenosanmeM &/€, cp. §35, n. 1); 2) B cocTaB MecTo-
MMEHHA BXOXWT YKasaTeNbHaa vacTHia -¢ < cel (B OMHOCIIOAKHBIX
dopmax en. 4. n B nom.-acc. pl. cpenn. poma); 3) ceepx TOro, B He-
xotoppix ¢opMax (nom. S. XXEHCK. p. M nom.-acc. pl.’ cpemn. p.) mpen-
CTaBJICHA €IIE YKA3aTesbHas uactuia -i- (ha-i-c > haec); 4) B gen.
u dat. s. ocHoea & > .

fTadexu Singultris Pluralls
m f K m f [}
Nom. hic haec hic, hi hae haec
Gen. hujiis Jhbrum hi{um horum,
Dat. huic his
Acc. hiinc hiinc hoc his his haec
Abl. hic hac hic his

B ¢opMax acc. s. TNPOUCXOOMT accumunsuua: “hume > hunc,
*hame > hanc ?

§ 121. Hs noagwenamunckoro coveranmn hoc illa (Syxe: #vo T0) npomcxomar
PpaHiyscxoe oui: hoc illa < oc il < oil < oui
ONPENEAHTEJABHBIE MECTOMMEHUYA
(PRONOMINA DETERMINATIVA®)

§122. K ux uucny orHocarcs; ipsé, ipsd, ipsum cam, cama, camo
(cxnonserca no obpasuy illE, §115, Tonuko B nom.-acc. s. CpeAHeEro
Poma MMeer KoHewHOE -m) M idem, eddem, idem mom xe, on xe.

I Cp. 3Ty vacTuily 8 TakoMm BHIC B ChOBC €CCE 60, Hamp.. eoce homo - eom ue-
Adegx. ‘

2 CP. B CRAONEIDH MocToMMCUKA idem; ace. s "eumdem < eundem, ‘camdem <
eandem ( § 123).

3 Or rrarona detcrming 1 onpedeazime,
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§ 123. Mecroumchue idem mom xe, ox xe 0O0paloBANOCh W3 CO-
yetaisa Mectoumenua is (§119) ¢ ycunmsarome# gacruueit -dem (8
nom. sing. s mepen 6 Boimazact: fsdem > idem).

Hadvau Singularis Pluralis
m f n m H n
Nom, idem cidem idem eidem cacdem  eddem
v (ildem,
idem)
Gen. N ejusdem . Jeorundem carundem edrundem
Dut. eidem cisdem (ilsdem, Fsdem)
Ace. eundem  candem idem cosdem  cisdem eddem,
Abl. codem eadem eddem cisdem (iisdem, isdem)

B dopmax acc. s. 1 gen, pl. B cepennHe cnoBa m > n B peIynb-
TaTe YACTHYHON ACCHMHIAUMM [0 MECTY apTuKynAuud (-md > -nd):

acc, sing: *cumdem > eundem,
*camdem > candem;

gen. pl: *eorumdem > eorundem,
*carumdem > earundem,

OTHOCHTEABHOE MECTOMMEHUE (PRONGMEN RELATIVUML)

§ 124. OrHOCHTENLHOE MecTOMMEHHe qui, quae, qudd ymorpebnsa-
€TCsl KaK MPUIAraTeNbHOE B 3HAYCHUM Xomopwli, -af, -0e A KK Cy-
UICCTEHTENLHOE B 3HAMEHWH Xmo, B CPENHEM poae wmo (ocHoBa:
*quid-, B XEHCK. PORE *qui-).

B ckioneHMHW MecToMmenus qui, gquae, qudd MHoro o6iero co
CKIOHCHMCM YKA3aTeNbHBIX MECTOMMENMIl: nom.-acc. s. CpegH. poxa

U Or raarona reféro, retili, reldtum, referre [re + (Ero] omuocume (cM. §259).
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na -d (cp.: istud, id), gen. s, -jus {cp.: ejus, hujus), dat. s, -T ana Beex
ponos. Tlepexox 8 gen. ¥ dat. s. riacioro ocHoBul & B @ (quoius >
cujus, quoi > cui) cOnMxkacT MecTommenne qui ¢ MecToumeHnem hic.

Oditet ana obOMX MECTOMMEHMH ABIACTCA TaKXKE YyKalaTelbHaa
sacTinia & nom. s. *quo-i > qui, *qua-i > quae (cp. *ha-ic >
hacc).

PopMbl MecToMMentHs qui B ace, s. u dat-abl, pl. oGpasopamnt mo
III ckn. (0cHOBA B ABYX MOCHenHMX majgexax - Ha I qui-). B dat.-abl
pl. BcTpeuyaeTea TaKkke Gopma quis,

Tpennor cum B COCKHHEHHH € OTHOCHTENIBHBIM MECTOHMEHHEM
yNoTpednAerca SIKANTHYECKH: qQUBCUM ¢ xomopbiM, QUACUM ¢ xomo-
poii, quibuscum ¢ xomopoimuu,

L}

CKAGIEHRE MECTONMEHHS qul, guae, qudd

Nadexa Singularis Pluralis

m f n m f n
Nom. Jui quac quid qui quac quae
Gen. cujiis quorum!  quirum qubrum,
Dat. . cui , quibiis
Ace. quem q;am qud quis quas Quae ,
Abl, quo qui quo quibiis

§ §25. Ot naThncKoro qui NPOMCXONNT COOTBETCTRYWIEE €My (paHuyscKoe Me-
crouvenne qui, oT quod - dpanuyscroe que.

BOIIPOCHUTENBLHBIE MECTOUMEHMS (PRONOMINA INTERROGATIVA2)

§ 126, Mecronmenue qui, quae, qudd ynorpebnaercs B QYHKIUMH
BONPOCUTEILIICIO, UMeA NPU ITOM 3HAYEHHWE TONBKO NPHIATATENBHO-
ro xomopuotii, -ag, -oe? xaxod, -as, -oe? B CKINOHEHHH OHO HHYEM

I orciona & PYCCKOM A3bIKE CAORD KEGPYM - YHCHO NMPUCYTCTBYIOUMX Ha colpasue,
AOCTATOYHOE JNA NPH3HANKA COG]JHHHJI NPaBoMOHEIM. Cnoso Keapysm BIATO H3I JIATHH-
ckoro swpamchinx quorum pracsentia sufficit xomopox npucymemeue docmamouo.
MccTouMenne QUi IIPCACTaBREHO TakMe B MIBECTHMLIX Bhipaenunx: status qud ante
bellum (fuit...) cocTofuke, 8 xomopos no EoiHB (HAXOAWIOCE..); Status qud ante maW
slatus qud npexnee COCMIORNUE, QUi PrO QU0 00uN GMecMO Opyeoco; nymamiya, Hedo-
PAIYMEHNE, OCHOBALHOE Ha TOM, WTO OMIO JIHLO NPUHHMAT 3a apyroe,

Ot raarona interrge 1 cripauiaams.
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e OTIMYAETCA OF OTHOCHTEJLHOID MeECTOMMeHHA Qui, quae, quod
(8§ 124).

BonpocHTENLHOE  MECTOHMCHHE-CYLECTBHTCABHOE! quis? quid?
kmo? wmo? Quis ckmonmercs, Kak qui; quid-rxaxk quod ¥ uMeEwOT
TONLKO el yucno (§ 124).

Uter, utra, utrum? xomopwui, -ae, -ce (U3 ABYX)? kmo, umo (U3
rByYX)? (CMm. MecTonMenHbie RpunaraTenbible, §78).

§127. Genetivus cujus ¥ qudrum OTHOCHTEIBLHO-BONPOCHTENBEHONO
MECTOMMCHHSA QUi xomopbii MOXKET YROTpeONATECA B 3HAYEHHMH OTHO-
CUTEJILHO-BOIPOCHTENBHOIO MecTomMenna «eid? Hanp.: Cujus liber
est? Yoa xnuea? Quorum libri sunt? You xuuew?

HEONPEAENREITHEHE MECTOUMEHHA (PRONOMTNA INDEF[N-I:I'AI)

§ 128. HeonpenenenHoie MeCTOMMEHWA MNPeACTARMAOT C0GOH, no
CYLICCTRY, T¢ XC BONMPOCUTENbLHBLIE, HO B UHOH QyRKiUHH, 41O GoOp-

CynecTEHTeAR NI TIpuraravensinie
quis, quil (quac), quid xro-i- |qul, qui (quac), qudd KaKoi-tu-
aliquas, aliqud, aliquid Gyab alifjui, aliqud, aliquod oym
quispiam, quacpiam, quidpiam quispiam, quacpiam, quodpiam
quisquam, quidgquam {quicquam) quidam, quacdam, quoddam — xaxof-To

quidam, quaedam, quiddam

quisque, quaeque, quidque BaXmii |quisque, quacque, quodque KaKEBIA

unusquisque, unaquacque, unumquidque |unusquisque, unaquacque, unumquodque
KANAOMH B OTHCALHOCTH KOKAL B OTASIBHOCTH

quivis, quacvis, quidvis xT0

quilibet, quaclibet, guidlibet YTOAMO,

moGoi
quivis, quacvis, quodvis
quilibet,  quaclibet, xaxo#i
quodlibed yrojipo,
moboit
qQuisquis, quidquid (quicquid) xTo Gal e
BCAKME, KTD
quicunque, quaecunque, quodcunque xTo |quicunque, quaccunque, quodcunque xaxod
a1 v LT

I Or raarona definio 4 onpedenamy; definitus onpedenennwil, indefinitus Heonpede-
ACHHBL,
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MaJILHO BLIPAXKACTCA MIM OTCYTCTBMEM HA HUX YAADEHMA, MM yNBO-
eINCM, WM JIPHCOCUMHEHHEM YACTHL, NMPHAALIAX 3HAYEHHE HEON-
PEIEHCHHOCTH {CP. B PYCCKOM: xmo-nulyde, Kaxoti-ni60).

JIATHHCKHE YaCTHIbI, BBIPAXKAOUIHE 3HAUCINE HEONMPCICACHHOCTH:
ali'} -piam, -quam}, -dam, -quel -vis?, -libetZ -cunquel

Hconpenenenubie MECTOMMEHNMA B TNIPEVIOKEHHH BLICTYNAIOT B
POJIH CYILISCTBMTE/ILHONO HJIM TNMPWIATATENbHOIO, PasTHYaAChb OOBLIYMHO
auines GOpMOIl CPenHEro popa: MeCTOMMEHHA-CYLECTBHTENbHDIE UME-
10T B cpennem pone copmy quid, npunaratenbubie - qudd. ¥ Hexoro-
PHIX 1CONPENIENCHEBIX MECTOMMEIIHI PavIMMAIOTCA U QOPMBI MYyX-
CKOIO PORta: JUIst MECTOMMEHMI-CYIeCTBUTENLHBIX — quis, And MecTo-
HMENTHA-TIPUAATATERLILIX — qUI.

§129. TIpu cowsax si ecau, nisi ecau ue, ne wmobut ne (§423,
457) ¥ npW BONMPOCHTEABLHOH YacTHHE NUM pa3ge ynoTpeGasioTCs
06bIMHO MECTOMMEHHMA quis, quid (a we aliquis, aliquid). Hanp.: si
quis ecau xmo-nubyds, nisi quid ecay nuumo, ne quis umobut Huxmo,
num quid meyxeau umo-Hubydn,

§ 130, Mpu cKNOHEHUM HEONPENENIEHHBIX MECTOMMEHMH W3MeHs-
eTcH TONBKO HMX OCHOBHAA 4acTb (cosnanawoizas no ¢opme ¢ ponpo-
CMTENLIILIM MecToumenueM). Hamp.: alicujus; alicui; aliquem, aliquam,
aliquod n 1.13; OT mecTomMeHusa quisquam gen. s. cujusquam, dat.
cuiquam, acc., quemquam, abl. qudgquam,

Y mecroumenust quidam npu cknoneHuy -md- > -nd- (cp. MecTo-
umcnye idem, §123): acc. s. quendam (< *quemdam), quandam; gen.
pl. quorundam (< *quorumdam), quarundam.,

TONBKO Y CIOXKHOMO MECTOMMCHHMA UNUSQUISGUE M3MEHAETCH, Ha-
pany ¢ quis, ¥ meppas uactb unus (§78): gen. s. uniuscujusque, dat.
unicuique, acc. unumquemgque, Unamguamque ¥ T, 1.

§ 131, Bo ¢panuysckoM A3bIKE K3 NATHHCKHX HEONPEACACHHBIX MECTOHMEHRHNA co-
xpanenun ofipazosanmAa u3 aliqui 1 quicunque. C nomoupto aliqui ofpazoBano B Hzpos-

1 Yacrua mecToumensoro npowcxoknchua: uanp., ali- T MecTOHMEHROND npurara-
TeasHoro alius dpyeor.

2 [waronsmoro NPOMCXOXICHHA Vis — 2-¢ AMi0 ep. 4Mena or oA, volo xoxy ( § 261);
libel (Gcanwumstit rnaron) y2odnG, Xouemcs.

3 Mectoumennn aliquis w aliqui (BMCCTC ¢ CYLUECTBHTENBHLDG 1€S) B CAoBapmx
¥RaLIBAOT nNafex AoONOHEHHE NpH raarofic WiH NPWIANATENLHOM, CCAH YNPaBICHHE He
COOTRETCTBYET pycckoMmy. Hanp.: vitdre aliquem, aliquid wabecams xo20-wufyds, ueso-
nubiyde. parctre alicui wadume xoco-wubyds, perilus alicujus rei onumunil 8 nen-uu-

Gydo.
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nok nateinn aliquitinus, acc. aliquiinum > ¢p. SuCun sukaxod, KOTOpPOE W3 ompe-
ACACHHOTO MECTOMMEHMA CTAA0 OTPHIATEABHBLIM. OTpMUATENRHOS IHAYeHHE PAIBWIOCH B
NPELIOMCHAAN, TAC 3T0 MCCTOHMECHME CCAOBAND 3a OTpHUanWem (cp. § 129 ne quis
YTO0M HE... XKTO-HHOYAL = TOBBW HHKTO).

Quicunque > ¢hp. QUICONQUE (NATHHHIM) € COXPAHCHHCM NATHHCKOTO SHAYCHMA,

OTPHUATEILHLIE MECTOUMEHHWA (P RONOMINA NEGAﬁVA l)

§132. B 31y Karcropuio BXOAAT MccToMMenua: nemd (< *ne +
hémo; hémo - apxanyeckasn ¢opma = hdmo; Oyxe. Hu uenosexa?) mu-
xmo; nihil (< *ne + hilum HM ManocTi) sruumo,

O MCCTOMMENHbIX MPHUIIATATCALIBIX ¢ OTPUIIATENBHLIM 3HAYEHH-
cMm cM. §78.

§133. Mecroumenune némo cknosgerca no thny homo (gen. s.
hominis); B HEKOTOPLIX KOCBCHHMLIX mafexax ynorpeburenvuee ¢op-
Mbl ONH3KOI0 mo 3HAMCHHUIO MECTOMMCHHOTO NpHadrarennHoro nullus
(§ 78). Mecroumenwe nEMO YNOTPEONACTCA TONBLKO B CAWHCTBEHHOM
yucne,

Nom. némd; gen. nullius (néminisy dat. némini (nulli);
ncminem; abl. nulld (n€ming).

§ 134. Mectoumenne nihil TaKkKe e MMEET MHOX. Yucna. B xoc-
BENNLIX Mafiexkax ynorpedurensice (popmbl, OOpa3OBAHHLIE OT COYE-
Taua nulla res nukaxas eewys.

N, acc. nihil wan nil; gen. nullius ref (nihili); dat. nulli ref; abl
nulld & (nihild).

COOTHOCUTENBILIE MECTOMMEHUS (PRONOMINA CORRELATIVA3)

§135. CooTinocuTennlLIMK - HA3bIBAIOTCA MECTOMMEHMA, HaXOms-
IMNCCA B TAKOM CMEICIIOBOM COOTIIOLICIIMM, YTO OfHO U3 HMX copmep-
AHT BONPOC, 3 OCTANBHLIC 3AKIMIOYAINT B c60¢ MECTOMMEHHBIC 1IOHA-
TH#, KaKk Obl OTBEYAIOIIME HA 3TOT Ronpoc. Bce Takme MECTOMMEHMA
A0 CBOCMY FPaMMaTH4YCCKOMY 3HA4YCHHIO MOTYT ObiThb CYMICCTBHTCINb-
HLIMH WM OPHNATATENBHBIMH, a4 11O CBOEMY JIOTHYCCKOMY 3HAYCHMIO
MOTYT GbITh BOMPOCHTENLHLEIMH, YKABATENLHbBIMH, OTHOCHTEIIBHLIMH,
HEONPCNENCHHLIMHA, OTPHUATENLHLIMH.

Hanpumep, wa sonpoc: Quem librum leges? kaxyre (BOmpocHTeNb-
HOC MECTOMMENNE) Knuzy moi Gydewd wumambs? MOXHO JATh PABIHY-

} Or rnarona nego 1 ompuname, negativus ompuyamenbuniii.
2 Cp. nexm. niemand, ofpasosannoc o7 KopHA man xexoeex; anln nobady,
Nz con + relativa, cm. pronomina rclativa, § 124.



nuie orBethl: Hune librum amy (ykasaTensHOE MCCTOHMEHME) KHHMIY,
Librum, quem mihi dedisti xuury, xomopyro (OTHOCMTENLHOE MeECTO-
#Menne) ™ol Mue jian. Quemvis librum xaxyio yzodwo, arobyro (Heon-
perencunoe mecroumenme) Knury. Nullum lbrum suxaxyo (oTpuia-
TENHHOE MECTOMMCIHHE).

YUCJAUTENLHBIE (NUMERALIA)

§136. B naTMICKOM A3BIKE HMEITCH YHCIHTENbHBLIE KON K-
HECTBEHHBIC (cardinalia?), nopankosnie  (ordinalia?),
pasfesinTenbubie (distribuliva®) u uynCIMTENbHLIE HapeyYu R
(numeralia adverbia).

§ 137. Numeralia cardinalia et ordinalia

PHMcxHe Apabcxue Cardinalia (xomme- Ordinalia
bl wdpur CTBCHHbIC) (ropaaroseIc)
I 1 unus, a, um primus, a, um?
n 2 duo, ae, o secundus, alter
m 3 tres, tria textius
v 4 quattuor quartus
v 5 quinque quintus
V1 6 sex sextus
VI 7 sepiem septimus
Vi 8 octo octavus
X 9 novem nonus
X 10 decem decimus
X1 n undécin undecimus
X1 12 ducdEcim duodecimus
X 13 tred&cim tertius decimus
X 14 quattvordécim quartus decimus
Xv 15 quind&cim quintus decimus
XvI 16 sedfcim sextus decimus
Xvit 17 septendcim septimus decimus
Xxvil i8 duodeviginti duodevicesimus
XX 19 undeviginti undevicesimus

! cardinalia ot cardo, Tnis m JeepHO KPIOK; OCb; CYIRNOCID, Zrasxoe ObCMOR-
messcmeo.

2 ordinalia or ordo, inis m pRd, nopadox.

3 distributiva or distribuo, vi, Utum, 3 pacripedeasme, paddeasnio.

4 Tlopaakosule YHCAHTENRHLIE, PAIMMAACH MO TPeM TFPAMMATHYECKMM ponaM, B
NOM1. S. OKAHYWBAIOTCA Ha -US, -@, -um (cxnoweune cm. § 75).
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Ilponomxenue Tabn.

XX 20 viginti vicesimus

XX1 21 viginti unus primus et vicesimus
{unus et viginti) (vicesimus primus)

xXxn 22 viginii duo alter et vicesimus
(duo et viginti) (vicesimus alter)

XXV 28 duodetriginia duodetricesimus

XXIX 29 undetriginta undetricesimus

XXX 30 trigima tricesimus

XL 40 quadraginta quadragesimus

L 50 quinguaginta quinquagesimus

LX 60 sexaginta sexagesimus

LXX 0 sepiuaginta scptuagesimus

LXXX 80 octoginta octogesimus

XC %0 nonaginla nonagesimus

c 100 centum centesimus

CI 1m centum (et} unus centesimus (et) primus

cC 200 ducenti, ac, a ducentesimus

cCcC 300 trecenti, ac, a trecentesimos

cn 400 quadringenti, ae, a quadringentesimus

D) 500 quingenti, ae, a quingentesimus

DC 600 sescendi, ae, a sescentesimus

DCcc 700 scptingenli, ae, a septingentesimus

DCCC 800 octingenti, ac, a octingentesimus

M 900 nongenli, ae, a nongentesimus

M 1000 mille millesimus

i (1M; MM) 2000 duo milia bis millesimus

T (MMM) 3000 tria milia ter millesimus

V (100) 5000 quingque milia quinquies millesimus

X (€120 10000 decem mitia decies millesimus

C (CoC1200) 100000 centum milia centies millesimus

§138. KonwuuecTBennsie ucauTeabnie or 1 no 10 (unus,
duo, tres, quattuor, quinque, sex, scptem, octo, novem, decem), 20
(viginti), 100 (centum) u 000 (mille)-ocHOBHLIC YmMCNMH-
TEJIbHble; HA3BAHHA AECATKOB M COTCH - MpOH3BOXHbIe, 06palo-
RAHHBLIE, KAK NPABWIO, OT 3THX OCHOBHDLIX MHUCIHTENBHBIX ¢ HEKOTO-
PHIMBE  (DOHETUMCCKMMH  H3MCHEHMAMM, OcCTanbHBIE YMCIWTEALHEIE
(1133BaNIMA [ECATKOB ¢ €XMHMIAMU M COTEH C JKECATKAMM M CAMHHILA-
MH)-COCTABHbLIE IPOUIBOANBIC,

1) Yucrmrenenbie o 11 no 17 ofpasyioTcs NPUCOCHMHEHWEM K
OCHOBHOMY YHCAMTCALHOMY -d&cim (43 decem): undécim, duodécim,
tredécim u T. 1.
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2) Or 30 no 90 (mecatkn) 0GpasylOTCR MpHcoEawHen#ueM -gintal:
triginta, quadraginta, quinquaginta m T.11.

3) Or 200 no 900 (corum) obpasyioTca nNpUCOEOMHEHMEM -cend,
ac, a (u3 centum!) (ducenti, trecentl) mnu -gentl (quadringenti, quin-
genti).

4) 18, 19; 28, 29 u T.n. 06pasyl0TCX NyT€M BLIYHTAHHA M3 CJIC-
AYIOILEr0 fecATKa: XBa (OAKH) K3 NBANUATH, ABa (ONWH) ¥3 TPHALUATH
(duodevigind, undeviginti, duodetriginia, undetriginta).

5) IlpuGasneHue X RECATKAM MAK COTHAM €XKAML oT 1 jmo 7
0603HAYACTCA ABOAKO: a) HHCMO COWHHIL HA3LIBAETCA NOCNE HECATKOR,
nanp., viginti tres (Osadyams mpu); 6) YUCHO EXMHMU HAILIBAETCA
CHa@yajla, a 3aTeM CTABHTCA C0i03 ¢t M Ha3bIBACTCHA MCJIO JECATKOB,
Hanp,, tres et viginti (Oyxeaneno mpu u deadyame).

§139. MMopaAKOBLIE YHCAMTENRbLHBIE, KPOME primus, a, um
nepow, secundus, a, um credyiowull, emopoii, alter, €ra, &rum odpy-
20d, omopoi, 06pa3ylOTCA M3 COOTBETCTBYIOLIMX KOWIWYECTBEHHBIX
YUCHHTENbHbIX, BONbLUMHCTBO YUCNTHTENbHbIX (HauuHas ¢ 18) obpa-
syerca mpu nomouu cytpduxca ~esim- ¥ pogoBRIX OKOHYaHuK us, a,
um: duodevicesimus, a, um eocemuadyamsui, undevicesimus, a, um de-
eamuadyameii, vicesimus, a, um deadyamoui, centesimus, a, um co-
meui, millesimus, a, um mobicaunei,

§ 140. B HOBLIX RIMXAX KOAWISCTBEHHME ‘GiCAwreAbMble oT 1 Jo 10 mpescramis-
ot colioll BapmadTel oGUGX HNNOEBPONCHCKHX KODHSH, B HEKOTOPMX CAYYaNX CiTbHO
MIMCHMBLLMXCH (POHCTHHCCKH.

B HOBLIX A3bIKaX, Kak M B NaTHICKoM, BTopoli mecatok ofpasyeTcd OT nepaoro
NpH NOMOUYM cy(hdHMKCD, NPEACTARIAIOLIEND BHAOHIMCHCHHOS “MC/MTENBHOS ABCHTD. -Z€
Bo paHuyackoM (oT 11 ao 16), -teen » auramiickom (oT 13 go 19), -zehn B HeMeLxoM
(o1 13 ao 19); -Hapuate 8 pycckom {or 11 no 1%).

T ginta no npoHCXOKAEHHIO MHOMK. YHCAO CYIIECTOKTEILHOTO CPEAHErD Poaa, abo-
anavasiero decamox. JIpoRCTBEHHOS MMCAQ 3TOMD CYLUCCTBHTE/ILHOIO HOABAACTCA B ‘IMC-
mrenpHom 20; vi-ginti dea decamxa.

2 comfum GLNO TIEPEOHIUANBHO CYLICCTBHTSABHBIM CPEAHEro pOAS, OGOSHANABLHMM
comue, oT Toli e OCHOBML Tpowcxopar -cenatl, -ae, -4 M -genti, -a¢, -a, TAc g MOABIA-
eTen B peaymTate osrontenns [k] nocae n: [nk] » ngl.
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Cpasaurensnas Ta0AMIA XOMMWECTEEHHBIX WHCANTENBHBIX

AGIRULHCKLUI dpanuysckuii  aHeAubcxKull  nemeyKuit  pyCoxud
(w3 naTHHCKOTO)

1 unus. a, um un, une one ein OMH, OHA, OMHO
2 duo, ae, © deux two zwei fBa, ape

3 tres, ina trois three drei TPH

4 quattuor quatre four vier YeTHIpe

5 quinque cing five fiinf RATH

3 sex $six Six sechs WeCTh

7 scptem sept seven siecben  cemp

E octo huit eipht acht BOCEMDb

9 novem neuf nine neun AeBRTH

10 decem dix ten zehn DECATS

HOPI.IIKOBHG FACIHTENRHLIC B HOBLIX A3LIKAX TAKXKE ABAANTCA NPOHIBOAHLIMMN OT
KOomriecTBCHHbX, TIpH 9TOM wHCAHTENLNME nepsnid W emopoii ofpasyloTca oT APYIHX
KOPHCH:

& AWHUHCKOM: prirrmsl, secundus® wm altcl3, Ho unus, duo

a0 panyyscxom: premier, second (npu deuxigéme), wo un, deux

8 aneautcrom: first, second, Ko one, two

4 HEMEYKON: ersle, Ho cins

a pYCCKOM: NCPEbIH, ETOPOH, HO OIHH, ABa

CKAOHEHHE YHCNIUTENLHBIX

§14f. M3 KONMHMYECTBEHHUBIX YMCIMTENLHBLIX CKIOHAIOTCH  URUS,
duo, tres, cotin or 200 no 900 skmouuTensHo (ducenti - nongenti) u
BO MNHOX. yucne milia mucsuu,

YncamTebHoe unus, a, um CKJIIOHACTCH, KAK MECTOMMEHHOE pu-
nararcripioe  (§78). MHOXECTBEHHOE MMCHO €T0 HMEIOT CYLIECTBH-
TCRLIILIC, YNOTPEOGHTEALHLIE TONLKO B OpME MHOXKECTBEHHOTO “MC-
na, x0T 0603a4a0T ONMH mnpeamer (Tak Hadbisaembie pluralia
tantum), Hanp.: una castra odus .azeps.

Yucnurensuoe duo, duae, duo ckinonserca no I-11 cxnonennso,
32 uckmoyenuem gopmm dat.-abl. pl: dudbus (m, ), dudbus (f)*.

1 Primus - co6CTBEHHO NPeBOCXOIHAA CTENEHb B IHAMCHIBY Repedniudb, Mepsolii, Kak
rex. ersie {oT xopny er-) w awer fitst (Do NPOMCXOXICHHIO TPEBOCKOAHAR CTEMEHb OT
NPHAAMATENSHOND PdMNi).

secundus - npwvactue  credyouyii oT OTAOKHTEARMOro raarona (§.228) sequor
credosame

3 alter dpycoit uz dayx, MecTOMMEHHOE NpuraTaTenshoe ( § 7R).

:J-ro. coicTachio, NEoRcTecHROE YHEN0, Tak e cXiouReTca cnoso ambo, ambae,
ambo oba, obe.
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Corim ~ ot ducenti, ae, a no nongenti, ae, a (200 - 900) — cxnona-
foTcsl, Kak nmpunarareankble [ n [1 CKTOHEHMA BO MHOX. YHCHNE,

YucnnrenvHbie tres m, f, tria n u milia n CKXIOHAIOTCA, Kak MpPH-
naratenbHuic ABYX okonyanwi III cxionenus Bo Muox. uucae (§85,
Tabn. a).

M3 xonuyecTBEHHLIX HE CKAOHAWTCS YMUCIAUTENbHLIE OT
quativor fio centum BKNIOYMTENLHO, a Takke mille (1000} B en. yucie,

§142. TlopAnKOBBIC “HCIMTENBHBE, OXAHYHMBAIOLLIMECE B nom.
sing. 1a -us, -3, -Um, COOTBETCTBEHHO CKIOHaAIOTCA no [ cxn,
{(xenmcxku# poA, Hanp., prima} w no Il ckn, (Myxckoii m
cpexuuil pou, nanp., primus, primum).

Alter (0ocHOBA Ha -rd-} CKNOHAETCSH, KAK MECTOMMEHHOE MpHIara-
Tenshoe (§78).

§ 143. M3z HoBLix cBponcHCKHX AILIKOB HawGablllce CXOJCTEO C JIATHHCKMM B OT-
HOIWICHHH MOPONOTHH MHCAHTEABHLIX TIPCACTABAACT DPYCCKHHA, B KOFOPOM MOYTH BCE KO-
JIWICCTBCHHBIC MHCAMTCABHLIC HMCIOT MOMMYIO CHCTEMY naacxkcit. B Hemelkom smke no
BCCM Male’XaM CKAOHACTCA TOALKO ein odun W COXPAHMOTCA OCTATKH CKIOHCHHA ¥ KO-
JIMMECTBEHHBIX YHCAMTEALHBIX O08a W mpu (zwei, drei): gen. zweler, dreler; dat. zweien,
dreien,

HOMOBHC YHCAHTENbLHME CKTOHATCA B ]JyCCKOM H HEMCHKOM NIMKaX, Xak H 2
AZTHICKOM, NO OGpasily NPHIATATENbHBIX.

CHHTAKCHUC YHCNIHMTERBHBIX

§ 144. KonuuecTeeHHBlE YMCAUTENBHBIE Ao mille (Tonbko B ex, 4.,
B 3MAYEIIMH odna melcA4a) B NATHHCKOM A3LIKE CyxaT ofipefe-
MIEHUCM CTOALREFO IIPM HMX CYILECTBMTC/ALHONO. CKIOHACMBIE YHC-
autenoltpie 1, 2, 3 1 Ha3BaHus coreH ot 200 no 900 cornacywoT-
CA C CYHIECTBWICNILHBIM B poze, 4ucne, magexe. Hanp. unus gra-
dus m odun waz;, wna femina f odna wxenuwguna;, vaum malum n o0d-
no sbaoxo, duae puellac f dse desouxu; tria verba n mpu croea;
ducenti tibri m deecmu xnuz, ducentac scholae f deecmu wxoa,
ducenta mala n deecmu abnox,

§ 145, HecxnousieMble KOIMMMECTBCHHLIE YHCAMTENBHBE OT 4150 100
(quattuor - centum), a Taxke yucaurennHoe 1000 (mille - singularis), B
OTJINYUC OT PYCCKONO SI3LIKA, HE BIMAKOT Ha MANEX CYM[CCTBHTENHHO-
ro; quattuor homines (nom. pl) adsunt - NPUCYTCTBYIOT YEThIpE 4ero-
eexa; liber quattuor hominibus (dat. pl) datus est - kHura RaHa 4eTsi-
pcM  wenosexam; centum libri (nom. pl) sunt - umeerca cro xHue;
ccntum Jibros (acc. pl.) habeo-s UMEID CTO xnuz, ¥ MEHA CTO KHuZ;
mille discipiili (nom. pl.) in schola sunt - B mKone ThiCAYA yuenuxos.
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§146. Cnopo milia motcauu  (pluralis!) ~ CKIOHAEMOE  CyLUECTBH-
TEALIIOE CPEAHErO POfd, OT KOTOPOIO, KaK OOBIYHO OT CYLIECTBHTEND-
HOIO, 3IBHCHT  POBMTENbHBIH majex (genctivus quantitatis, § 304),
nanp.; tria milia militum - Tpu ThICAYM @ounoe (tria KaK NpUNIATATENb-
€HOC COrfacoBaHO ¢ CYNIECTBMTENLILIM milia, OT KOTOpOro 3aBUCHT
ponMTENblbIE mafeXx MH. uucna militum), duo milia passuum! - gpe
THICHYM wazoé (ABOHHBIX), T.€, KBE PUMCKHX MHMIM.

Cpasaum: unum librum légi~ 2 npowea odny xnuzy, duos libros
legi ~ 8 #pouen Oge xnuzu, centum libros 18gi~ s npower cmo xuuz;
mille fibros 1Egi- s npower meowsuy xnue. Ho duo milia librorum
Icgi - 8 npover dee mobicauu xnue.

§ i147. CornacoBaHM¢ KONHYECTECHHOIO “HCITHTENBLHOIO € CYH[ECT-
BUTENbHLIM, KaK NPaBHIO, HE COOTBETCTBYET COYETAHHIO YUCHUTEND-
HOMO ¢ CYIECTBUTCABHLIM B COBPCMCHHOM PYCCKOM sI3biKe, INE NpH
YHCIMTENDHOM KOAMYECTBCHHOM (KpOME YMCANTEALHOTO oduH) YMOT-
peOnaeTcs poRUTENbHBLIR Magex CYUCCTBHTENbHBIX — AaHANOTHYHO CO-
4CTAHWIO B NIATMHCKOM A3bike ¢ MUcChMTENnbHbIM milia (pleralis).

§ 148. TlopApkoBbiC YHCIHTCIBIBIE, TNONOGHO TPUIAraTENbHBIM,
COTTIACyYIOTCR C CYLICCTBUTENBHLIM B PONE, YHUCIIC W [IAMIEXe.

§149. B cnoxHOM [1OPAAKOBOM YMCIIMTEIBHOM KaXOaoe U3 COCTaB-
NAKIWHNX €r0 Yucen (EgUHMUbI, ACCATKH, COTHH, THICAYH) BbIpaXaeT-
Cl YHCIAMTENLUBIM NOPAKKOBLIM, B TO BPEMA KAK B PYCCKOM
A3bIXC MOPAAKOBLIM GbIBAaeT TONMLKO NOC/AERHEee W3 HMX, HamNp.. annus
millesimus nongentesimus nonagesimus tertius - moicsua desgmobcom
desgnocmo mpemuil 200.

§ 150. SucanTenvHbie PA3nCIUTEILHLIE B SHCAMTENbHBIE HaPeYus
Panemwreantipic (distributiva) Hapeuns (adverbia)

1 singili, ae,i no ogHomy, o scmel OAHAXKABI, OMHOKPATHO
O HO#H

2 bini, ae, 3 mo nBa, mo ase  bis? jpaxnbL

3 terni (trini), ae, & no Tpu ter TPHXKAbi

10 deni, ae, 3 o HecATH decics pmecaTMkpaTHO ¥ T. I

100 centéni, ae, 4 mo c1o centies

Y Hnorna emecro mille passis peTpewacrca mille passuum moicgia sweos (aBoii-
HBIX), T.¢. pHMCKad MwiA (= 14787 Metpa).

B umciurenprom bis 3syk b < du: bis < *duis.
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1000 singila milia (milléni) no milics
OO ThICAYE

§ 151. YUncimTenbHbLIE Pa3ACHVTCNLHBIE OGPa3yloOTCA NPH TOMOIIM
cydpdpuxca -n- W pOHOBBIX OKONYANMA MHOX. uMcna -i, -ae, -4, a
HHCAMTENLHBIE 1Tapeua (HaYMBHasA ¢ nsAT™) npu moMouin cydgupukca
-iés (u3 *-iens).

§152. YncauTenpHuie PasICNHTENbHBLIC, [OKA3LIBAIOUIME PaBHOE
pacIpede/ICHHE M OTBCYAIOIIME HAa BONMPOC IO CKONDBKY?, CKIOHA-
10TcA, Kak npunararensHuie [ u I cknoHenua, u ynorpebnsiorcs
TONLKO BO MHOXECTBEHHOM YHCJE, BCErNa COMMACYACh ¢ CYIUECTBH-
TENbHbIMH.

Cpapnum: Discipiili ducentos libros habent - yyennxsr umelor dee-
cmu (KONMMYECTBEHHOE “uCAuTEnbHOE) KHMr (Ha Beex), Discipili
singiilos, binos libros habent - yuenuks umeior no odnoi, no dee
{pasnenuTennbHbIE MUCTHTENbBHBIE) KHUMH (Kaxabiil).

§ 153, UncnuTcnbHLIC HAapEYMA OTBCYAlOT Ha BONPOC CKOJNBKO
pa3? Hunc librum ter légi~ 31y xuury s npoden mpu pasa (Tpux-
nut). Bis quina sunt decem - déaxder namb (MO NATHIHM MHOXUMOE
BBLIPAKAETCA PAIRCAUTENBHBIM HUCIUTENILHLIM, 10 namu) - NECATh.

T'JIATON (VERBUM)
OBUIWE CBEINEHHWA

§ 154. JIatuHCKMIl IJIArOJ PAaINKYACT CACKYIOLHE TPaMMaTHYCCKME
KaTETOpMU; JIMLLO, YHCO, BpEMA, HAKITOHEHHE H 3aNO0T.

B narMHCKOM fA3blKe PAaInHyaorcsi fABa 3anmora; AelficTBUTEN b-
HE# (genus activum) M cTpapnartenbHbil (genus passivum) u
TPU HAKNOHENMA: M3bABHTenbHoe (modus indicativus), nose-
nuTenbHoe (modus imperativus) m cocnaratenbnHoe (modus
conjunctivus). 3HaucHUE VIBABUTENLHOTO U TMOBENUTENBHOMO HAKMIOHE-
Ruif - TO e, YTO M B PYCCKOM Si3biKe, O 3HAYCHWM M ynorpetnenuu
COCRATaTENBHONO HAKIOHEHWA OyNeT CKa3aHO B pPasfaene CHHTAKCHCA
(8393 - 411).

Bpemena naTMHCKOTO I7aria, HApAQY ¢ MCKOHHBIM JJIA KHIOEB-
PONEACKUX A3BLIKOB PAIIHYCHUEM MEHCTBUA 1O €10 ANUTENHHOCTH, B
CONBINMHCTBE CNYMAEB XAPAKTEPU3YIOT TaKKe MelcTBHE N0 CTENeHyH
€r0 33BEpILCHHOCTH, B CBA3M ¢ YEM YXKE PUMCKHME [PaMMATHKM Itpo-
THROITOCTABNANY BpEMEHa COBEPIICHIONO ¥ HECOBEPILICHHOID BWAOB.

PazBUBLUMCCH BIIOCJCACTBHM OTHOCHTCILHO-BPEMEHHEIE 3IHAYCHHA
(ONHOBPEMCHHOCTH, NPEALICCTBORAHHA MIM JIeHCTBMA NPECACTOALETO)

T



MACNOHJINChL 11a BUIOBbIE, HO HE NOBJICKIK 3a cobolf MIMCHeHMIt B
MOpPONOrHuecKoii CHCTEME JIATMHCKOIO TIHaroid, B KoTopoi pasnyua-
IOTCH JIBe TPYINLI BpCMeH, CHMMETPUYii0o o0BeOAHHAIIHACA N0 cno-
coly oOpazoBaHMA BOKPYr HPOTHBOCTOALLMX APYr APYry OCHOB— OCHO-
B MipeKTa H ocHOBbl nepdekra.

B rpyuny spemen uucgpekrtal (HEIAKOHYCHHBIE BO BPEMCHM)
BXOLAT praesens (HacTosiec Bpemd), imperfectum (nmpowcminee Bpe-
MA flecoBepiieHnoro Buaa) M futlirum primum (Gymymiee nepsoe,
futurum 1 ofosnavaer TONBKO oTHECeHHOCTb AefficTBuA K Gymymremy,
HEJABKCHMO OT €r0 3aBCPIICHHOCTH).

B rpynny BpemeH ne pdekTa‘ (33KOHYEHHBIE BO BPEMEHH) BXO-
par perfectum (oGo3znavaer 3akoHdeHHoe [elicTBME, HE3ABHCHMMO OT
ero MIHTENLHOCTH), plusquamperfectum (oBo3Hadaer nelicTeue, cosep-
WINBIIEECH [C VACTYNACHHA APYroro JEACTBUA B MPOIIAOM) H
futiirum secundum (Gymymiee Bropoe; ono o0o3Hagaer neiicTBHE, KOTO-
poe OymeT CcOBEpIIEHO A0 HACTYNNCHUA JPYTONO ACHCTBHA, TAKKE OT-
HOCAILErOCA K Gymyuiemy).

Bonee nonpodno o 31aveilu¥ BPEMCH JNIATHHCKOTO rnarona Oyper
CKa3afi0 B HANBHCHILEM, NPU O3HAKOMJCHHM ¢ O0pa3oBaHMeM COOT-
BCTCTBYIOLLLMX BPEMEHHBIX (POPM M B Pa3fielic CHHTAKCHCA,

§155. B cucremy uH(pEKkTa M B CHCTEMY NIep(EKTa BXOHAT TAKKE
HENMYRbIE (HecnpAraeMbic) HOPMBI I71aM0NA; OTITIATONBHLIE CYIlle-
CTBUTCILHBIE  (UHOUHWTHBLY, TEPYHAUH, CYMWH) W OTINATONbHbiE
TIPUJIArATENBKEIC (NpU4acTua, repynaus). OOpasoBanne 3tHX HOpM
PACCMATPHBACTCA HWXKE, MPH WVIOKCHHHM Kaxnoil cHcrembi, ynorpeb-
NEHUE — B Pa3NICNe CHHTAKCHCA.

§156. IMpuanakamu rnaronchoit GopMbl Gonbleff 4acTLIO ABAA-
wored ¢y b KoBl, Cryxamue &g OG03HAYCHUA BPEMEHH K HAKNO-
HeHHA, W PNEeKCHN, NPH NOMOIH KOTOPBIX BBHIPAXKAETCR JIHUO,
qucno 1 (B OONMBIUMHCTBE CNY4Y4EB) 3@iI0r [Iarona. Ykasanuoie ¢op-
MauTel (cydduxcnl M (haekcuv) MPHCOSKUHAIOTCA K OCHOBE [71aroda,
B 4EM HAXONMT CBOEC BbIPAXCHHE CHMHTETHYECKMU cTpOit NaTus-
CKOTO f3bIKA B HPOTHBONOJIOKHOCTL AHANHTHYECKOMY CTPOKO,
XapakTCpHOMY IIA HOBLIX 3anagHoeBponefickux A3biKoB. OfHAKO H B
JIATMHCKOM TFarofbibie (POPMbI  CTPANATENLHOTO 3aNOMA  CHCTEMBI
nephekta o6pasyioTcs ananHTHYECKUM (ONMHCATEABHBIM) ITYTEM - TIPH

1 07 infectus HECOMEPULERNLIE, HEIAKOHYERHIIL.

2 Or rnaroma periicio, f€ci, fectum, 3 coeepmams, doeodums do xonmya, perfectus
3Q8ePUICHHIE, IAKOHUEHHbIE.
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MOMOIIH MPHYACTHA CTIPATAEMOTO IIarofia U NWYHbIX (POPM BCIIOMO-
TATEALHOTO (TIATONa <«OBITh».

Onsa npumepa cpasunmM GopMy 3-r0 JI. €[. 4. CTPAgaATENbLHONC 3a-
nora narmiuckero ncpdexra laudatus est on 6w noxéanred ¢ aHANM-
TUYECKHMH AACCMBHBIMH (OPMAMH B HOBBLIX 3aMAAHOEBPONCHCKNX
A3pIKaX: B auruickoM he is praised (Present Indefinite Passive),
¢pannysckom il est loué (présent du passif), Hemeukom er wird
gelobt (Priisens Passiv).

YETHIPE CIIPAXKEHHA NATHHCKOINO INAINOJA

§157. TlpaBUNbHLIE NATUHCKME TTIATONBE BENATCA B 3aBHCHMOCTH
OT KOHEYHOroO FIacCHOTO OCHOBB HHPEKTA HA HeT bipe
CHIPSXKEHMA,

OcHOBa MEPBOTO CHPAXKEHUA OKAHYMBACTCA Ha -3- (ornd-),
BTOPOro Ha -€- (Moné-), 4eTBEPTOTro Ha -i- (audi-).

K TpeTbheMy CAPAXEHHIO OTHOCATCA INArojisl HBYX TWIIOB;
a) OCHOBA OKAHYHMBAETCA HA KPATKMiA TEMATHYCCKHH TRAacHBI
-¢-1 (mitté-); 6) ocHoBa OkaHuMBacTesa Ha Kkparkoe -I- (capi-).

§158. Undunurus (infinitivus) obpasyerca npu momomu cyd-
thukca -T&, IPHCOCMMHAEMOTO HETMOCPEHACTBCHHO K OCHOBE: Orma-ré yx-
pawams, MONe-ré ybexdams, audi-ré caviuams, mifté-ré nocetrame, Y
rNarofia TPETLETD CAPAXKEHHA ¢ OCHOBOH Ha -i- xoHeuyHLId rmacHbL,
1o (POHECTUHCCKOMY 3AaKOHY JIATHHCKOro sisbika (§24), mepen r nepe-
xoput B & ocrnopa “capi + ré > capé-ré 6pam?,

H3 conocraBneHna topm HAQUHWTHBA THArOMOB TPETLEND CNpA-
xkenust Tmna mittére (I11a) u capére (I116) BugHO, YTO OTAENBHO B3A-
Tad copma UHDHHMTHBA He BCETAa AAeT TOMHOE NpencTaniteHue ob
OCHOBE Iarona, [Ins ycTaHoBneHMs ocHOBbI rnarosioB III cnpsxenusa
Hago 3HaTb Takke ¢opMy 1-r0 N, em. 4. HAcTOALIErO BpemeHH. OHa
BCETAa JAcTCA B CNOBAPAX - KAK [JIA TNarQJIOB TPETLETO CTIPAXKEHMA,
Tak M 1A BCEX OCTANbHMIX. B oTnuuue or crnosapeif HOBBIX R3ILIKOB
cnogapHoe O0O31aYeHHe THATONOB B JNIATMHCKOM A3blk€ HAYHHACTCA

I Temamnueckum rrachbM Hasnisaetca kpatkuii rracHeiii & uepenywuudics ¢ B,
NPy NOMOLM ¥OTOPOrO of KOPHA choBa ofpasycTcA riaroabkas ocopa. Hanp., or xop-
Ha ¢Bl- (cp wncdla xumens, rae in- AeaacTcA npeduxcoM W KOHCYHLIM NACHBIM
WMEHHOH ocHoBb [ cknonennn) ofpasyerca raaronshan  ockosa Hla capsaxenna incolé-/
INcdld- co anavcHuem nvaceasms Honpobuee - § 168,

I'narofoB ¢ OCHOBOW Ha Xpavkoe -i- HEMItOND, HO HEKOTOPLIE W3 HHX OH¢Hb
YROTpeOHTENLHB, ocoBenno capere Opamo, factre derams W NPoH3BOAMEIC OT HMX.
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HMCHHO C q}Oprl 1-ro . €0. Y. HACTOALLEND BPEMEHH, KOTOpaA 00-
pasyercs npuGaBIeHNEM K OCHOBC I/1ar0Jia JIMYHOIO OKOHYaHusA -O.

Hudunamie OcHopa l-e n. e ¥. #Hact. Bp.
I enp. Orna-ré  yKpatluaTb orni- orndl s YKpPaIuaiwo
H - mone-re  yGexmaTh mong- mone-0 # yGexnaio
11 mitté-re  [OCHLNATH mitté-  mitt-62 A mocniao
capé-re  Gpatb capi- capi-0 a Gepy
| AV audi-re  cnywate audi- audi-d s caywako

§159. Mz deTbipex CNPEXKEHHH JATHHCKOTO TAANJIA DPAasBWAMCE OCHOBHGLIC THIIH
cipkesil Bo ppanuyickom Aspike. Jlaruvexme raaronst | ocnpaxkema Ha -Mre panm
dpanuyscxne Ha -6 amidre > aimer. Dnaronw II enp. pamu Bo pannyscxom Hedmnn-
THE Ha -Oir: debére > devoir. Tnaroaw IIT cnp. wa -&ré paau Bo padilyscxoM WHgH-
WHTHE M3 -Fé (¢ EBLIMAACHMCM TEMATHYCCKOIO TAacHoro): vincEre > vaincre. Taaroas
naranickoro IV cnp. pams 8o chpanuysckoM uudsHuTHE Ha -ir. venire > venir

OCHOBBE H OCHOBHBIE ®OPMBEI LTIATONA

§160. Jina ofpajoBayus BPeMEHIIBIX (OPM JATHHCKOIO Inaroxa
CAYXAT €r0 OCHOBBLI, KOTOPbIX HaCYMTBHIBacTCA TpH. Bee OcHOBHI
NMpencTasiiehbl B Tak Ha3bIBACMbIX OCHOBHBIX GOpMax marona
{cp. Grundformen B Hemenkom s3bixe, Principal Forms - aHramii-
CKOM, les temps primitifs - Bo chpaniysckom).

B  narMHcKOM  A3LIKE—-METBHIpE OCHOBHBIC GOopMbIN
rnarona:

1) 1-e nuuo en. 4. praesentis indicativi activi. OHo 06pasyerca OT
OCHOBB wH$ckTa npubapneHueM okoHuaHusa -0. Hanp., ornd,
moned, mittd, audid (cM. §158). Ocnosa uidekra cayxur ansa obpa-
30BAHMA BCEX BPEMEH CHUCTEMDBI MHGeKTa 000OMX 3aJIOMCB M3LABHTEAL-
HOFO, COCRAraTeibHONC K MOBENIKTENBHOTO HAXITOHEHMI,

2) 1-e nuuo en. u. perfecti indicativi activi (nporuenurero 3akoH-

gy CMPAXCHM OKONYaHHE OCHOBM -§- CAMBACTCA ¢ OKOH4aHWeM 1-ro mmia -0, K
BMECTO OMMIacMOTO OMMa-0 nonydaeTcA dopma omo. MMozromy, urobl no thopme HH-
tvnmsa ofpasosath ¢opMy 1-ro a. en. 4. rrarosa | copaxeima, Halo oTOpocwTh Ko-
Hewunoe -Bre v npubasuTs JMMHoe oxonvamde -O. Hanpumep: servre xpasume, l-e a.
servd;, amare wobums, 1-¢ 4. amd.

28 W CNPAKEIMK OKOHYAHHEC OCHOBL ~&/8- (TEMaTHYCCKME IIachbif) Takwe
CAMBAETCA ¢ OKOH42HmweM 1-ro JHua -0; moaydaetca opma mittd. Jan obpazoraHuA 5o
whpyHnTHRY popMbl 1-ro A, en. W Hano oTOPOCHTE KoHeuwHoe -Ere M NpuaBuTh JAHYHOC
oxoHdaune -0. Hanp.: leglre wumame, 1-e n. Iv._zgﬁ; struére cmpoums, 1-¢ n. strud.
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YeHHOrO BpeMeHH JEeHCTBUTENbHOIO 3anora), 3ra ¢opMa BeETMa OKaH-
yusaetca Ha -I (Hanp.: orndvi, monui, misi, audivi s yxpacun, ybe-
dun, nocaan, ycreuwan), OrGpocvs  okoHwanme -1, nonyyaem
ocHoBy ncpdekta (ormiv-, monu-, mis-, audiv-), or xoropoit 06-
pasyloTCA BCce BpeMeHa cucTeMbl TeppekTa AEeHCTBUTEABLHOTO
3anora,

3) Supinum (cynuH) — OTTNATONLHOE CYUIECTBHTENBHOE, OKaHYHBA-
l01neecs Ha -um {ornitum, monitum, missum, audituml). OtGpocus
KOHEUNIOE -um, MBI NOAYYaeM OCHOBY cynuHa (ornat-, monit-
miss-, audit-). Ona cayxut ana oGpa3oBaHMA NPHHMACTHA
npoWenmIer0 BpEMEHW CTpPagaTENBHOro 3aiora
(participium perfecti passivi), HeoGxogumMoro Onsa oOGpa30OBaHMs AHAIM-
THYECKHX GOpM cTpamaresibHONO 3ancra cucrembl nepdexra (cp. Par-
tizip I B Hemenxom sabike, Past Participle ~ B anrnuitckoM, participe
passé - B0 (paHIly3CKOM).

4) Infinitivus praesemtis activi - o0pasyerca OT TOH ¢ OCHOBBI
nHd¢eKTa, 9yTo ¥ nepras ¢opma, npuGanineHUeM Kk oCHOBE Ccydduxk-
ca -ré (ornar€, monéré, mittéré, audirg, cM. § 158).

§161. Ocuosut nepdexra M cymuHa oOOpasylOTCA Yy PAITHUYHBIX
FnaronoB HeofguHakoBo, CymiectByer mecTh cnocofoB obpazopa-
HHA OCHOB mnepdekTa ©T IIarOneHOIo Kopua. Hekoropble M3 3THX
cnocoboB Gonec HAYM MEHEE COOTBETCTBYIOT PACTIPEIENEHHIO IJIATONOB
N0 THHAM COPAXKCHHA,

Tunbl obpasosanus OCHOB nepdekTa CIeAyoUIHe:

1. NOna rnaronoe 1 n IV copaxenwii HopMoii ApnaeTcA nep-
dexT Ra -vi (cypPpHke -v-, npHcoeAMRAEMbIil K OCHOBE MH{QeKTa, +
okoHYaHWe -I), cynuH Ha -tum. Hanp.: orno, ornadvi, orndtum, orna-
réd 1 yxpaiwams ; audio, audivi, auditum, audire 4 caywams, Hna
of03HaYeNMA OCHOBHBLIX (POPM NORCOHBLIX [NArONOB QOCTATOMHO PA-
nom ¢ ¢opmoii 1-ro n. sing. praesentis nocrasuTbh nUGpY, yKashipaio-
myw na cnpaxenue: lavdo 1 xsarums, clamo 1 xpunams; paro 1
zomogums; audio 4 caywame, cawwamsp; finio 4 oxawvueams; servio
4 cayxumpo,

Fnaronpt sroro THIma MOXNO CPaBHMTBL €O cnalbiMu (NpaBUbHbI-
MH)} TnarofiaMy B HOBLIX A3bIKaxX, MMEIOUIUMH CTAIIAPTHBIE OCHOB-
Heie dopMel,

2. Inn Gonviiuncrsa rnaronoB 1l cnpsaxenua HopMmoit ABnAETCA
nepdexrt Ha -ul {cydpduxc -u- + okonyaHme -i), cynued Ha -ftum

! 3navenne cynuna - cM.  § 354 - 355.
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win -tum!, Koneunoiii 3yk ocnosnt ungexra -€- B 3TOM Cayvae oT-
CYTCTBYET.

Hanp.: moned, monui, monitum, monére 2 ybexdams; GOCed,
docui, doctum, docére 2 obyvams. Y papna mnaronos Il cnpaxenua
CYNMI OTCYTCTBYET: Studed, studui, - , studere 2 cmpemumsca. OG-
pasely, cropapHod 3amMcn; moneo, ui, ftum, eére 2; doceo, ui, ctum,
ére 2; studep, ui, — ,&re 2.

3. B ranaronax Il copaxeHnws, y KOTOPBIX TEMATHYECKOMY FMACHO-
My B OCiOBe HHGEKTa NPEANIECTBYET RCPCAHES- MAKH JanHeA3bIMHbIH
cornaciplif, 4acto meTpeyaeres nepdekT Ha -si2 (cypdukc -s- +
OKOHY4HME -1), cynuH Ha -tum ni -sum. IIpH JTOM cormacHbie B
JIONOXKCIHA HEpPefl S HCHbITHIBAIOT PaSHYHBLIE (POHETHUECKHE M3MCe-
HEHHA.

3anneassiunplit § nepen s u t ornywaercs (§18, n. 2). B Hanu-
cauun coyerauue ¢ [k] co 3pykom $ ofosnavaerca Gyksoii x. Hanp.:
ducd, duxi (m3 duc + si), ductum, ducdré 3 gsecmu; regd, rexi
(M3 reg + si), rectum (43 reg + tum), regéré 3 npaeums. Onmymaer-
¢ mepen s u t Take 3BOHKMI TyGHO# b. Hanp.: scribo, scripsi (n3
scrib + si), scriptum, scribére 3 nucame.

Tlepenessbivuble d W t ACCHMMITMPYIOTCH TIOCHENYIOUIEMY 3BYKY
S, a ;BoiiHoe § mocae poaArcro MacHoro ynpowaerca (§18, n. 1)
Hanp.: cedd, cessi (m3 ced + si), cessum, ced®r® 3 cmynams; mittd,
misi (13 mit + si), missum, mittEr® 3 nocsLrams,

4. B 3n3auMTeNLHOM YHCNE IArofioB OcHoBa nepdiexra obpasyerca
He upubapnenveM x OcHOBE Mngekra cydpdukca (-v-, -u-, -s-), a
YANHUHEHHEM KOPHEBOTrOo rracHoro, CynuH, kax OObIYHO,
OXAHYMBAETCH Ha -tum MIH -sum. JTOT THH HPCACTABNCH B CAaroaax
PAIMHYHBIX CTIPAKEHUH,

Hanp.:
video, vidi, visum, videré 2 sudems
mbved, movi, motum, mdveré 2 dauzams
leégo, legi, 1@ctum, lEgéré 3 wumame
vénio, veni, véntum, véniré 4 npuxodumas

1 MepdextT na -ui ARAACTCA HE YeM HHBIM, KAK (IOHETHUECKHM BAPHANTOM. Rep-
thexia Ha -vi.

2 Mepdekt na -si BocxomwT K MIJOCRPONCHCKOMY A0PHCTY = MPOLISMILEMY OFHO-
KPaTHOMY COBEPLICHHONO BMAA.
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B yKazaHHBIX I1arosax:

OCHOBAa WHtekTa ocHoBa nepdiexTa
vidé-, mive-, 18ge-, véni- vid-, mov-, lEg-, vén-

Ecnn XOpHEBLIM IMACHBIM SRAACTCA KpaTKOE 8, TO ero yanuHe-
HHE NPHBOAHT YACTO X NOABNEHWIO IJIACHOTO HOBOTO Kaue€CTBd - Hon-
roro € D10 ABIeHHe HAONIORACTCA Y CHCOYOUIMX O4YeHL YnoTpebu-
TENBHBIX 71aroN0B:

ago, égi, actum, agéré 3 znames, delicmeoeamsp
capid, cépi, captum, cipéré 3 Gpame

facio, fEct, factum, facére 3 denams

jcid, ject, jactum, jacéré 3 dpocams

B nepeunCneNHbiX TNarojax:

ocroBa undexra; §gé-, cipi-, faci-, jici-
ocHoBa nepdpekra: €g-, cép-, féc-, jec-

Takoii cnocod obpasopanva nepdexTa ABNACTCA NCPEKATKOM HH-
ROCBPONEHCKONO YEPEROBAHKA TNACHBI X KAK CPEICTBA pPamtKye-
HHA BHNOBOH OCHOBbI tnarona, C HMM B HEKOTOPOM OTHOLUEHHH
MOXHO CPaBHHTb YCPCOOBAHME IIACHBIX B OCHOBHBIX ¢opMax He-
MEHKMX H AHTNHHCKMX CHALHBLIX miaronoB. Hanp.: B HeMeukoMm
schreiben, schrieb; fallen, fiel; B anmmiickom feel, felt; fall, fell; stand,
stood,

5. Hekoropnie NaTHHCKHE (J1ar0ONBI COXPAHHAK XPEBHIOK dopmy
HHAoeBponelickoro nepdexra, obpaloBaHHYI0 NYTEM YA BOCHHW A Ha-
YanLHOMO cornacHoro, CnoroobpasyioiiuM 3neMeHToM Oblm IpH 3TOM
NepBONAYANLHO rnacHsli & OnHaxo 110x BITHAHHEM KOPHEBOIO FNac-
HOTO I71aroNa OH YacTo ¢ HUM accumuympoBasica. Hanp.:

do, dédi, ditum, diré (§267) dasame
morded, momordi, morsum, morderé 2 Kycams
currd, cucurri, cursumt, curréré 3 . Oexxams

6. ¥ pana rnaronos llla cnpaxenua ocHoBa nepgpekra HE OTAH-
4acTes OT rnaronbHoro kopHA (nepdexT ¢ npocTemeif ocHO-
Boil). Hanmp.. statuo, statui, statUtum, statudre 3 cmaeums; verto,
verti, versum, vertére 3 sepmemeo,



CHCTEMA HMH®DEKTA

§162. BpemeHa, BxomAline B cHCTeMY WHeekra (pracsens, im-
perfectum, futirum I), 0603Ha4a0T REHCTBHE B €N0 HE3ABCPUICHHOCTH
H  XapakTepudyloTCd 3HauMTeNnnHoif Mopdosmornyeckod  obUIHOCTHIO;
BcE OHy OOpa3yloTcA OT ORHOM OCHOBHI M HMMCIOT OfMHAKOBBIE NHM4-
nbie oxonyanna (§ 163).

" Paanuualotca onM  orcyrcteueM cyddukca (pracsens  indicativi)
MJR Er0 HaZWYHEM (BCE OCTANILHBIC BpeMeHHbIe (POpMbl CHCTEMBL

uudekra),

H3secTHYIO BHANOIMIO NO 3HAMCHHI0 ¢ IPYNNOH BpPeMEH NaTHHCKOro uikbekTa npen-
CTEBMACT B aHramiickom A3bike cucTema Indefinite, ofteauHmowWRAA TPH BpeMchM, Gmi-
KHE MO 3HAYCHHWIO K JATHHCKHM BpemcHam cueTembl vigexta: Present Indefinite, Past
Indefinite w Future Indefinite.

JIHuHbe OKOHYAHHA Taarona

§163. Bce BpeMeHa NAaTHHCKOIO I7arofa, kpome perfectum indi-
cativi activi (§198), umeroT B peificTBUTENBHOM 3aN0r€e, HE3aBM-
CHMO OT THHA CNPAXKEHMS I71ar0fa, BPEMCHH M HAKIOHEHWA, CIEXy-
IolINe JIHYHbIE OKOHYaHUA (IVIaronbHbie IEKCHR):

Singularis Pluralis
l-e 1. -8 unu -ml -miis
2e " -8 -tis
3¢’ -t -nt

CpaBHUM 3TH OKOHYAHMA € JIMMHBIMH OKOHYAHHAMH PYCCKOIO
rnarona:. -y(-10) (B CTapOCNABAHCKOM «oc Oonbitioii» = O) wau -M,
-itib, -T; -M, -T¢, -yT(-107) Wnu -at(-A1) U3 HocoBbIX & MM & («oc
Mansbiits),

Oxonyanua 3-ro n. ea. 4. -t ¥ 3-10 1, MHOXK. 9. C HOCOBbIM 3BY-
KOM -N XapaKTepHbl U A8 HEMELKOTO A3bIKA.

§164, dopmul cTpamarenbHoro sanora (passivum) BpeMeEH
CHCTEMBl HH(PEKTA OTNIHWYAIOTCE OT (POpM AEHCTBHTEIEHOIO 3a-
nora TONLXO 0cO6LIMYU (NACCHBHBLIMU) OKOHYAHHAMMU,

B 5TOM - CYIUECTBEHHOE pPAINMME MEXNY NATMHCKUM A3bIKOM H

1 Okonvawme -3 mmeer praesens indicativi seex cnpaxeuwii, futbrum 1 nepsoro u
stoporo cnpmxenni, futiitum II scex cnpakeHwit. B ocTamainix spemeHax 1-e 1. &4 4.
OKAHMHBACTCA Ha -i.
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3anafHOCBpONeficKHMA  A3BIKaMHA, oO0pasyiolMMKE $OPMBI CTPaHATENb-
HOTO 3a7I0ra AHATHTHYECKHM (ONMHMCATENLHBIM) NMYTEM,

JInuHue OXOHWMHME CTPAASTEARMOTO 3ANOFA BPEMEH CHCTeMM RAEQELTA

Singuliris Plurilis
l-e 1. -or uny -r -mur
2¢e " -ris! -mini
3e" -tur -ntur

TlaccuBHOE OKOHYAHHE 1-TO JI. €f. Y. -OF COOTBETCTBYET aKTHUBHO-
MY OKOHY4aHHIO -0, a TaCCHBHOE OKOHYARME -I COOTBETCTBYET aKTHB-
HOMY -M.

POPMBI, OBPA3YEMABIE OT OCHOBLI UHOEKTA
Praesens indicativi

§ 165. 3naycHue JATHHCKOIO pracsens indicativi smoyne cosriamaer
€O 3HAYEHHEM HACTOANIETO BPEMCHKH B PYCCKOM aA3bike, OH Bbipaxa-
eT Xak neiicTBHMe, ONHOBPEMEHHOE C MOMEHTOM BBICKA3IbIBAHMSA, TaK M
BooGlte MoCTOAHHO RnAuleecA: puclla cantat - degouxa noem (B Mo-
MEHT BbiCKa3piBaHKA); amat victoria curam - nofeda awbum 3abomy
(1. e. nobena Tpebyer ycuamii) - 30€ch XAPaKTEPHIYETCA NOCTOAHHO
wisieeca peficreue (nobesa Beerna TpeSyer ycunuit),

§ 166, Hacrosimuee Bpems ynorpebnsiercr, KAk W B PYCCKOM A3bl-
Ke, B 3Ha4cHuK npoweamero (praesens historicum) gasa npu-
NIaHKA NOBECTBOBARMIO GOABLICH XMBOCTH M KOHKPETHOCTH H300paxe-
HuA. Pugnam heri in somnis vidi: tubae canunt, terra consdnat, equi
currunt, gladii fulgent — eavepa 60 cne % BuAen Gumey. 3BYHAT mpyObl,
OT3bIBAETCH 3eman, CKAMYT aowadn, CBepKalOT Meul,

$167. ¥ rnaronos 1, 1, N6 u 1V cnpaxeumit dopmbl Hacrosie-
I0 BpeMEHH HILABUTENHHOIO HAKIOHEHMA JEHCTBUTENBHOIO 3aJI0ra
(pracsens indicativi activi) obpasyworcs npuGapnciHueM X OCHOBE HH-
thekra OObIuHBIX ANMHBLIX okoHdanuil (§163). Y rnaronos 1116 n IV
cnpsokeHUE B 3-M JI. MHOX. Y. JIMYHOE OKOHYAHUC NIPHCOCIUHACTCH
¢ TOMOULBIO TCMATHYECKOTO TIACHOTO -u-: capiunt, audiunt,

§168. TIpu oGpazosatiuu GOpPM HACTORILEIO BPEMEHH [JIArOJIOB
Illa cripsxkeHus TeMaTHYeckMii IMacHbIfl OCHOBH -&/0- moppeprancs

1 BorpedaeTca TakXe TAPaANeIblax GOpMa OKOHUAHWA -ré.



PouCTHUCCKHM H3IMCHCHBAM, KOTOPbIE CBOMMMCH K CICAYIOLICMY:

1. B 1-M J. en. 4. TEMaTHMYCCKNE THACHBIA CHWICA C OKOHYAHHEM
-0, Kak B 1 cnpsaxenun,

2. B 3M 1. MH. 4. TeMaTHYECKMit racHmil -O- nepewen B -B-
(§ 23): *mitto-nt > mittunt (cp. sunt n3 *sont, §241)L

3. B oCTanbHbIX JMOAX TCMATHYCCKWH IMAcHBR -&- pemynupopas-
ca B kpatkoe -i- (§21, n. 1).

BBoyNoUMA, KOTOPYIO KPETEPNEBACT TEMATHUCCKHH IHACHbIA -8/0-,
MoxeT ObiTh cBeneNla K yaobHoit BAd 3anomuHaruWA (opmyne;

Tiepen IMacHbiM OTCYTCTBYET {mitt-0)

nepen nt -u- (mittu-nt)

nepen r -&- (mitté-re)

B OcTanxbibix cnyvasx -i- (mitti-s, mitti-t, mitti-mus, mitti-tis)

§ 169, Obpasen cnpmeenns

Yucao, I cnp. Il cnp. Illa cnp. 16 cnp. IV cnp.
Mo ornd-re mond-re mifté-re caps-re audi-re cay-
yxpawame ybexdarmo noceename  Gpame wamp
s L om-52 mone-G mitt-O capi-0 audi-o
A omi-s mone-s mitti-s capi-s audi-s
3 oma-t mone-t mitti-1 capi-t audi-t
PL 1 oma-miis monE-miis  mitti-miis capi-mus audi-mis
2, oma-tis mongé-tis mitti-tis capi-tis audi+is
3. oma-nt mone-nt mittu-nt capi-u-nt audi-u-nt

Ofpasui Nepepofia; OMO 8 yKpawao, OFNAS Nisl YKpawaewe W Y. A, mitd = no-
colraio, MItHs mol nocoLsacuts U T. A

Kak supHo u3 Tabnnubl, AHYHBIE MECTOMMEHWHA NPH
CNPAXEHKHN NATHHCKOTO rnarona HeobGazarenbup: ca-
Ma no cebe ¢opma IMarona, MMCIONas ONpPENENEHHOE NHYHOE OKOH-
YaHWE, COOTBETCTBYET MO 3HAYEHMNIO PYCCKOMY [JIalojly C MECTOMME-
NUAMKN %, met, on (OHA, OHO), Mul, GBI, OHU,

1 dopMa 310 /1. MK, % - COHHCTBEHHASN, THe TEMATHYCCKU TAacHMW nMpocnexHBaCT-
¢t B nepeonagancHoil dopme -80. Camo xe ucpemosasue E£/0 orpaxact Apesuciiluyo
CTAIMIO WHOOCBPOLCHCKONG HCPEloBaMN DatHbX (Cp. B DYCCKOM: HECTH ~ HOCHTH). AMa-
nOTMYHMIC ABACHMA B MOPhONGIM cYleCTRHTCARHEIX oM. §35, n. 1, §120.

2 omd w2 *omnad, cwi. § 158,
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§170. CnpsxkeHu€  IIaronoB B HACTOAMIEM  BPEMEHH
¢TpanaTenbHoro 3anora (pracsens indicativi passivi) mogywHsiercs
o0bIYHBIM MPAaBUIIAM;

1. B 1-m n. en. 4. rmaronoB [ cnpasxenun koHeudwi#t rrnacHbii
OCHOBBI CJIKBAETCA C OKOHYAHMEM: *Orna-or > OFNOL.

2, B Illa cnpskeHuH TeMaTHYecKuil rNacHBIf OTCYTCTBYET nepen
macHbiM (1-€ 1. en. 4. mitt-or), coxpanserca kak & nepeg r (2-¢ n.
en. 4. mitté-ris), nepexoauT B U nepex nt (3-¢ n. MH. 4. mittu-ntur),
penyuupyerca B i BO BCEX OCTANbHBIX cnyyasax (Hamp.,, B 3-M n. en.
. mitti-tur) (cm. § 168).

3. B 1lI6 cnpsaxeHun rtnacHolii ocHoBnl -i- nmepexonut B & mepen
r (2-e x. ex. v, capd-ris M3 *capi-ris, kak capére uz *capire; cM. §24
n 158).

4, B 3M a1, mu, u, lII6 n IV cnpsaxeunii coxpansiercs, Kak B ak-
THBE, TeMaTHyeCKuid mracHmit u (M3 o). [lonyyaorca dopmen
capiuntur, audiuntur,

Obpasen, cnpRxeHns

Sucao, I cnp. Il cnp. Itla cnp. 1116 cnp. IV cnp.
Aityo OCHOBaA OCHOBA OCHOBa oCHOPa OCHORA
ornd- mond- mift- capi- audi-
S. 1 orm-or mone-or mutt-or capi-or audi-or
2 Oma-Tis mong-ris mitté-sis capé-ris audi-ris
3 oma-tur moné-tur mitti-tuz capi-tur audi-tur
P Joma-mur monac-mur  mitti-mur capi-mur awdi-mur
) oma-mini moné-minl  mili-mini  capi-mini’ audi-mini
3 orna-ntur mone-ntur  mittu-tur  capi-u-ntur  audi-u-ntur

Obfpajnu nepesnas: moneor Mexs ybexdaiom, mondris mefs ybexdawom wm T. A
audior mens caymaom, audiris medR cayiwom u T. L

Imperfectum indicativi

§ 171. Imperfectum indicativi (cOOTBETCTBYeT PYCCKOMY MpoOLLEAItie-
MYy BpEMEeHH HECOBEPLICHHONO BMAAa wiu o0O3HadaeT Hauano AcHCT-
BuA) oboux szanoroB rnaronos I u Il cnpaxewnit obpasyerca npu-
Gasncnuem k ocnose uhidexkra (§157) cydduxca -ba-, a rnaronos I
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W IV cnpaxennii — cypdmuxca -8ba-! u COOTBETCTBYIOLIMX NUHHBIX
okondadnii. Temarwuecxuil machbiit  raaronos Illa  cnpaxenua
(mitté-re), mo obmemy mnpasuny (§168), nepen ™macubiM cydpuxca
OTCYTCTBYET: Mitt-Eba-m.

Hnn obpasopanna ¢opM CTpapnarensnore 3anora Gepyrea CooTBeT-
CTBEHHO NACCHBHLIE NRYHbIC oxoH4anHa (§ 164).

Ofpasen cupmkeRrs

Activum Passivum
Tucao, 1 cnp. lila cnp. I enp. MHia cnp.
AHO
3 L ornd-ba-m mitt-Bba-m ornd-ba-r mitt-Eba-r
2 orna-bd-s mitt-&bd-s ornd-bi-ris mitt-2b3-ris
3 orna-ba-t mitt-Eba-t oma-b3-tur mitt-2b3-tur
Pl 1 oma-bd-miis mitt-Eba-miis omi-bimur mitt-8bamur
2 ornd-ba-1is mitt-Eba-Lis oma-b&mini mitt-Eb3-mini
3 orna-ba-nt mitt-Eba-nt oma-ba-ntur mitt-Eba-ntur

Ofpasun nepeeoax orndbam s yxpawear, orndbas mus ykpawan u T. ., mit@bar
MeHs nocotnaru, mitlebdris mebs nocoadan u v, A,

AHanormuno ofpasyioren mond-ba-m 8 ybexdaa, capi-Eba-m s bpar, audi-Eba-m =
cayinar, a vakxe mong-ba-r mens ybewdaau, audi-Zha-r mens cayiazn m 1. A

§ 172. B apxawveckoHl AaTHIHH, 3 HHOUIA H B KAACCHYECKYIO 3NOXY YHOTpedasmch
dopubs Hvnepexra IV cnpamenna, ofpajosaHbie NpH NOMOUG cydxpixca -bd- audi-
ba-m.,

§ 173. ®opmel nammickoro HMnepdekTa NOCAYKUAK OCHOBOH Jin  ofpajoBaHHs
¢panuysckoro lmparfait, nprvem B AaTeHexom cydpuxce -bd-/-Eb3- uuTepsokankHoe b
citic B MOIDHCJAATHHCKYIO IMOXY TIEPEILAC B ¥, KOTOPOC B CTAapOdpaHLyICKOM BHINAMO!
xagee. mam. cantdbal > noadw. aam. cantdvat » cmapodp. chanto(elt > cp.-gp.
chantoit > coep. dp. chantait.

Futiirum 1 (primum) indicativi

§174. Fuoturum I (primum), Gyayliiee neppoe, COOTBETCTBYET pycC-
ckoMy Oynyimiemy BpeMeHM KaK HECOBCPIUEHHOIO, TAK W COBEPILCHHO-
o BHNA.

LI COKPALUAETCH NEPENl KOHSUHBLIMM M, © 1, M ( § 10).
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§175. Futiirum 1 indicativi oGoux 3anoroB mna rnarcaos [ u 11
cnpaxeHuit obpasyercs npubaencHuem X ocHope uHdexta cyd-
uxca -b- (oma + b-, moné + b-) n AHYHBIX oxoH4aHMIt (coOTRET-
CTBCHHO AKTHBHBIX WIM NAaCCHBHBIX).

B 1-M 5. en. 4. OKOHYaHME NPHCOCAKHACTCA HEIOCPEACTBEHHO K
cypdukcy, a B ocTanbHuiX (hopMax MOCPERCTBOM TEMATHYECKHX TIJiac-
IbIX, KAK B HACTOSIUEM BPEMEHM NEHCTBUTCNLHOIO WM CTPANATENb-
soro 3anora mmaronos Illa cnpaxenua (§168 u 170).

§ 176. Futbrum I indicativi oGonx 3anoroB ana rnaronos II » IV
cnpsaxeHdnit obpasyerca npuGaBacuiueM K OCHOBe MH(ekTa B 1-M
n. en. 4. cydpduxca -a-, B ocranbHeiX opmax - cypukea -&- u co-
OTBETCTBYIOLIHX JIMYHBIX OKOHYaHMWI,

Y rnaronos 1lla crnpaxenus TemMaTWdeckMil TAAacHbifk frepen rnac-
neiM cydurcom orcyrereyer (§ 168).

Obpasen cnpxeHns

Activum Passivum
Hucro, I cnp. Illa cnp. I cap. Ila cnp.
Auo
s L oma-b-o mitt-a-m orna-b-or mitt-a-r
2 oma-bi‘s mitt-e-s oma-b¥-ris mitt-8-ris
3 orna-bi-t mitt-e-1 ornd-bi-tur mitt-&-tur
Pl 1 oma-biFmiis  mitt-B-mus ornd-bi-mur mitt-E-mur
2 oma-bi-tis mitt-8-tis orna-bi-mini mitt-&-mini
3 oma-bu-nt mitt-e-nt ornd-bu-ntur mitt-e-ntur

Ofipasuy mepesopa: orndbo x Oydy ycpawams (yKpaiwsy) W 1. D; mitltar mens Gy-
dym nocolaams (HOWNOM) U T. A

AHanorwyno oSpazylorcs moné-b-o, mond-bi-s w 1. 8. & Oydy yGexdams;, moné-
b-or, mong-bi-ris w T. 0. Meua Oydym ybewdamo (yfedam), capi-a-m, capi-E-8 » T. 0.
a Oydy Gpamo {eo3emy), audi-a-m, sudi-2-s v T. 0. & Bydy caywams (ycrmiuy), capi-
a-r, capi-E-ris u 1. 0. menn Gydym Opamiv (603esmym), audi-a-r, sudi-&-ris u T. 0. Me-
ua Gydym caymame {ycashham).

§177. B apxaudeckoli JATHHM ¥ M3PCOKA B KNACCHMECKYIO 2MI0XY BCTPEYAMCH
dopuet Gyaymero spemenn BV enpaxenns, ofpazosawneie npH momoum cyddmkca -b-:
audi-b-0.
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§ 178. OGpazopatue cdopm [Uthrum B HOBBIX AJBIKAX CYILUCCTBCHHO OTAHMAETEA OT
natumckoro. Bo dpanuysckom Gyaylliee BpeMA BOIHHKIO M3 ONHCITEAbHOR QOpMEE in-
finitivus + rnaron habeo (avoir): canmtdre + (h)abeo > chanterai. B wemeuwoM # aur-
sniickom (Future Indefinite) nna serpamerntn Gyaymiero speMeHH cayXaT oflMcaTenbibic
topmel, oGpazyeMbie NIPH NOMOLM BCROMOTATSARHLIX TAAr0AOB.

Praesens conjunctivi

§179. Praesens conjunciivi (iactosimee BpeMA COCNATaTCIILHOIO
HaKAOHCHKUA) oboux 3anoroB mus raaronos 1 cnpsaxenuns obpasy-
€TCA 3aMCEHON KOHEYHOr0 TNacHOTO OCHOBM HHdekra -3 cyddukcom
-€- ¥ npubaBieHHeM NHYHBIX OKOHYAHHH (COOTBETCTBEHHO AKTHBHRIX
MJIH NAcCUBHBIXK),

Pracsens comjunciivi oboux 3anoros mis rmaronos I, I u IV
cnpAaxeHnii obpasyerca mpuGasnennem K ocHose nHpexTa cyd-
tuxca -3- M 0OLIYNBIX JIMYHLIX OKONYaHUH (COOTBETCTBEHHO 2KTUB-
HbiX MIIH TMACCHBHBIX).

Y rnaronos lla cnpaxennsa TemarHdeckuit IacHuI nepeyn miac-

HbIM cy(dukca OTCYTCTBYET.

§ 180. Ofpasey; crpamenHn

3anroe Activum
Tucro, I cnp. II cnp. Ila enp.
RHYO
S ome-m mone-&-m mitt-a-m
2. orne-s mone-&5 mitt-35
3 ome-t mone-a-t mitt-g-t
Pl ornd-miis mone-B-miis mitt-*miis
2 ome-1is monc-d-tis mitt-#-1is
3 ome-nt mone-a-nt mitt-a-nt

Ofipasuit nepesoaa; OMMCM §  YKpatzy 6u1, moncam 2 yhexdar Gw, mittam =
nocotran et W T. I

T'B coctas cocnaraTesnioro WaxnOHCHMA COBPEMEHHOrO PYCCXOro AIKA EBXOMAT
° CBOMCTBEHMOC APCBHCPYCCKOMY A3LIKY OCHCHIGUMEAbHOS Npusacmue fNpolliciticro Rpe-
MCHH Ha -A(b) M cTapiiaa yacTHuelt O OZHZ M2 OPM YTPAYCHHOTO NMPOLICAWICD Bpe-
MelH (aopHCTA) OT BCIOMOTATENbHOTO raarond Ouumi
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Janoe Passivam

fucao, I enp. M cnp. Ma cnp.
AUYO
S 1 orne-r mone-ar mitt-a-r
2 omé-ris mone-3-ris mitt-3-ris
A omé-tur mone-S-tur mitt-3-tur
Pl omé-mur mone-&mur mite-3-mur
2 omé-mini mone-&mini mitt-F-mini
3 orme-ntur mone-a-ntus mitt-a-ntur

Obpasui nepesona: orner 5 Sotr Gt yxpawaesm (Mens yxpauasy Ou), monear 2
botn Ot yOexdaem {mens ybexdgau Oui), mittar 3 6uid Gol BOCKLAGEM (MENR ROCHAQAN
Oot) M T O

CoorpercTecnio ofpasytorca dopuel 1116 n IV cnp.: capl-a-m 2 fpar Ow, sudi-a-m
& caywan ol capi-a-r 5 Obin Gu a3am (Mewa Opaxu Ouw), adi-a-r = Gwa Ou caywa-
eM (Mens caywiam bol).

§184. Copnamenme 1-ro n. en. 4. praesens conjunctivi III u IV
cnpaxennii ¢ 1-m a1, en, u. futtrum I (mitt-a-m, capi-am u T. m.)
ofbAcHAETCA TeM, uTo futirum I Ha -am ec¥e HE 4YTO HHOE, Kak
lpentee COCNATATC/IbHOE HAKAOHEHHME, /IR KOTOPOIO B IJIATHHCKOM
A3bIKE MMENINCh MEPBOHAYANILHO jBe ¢OpMbl; HA -3~ U Ha -€-, B
nanvHefiuiem 3a GopMoit Ha -a- COXPAHMIIOCH 3HAYCHHE KOHBIOHKTH-
Ba, a GopMa ¢ -€- CTANA CIYXKHTH AJIA BEIpAXECHHA Oynywiero speme-
HH.

Onnako B 1-M 11, en. 4. Gyayliero BpeMeHu coxpaHunca cydpuxc
-2-, 4yeMy GnaronpuATCTBOBANA GAU3IOCTL 3HAYEHHH KOHDBIOHKTHBA H
Oynyuiero BpeMenu.

W3 nByx yKasaHHBIX BHILIE 3MIEMEHTOB, NMPH NOMOILIM KOTOPHIX
Mor ofpazoBarbcs praesens conjunctivi, -€- Obinm Hcnonslosan s 1
CTIPSAXKEHUMU, -3- BO BCEX OCTANBLHLIX CNPAXKEHHAX,

Imperfectum conjunctivi

§ 182, Imperfectum conjunctivi (npoureRiee HEIAKOHYEHHOE BpeMS
COCNaraTenbHOTO HaxnOHeHMA) O0OMX 3AIONOB MNIR BCEX ITI4rONOB 06-
pasyercss nmpubapneHueM K ocHoBe undexra cydduxca -ré- u obu-
HBIX JIHYNbIX OKONYaHMit (CODTBETCTBEHHO AKTHBHBIX WM MNAaCCHB-
HLIX). ,
Y rmarosiop 111G cnpaxeHMsas XOHEYHbIH ITACHBLIR OCHOBH -~i- me-

7



pexoaut nepen cypdmxcom -ré- B -&- (§24): *capi + € + m >
capérem,

Cybpuxe -ré- obpaloBancsa u3 Gonce apesHeii dopMbl -sé- B pe-
synbrare porauuiMa (§19), Tak KaK § 0Ka’ANOCh MEXAY IaCHHIMH.

O6pxien cnprxeHnn

Yucro, Activum Passivam
Ao
I cnp. HIa cnp. I cnp. Ma cnp.
S 1 orna-re-m mitté-re-m OIMmé-re-r mitté-re-r
2, orna-ré-s miti&-rd.s oma-ré-ris mitte-ré-ris
3. omd-re-t mittE-re- oma-r&-{ur mitté-r¥-tur
Pl 1. oma-ré-mus mitté-ré-miis oma-ré-mur mitté-rE-mur
2. oma-ré-tis mitt&-re-tis ormna-ré-mint mittE-rE-mini
3 omd-re-nt mitté-re-nt aornd-re-ntur mitté-re-ntur

O6pasum nepesopa orndrem 3 ykpauas Guw, mittérem % nocwiazs Ovi; ornarer 8
Dux Oot yxpaiwaem (Mens ycpawari Oui), mittrer 1 6un O nocelaaes (MeHs nock-
Adxme Si) moT. N,

Ananorsino obpatyiorca mong-re-m & ybeadanr Gw, capé-re-m a2 Gpar be, sudi-
re-m x cavian bor, mond-re-r a Soir b ybexdaem (Mmenn ybexdaru Guw), capé-re-r a
Ouvtz Ovi e3am (mensm Opaan Out), aundi-re-r 4 Owax Out cavwuaesm (mens cxyuan Oul).

§183. Ma apusenenunix B § 182 npiMepor BuaHo, uTe imperfectum  conjunctivi
npakTHYeckM ynofuo ofpajosbiBate oT ¢opmul infinitivus praes. act, npucoemmnax k
weit meunble okoHvaiwa. Hanp.: inf. praes. act. ornére; imperf. conj. act. orndre + m,
+5, +tn T A imperf. conj. pas. orndre + r, ornare + ris n T. 4

OnHako HEnB3A YNYCKaTh H3 BHAY PasiLy B KOAMMECTBE 3BYKA € cydhpHke mixu-
vmea mmeer € (-r6, -sE), 3 cyipdmmc umnepdexTa KOMMOHKTMEA MMeeT & (-IC WIH
-5€-).



Imperativus praesentis (ROBEAMTENsHOE HaKAOHeHHe)!

§ 184. Imperativus nmecer GOpMY EAUHCTBEHHOIO M MHOXECTBEH-
HOT0 4uCIIa,

PopMa €EAMHCTBEHHOTO YHMCNIAa COBRAJdeT ¢ OCHOBOH MHpek-
Ta. Y wnaronos III6 cnpaxeHUA KOHEYHHIH TIMacHEll OCHOBBI
-I-, no doHernyeckomy 3akory (§25), mepexoiur B -&-,

dopma MHROXECTBEHHOTO uyucna ofpasyerca npubaBneHneM
K OCHOBE MH(EKTa OKOHuYaHMA -t& (cp. B pycckoM -Te). Y IIaronos
Illa cnpaxeHua TeMmaTHdeckui macHbiit & mepexomuT, mo oluiemy
npasuny, B I (cM. § 168).

Singularis Pluralis
I cnp. oma! yrpaai! orna-t&! yrpawaime!
nmr monét ybexcdail! monc-tEt yhewdatime!
Ma * mitté! nocotnaii! mitti-t&! nociaaiime!
me "2 capl! bepu! capi-té! Bepume!
v - audi! eaviuaii! audi-t&! caywaiime!

§ 185, Cymecrsylor Takke (OPMEI HMICPATHBA CTPANATEALHONO 3anora, ObLY-
Ho =B BOIBPATHOM 3WAUCHHH: OHH OODA3YIOTCA TDHCOCOMHEHHEM K OCHOBE HMH(EKTA
okonvamuit -ré (314 ea. 4.} n -minl (AnA MHOX. 4.).

§ 186. Jinn mpipadcennn 3anpeme HHA B JATHACKOM X3hKe ynorpefiserca oco-
Gas ohMcatensHat opua. OHa COCTABAASTCA H3 HMIICPATHRG OT HENPABNILHOIO IIAroaa
nolo (ne xeaaw, § 261) B COOTBETCTBYWOIUEM HMCAC M MHDMHHTHEA MAaroia ¢ OCHOB-
HLIM IEKCHYCCKWM 3HAYCHHEM.

Sing.: noli ornark, (moncré, mit&r, cap¥r, audir)}t we yxpaual (ybexdal, nocw-
Aaii, Gepu, caywai)! (Gyks.: ne xeraid yxpawams W T. IL).

1 Hapagy ¢ thopmofi NOBEAHTEALHONC HAKNIOHCHMA HACTOALIETO BPEMEHM CYLUECTBY-
eT Takxe imperativus futliri, npeanonarawumi HCNONHEHHME NPHKAZAHMA B GyaylleM M
ocoleHuo ynoTpeSuTenpHbit B 1opHamieckoM Aabike. OH obpazyeten npubasacHheM K
ocHOBe HHeKTa oOKoMMamMwit 2-r0 H 310 A en d -, 20 . MH. 1
-10t€, 370 A mH. 9. -ntD. Hanp.: ornM0 da fydews (Oydem) yxpawams, ornmdiE da
Oydeme yxpauams, omantd da Gydym onu yxpawamo.

B rnaronax 1lla cnpaxeiea TeMaTHYCCKHH TAACHLIH BHOOHIMEHACTCA OEpel OKOHYA-
Huew imperatives futbri no ofiemy npasiny ( § 168); mitiitd, mittiideE, mittuntd.

Qopma imperalivus futri 3 sHaveHH imperativus pracsentis ARNRCTCA HopMoil
rnaronoB scio awmo ¥ memini nomwo (§ 268): scitd, scildlE; mementd, mementotd,

2 Tmaronm 1lla enpax. dico ¢osopums, duco eecmu W rmaron WIG capxw. facio
deaame o0pasyloT SOMHCTEEHHOS HWCIAC MMNEpaTHRE 063 KOHCWHOMO [AACHOMD OCHOBLL
dic ! 2o00pu! duc! sedu! fac! denail!
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Pi: nolité ornare, monére, mittére, capére, audire! ne yxpawaime, ne ybexdaiime,
He nocetigime v T. B (ByxB. we Xeaaime ykpmuamp, ybexoamo, ROCOLAAMs W T. B.)-
Cp. B PyccKOM AZbiKE: AyMaTh He MOMM (ne cMeil)! = He nymait!

Heanunbie (necriparaemiie) QopMW raarona

§ 187. B cuctemy nHpeKTa BXOAAT Takoke CHCAYIOUINC HEMHYHBIC
¢opmbl  rmarona: infinitivus praesentis activi, infinitivus pracsentis
passivi, participium praesentis activi, gerundivum, gerundium.

§188. O dopme infinitivus praesentis activi (MHPUHU-
THB HAacTOMMENO BpeMecHM AciicTBHTENbHOTO 3anora) cM. §158.

§189. Infinitivus praesentis passivi (unrduHuTHB HacTO-
SIETD BPEMEHM CTPajaTeAbLHOIO 3anora) obpalyerca npubasneHHeM K
ocnose uHtexra cydpduxca -ri past rmaronos I, IL IV copaxennit
u cypduxca -I ana raroioe HI cnpaxenusa KoHeuublit rnac-
noif ocnoBbr ¥ rnaronoB Il cnpaxeHns OTCYTCTBYET.

orna-ri yKpawamecs, Goimb yxpaaeMmviMm

mong-ri yoexdamucs, Ooimu ybekOaemuim

mitt-1 nocetramocs, GMb NOCHLAGEMBIM

cap-i Opamucs

audi-ri Cavtiambes, Obime CALHUUMBM, CAYUIGEMBIM

§190. Participium praesentis activi (IpH4aCTMC HACTOR-
HIET0 BPEMEHHU AEHCTBUTCIILHOFO 3anora) obpasyerca npubGasieuneMm
K ocHope wuHbekta cypdpuxca -nt- mgnA rmaronmoe I m II
cupaxenuit M cypdukca -ent- ygnd rtnarosrop I w IV
cnpaxenniil, Nominativus sing - curMaTuyeckuii U B pelynnTaTe
tdonernueckux umeHeHnid (cm. §18, m. 1) okaHUMBACTCA Ha -NS MM
-gns2, Mopdonorn4ecku 3TH NPUYACTHS OTHOCATCA K (IPUIAraTeib-
umm I ckn. opHoro oxonmuanus, tuna sapiens (§82), Oanako B abl
8. OMM O0OBIYHO OKZHMMBAKTCH HA &,

Participium praesentis activi COOTBETCTBYET mO 3HAYEHMIO KaK pyc-
CKOMY NpM4acTMio, Tak M Jeenpwuyactmio. Hanp.: orna-ns yxpawaio-
wud, ycpawas, mong-ns ybexdarouwud, yOexdas, mitt-ens nocstralo-

I's ma CIPAMCHIH TEMATHYCCKIA LIaCHBIA NEpen TAacHbiM, Kak oSbiMio, oTCyTeT-
BYET.

Kpatkmit raacHbii € yamnaeTea 3acck 33 cveT ocnalieHHA CReAyIOUiero 3a MM
HOCOBOND 3BYKA, CROIMBILEIGCH K MPOCTON HAZAIMIALMM MPEfLIYLU(TO TAACHOMO,
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uguii, nocelias;, capi-€ns Oepywuii, Oeps; audi-ens caywarowuii, cay-
was,
Gen. s.. orna-nt-is, mone-nt-is, mitt-ent-is, capi-ent-is, audi-ent-is.

§191. Ocuosa participium pracsentis activi sBiAeTCA BecbMa mpo-
DYKTHBHOH st CNoBOOGPA30BAHMA KAK B JIATHHCKOM, TAK # B HOBbIX
A3uIKax, B AaTeiiM OT OCHOBR Ha -nt- O0pa3yIOTCA CYLUCCTBHTEINLHELE
I ckn. Tvna scientia, potentia (or npudacmi: sciens, scient-is; potens,
potent-is),

Or ocnoBwl participium praesentis activi B pycckuil A3bIK BOLLJIH
TaKHe CJIOBa, kak aabopanm (Oyks.: pabGoraiouimit), oxxynanm (3axpa-
TLIBAIOIMIA), cmydenm (3aHMMarouniica), doyenm (0Gyuaroilmit),
azenm (DCHCTBYIOLIWIA), pezenm (YNPaBNAICLIMIL).

§ 192, Jatunckoc partipium pracsenhis activi nocayxwic Bo (ppanLyICKOM A3bIKE
ana ofpasosanmn  oTriaronbibix  ¢opm Ha -ant  (parlicipe présent, adjectif verbal,
gérondif); He3aBMCHMO ©OT NPHHARACHKHOCTE JAaTHHCKMX IIATOJoB K PaiiMMHbLIM THNAM
CRpMmReHMH, AnA paHl, A3, TPOAYKTHBHLIM OKAa3anoch OJHO JHUIL CoveTanme cydpdmkca
=ni- ¢ NPCAWICCTBYIOUMM KOHCMHBIM TA4CHWMM ocHossl I cnipmkeHws -a-, wanp. aam.
omans (gen s. omani-is), ¢p. omnant; aem nutiens W debens, Ho $p. metiant W de-
vant,

§193. Gerundivum (TepyRaMB) - OTIJIATONLHOS NPUATATEN -
J1oe, oGpasyeMoe NPHCOCAMHEHHEM K OCHOBE HMHGEKTa cydduxca -nd-
ana vnaronce I u Il cnpsxennit, cyjpuxca -end- pna rnaronos I
u 1V cnpsxenuit! u okonvanuili npunaratensubix I u Il cxnonenus.
Hanp.: orma-nd-us, a, um; mone-nd-us, a, um; mitt-end-us, a, um;
capi-end-us, a, um; audi-end-us, a, um, O 3HAYEHHH TEPYHAMBA CM.
§365 - 373.

§194, Gerundium (repyuauii) - OTITIATONIBHOE  CYLIECTBUTEND-
Hoe, obozHaqalomee nponecc Aciicrpua, O0pasyeTcA npH MNoMo-
M Tex xe Cypduxcop, 4TO M repyHiHs, uMes GOpPMY TONLKG KOC-
BenubiX napcxedt emumcteennore uucna 11 cwnonwenwa, Hamp.: gen.
orna-nd-i yxpawenus, dat.-abl. orna-nd-o, acc. {(ad) orma-nd-um. Ilog-
pobiee cm. §357 - 363

CUCTEMA NEPOEKTA

§ 195. Bpemena, Bxomamme B cucreMy nepdekta (perfectum,
plusquamperfectum, fotiirum 1), napamienbHbl TPEM BPEMEHAM CHCTE-

] ApxaHueckan dopua cyddmkca - -und- ppencrasneHa B CaMOM  TEPMHNC
gerundivum,
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Mbl uHpckTa (§162). X npHHAANEXHOCTL K OAHOMY BURY Mop<hono-
MMYECKA BBIPAKACTCA OGLLHOCTBI0 O0pPa30BAHHA TINATONbHBIX (OPM.
Ontaxo B OTIMYME OT CHCTEMBI MH(EKTa aKTUBHBIE W MAacCCHBHbIC
PopMbI BpeMEN CHCTEMBI NEpGCKTa paInUualoTea HE OKOHYAHMAMM,
a no caMOMy NPMHUMIOY MX 00pasOBATIMA.

HelCTEHTENbHBIH 3aNM0r 3THX BpeMEH O0Opal3yeTca cuUHTE-
THYECKHNM NyTEM OT OCHOBbI MepdeKTa. ‘

CrpamaTenpnblif 3amor ofpasyercs aHANHMTHUYECKHUM
(onucarenbHpIM) NyreM npu nomouwu participium perfecti
passivi cnpsragMoro rmarona 4 RHYHBIX GOPM BCTIOMOTaTeNbHOTO
rnarona esse, Tak kak participium perfecti passivi ofpasyercs, B CBOWO
ouyepenh, OT CyNUHa, TO B cucTeMc nepdexra pasnu4alorcs OpMBbL,
obpazyemble: a)} OT OCHOBbI mepipexTa; §) OT CynMHa.

Bce rmaronbl, HE3BUCHMO OT NPUHARJIGKHOCTH MX K TOMY
HIH HHOMY CHIPAXEHHIO, BO BPCMCHAX CHCTEMH NepPekTa
CNPATAOTCA OXUHAKOBO,

BOPMBLI, OBPASYEMBIE OT OCHOBE! HEPDEKTA
Perfecium indicativi activi

§,l96. JlaTMrckuii nepgekT WMCCT ABa 3HAMEHMA:

a) IMepdexT shipaxaeT feficTBHE, 3aKOHUMBLIEECA B MPOLLIOM,
GC30THOCHTENBHO K ero juirTenpnocTy (perfectum historfcum).

Veni, vidi, vici s npuwen, ysuden, nobedun (coobuienmne Knua
Lesapa o GbicTpoli nmoBene naa GocnopckuM uapeM Papnaxom). B
JTOM BbICKAILIBAHHN KOHCTATHPYETCA eAMHMYHLIA dakt, uUMeBIIHi
MECTO B MpOIINOM B TEHEHME CPaBHUTENBHO KOPOTKONO NPOMEXYTKA
BPEMEHH,

Ego semper illum appellavi inimicum meum s g8cezda nasniearn
020 ceouM Hedpyzom. 3jech TAKKC MMEETCA B BUAY AcHcTAME, OTHO-
CAIlleecH K MNPOHUIOMY, HO OXBATBIBAICIIEC CPAaBHUTENLHO GOMLINON
IPOMEXYTOK BPEMEHH, B 3T0 [IOXYEPKUBACTCA HApeuHeM acezda
(semper). ITo-pyccku B mocnexuem cnydac ynorpebneHue COBEpLIEH-
HOTO BHA3 HEBOSMOXHO. 3TO OTHOCHUTCH K OCONBLUIMHCTBY CNy4aes,
Korga nepdexToM XapakTepuayercs NCHCTBUE, ONPENciseMoe LUONON-
HWTEIILHO YKA3aHWEM HA €10 NPONOIXKHTENBHOCTb (CTONBKO-TO JIET,
nMEH, Beerpa, 4acto, nonro). In ea terra div mansi s donzo ocma-
aaacs 8 amoli cmpane.

6) Ilepdexr BoIpaxacT cOCTOANME, NPOJOIKAIOLICECA B HACTOA-
MEeM B PEIYNLTATC JEHCTBHA, COBEPIIMBNICTOCA B INPOLIJIOM
(perfectum praesens). Hanp.: consudvi g npuewtx (M no cux
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HOp COXPaHAI0 NPHBLIMKY), Sibi persudsit on yOeduncs (M 1O CcHUX
nop ocracrTca B yoexaenuwn). Yauie B 3ToM 3nadenuMm ynorpetnsierea
dopma nepdekra crpagatTensnoro swiora: illud mare Aegaeum appel-

latum est smo mope Obiao naizeano (M [KO CHX NMOP HalKIBAeTCA)
Jeetickum.

§ 197. Dlsa 3nauciifn AITWHCKOTO NCPPEKTa HAXORAT COOTBCTCTEMG B HOBGIK 3=
NAAHOCBPONCHCKNX AZbIKAX. TaK, JAKOHUCHHOCTS B MPOULIOM DSHCTEHA, HE CRAIMHOIO C
MOMCHTOM BMICKAIMEARNE, BMPAXECTCA 50 (PaHUYICKOM AMIKC NP TOMOIM  passé
simple, 8 amrmgdickom - Past Indefinite. JlelicTenc, peaynsvar KOTOPOro IAMTCA B0 MO~
MEHTA BUICKASLIBAIIN, BupaxacTcA OfMYHO BO GPIHUYICKOM NPH NOMOUM passé
composé, » auramiicxom - Present Perfect.

Anumrmiieckan Gopua neppexTa B HEMEUXOM A3IWKe, Hanp., ich habe geschricben
{aam. scripsi), o0sHO YKAJWEMST HA COXPAMAIOLMICA RO HACTOAILGIC BPEMCHH PCIYAL-
Ta7 achcreus » npounom. Hemeuxan pazrosopwan pewr ynorpebaser nephext m »
JHAUCHM RARTCALHOO ACHCTRNA B (IPOULIOM,

§ 198, Perfectum indicativi activi ofpasyercs mOCPENCTBOM NpHCOE-
NHHeHH® K OcHOBe nepdexTa OCOOBIX NHUHBIX OKOHYAHMI, ORHHAKO-
BLIX AJIA BCEX CRPAXCHMiL:

Singutaris Pluralis
e n. - -imiis
2e" -isti -istis
3e -it -eruntl

06 ocnoBe mepdekTa cM. Boime, § 160 u 161,

Obpazen cnpaxeHns

Hucro, I cnp., ochosa IIi6é cnp., ocHosa 1 cop., ocxosa
Anno orndv- (nepd. ctp- {ncpd. ¢ yaam- d&d- (nepd. ¢ ya-
ma -vi) HCHHCM aCHOO} BOEHHEM)
S L omav-i x yxpacua u  Cépl A QIRA N T. L ddiadarmrT B
T. A
2 omav-isti cCp-isti oEd-isti
3 omav-it cEp-it déd-it
Pl omiv-imis cep-imiis dEd-imiis
2 omav-istis cep-istis did-istis
3 omdv-Erunt cép-Erunt did-erunt

1B 3wa v u YiloTpebaseTca sHorna oxkoHuande -&rk,
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AHalorwsno obpasyloTca: monui, monuisti m 7. a; misi, misisti u 1. A ful, Tuisti
u T. o (§249); potul, petuisti n T. 2. (§ 254).

Plusquamperfectum indicativi activi

§199. Plusquamperfectum (npowemee BpeMsA) O3HayaeT meHCTBME
3aKOHYEHHOE, COBEpLUMBLIICECA PaHLINE APYroro JEHCTBMA, OTHOCKIIE-
rocs K MPOUINOMY.

AHanoryynoe sHavcHwe mMeioT Plusquamperfekt ® Hemenxom asbixe, Past Per-
fecl - B anrmmiickom, plus-que-parfait - Bo dparimiysckom.

§200. Plusquamperfectum indicativi activi obpasyerca npuGasnesu-
eM Kk ocHoBe nepgekta cydupuxca -€rd- M OObIYHBIX JIMYHBLIX OKOH-
yauuil neitcreurensHoro sanora (§ 163).

Ofpazen, cripwseHus

S. 1. ornav-8ra-m 2 yxpacun (panbiue) Pl 1. ornav-éra-miis
2, ornav-€ra-s 2. ornav-ra-tis
3. ornav-8ra-t 3. orndv-€ra-n{

Ananorwuno o6pasyioTca monu-gra-m, mis-fra-m, cfp-&ra-m, d¥d-éra-m, fu-Fra-m,
polu-ira-m,

Futurum IL (secundum) indicativi activil

§201. Futirum H (Gynyuiee BTOpoe) O3Havaer jeiicTBue, KOTOpOE
npou3ofiner B OynymieM paHblle apyroro neficrsus, nepeRasBaeMoro
OynymwiumM nepBLIM,

AHanoTwyHoe 3xaveHne Wweior Futurum II B uemeuxom Astke, Future Perfect-s
anrauiickom, futur antérieur — Bo dpany3crom.

Futirum II Ha pyccKMit A3bIK NMEPEBORMTCA OymymiMM BPEMEHEM
COBCPILUEHHOTO BHNA,

§202. Futirum II indicativi activi oGpasyerca npubaBnenueM K oc-
none rnepexra cydpukcos -&r- pna 1-ro o, e, 4., -&ri- ana Beex
OCTANBHBLIX JMI M OOBIYHEIX JHMULIX OKOHUYAHWH HEHCTBHTENLHONO
3anora (1-e n. -8).

1 Opyroe uazsanme Gyayuero wroporo - futfirum exactum; exaetus (or rrarona
exigo) Jadepuicnnsil, IAKONVEHNNI.

98



Obpaseiy cnpRReHHA

S. 1. ornav-&r-0 % yxpawy (paHnule) PL 1. ornav-¥ri-miis
2. omav-&ri-s 2. ornav-8ri-tis
3. ornav-&ri-t 3. ornav-€ri-nt

Ananorune obpasyiorca monu-Er-3, mis-Er-0, cBp-ér-B, audiv-&r-d, (u-ErG.

Perfectum u plusquamperfectum conjunctvi® actvi

§ 203, Perfectum conjunctivi activi ofpasyerca mpuGasnenuem K oc-
Howe nepdekra cypduxca -8ri- 1 0OLIYHBIX NHMUNHBIX OKOHYAHKMA.

Obpasen, cnpaxenns
S. 1. ornav-éri-m 2 ykpacur 0w PIL 1, ornav-éri-miis
2, ornav-&ri-s 2. ornav-&ri-tis
3. ornav-dri-t 3. orndv-&ri -nt

Axanorwauo ofpasyiorca monu-gri-m, mis-&ri-m, cép-Gri-m, audiv-Eri-m, fu-Eri-m,

§204. Plusquamperfectum conjunctivi activi ofipasyerca npuGaene-
HUCM K ocHOBE nepdekra cypduxca -Isse- u OGBIYHBIX NUUHLIX
OKOHYAHUIA,

Ofpaes chprxeHns
S. 1. omav-isse-m = yxpacuz Om (pambite) PL 1. ornav-Iss€-miis
2, ornav-issé-s 2. ornav-isse-tis
3. ornav-isse-t 3. ornav-isse-nt2

Ananorwuno ofpasyiorea: monu-isse-m, mis-isse-m, cép-isse-m, audiv-isse-m, fu-
isse-m.

Infinitivus perfecti activi

§205. Infinitivus perfecti activi obpasyerca npnbGaBneHHEM K OCHO-
Be nepdexta cyddukca -issé, Hanp.: omav-iss& yxpacums (8 mpo-
uwtom), mis-isse, fu-iss€. Ynorpebnaerca OObIuHO B UHPHHUTHBHBIX
oboporax - cMm. §343 - 345,

10 anauernsr arux popm om. § 398 - 401, 407 - 411, 441, 446, 449, 454.
Y rnaronoe ¢ nepdexToM Ha -vi, HApAY © MOAHLIMH <pOpMaMH, BOIMOMHBI TaK-
Ke cCraKcHmbie, Ges cnoros -vi-, -vE-, -vé-. Hanphmep: ornasti amecTo omavisti,
OrRassem sMecTe Ornavissem, orndrunt BmecTo omavérunt, ormiram smecro omaviram
HT M

9



K o0pasosauMio raaroabholx GopM ot ocHOBH TiepdexTa

§206. M3 conocrapnenua $popMm 2-To 1. ed. H MH. 4. perfectum
ind. act. (ornav-is-ti, ornav-Is-tis), infinitivus perf. act. (ornav-is-s€) n
plusquamperfectum conj. act. (ornav-is-se-m) BugHO, YTO O6UMM fNA
9THX (OPM ABNAECTCA 2MCMEHT -I§-, CAYXHUBIIMH NPHU3HAKOM 3aBep-
NIEHOCTH ACHCTBMA BO Bpemenn. [lpu nomoinm Toro xe cydgpdpmxea,
npeTepnepIery (GOHETHUECKHE M3IMEHCHNA, 00pajoBaNCE M OCTANDL-
1BIC BPEMEHA CHCTEMBI fephexra NEACTBATENLHONC 3aI0Ta.

Hpu obpasosanun ¢opm plusquamperfectum ind. act. cydduxce
-is-, mpHcoegMHAEMBIN K ocHOBe mepdeKTa, Mepenasan 3HAYUCHHME 3a-
BCPLLEHHOCTH REHCTEMA BO BPEMEHH, a propoif cydpdmuxc -i- - naye-
une nponiesiuero BpeMenn (kak B ¢opmax imperfectum rmarona
csse: er-a-m, er-3-mus u T. R.). O6bacnenne POHETHYECKOrO BHAOU3-
MmeHCHMA ¢opmbl  *fu-ifs-a-m B fuéram He cocraBnser Tpyma:
§ >  no 3aKOHY poranmsma, a 3atem I > & mepen r (§19 u 24).

@opmbl futurum 11 oGpazoanuck npu nomowu TOro xe cydpux-
ca -is- M TemaTHueckoro rnacioro -i-, xak B futurum I rmarona esse:
*fu-Is-i-t > fu-8r-i-t ¢ Tem xe nepexogpom s > r i > & B 3-m n,
MH, 4. TEMATHUYCCKHH Dmacheii i BmecTo ofbiuHOIO u OGBACHAETCA
aHANoOTHENH C NPYTHMH JIHIEAMMU.

C ¢opmamu futiirum 11 B xnaccHueckyle noxy coBnanM, Kpome
1-ro n. en. 4., dopmbr perfectum conj. act., B KOTopoM K cydpuxey
-js- poGaBnanca ontaTMBHbi cypdukc -I- (cp. s-i-m u T. R, §245).
B epuHCTBEHHOM MMCHE COKpatlenue 1 B KOHEYHOM 3akphITOM CIIOTe
npuseno X ¢oHeTHueckoMy cOmwxkeHuid oGOMX BPEMEH, B IPYIHX
CAYYASIX AHANOTHIHpYIOLIEe BO3nCHCYBME [ GLINO NORKPEINIEHO CXOH-
cTBOM B 3HaueHun obeux ¢popm: perfectum conjunctivi nepegko 0603-
HAYan ACHCTEME, UCIONHCHHEE KOTOPOIO NIPCAIIONATACTCH PAHBIE HA-
cTynaeHMs fApyroro feiictsud (T. €. OTHOCHTCA K Oymywnemy).

Y1o kacaerca cxomacrea topm plusquamperfectum conj. (omav-
isse-m) ¢ infinitivus perf. act. (ornav-isse), T0 3mech MmeeT MecTo fAB-
Jielne, yXe OTMedeHHoe npu oGbacHenny imperfectum conj,, a MMEH-
no: 8 nepgexriom MHOUHWTHBE -S& BOCXOAMT K OGMEeMy mns uudm-
HUTHBA ODOMX BMAOB 3MEMEHTY -SE, COXPAHMBILEMYCA B TIIAIONE €sse
M [POM3BOJIHBIX OT HEIO, a3 B OCTANBHLIX CAYYAAX NepelefineMy B
-ré  (cp. cs-s&, fu-is-s€, orna-r€). B plusquamperfectum  conj.
-S€- - NOKaJaTeNb MPOMIEALICTO BPEMEHM KOHDBIOHKTHBA, KAk B
imperfectum Toro xe naknonenus (§182) (cp. es-se-mus, orna-ré-mus,
e 1 < SE).
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POPMbBI, OBPASYEMBIE OT CYITHHA

§207. Supinum (cynvn) ABRAETCA OTFNATCAbHBLIM HMEHEM, O5-
Pa3OBAHHBIM OT ITIATONLHOFO KOpHA npubanmeHMeM cyddukea *-tu-,
W oTHOCHUTEA K MMeHam IV cknonenusa (cm. §65, 67). Cynua umeer
TONLKO ABa Fafexa: accusativus (captum - supinum I, §355) u ab-
Jativus (capti - supinum II, §356) - 3necb OTYETNHBO BMAHA €r0 NpPH-
HPUICKHOCTE K IV CKIIOHEHHIO.

§208. C puHuTERBHBIM RAHEXOM CYIIMHA coBhiagaer dopMma cpen-
nero poga participium perfecti passivi (mpuyactve mnpowen-
1LCrO BpeMEHH CTPafaTenbHOIO 3aNora), Hamp.. captus, capta, captum
B3ATHIA, B3ATadA, @inmoe. [ToaToMy BO3MMKNAO NPaBUO, COFRACHO KO-
TOpOMY participium perfecti passivi ofpasyerca OT OCHOBB CynmHal
nipubaBneHMeM POROBLIX OKOH4aHMi -us, -a, -um. 3a OCHOBY CyIIMHa
NPHIIHMAETCA B 3TOM canydace copma cynuHa I 6e3 koHewHoro -um,

OGpasupt  participium perfecti passivi (ocHoBa cynuma + us, a,
um): Ornatus, a, um yxpawennwili, as, oe, Oydyuu yxpauten; monitus,
a, um ybexdennwd, as, oe, Gydyuu ybexden, missus, a, um nocaan-
nulti, as, oe, Oydywe nocaax; auditus, a, um (y)eavtwaxnwi, as, oe,
Oyayuu YCAbaH.

§ 209. OT ochoew participium perfecti passivi, npakTHyecks copnanaiciell ¢ ocho-
BOH CYIMHA, B NATMHCKOM A3elke o0paiyoTCH HMEHa cylnecTedTeabHsie III ckn. wa -or,
-jo (ordtor, oratio or oro 1; actio oT agoe, &gi, actum, agEre 3), a B HOBMX R3biKaX Cy-
WCCTBHTCABHEE Ha -8T TMNa kandudem, npenapam (w3 ram. candidit-us odemuiii ¢ be-
Aoe - B ApesHeM Prame comckaTesb BuBopHOH TOCYNapcTBeHHOR BOMKAROCTH mancpan Ge-
AYI0 TOTY; pracparit-um RpucOMOGACHHOE), OTMCTHM, YTO B HEMCUKOM AZWIKE CYLIECT-
BHTC/IbHEIC Ha -8l, OfpasoBaHHLIC OT NPHYACTHA MYXKCKOro pofa Ha -Btus, coxpamnwm
Mmyxckoil poa (der Kandidai), a ofpasopanHeie OT NpHYaCTHA Ha-Mum - cpeanmil pon
(das Priparat). B anrnuiicxuii A3sik OT 3TOH OCHOBLI BOLMIG IHAYHTC/MBHAN PYNna TAa-
ronos Ha -gteé w -ute. Cp. 2am. apwiacTwa narritum paccxasanxoe, separitum omde-
Aennoe, COnstitolum yomanodnennoe, attriblitum nadetennce W aned rAarOAst nasrale,
separate, constitule, attribute u 1. n.

§210. Kax yxe ykasmiganock (§156, 195), npu momoum
participium perfecti passivi cnparaemMoro rnarona M AMYHBIX GOpM

I Mcropuuecku participium perfecti passivi seaseTea OTTAroMLHLIM MpHIAFRTENL
HbiM, OOpAIOBAHHBIM OT TAAMOALHCNC KOPHA npn noMoum cyddurcop *-i- (aad myx-
CKOMC M CPeAHEro pofa) M -t (ANA KeHCKoro poga). Nom. s, KEHCKOIO poma Mmes
HyZleBOS OKOHYAHME (C COXPALLCHWEM TRACHOTO), MYXKCKOTO -S, CPEAHErc -m: captda >
capti, *captd-s > captiis, *captd-m > captiim, 1. ¢. xax y npwsararenabix 1 w 11
CHNOHEHMHA.
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BCTIOMOTATENbHOIO rAarona css¢ obpasyiorea ¢opMbl cTpamateab-
HOTO 3aziora BpeMeH cHcTeMbl nepgexra. Tak Kak 3Hade-
Hue nepdexTa (3AKOHYCHHOCTH REHCTBUA) CONEPKMTCA YXKE B CaMOM
participium perfecti passivi, Bcnomoratennssiif rmaron esse Gepercs 80
BpeMeHax cucremsl MHOEKTA, 3 HMEHHO:

ans perfectum passivi fepercss praesens rnarona €sse;

ang plusquamperfectum passivi-imperfectum marona esse;

mna futirum II passivi-futirum I rmarona esse,

OOpasusi CnpsEeHHS BpeMeH CHCTeMb nepdexra
B CTPAAATENLHOM 3ajiore

§ 211, Perfectum indicalivi passivi

S. 1 sum a Owz yXpaiuien
2 ornatus, a, um €s T L
3 est
Pl 1, sumus
2, ornati, ae, a estis
3 sunt

Ananorwsno ofpazyiorcA monilus, 3, um sum, es, est % Oz ybexden u T. A,
moniti, ae, & sumus, estis, sunt mw Gwru ySexdewss m T. 0. missus, a4, um sum,
es, est # ot nocagw W v. A Missi, e, a sumus, esis, sunl aw Oure ROCAAMEL H
T N

§ 212, Plusquamperfectum indicativi passivi

S. 1 eram 4 Ouia yxpawer (panbine)
2. ornatus, a, um cras M T I
3 crat
PlL 1, eramus
2. ornati, ae, a eralis
3. ¢rant

AHanoriuHo ofpasyloTca monilus, &, um eram, eras, ers, monili, se, a eramus,
eratis, erant; missus, & wm eram, eras, eral, missi, ae, a erdmus, erdis, erant u T.
n.

#213. Puttrum I indicativi passivi

S L ero s 6ydy yxpawen (panbiue)
2. ornatus, a, um ¢ris M T R
3 erit
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Pl 1, erimus
2 ornati, ae, a critis .
3 erunt

AnarorweHo o6pasyloTca monifus, a um ero, eris, eri, moniti, ae, a erimus,
eritis, erunt; missus, & um ero, eris, erit, missi, a, a erimus, erilis, erunt u
T .

Perfectum n plusquamperfectum conjunctivi passivi

§ 214, Perfectum wu plusquamperfectum conjunctivi passivi ofpa3y-
IOTCA 110 TOMY K€ TpPaBMAY, TONbLKO BCROMOTaTesNbHBlH I71ArON csse
Geperca B KOHBIOMKTHEC: 1iA 00pasoBanMa nepdexTa — B HACTOALLEM
BPEMERM KOH'BIOHKTMEA, ANA ofpajosaHMs FJOCKBaMMNepgexTa — B
nMnepgexre,

§215. OOpaen cnpamenns perfectum conjunctivi passivi

S. 1. sim 82 Oetn Oot yKpauwien
2. ornatus, a, um sis HT A
3. sit
Pl 1, simus ;
2. orniti, ae, a sitis
3 sint

Ananorwdno ofpasyiotca monitus, a um sim, sis, sit, monili, ae, a simus, sitis,
sint; missus, a, um sim, sis, sit, missi, ae, a simus, sitis, sint w T. N,

$216. OSpamen cnpxennn plusquamperfectum conjunctivi passivi

S 1 cssem x® Oolr Owt  yKpaued
(panbwie) u T. R
2, ornatus, a, um esses
3. esset
Pl 1 cssemus
2. ornati, ac, a essetis
3. essent

ANanomwMHo ofpasyiorcs monitus, 2, um essem, esses, esset, moniti, ae, a
essémus, essélis, essenl; missus, 8, um essem, esses, esset, missi, ae, a esstmus,
essdtis, essem w T. M.

§ 217. Cnepyer ofpaTMTh BHMMaHHE HA 3HAYMTEABHOC CXOACTRO B o5pajosamiM na-
THHCKMX ORMCATENbHBX (IOPM CTPAJATEALHOTO 3A00Ta W COOTBETCTBYIOLMX GopM R HO-
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BEHIX IAAAJHOCBPONICHCKMX A3MKAX: B FOCACAMHX Takke m1A oOpazobaHHA nepdekTa
ynorpebanacTcA NPHYACTHE CIIPATACMONG rAarovia, a BCHOMOTATSAbLRBNA rnaron Gcperca o
HacTOAUICM BPpeMCH, AAA UNOCKBaMnicpdexta (W coorBeTcTaywwiero emy Past Per-
fect)~p nMnepderTe, an Gyaymero eroporo (Fuiure Perfect, fuiur antéricut) -8
GyaymeM nepaomM.

Ho ecte M cywecTeeHHoe paxtiyne. B HoBbIXx A3bikaX cTpasavenbubii jasor obpa-
3yeTCA ORMCATENLHLIM MYTEM yXKE B MPOCTLIX BpeMeHax, W, TakWM olpasoM, B crpapga-
TenbHOM 3aiore caokBbix epemen (Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum II - B heMcuxom
sapike, Present, Pasi, Future Perfect -w anrmdiickoM, passé composé, plus-que-parfait u
futur antéricur - B0  JpalUyCKOM) YNOTPeGARIOTCA [BA MPHYACTHA — CIPATACMOTO ¥
BcromoraTenshoro rmarona: ich bin  gefragt worden, | have been asked, jlai &
demandé.

B #HoBMX m3piKax repmanckoif rpymmut Partizip II (M coorsercrsenno Past Partici-
ple} He H3MCHASTCA B POle M YHCAC, B TO BPCMA XKaKk JdaTMHCKoe partiCipium perfecti
passivi (n dpaHuycKoe partiKipe passé) mMeeT QOpMBl PoAd W HICAA, HCTIOMB3YSMBIC
APH COPAXEHHWH rJaroia B CTpajaTenshom zanore: laudatus st on O HOXearex,
lavdita est owa Ooura Hoxsarena, lauditum est ono Swno noxeanewo, laudidti, e, a
sunt OHK Oblrie noxeanenw. Cp. ro dppanuyickom: il a été loud, elle a ¢ié louée; ils
ont été Joués, clies ont é1é loudes.

Hennunbie (Hecnpsraempie) GOpMbl riarosa

§218. B cucremy nepdeKTa BXOAAT TAKXKE, KPOME pPacCMOTPEH-
Hbix Boime cynuua I u II (§207) m participium perfecti
passivi (§208), cnegyionmue HenHuKbie PopMbl, obpasyembie OF OC-
HOBbl cynuua: infinitivus perfecli passivi, participium futliri  activi,
infinitivus futtiri activi, infinitivus futbri passivi.

§219. Infinitivus perfecti passivi (unduauTMB NpolIeN-
IIErO BPEMEHM CTPafaTeNLHOTO 3anora) obpadsyerca M3  participium
perfecti passivi n mipuruTHBa essc. Ou ynorpefnserca TONBKO B MH-
(uHHTHBHBIX OGopoTax (cM. §343 - 345), npuuem Bxoxfiee B €ro
COCTAB CTPAJATENLHOE TNPHYACTHE COMMACYETCA B HageXe, YHCAE H
polie C NOIMYECKMM TNONEXKAlWM obopora. IMo3stomy participium
perfecti passivi MoXeT umeTb 3ech GOpMY HMEHHTENBHOIO WIM BH-
HUTENBHOIO Hafexa Miobore posa M 4HCna.

Ofpasen, infinitivus perfecti passivi
S. ornatus, a, um (-um, -am, -um) esse

Pl. ornati, ae, a (-os, -as, -a) esse Oumb yxpauiennsis (B MPOLLIIOM)

§220. Participium futiiri activi (npuuacrne Gyaymero spe-
MEHM JEeHCTBUTEABHOIO 3anora) 00pasyeTcA OT oCHOBBI cynuna (§ 207)
npubaeneanem cydebuxca -lir- 1 poOAOBLIX OKOHYAHMIA HIPUAATATENID-

104



neix 1-1 ckn. (-us, -a, -um)., OHO BLIPaXaeT HaMepeHMUE COoBEp-
DIMUTh AeilcTBUE, YKA3AHHOE 3HaYeHHEM NAHHOIO miarosna. Hanp.:
ornat-lir-us, a, um Hamepeeaiowlliica (namepeeascs) yKpawame,
monit-ir-us, a, um samepesaroiyitics (Hamepesasco) ybexdanb, miss-
Or-us, a, UM HaMmepeearomuica (HAMEPECARCL) ROCKAAMS.

§ 221. Participium futuri activi 8 coyeTaHun ¢ WHOHHUTHBOM esse
obpasyer dopmy infinitivus futiiri activi (unduuntus Gyny-
ILETO BPEMEHHM ACHCTBHTCNBHOIO 3aN0ra), YNOTpeOMTERbHYIO TONLKO B
nipHHUTHBHLIX OGoporax (cM. §343 - 345). Bxomawiee B cocTaB in-
finitivus ful, act. akTupHOe npuyactue OGYAYIIETO BpeMEHH, COTAACYACH
C JIOTMYECKMM MOieXaliMM oGopoTa B magexe, YHCHE W pORE, MO-
KET MMeTb 31ech GOPMY MMEHMTENLHOIO MJIH BHHHMTENBHONO Tafexa
moGoro poma H uMcha.

O6pasen, infinitives Tuttiri activi

S. ornatiirus, a, um (-um, -am, -um) esse
Pl ornatiiri, ae, a (-0, -as, -a) esse yxpacums (B Oynymem)

§222. Infinitivus futuri passivi (unduuutup OGyaymiero
BpPEMEHM CTPAflaTENIbHOTO 34J10Ta) COCTOMT M3 JABYX IJIaroNbHBIX
¢dopm: cynuna na ~um (§207) n1 dopMmnl iri, sBAAOLIEHCA NO npo-
HCXOXACHUIO CTPAlATEAbHLIM HHPUIHTHBOM HACTOALRENO EPEMEHH
oT rnarona iv€ udmu (§262).

Hanp.: ornatum irt 6wme yxpawennvim (B Gynyniem), missum iri,
captum jiri.



CBOAHAS TABAHUA THArOJBHBIX ©OFM

§ 223. Cwcrema wndexra

ACTIVUM
1 I Illa 16 v
Pracsens indicativi
LA orno moned mittd capid audio
2 arnas mones mittis capis audis
3 ormat monet mittit capit audit
PL 1 omdmiis monémiis mittimiis capimiis  audimis
2, ornatis monétis mittitis capitis auditis
3 omant monent mittunt capiunt audiunt
Imperfectum indicativi
5 1L orndbam monEbam miti€bam capigbam  audiZbam
2 ormabls monebds mittébis capitbas  audiébas
3 ornabat monebat mittebat capitbat  auditbat
Pl 1, om3bimiis monébimis mittebimils  capitbimiis auditbimis
2, orndabétis monebitiz mitteblitiz capicbatis audigbaiis
3 omibant mongbant mittZbant capitbant  awdifbant
Putbrum 1 indicativi
s L omabd moncbd mittam capiam audiam
2, omibis monebis mittés capids audies
3 omabit mengbit mitiet capiet audict
PL 1 ornibimiis mon€bimiis miti€miis capifmiis  audiémiis
2 om3bitis tmonébitis mitidtis capiftis  audigtis
3 omabunt montbunt mittent capient audient
Pracsens conjunctivi
L A omem moneam mittam capiam audiam
r A omés moneds mittas capids audiis
3 ornct moneat mittat capiat audiat
PL 1L omémiis motnedmis mittimiis capiimils  audigmiis
2. ometis moneatis mittatis capiitis audiatis
3 oment moncant mittant capiant audiant

106



Imperfectum conjunctivi

L Y omirem monérem mitiErem capiremn  audircm
2 ormares monrts mitiéres capircs audirts
3 orniret mongret mittéret capéret audiret
PLL omirEmils mongrEmiis mittérZmiis  capErEmiis audir€miis
2 omnartiis mongrctis mittEretis caplritis  audirEtix
3. omnirent mondrent mittErent capérent  audirent
Imperativus praesentis
S 2 orna moné mitté cap¥ audi
P2 ornatd monttE mittitd capité auditg
PASSIVUM
I I Itla 1] 3 v
Praesens indicativi
omor mencor mittor capior audior
omdris monéris mittEris cap¥ris audiris
ordtur monétur mittitur capitur auditur
orndmur monEmur mittimur capimur audimur
omdmini monEmini mittiming capimini audimini
ornantur monecatur miftuntur capiuntur audiuntur
Imperfectum indicativi
omibar mongbar mitiebar capitbar audigbar
omabaris moncbiris mittebars capicbaris awdicbaris
ornablitur moncbatur mittebatur capitbatur awdiEbatur
omibamur  monEbamur mittebimur capitbamur andizbimur
omiabamini mongbamini mittebamini capicbamini  awdicbimini
omabantur  mongbantur mititbantur capigbantur auditbantur
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Futlirum 1 indicativi

omdbor monébor mittar capiar audiar
ornabéris monébéris mitt&ris - capitris awdiéris
omabitur mon&ébitur mittétur capittur audiEtur
omdbimur  monEbimur mittiEmur capitmur awdi€mur
omabimini  monEbimini mittemind capi€mini auditming
omabuniur  mon€buntur miitentiur capientur audientur
Pracsens conjunciivi
omer monear mittar capiar audiar
oméns monedris mittaris capidris audifins
ornétur moencitur mittatur capiatur audiatur
omémur monedmur mitilimur capiamur audiamur
ornéming moneamini mittaming capiamini audidgmini
ornentur moncantur mittantur capiantur audiantur
imperfectum conjunctivi
omarer montrer mittErer captrer audirer
omirdris mon€reris  ©  miléreris capériris audiréris
omiréiur monérétur mitt&rEtur capErEtur audivEtur
omirdmur  monérémur mittZrémur cap&rémur audirtmur
omirEmini  montrémini mitt&reming cap&rEéminy audir€mini
orndrentur  montrentus mitt&rentur capérentur awdirentur
Imperativus pracsentis
omare monéré mitteé capéré audiré
om3mini mon€mini mittiming capimini audimini
§$224. Crcrema nepdexra
ACTIVUM
Perfectum indicativi
L N omivi monui’ misi oSpi audivi
2 omivistl monuistd misisti cpisti audivisti
3 omavit monuit misit ctpit sudivit
Pl 1L ornavimiis monuimiis misimiis ctpimils  audivimis
2. omdvistis monuistis misistis cEpistis audivistis
3 omavirunt monulrunt  misErunt cepérunt  audivErunt
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Plusquamperfectum indicativi

S 1 omaviram monuram misEram cépéram audivéram
2 omavéras monuéras misErds cEpEris audivéris
3 omavirat monuérat misérat cepérat audivérat
P omavéramiis  monuiramis misframiis  cepéramiis  audivErimils
2 ornaveratis monuératis  misératis cepéritis  audiviriiis
3. omiverant monulrant misérant cepérant audivérant
FutGrum 1 indicativi
5. 1 ormavird monuérd mis&d <Cpéro audivErd
2 omaveris monufris miséris cepéris audivéris
3 orndvérit monuésit misErit cEpérit audivErit
Pl 1 omavirimiis  monudrimiis  misErimiis cEplrimils  audivErimils
2, orndvéritis monuéritis misZritis cEpéritis audiviritis
3 ormavirint monugrint mis&rint cEpérint audivErint
Perfectum conjunctivi
S 1 omavérim monugrim mis&rim ccpérim audivérim
2, ornavéris monuéris miséris cEpéris audivris
3 omaverit monugrit mis&rit cEpérit audivErit
F /A omivérimis  monufrimils misérimbs  cEp¥rimis  audivérimiis
s omaveritis monulritis mis&ritis cepéritis  awdivirilis
3 omavErint monuErint mis&rint ccpérint audivérint
Plusquamperfectum conjunctivi
5 L omavissem monuissem  misissem cépissem  audivissem
2 OmMavisses monuissés misisses ctpiksis audivissés
3 omavisset monuisset misisset ctpisset audivissel
PloL omdvissémils  monuissémils misissEmiis  cEpisstmiis  audivissEmiis
2, omavissétis monuissétis  misissetis ctpisstiis  audivissétis
3 omdvissent monuissent  misissent cipissent  audivissent
PASSIVUM
Perfectum indicativi
omidtus, sum monilus, sum missus, sum captus, sum audrius, sum
a, um s a,um es aum ¢s a, um es a, um es
est est est est est
omati, sumiis moniti, sumis missi, sumiis capti, sumils auditi, sumis
ae, a cstis ae, a estis  ae, a estis  ac, a estis  ae, a  estis
sunt sunt sunt sunt sunt
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Plusquamperfectum indicativi

omitus, eram monitus, ¢ram  missus, eram  captus,eram  auditus,eram

2, um eris 3, um ¢rds aum cris a3 um erds a, um crls
erat crat crat crai erat

orndit, crimils moniti, cramis missi, cramils capti, erdmiis auditi, eramiis

ac, a eritis ae, a eritis  ae, a eritis ae, a2 ecritis ae, a2 eritis
erant erant erant crant erant

Futirum I indicativi

omdtus, erd monilus, 1% missus, e captus, e10 auditus, cro

4, um eris & um  eris a, um  eris a, um cns a, um eris
erit erit erit erit erit

omati, erimiis  moniti, erfmils missi, erimis capti, crimis auditi erimds

ae, a critis ae, a eritis ae, a erilis ac, a eritis ae, a erlis
erunt erunt erunt erunt erunt

Perfectum conjunctivi

omidtus, sim monitus, sim missus, sim captus, sim auditus, sim

a2, um sis a, um  sis a, om sis a, um sis a, um sis
sit sit sit sit sit

omati, simiis monitl, simls missi, simis capti simis auditi, simis

ac, a sitis ac, a sitiE  aeg, a sitis  ae, a sitis  ac, a sl

. sint sint sint sint sint
Plusquamperfectum conjunctivi

omiius, cssem monilus, cssém missus, csstm  captus,cssem  audituspssem

a um &S5CS a,um cs585 A, um  cSSES A, UM CSSCS @, um &SSCs
£sset esset esset esset ¢S5t

Omti, essémiis monili, ess€milsmissi, - essEmiiscapti, essEmiisawditi, css€miis

ac, a essitis  ac, @ cssitis ae, a es5Ctis ac, A essitis @, a  essiiis
essent essent essent essent essent




e

e enanl
§ 225. Heanunnie $opMel IIarona
ACTIVUM
Infinitivus
Pracsens omaré montré mittére capéré audiv®
Perfoctum ormavissé monuissé misiksé cEpissé audivissé
Futiirum ornaturus, a, um csse moniturus, a, um ¢sse missirus, a, um ¢sse  caplirus, 8, um csse  auditlirus, a, um esse
Participium
Pracsens ornans monéns mitténs capiéns audiéns
Perfectum - - - - -
Futirum ornitlros, a, um monitbrus, a, um missorus, a, um captirus, a, um auditlirus, a, um

Getundium

It1

Gen. omandi monendi mittendi capiendi audiendi
Dar. ormandd moncndo mittendd capiendd audiendd
Ace. omandum monendum mittendum capiendum audiendum
Abl omandd monendo mittendd capiendo audicndd
Supinum
1 omitum monitum missum captum auditum
Il omatu monitii missu captis auditia




PASSIVUM

pononxenne Tab,

Infinitivus

Pracscns oman moneri mitt} cipl audiri

Perfectum ornitus, a, um ess¢  monilus, a, um ¢ss¢ missus, 3, um ¢ss¢  caplus, 3, um esse  auditus, a, um esse

Futarvm omitum il monitum i missum il captum I auditum in
Participiom

Pracsens - - - - -

Perfectum orndtus, a, um monitus, a, um missus, a, um captus, a, um auditus, a, um

Futiirum - - - - -

Gerundivum

omandus, a, um

monendus, a, um

mittendus, a, um

capiendus, a, um

audiendus, a, um




ONMHCATENBHOE CNPAXEHHUE BEACTBHUTEJBHOTO 3AJNOTA

§226. Iyrem coegunenmns participium futdri activi ¢ ¢popmamu
BCEIOMOTATENbLHONO [MArosia esse oGpasyiorca 0cofble aHANMMTHYECKHE
(onucatenbubie) ¢GOPMBI, NPH NOMOLUIHM KOTOPbIX BbIpaXaerca, B
COOTBETCTBMH ¢ OCHOBLIM 3Ha4eRHMEM  participium futtri  activi,
Hamepenune, Hanp.: sing. omatitrus sum (cs, est) = (mu, on)
namepex yxpawams, plur. ornatiri sumus (estis, sunt) mer {obt, onu)
ramepensi yxpawams, Taxkoe coveranme participium futiii activi ¢
dopMaMK  INIaroNa  ess€ APHHATO HA3BIBATE ONHCATENBHBIM
cnpaxennem neiicteurenbuoro 3anoral  (conjugatio
periphrastica activa). B omnucaTenbHoM ChOpAXXEHHH BOIMOXHBI BCe
¢OpMBI THAMONA €sse, KPOME HMACPaTHEA.

Epistillam sciptirus sum (es, est.) | (ms, OH..} HaMepeH
(npednonazaro...) {Hanucams NUCLMO.

Epistitam  scriptiirus eram (fui, f[u€ram) s Oetr  namepen
(Hamepesancs) (Hajnucans nUCLMO.

Epistilam scriptorus ero (fufro) = ©6ydy wnamepen (3axouy)
{Ha)nucame nucbMo.

§227. B pane cmyqaes participium futiiri activi B coeflMHEHHKH C
dopmamMu  FIarona  esse  ynotpeOnaeTca He ANA  BLIPAKEHHMA
HaMepelns, a OnA o0o3HaueHHMs AeHcTBMA, KoTOpoe npousoiifner B
6ynymem. Takoso 3HaueHue UpHuacTMA Ha -urus B8 dopme infinitivus
futiri activi (§221). Touno Tax e participium futiri activi B
COENIMHEHHH C KOHBIOHKTMBHBIMM OpPMaMM 1J1arosia esse (ornatiirus,
a, um sim, sis, sit; ornatirus, a, um essem, esses, esset),
ynoTpeGnaemMot B OnpeAcsieHHbIX THIAX FIPHUAATOTHBIX MPENIIOKEHHIT
(§ 411, 415), cnyxur TONBKO ANA OGo3HaMcHHs ACHCTBMA, TPENCTOA-
NIEro MO OTHOLIEHKIO K [AeHCTBHIO YIPARIAIOWICIO TpeanoxeHua. B
JTOM CAydae onMcaTeNbHble (POPMb! KOHDBIOHKTHBA TIEPCBOSATCA Ha
pyccksii A3BIK WHANKATHBOM GyJIYIIiEr0 BPeMEHH,

OTAOXKHTEJBHBIE TAAIONbLI (VERBA DEPONENTlAz)

§228. OTIOKMTENLHBIC TNArOJLI, Kak fIPaBMAIO, HMEIOT JIHLIbL
INnNaccHuBpHbBIC q3 OpMbI, TNPHTOM C HEeIlACCHBHBLIM  3HAYCHHUCM

1 Onmcareasnoe ChpMKEHUe ¢TpasaTcasHoro 3antora cM. § 370

2 Ot rnarona depbno, posui, positum, ponire 3 [de + pdno] omxiadwmearis, parti-
cipium pracsentis activi: deponens, contis smeaadsieaowuit. OTCIORA TPAMMATHYCCKHA
TepmuH (verbum) depdnens ontrosumenvunii 2agson, (verba) deponentia onuroxumens-
HbE 2RACOAL, TAKME TAAMOIE «OTAOKHW (OTBCPIAH} HaCCHBHOE 3HAa4ElHE, KOTOPOC
COOTRETETRORANO Gb) MX MACCHBHOM thopwc,
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(uekoTOpuie  axTUBHble ¢opmbl ¢M. B §230). Ira cpoeobpasnas
rpyfia TIAToNOB MAPEACTABACHA BO BCEX “MCTHIPEX CAPAKCUMAX:

arbitror, arbitritus sum, arbitrari
i

Horgzame, ciumams, dymamo
polliceor, poliicitus sum, pollic

1
2 obeujame

utor, usus sum, uti 3a noALINEAMBCS
aggredior, aggressus sum, aggrédi 36 nwacmyname, nanadame
partior, partitus sum, partiri 4 deaumes

OrnoxuTenbHbie TNATCIALI MMCIOT TPH OCHOBHMBLIE (hOpMbI; ¥ HMX
ner ocHobbl nepdexra, OT KoTOpO  OGpasyiorcss GopMbl  TONBKO
JciteTeurensioro  3anora. Uto KacacTcA cynMHa, TO €10 OCHOBA
cogcpxurca B ¢opme 1-ro n. en. 4. perfectum passivi: arbitratus
sum; B participium perfecti arbitrdtus fOCTATOMHO 3aMEHHTHL KOHEYHOE
-us Ha -um, yrobnl nonyuute $OpMy cynuna arbitratum,

Y npaBuaLHOTO NEPEXONHOID JIATMHCKOrO THarofa Kaxpofl dgopme
JeHCTBHTELHONO  3anora  COOTBeTCTRYET ¢hopma CTPAgATENLHOND
3aJ0ra, HarpuMep, B HHZUKATHBE:

Activum Passivum
Praesens: OINo | yKpaiuaio OMOr 8 yKpawawch,  MeH3
ykpawaom
Imperfectum:  ornabam R ornabar & yKkpawaacs, MeHs
yepawan yipawuaau
Perfectum: ornavi 2 yxpacun OMnatus sSum 8 ykpawem, MeHs
yxpacuai '

Y OTNOKHTCABHBIX FAArONOE NONOOHOTO TNPOTUBONOCTARSIEHHS
1IeT: CYUIECTBYIOUIME ¥ HMX TONBKO TIACCHBHBIE GOpPMBI  HMEIOT
HENAcCUBHOC 3HAJYeHWe, Hanp.: praes, ind. arbitror s noarazaso, imperf.
ind. arbitrabar 2 nonrazan, fut. 1 ind. arbitrabor s 6ydy nonazams,
perf. ind. arbitrdtus sum s apednoroxun w T. n. CrparaeTcs
OTNOXHMTENBHBIA  rnarof, Kax noboil  npaBMabHblE  Tnaron

COOYBETCTBYIOIENO CIIPSXEHMSL B CTPajaTeNibHom 3anore: arbitror, Xax
ornor; utor, Kak mittor # T. 1.

V' Ornowsrensieie rnaroasl B kiaccuacckod naThinn He GbUM APORYKTHBHM, ' T. €.
HHWCNO WX HEe BO3PaCTano, a cokpautanock. B nosgHed NaTHIHW  OHH  MOCTENEHHO
YTPa¥HBaOoT cBoH 0cOGCHHOCTH, npuobpetaa dopMy nciicTenTeNbhoro 3anora. Iloatomy
B POMAMCKHX A3bIKAYX OCODCHHOCTH OTHOMMTEABHLIN TAAOA0R HWKAKOTO OTPAXKEHMA HE
HALLWIM,
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IopenutensHoe HawioHeHHe (imperativus) y  OTNOXHTENEHLEX
I71ATONIOB  TAaKXKE KMMEET NACCHBHYIO (DOPMY; B €IUHCTBEHHOM YucIe
0HO OKaH4YMBaeTcx Ha -ré, cosnapnas c <opmoit infinitivus pracsentis
activi COOTBETCTBYIOUIETO CHPSDKEHHA; BO MHOXCCTECHHOM YMCIC
copnafjaer co 2-M N, praes. ind. passivi wa -mini: arbitrare,
arbitramini (cp. §185).

§229. M3 ofuieit XxapakTEpUCTHXM OTIOXWTE/ILHBIX  [71aroJIOB
crenyeT, 4TO participium perfecti OTNOXUTENBHBIX [NaronoB OOLIYHO
MMeeT 3HaueHHWe RelicCTBMTEeNBHOTO 3anora. Takoe HECOOTBETCT-
BHe (POPMBI 3HAYEHHIO CTAHOBUTCA OCOOGCHHO HCHBIM NPH CPABHEHHH
NPUYACTHIA CHHOHMMHWYHDBIX [JIAaTOMIOB, K3 KOTOPLIX ORMH — TIpa-
BHNBHBIA IEPEXCAHBIR rnaron, a Apyrod - OTMOXKHTENBEMBIN.

Fnaronel ¢o 3HAYCHHEM Participium perfecti

«TOBOPHTDS,

dico, dixi, dictum, dicEre 3 dictus cKazaHHbIH

loquor, loctitus sum, loqui 3 locutus cxasasuiiii

T'naronel co 3HaUMEHHEM Participium perfecti

«0emaTthb»

promitto, promisi, promissum, promissus oberaHHbI
promittére 3

polliceor, pollicitus sum, pollicitus (no)jobeugasrui
polliceri 2

OnHako y HEKOTOPhIX OTIOKMTENbHBIX I7aronoB  participium
perfecti  passivi  umMeeT  3HayeHMe M JCHCTBHTENIBHOIO M
cTpapartesibHOro 3anora, Hamp.:

or meditor 1 o6dymsteams — meditatus obdymaswud u o6dymannsli,

or pophlor 1 onycmowams - populatus onycmowuswui W
ORYCIMOIEHH LI,

§230. OrmrnaroasHbie HMEHAa, 1iC HMEIOH[HE COOTBETCTBYICUIMX
dopm B crpajaTenbioM 3anore [participium praesentis activi (§ 190),
gerundium (§ 194), supinum (§207), participium futuri activi (§ 220)),
ofpasyloTcsl ¥ OTINOKHTENBHBIX IJIATOJIOB, KaX B AEHCTBHTENBHOM
Jasiore OOBIYIHBIX I7IAFONOB: participium pracsentis arbitrans, repyngwit
arbitrandi, participium futtri activi arbitratirus, a, um, cynuu
arbitratum,
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TMockoybKY OTIOKHTENBHBIE IMarojisl WMeloT participium  futuri
activi, ¥ HMX ecTe Take M ofpasyeMaa € €ro nomolipic GopMa
infinitivus futiri activi, panp.: arbitratiirus, a, um esse (3ra c¢opma
MOXET BCTPCTHTLCA TONBKO B MHGPHHUTUBHRIX 06OpoTax).

§231. [Enuncreennoil  ¢opMoii OTVIIOKHMTENIBHBIX  TIATONIOB,
COXPaHMAIOIIEH CTpajlaTesibHOE 3HaYeHwne, AwnAeTca repyuaus (§ 193):
arbitrandus mom, o0 xom caedyem Oymame.

§232. C nNaTHHCKMMH OTAOXKWUTEABHBIMHM  TAAIOAAMM  MOXHO
COIIOCTABUTL  PYCCKME TJIArofibl  THHA  yaebamscst,  Hadesmeocs,
onacamecs, JOdoxudamecs, KOTOPHIE HE MMEKT COOTHOCHTENbHbIX
dopm Ge3 yacTHibl -CA (O THILY M&iMb — MbiMbLCR) W HE BBIPAXKAIOT
ODBIMHO  CBAZAHHOIO ¢  yacTMieidl  -CA 3HaveHMAa  3a10Ta
CTPafiaTensHOro  (eocnumeieamsCs), BOIBPATHONO  {0desambex) MM
B3aMMHOTO (Dpamecs).

Bo  ¢paHUyIickoOM  ASHIKC HIBCCTHYI0 NApaMIeis  OTACKMTCABHBIM  Taaraiam
npeacTaRNAIOT rnaroaw THnz s'en  aller yxodums, s'éerier eocxauxwyms, s'enfuir
¥Oecame, s'évanouic nodame ¢ obmopox, we ynoTpefiAeMble 63 MECTOMMEHHOH
YaCTHUM S€ H He BHpaxaoupe obWYHC CBAJAHHOMD ¢ 3TOH “acTHHCH 3HAYCHHA
BOIBPATHOND WIH BIAMMHOIO 3a/073.

B sHieMeUXoM 33biKe € OTAOMMTEILHLIMH TSN0AAMY MOXHO CPABHHTE HEePeXOMbie
FAaTOABM € BOIBPATHHIM MECTOWMeHWeM Sich, He ynoTpefnscumbie 683 Hero H e
HMEIOUME 3HAMCHUA BO3BpaTHONO 3anora; wanp. sich sehnen mocxosams, sich erholen
omdoexame, sich erianern ecnomunams, sich bemiihen cmapamsca.

§ 233, Tabanua ornoxuresvHoro raarona Il cupaxenus
utor, usus sum, uti NOAL30BATHCA

Indicativus
Pracscns Perfectum
S. 1. utor & noasiyoce SUmM 8 GOCHORLIOGAACR
2. wtéris usus, a, um €s
3. utitur est
Pi 1. wiimur Sumus
2. otimini usi, a¢, a estis
3. utuntur sunt
Imperfectum Plusquamperifectum
$. 1. utdbar 2 HoasloeascE Cram 8 SOCHOALIOAANCR
2. utébidris usus, a, um eras (paubine)
3. utébatur erat
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Pl 1. utébimor
2. wtEbimini
3. utébantur

Futiruml
S. 1. uiar 3 Sydy noansosamoci

eramus
usl, ae, a cratis
erant
FutrumII

€10 R SOCROALIVIOCH

2, utéris usus, @, um { eris (panpilic)
3. utEtur crit
Pl 1. utémur erimus
2. ut€mini usi, ae, a eritis
3. utentur etunt
Imperaivus praesentis
8. utére noas3yiics PL utimini noxsayiimecsy
Conjunctivus
Fracsens Perfectum
§. 1. uiar x noavzcsaxca ot sim = eocnoanzosancs Ovt
2. uiaris usus, 3, um sis
3, utatur sit
Pl 1. utimur simus
2. utimini usi, ae, a sitis
3. utantur sint
Imperfectum Plusquamperfectum
S. 1. utkrerl 5 noascearca Gw CSSCM R SOCHOABIDSANCR
2. uidreris WEUS, 4, UM £sses Gt (pavnime)
3. uwtdsEtus csset
PL 1. w€rEmur CSSCMus
2. utErEmini usi, ag, a es5Ctis
3. utérentur essent
Hesmwusie opss
Participium Infinitivus

Praescns utdns nossyoupiics

Perfectum usus, a, um socnons-
sosasuiuidcs

Futirum wusiirus, a, um nom,
KOMOpiil  GOCNORLIYEMCR, HAME-
PEOGIONHIECR SOCIOABIOGANILCR

uti REALIOBAMLER
usus, 2, UM ESSC SOCHOALIOSMNLCR

uslirus, &, um ess¢ {GO0C)NeALIosENLEN
(e Gynywewm)

! Ha BpHMEpe OTACKMTCIMHBLIK TAATONGR ACHO BMIHA MCKYCCTBEHHOCTDL AEKOABMORD
npasuna, cmpkacigero imperfectum conjunctivi ¢ infiniivus pracsentis activi (§ 183).
Tlocachneli opMEL OTAMOMNICARHEIC TIANONB BE MMEIOT, a cpelcTeoM ofpasosammd
imperfectun conj., xak 1 Y OSHIMHMX FIArOACE, CAYXKHT crepanbhbiil cyddmxe -rd-.
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Gerundium vien o IHAMCHMM Gerundivum utcndus, a, um ucROAL-
Supinum 1 usum cw. § § 355 - ayeMbifi;, mom, XomMopusii  Jomxen
I usk 362 Ouiine  wCROTLINAANH

TIONIYOTNOXHTENBHBE THATONBM (VERBA SEMIDEPONENTIA)

§234. ITonyOTNOXKHTENRHEIMH HAOLIBAJOTCH [NATONEL, HMMEIOIHME
OCOBEHHOCTH OT/IOKHTEAbMLIX (T. €. maccuBHY0 ¢opMy Ge3 maccms-
HOIMO 3HaYCHMA), HO HE BO BCeX BpemeHax, (OOBIMHO Yy NHONMYOTROXKM-
TENBHEIX TNIATONIOB BpeMeHa MHekTa HMeEoT (HopMy NEHACTBHTENBHO-
o 3an0ra, a BpemeHa nepdexra - GOpMY CTPAIaTENnHHONO  3aNnora.
Hanp.: audeo, ausus sum, audére 2 omsaxusambcs; gaudeo, gavisus
sum, gaudére 2 padosamecs; confido, confisus sum, confidére 3
dodepamep,

Y HekoTOpRIX NOAYOTJIOKATENLHBIX I1aronos, HaoGopor, B
nndexrte — naccusnan ¢opma, 8 nepdekTe — AKTHBHAR, Hanp.: reverior,
reverti, reverti 3 eosspamamsca, Cnegyer o6paTHTh BHHMAHKE Ha
coenapenne apyx copm: perfectum indicativi, 1-e n. en. 4. reverti =
sosspamuacs; infinitivius praesentis: revertt sozepaugamocal.

§235. Ilpmsogum pna ofpasua copsokeHue Inarona  gaudeo,
gavisus sum, gandére 2 padoeamscs B KYLABHTENLHOM HAKIOHCHUM:

Praesens gaudeo, gaudcs, gaudet, Perfcctum: gavisus, &, um sum, ¢§,

gawdEmus W T. 1. X padyOcs U T. B

Impertectum: gaudébam, gaudé-
bas ¥ T. A & padosanca W T- 2.

Futvrum I pgawdtbe, gaudibis,
gaudébit, gawdebimus w T. o =
Oviy padoeamucr M T. A.

Participium

Partic. pracs. act. gawdEns pa-
dyrouguiics

Partic. perf. gavisus, a, um obpa-
dosasuiuiicn

cst; gavisi, a¢, a sumus, chlis, sunt
2 ofpadoeancs W T. I.

Plusquamperfectum: gavisus, a,
um cram N T.A; gavisi, ae, a
ecrimus HT.A & obpalosanca
(patplue) 4 T. 5.

Futirum Il gavisus, &, um cro M
T. A gavisi, ac, a erimus W T. 0
& obpodvioce (parbilic) M T- &

Infinitivus

Inf praes act gawdcre
padosamucs

Inf perf pgavisus, a4, wum esse
ofpadosamucs

lmrmmmmﬂornrpewamnmethopuapcrf.pasﬁvinmm
WAYCHIM, T. € foVersuS sum = reverti s soddpamuace.  Tak  posmskacy
OTROXKHTE ML TRaron  révertor, Teversus sum, reverti 3, Hapagy ©  KOTOpRIM
cythecTeyer ppasunyeil rnaron 1la cHpieeHHA ¢ TEM XE JHAUCHNEM: Teverto, verti,
versum, veriére.
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Partic fur gawslirus, a, um mom, Int. fut. gavisiirus, a, um esse
xomopuwii  oUpadyemcs, namepe- (ob)padosameca (B Gyayiem)
sqouuiicR padosamecs

HENPABHABHLIE TNATOABI (VERBA ANOM.XLA)

§236. K uncny HenpasuabHbLIX  TMAronoB  OTHOCATEA (€
NPOU3IBOANHBIMH OT HMX)

sum, ful, -, essé GmTh

&do, &di, ésum, &d&rd (unu €ssé&) ectb, Kymarb
férd, thli, latum, férré mectn

vDId, vDlui -, vBllE xenath

ed, ii, itum, ir&¢ unTH

fio, factus sum, fiéri nenaTbcA, CTANOBUTHCA

§ 237. HenpasunbHOCTH B CHPAXKEHHM NEPCHHUCIICHHBIX [aronos
BCTPEYAIOTCS TOMTH MCKAIOUUTENHHO B HHGEKTE # CROAATCA B
OCHOBHOM K CJIEAYIOLMM SBNECHUAM, XapaxTepHEIM ANA RpeBHeiliuedi
CTaHH PA3BUTHA JNATHHCKONO A3LIKA.

a) yeperoBanue OCHOB B cucrteme uHpexra: &-/5- y
rnaronia sum (§ 240), &-/i- y rnarona eo (§262).

b) ofpasopanwe B pafe CIy4acB TaK Ha3LIBACMbIX ATEMATH-
YecKkHX POpM, B KOTOPbIX NHYHBLIC OKOHYAHMA NPHCOCAHHANMCH
HENMOCPEACTBEHHO K KOPHIO, ABMAIOUIEMYCA ORHOBPEMEHHO OCHOBO#H
rmarona. ArematMueckue (pOpMBI COXPaHANMCE Y ITHX [MArONOB, K3k
npasuno, nepea r, s 1 .

Hanp.: npu ocHose &s- (rnarom esse) 3-€ 7. ea. 4. ¥ 2-€ JI. MH.
4. HacT. Bp. umeT Gopmpt es-t, es-tis Gea xapakrepHoro nna
obpiutbix maronos Illa CNpAXeHHUA TEMATHMETKOIO FNACHONO, aHano-
riuno npu ocxose fé&r- (rnaron ferre) 2-¢ m 3.¢ n.lea. 4. W 2-e n
MH, Y, HAacT. Bp. umeiot ¢opmul fer-s, fer-t, fer-tis.

Atemaruyeckn 06padyloTcA B GonbiumHCTBE  CnydaeB  OpMBbL
infinitivus praesentis activi (es-se, fer-re na *fer-se, vel-le ma
*vel-se, 1-re¢ ¢ nepexonom s > 1), umMnepatus (es Oydn! ces-te
6ydeme! fer necu! fer-t necume! i nam! i-tc udume!), impecfectum
conjunctivi (es-se-m, fer-re-m, vel-le-m, i-re-m).

¢) oGpaloranne pracsens conjunctivi NpH NOMOUIH ONMTATHEBHO-
rol cydwpukca -i-; sim, cdim, velim. .

Tew g 248, oo, 1
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§238. Iny 1maronop sum u fero xapakTepno Takke o6pazoBanme
cHCTCMLL 1IcpthbeRTa OT APYIOro kopiss, ucM 8 uiwpexre: fu- u til-,

Tparon sum, fui, -, esse

§239. Tnaron esse Goimo MOXCT HMCTL B NATHIICKOM A3LIKE, KaK
H I PYCCAOM, CAMOCIOATENLHOC Jnaicnue, In terrd est vita wa Jemre
ecms {cyigecnmayem) xusns, Cp, B pycckom: Ecme €l 1opox s no-
poxosiiax. Onsako JMAYHTENHRHO “aMe Taron esse ynorpebnscres
B KA'ICCTBC CRHA3KM COCTanHOTO MMCHHOIO CKalyemoto, Terra est stella
seyas (eoms) naguema.,

§240. Bpomena cuctemst MppckTa rnarona esse ofipasylorea oT
OCHOBBL €S-, KOTOPAaA HCPCHYCTCH € oclosoit $- (cp. B pycckom s3.
€CTL M CyTh, B HEMCIIKOM ist n sind).

§241. Praescens indicativi activi ofpatyerca npuGasnciu-
CM K yaatapnpoif ociose OSRYNBIX AMMUBIX okoitaumnit. PopMbl, 06-
padyemuic OT ocuoBl 8s-) — aremarudieckue, B tex ke copmax, e
OCHOBOH AWNHCTCH S-, OHA TOAYIACT PacUPOCTPARENNE B BHRE TEMa-
THHCCKOrO aciioro & (u3 Gosce apcriero 8, cp. § 168).

B ROICUIIOM PCIYALTATC CHPSLKEHMC INAN0Na €Ss¢ B HACTOAILEM
BPCMCHYE HILSABATCILHONC HAKAOHCHUS WPHHUMAET CHCAYWIMHE Bag:

Singularis Pluralis
1. su-m sii-miis
2. &) Bs-tis
3. &s-t su-nt

§242. Cpasunm  cnpsxenuc NaTHHCKONO FAaroNa  €ss¢  co
CUpsKCRNEM raronia  OSwme B IPEBICPYCCKOM  A3LIKE, Sein-B
HCMCILKOM, fo be~n anramlickoM W éfre-Bo  Qpamuysckom (B
nouenics  opMEl  BCIIOMOTATCABHONG  TJATONa  OPOMIOUIAH 07
COOTBCTCTIRYICHIHA UPM JIATHIICKOIO 17IA1003),

L oy ‘hopua ARTACICA CACACTRHEM YUPOAICUHE KONCHNONe MBOAIOLO S OCHOBA €S
+ opeiPlaMHe 5~ TOSS > 05,
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AORUUTCRUE Apeenepycexkuit  weMenkud  hpangyioxait | anzanicxui

LA B sum X eCMb ich bin j¢ suis Iam
2 & TH ecH du bist u es -
3 &st OH oCTh er ist il est he is
PL 1 sumils M ecMbl Wit sind ROUS SOMMES Wwe are
2 &stis B ecTe ihr seid vous ¢ics ! you arc
3 sunt OHM cynz sie sind ils somt they are

§243, Imperfectum indicativi marona esse ofpasyerca
npubasneHneM K nonHOM ocHoe uH@ekra (§240) cyddmuxca -a- u
OBLIMHBIX JIM4HLIX OkOHMaHuA (§ 163): ocnosa &- + cypduxc -i- +
NAMYHOE OKOHYaHWe -m = %*esam; no 3akoHy poranmama (§19)
MHTEPBOKAJIBHOE S NEPEXORHT B r: &€sam > &ram, &sas > &ras wu
T. A A 682 K T. ..

§244. Futirum I indicativi marona esse ofpalyerca or
ocHOBEl MHGpekra &-. B 1-m 5. ea. 4. kK HeH mnpucoeauHAETCA
HENOCPEACTBEHHO JIMMHOE OKOHuYaHme -0: & + 6 > &0 (S > r mo
33KOHY POTALH3MA).

Co 210 n. €f. Y. nNHYHLbIEe OKOHYdHMA MPHCOCAHHAKTCA
MOCPE/ICTBOM COOTBETCTBYIOILMX TeMaTH4YecKHX macHumx I u 0; no-
3TOMY CHOpSAXEHWE HHYEM HE OTAMMAeTcs OT COPAKEHNA B
Hacrosniem Bpemesyu rnaronop Ila capaxenns (§169): &r-0, &r-i-s u
T. N 2 Sydy U T, .

1 Cpapuspan naririckywo ¢opqy eslis © ¢panuysckoit &es, cacayer obpaTHT:
BHMMAHHE Ha TO, MTO B COBaX NAaTHHCXOTO MPOHCXONICHHA, HAMMHABUINXCA ¢ CONCTAHA
es + COPASCHBI, S ofhuHO BHMAZAND, 3 € MNpHMMMANO accent Aigu Wit circonflexe. B
TEX CNOBAX, KOTOPLIE B KIACCHUYECKOM MATHHCKOM ASLIKE HAYHHANKCL € COMETAHMA § +
COTAACHME, B HAapOAMOH NaThiHM OOBLIMHO PAsBHBAACA HAYAALHBIH rNacHBiA. Hanpumep,
raaccuy. studium, xapodn. smm. *eswudium, ¢p. étude; xraccuw. schola, wapodn. asam.
*eschola, ¢bp. école. Takol FAaCHLIE, MPHCOCMBHMOUMIACK K HAYANy CNOBA, MALIBACTCA
NPOTETHYECCKHM.

2 B npoenepycckom B (OpMC 310 AHMIA ME. YHCTA NEPBOHAYANEHO OLL HOCOBO
byr, obosnayaembii Gyxeoll «woc Gonswoii» W 3RyuaBlMA xax B, uTo cwe Soawimc
cGnnwaeT aty QopMy € NATHACKOH.
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§245, Praesens conjunctivi rmarosia esse oGpasyercsa OT

ociioppt  s- npurcocnuneHneM cypdmrca -I-! M OOBIMHBIX AKYHBIX
OKOHYAHMI: S-i-m, S-I-s M T. 1. % Goir 60 B T. 1.

§246. Imperfectum conjunctivi mmaroma esse COxpaHsaeT
apepHol0  $opmy cypdukca nmnepdexra -s€-, TAK KaK  ITOT
cyppuKe TIPHCOSMUHAETCS NPAMO K KOHEYHOMY COTIIACHOMY OCHOBRI
nHdexTa Es- (s porauM3Ma HET OCHOBaHWiA): &s-se-m, &s-sé-s m
T8 % Oota Gt M T. 1.

§247, Tmperativus praesentis obpasyercs areMaTHYeCKH:
2-¢ . en. u: &s Oyde! 2-€ N. MH. 4. Es-1& Oydume!?

§248. Participium praesentis or marona esse He
cywecrsyer, [na nepefaun pUnocoPpckoro MOHATHS «cyinee» I0mmuem
Ilesapem Onia BBegcHa <¢opMa  ens, entis, TNOoNy4HBIIAA
PacApOCTPaHEHHE B MO3IMHEH JNATHIHY,

§249., dopMmt rnarona esse B CHceTeMe mnepdekrta
obpasyiorcs ot ocHoBn fu- aHamorMMHO (POPMaM  MIPABMIILHBIX
rnaronoB {cM. §198 - 206 u 252).

§250. Or ocHos fu- obpasyerca rakke participium futari
activi: futiirus, a, um 6dywwi. [Ipr nomowm mnocneanero
ofpasyerca infinitivus fut. act: futlirus, a, um (-i, -ae, -a) esse.
Hpyras cdopma inf. fut. act. - foré,

§251. QOpazopanme ¢hOpM HACTOANMIETO H MPOIIEANIETO BpPeMEHU
Fnarona Gwntd OT Pa3HbIX OCHOB AWIACTCR XapakrepHoil ueproil
uHaoeBponefckux A3bIkoB, Cp.: ectb - Gbin, er ist~er war, he is— he
was, il est-il fut. ITomobmHoe pmomonHewwe ¢OpM ORHOTO CJIOBA
dopmamn, 006pa30BAHHBLIMM OT APYION0 KOPHA, HA3BIBAETCA CYyII-
NRAETHBHOCTLIO (OT naTHHCKOrO suppletivus  donoanumenshbiil).
@POopMbl  TIPOLICAIICTO BPEMEHH PYCCKOIO H MATHHCKOIO A3LIKOB Obn
n fui socxomaT K obuteii nHpoesponeiickoit ocHose bheu-/bhu-,

L Gopvw xoHuloHkTHBA ¢ cydepHKCOM -I- HCTOPWYCCKH ABTMOTCA  (hOPMAMM
LMPOKO  PACHIPOCTPANEHHOND B  APEBHMX  HHOOCEPONEHCKMX RA3LIKAX ONTaTHB2
{xenaTeAbHONO MAaKNOHEHHA, Opto 1 xexame, optativus  xeraméronsit). BansocT
HaMeHHA NpMBena K CAHAHHIO ONTATHEA W KOHBIOHKTHEZ NpPH COXPAHEHWM B OTACALHBIX
chyyasx $opM onTaTwea, )

2 CyuiceTsyior Takmxe ynoTpeSMTeNsHBE B IOpUINGECKOM  A3bike  opMel
imperatTvos futiiric 2-¢ # 3¢ & en. W estd pa Oydews (Gydem), 2-¢ n. wmi. 4. estdid da
Oydeme, 3¢ n. mn. u. suntd da bydym.
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§ 252. Talauma copaxenns TAMOAA esse

Jucro, Pracsens Imperfectum Futiirum 1
Auuo

Indicativus ~ Conjunctivus  Indicativus Conjunctivus  Indicativus

S L sum sim éram &ssem &b
2 & 5is &rls &sses &ris
3. &st sit Erat Esset &rit
PL 1. stmik simiis &1amiis Essémiis Erimiis
2 Estis siiis Eritis Es5etis Eritik
3 sunt sint Eramt &ssent &runt
Perfectum Plusquamperfectum Futurum I
Indicativus ~ Conjunctivus  Indicatbs~ Conjunctivus  Indicativus
S 1 fur fu&rim fufram fuiksem fuéro
2 Sudsti fulsis furas fuissés fuéris
k) fuit fuirit fuérat fuisset fudrit
PL 1 fuimiis fufrimiis fuZramis fuisstmiis fufrimiis
2 fuistis furitis fudratis fuissetis fulritis
3. fufrunt fuérint fudrant fuissent fulrint

Infinitivus praes. &ss&, perf fuiss¥, fut. futiirus, a, um &ss& wm
fore,

Caarons, CHOXHBE C esse

§253. B narunckoM s3pike 4acto ynorpefnaerca HeSonbluas
Tpynna CcnOoXHLIX TIaronop, 00paloBanHbIX npubaBlicHueM TOH MAH
HHOH TIPUCTABKM K INarany esse (Cp. B PYCCKOM S3bIKC [Maroisl,
TIPOM3BOABLIE OT Ostmob, HAINP.. APHOLITL, OTOLITL, BWGLITL, 3a0LITh).
HawnGonee ynorpeGMTENbHB! CNEAYIOMIHE MIATOILL, CTIOXKHbLIE C €SSe:
ab-sum, a-fui, -, ab-esse oOTCYTCTBOBATH, OBLITH HAa PaCCTOAHMH,

OTCTOATH
ad-sum, ad-fui (affui), -, ad-esse npucyrcrposath, nomoratn
de-sum, de-fui, -, de-esse HenOCTABAaTb, HE XBataTh, H¢ ObITh
inter-sum, inter-fui, -, inter-esse naxomutbcs cpemu (uero - dat.),

Y4acTBOBATL; intérest BaKHO; cCTbh PAsHMLA
prae-sum, prae-fui, -, prae-esse ObiTh Bnepenu (4ero — dat), CTOATHL

B0 rnase (uero - dat)
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pro-sum, pro-fui, -, prod-esse NPUHOCHTL NOJNLIY, NOMOTaThH

(prosum <« prodsum: B nPuCTaBkeé KOHE'THOE ¢ MEpen rAacHbIMY

COXPAHACTCA, @ Mepen COTMACHLIMM BBINAKaET).

TIpn CIpAXEHHH NEPEYNCCHHLIX TTANMJIOB H3MEHAETCHA TONbKO
HX FnaronbHas 4acrthb.

Hanp., pracsens: absum, abes, abest, absiimus, abestis, absunt

imperf.: ab¥ram, abéras, abérat, aberamus u T. 1.

ITo obpaaily abesse CIpsAralOTCA BCC OCTANILHEIE CHOXKHDIE C esse
TNIarOAbl, ¥ KOTOPbIX MPMCTABKA MMCCT HEH3IMEHHYI0 (OHETHHECKYIO
¢opmy.

Cnpaxenne marona prosum, profui, prodesse B undexre:

Praes. ind. prosum, prodes, prodest, prosiimus, prodestis, prosunt,
Imperf. ind. prodéram, prodéras, prod@rat, proderimus u T. I.
Fut. 1 prodéro, prodéris, prodérit, prodérimus u 1. A.

Praes. conj. prosim, prosis, prosit, prosimus W T. 1.

Imperf. conj. prodessem, prodessés, prodesset, prodessemus u T. A.

§254. B othHuKe OT MEPEMHCIEHUbIX IAAaroiop, 006pa3yeMbiX upu
NoMoUM NpedHKCOB, TRATOA POSsum, potui, —, posse moub, Oums @
COCMOosKUY CKIaALIBAETCA W3 HAMaNbHOTO 3ACEMenTa pot- (conepxancs
B NECKIOHACMOM [IPRAATATENIbHOM POtiS Mozywecmaennbiil, Mozyuil)
1 GOopMbl CIpAralomerocs rmarona sum, fui, -, esse. Ilpn 2rom B
cucreMe ungekra pot- > pos- nepefi § (NMOAHAaR PperpeccHBHan
accnmunauug):  *pot-sum > possum. Infinitivus praesentis - posse
(BMECTO OXMmAEMOrO potesse).

Bpemena cucrembl mnepdexta ¥ participium praes. act, obpasyiorca
OT npeBHero rnarona *poteo: 1-¢ n. perf, ind. potui {(kak habui npu
habeo). Caenyer s3anoMHuTL OCHOBY nepdekra potu-,

Talanua cnpakeHHs riaroaa possum, poful, -, posse
Yucno, Pracsens Imperfectum Futirum |
Yo
Indicativus ~ Conmjuactivus  Indicativus Compunctivus  Indicativus
§F 1 pos-Sum pos-sim pot-Eram possem potérd
2 pot-&s pos-sis pot-Eris posses potéris
3 pot-&st pos-sit pot-&rat posset potént
P pos-siimiis pos-simiis pot-frimis  possémiis pot€rimiis
2 pot-Estis pos-sitis pot-Eratis possEtis potéritis
3 pos-sunt pos-sint pot-Erant possent potérunt




Perfectum Plusquamperfectum Futurum Ul

Indicalivus Compunctivus  Indicativus Conjunctivus  Indicativus

S 1 potuil potuénm potuéram potuissem potuéro
2 potuisti potuéris potuiris potuissés potuéris
3 potutt potuént potuérat potuissct potuént

Pl 1 poluimiis potu€rimiis  potudramils  potuissEmils  potuErimis
2 potuistis potuEritis potuératis potuissétis potuéritis
3 potuérunt poluénnal potuérant potuissent potuénnt

Infinitivus praes. poss€. Infinitivus perfecti act. potuissé,

Participium praes. act. potens, entis,

§255. Kpome npuuactua potens (o6bIMHO B 3HAYEHUH
APUNARATENBLHOIO MOZyecmeennbli, mozyduil), OT FNAarQJIoB, CAOXHBIX
c esse, OOpa3yloTCA NPHYACTHA HACTOALIErO BpeMeHM  (participium
praesentis activi) absens, ntis (or absum) omcymcmeyrouiui; praesens,
ntis (or pracsum) npucymcmeyroujuii (cp. ltempus praesens).

§256, Or dwopM naTHHCKUX TNANONOR, CJOKHBIX ¢ €SSe,
APOMCXORUT MHOTD CNOB B HOBbIX A3bikaX, Hamp.:
ot absens, ntis omcymemayowui - ¢p., anza., absent, absence, Hem.
Absentismus, pycex. abceHTeHIM;
oT praesens, ntis npucymcemeyrowuii — ¢p. présence, préscnter, anen.
presence, presentable, wea. prdsentieren, pyeck.  1PEICHTOBATD,
npe3eHTabeNnbHbIil;
or potens, ntis wsmozywui — ¢p. potenticl, potence, awnen. potential,
potence, nem. Potenz, pyccx. moTeHnwmant,

Jpyrue HenpasujbHbie raAaroab

§257. Tnaron &do, edi, esum, &dérd (unm e€ss&) ecmo, kywameo
MMEET B WHAEKTE napannenbHble {TEMaTHyeckue u bonee NpeBHME
atremarnueckue) ¢opmel. B atematmueckux  ¢dopmax  nepen
okonyaHuAMH -s (-5¢) u -t (-tis) ochoa &d- nepexonuT B €S-,
Arematuyeckne (opmbl praesens conjunctivi 00paiosagibl ¢ TOMOLLBIO
cybdukca -i-: ed-i-m u 1. A. (cp. sim, §245).

Ocranshute dopMet - 10 o6biunoMy Illa cnpgxeHuio (no oOpasuny
rnarona mitto, &re)l.

1 Or rnarona &dd MPOHCXONHT cnoso dens, demiis m ay6, 210 Gea HayajibLHOMG
riacHore npsdactve edens, edentis edsuge
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naronsl, CcRoXHBIE ¢ £d0, OOHAPYXMBAIOT CBOMCTBEHHDBIC
NpOCTOMY  TJIarony  OCOGEHHOCTH, Hanpumep: comédo, comédi,
comésum (comestum), comédére ¥ comésse cwvedams, noedame,

Bpemena w3 cucTeMu Mudexta

Yucao, Pracsens ind. Pracsens conj. Imperfectum conj.
Auyo
S L. &do &dam, Edim &d¥rem, Essem (< &d-se-m)
2 &dis, &s (< &d-s) &das, &dis Ederes, Essés
3 &dit, est (« &d-t) &dat, &dit &déret, Esset
PlL 1. édimiis &dimils, &dimis  EdErEmis, SssEmils
2. &ditis, estis (< Ud-tis) Edaris, Editis Edéritis, Essitis
3 &dunt &dant, Edint &dZrent, Essent

Infinitivus: EdEré wm Essd (< &d-s&).
Imperativus: €4, edité wm s, Esté.

§258. Tnaron f&rp, toli, lawum, ferré necmu. HudexTnOir ocHOBE
fér- nporneocroaT ocHOma nepdekra til- u octoBa cynuna Iat-, Boc-
xonsume x rmarony tollo nodnumamos. 3BYyKM r, S U t OKOHYaHWA U
cybPHKCOB NPUCOENMHAIOTCE X OCHORe WHGEKTA HENOCPERCTBEHHO,
663 TEMATHYECKOTO FNACHOIO (aTemaTudeckoe obpasosanne Gopm).

Fucao, Praesens indicativi Imperfectum conjunctivi
AuL40
Activum Passivum Activam Passivum
S 1 730 teror fErrem fErer
2 &rs férris fErrds fErrdris
3 fin fértur fErrct fErrtur
Pl 1 fE&rimils fErimur fErri¥miis fErrimur
2 fértis [Erimini Erritis fErrimind
3 fErunt fEruntur férrent f¥rrentur

infinitivus pracsentis activi: fErr¥; passivi: férr.
imperativus praesentis: fér, fénd.




Ocranburie opmul obpazyiorcs nparunbHo no Illa cnpsaxennio;
Pracs. conj.. feram, feras n t.p.; ferar, ferdrds u 1.4,
Imperf. ind.: ferebam, ferebas u T, A.; ferébar, ferébaris u 1.1.
Fut. 1. feram, ferés n T.1.; ferar, feréris u v.1.
Participium praes.: feréns, entis. Gerundium: ferendi.
Gerundivum: ferendus, a, um,

IMaccuerete ¢opmbl 3-ro n. nacr. Bp. fertur, feruntur ynorpeGna-
IOTCHA B 3HAYCHHH Zosopam.

®opmbl rnarona fero B cucteMe nepdexta ofpasviorcs or
OCHOBD! ful- B akTMBe, OT OCHOBH! lat- - B maccuse, aHANMOTMMHO op-
MaM NpaBUNbHLIX Tharonoe (cMm. § 198 - 204, 210 - 216).

§ 259. Taarciasl, croxmsie c f€ro

af-férp, at-tili, al-latum, af-férré mpunocuts

au-férd, abs-tili, ab-latum, au-férré yHoCHTb, yIanATbL, OTAENATDL

con-férd, con-tili, col-latum, con-férré crocuTs (B oHO MecTO), CObM-
PaTh; CPABRHBATL

dif-féro, -, -, dif-férr® pasnuyarnca

ef-féro, ex-tili, e-1atum, ef-férré BhIHOCHTD

in-f&rd, in-toli, il-latum, in-f8rr& BHOCHTL, HAYMHATL

of-1ér, ob-tili, ob-latum, of-férré mpepnarato

prae-férd, prae-tiili, prae-latum, prae-férré npennararb, OOHOCUTE,
NMPERNOYHUTATE

re-f&rd, re-tili, re-latum, re-férré HecTH Ha3am, OTHOCHTL Ha3al; BOC-
CTAHARIMBATE, JOKIAALIBATh, COO0LIATE

refert (res + ferre) Baxno, HMeeT 3Ha4YeHHE

OT rnaronoe, cAOMHWX C fero, NPOMCIOOAT NATHHCKXWE TPAMMATHICCKHE TEPMHHDE,

SAMMCTBOBAHHEIC H HOBMIMH A3MIKAMH:

1) wazsanme mapewa (casus) ablativus (aGasmm)— omderumersuniii, OMAGKUMERL-
soil - 0T cynuHa ab-1dum rnarosa aulesre ynocumos, ydarmms;

2) HasaHHE OTHOCHTERLHONO MecTodMenin (prondmen) relativum -or cynmma fe-
13Mum rnarona referre omiocums;

3) Hazmasme npesocxopHoit cremeHd (gradus) superlativus-—or cymdHa Super-
1itum raarona superferte npesoIHOCUNts, RPLEOCXOTUMS,

4) nadBaHHe Bwicokoil cTepesd clativus (3aATHB) - oT cymmHa e-iMum riarota
efferre anmocums;
[Mone3Ho 3aNOMHMTL MOBEJMTENBHOC HAKJOHCHHWE TAaroNa conf&ro: confer CPagHi; B

HayuHoli nuTepatype cokpaisemro:r cf.

§260. MHorme ¢oOpMEI MMaroNoB, CNOXHBLIX ¢ fero, MPOHUKIM B
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HOBBIE€ A3BIKH (MCXONHLIMM GbilM 1IpU 3TOM OCHOBHI MHGQEKTA H Cy-
nuna). Hanpumep:

or conferre (collMum) crocume 6 odno Mecmo, cobupams - ip. conférer, coflation
F anen. confer, ~ence; nem. konferiercn, Konferenz £ pyeox. xondepenupa;

or dillerre pazauxamsca - ¢pp. différer, différence f; awea differ, ~ence, ~ent;
pycex. mipdepenipan, mumibdepesTHLR;

or offerre (obldum) npedxacams - ¢p. offrir, oblat m; anza offer; nem. Offerte f;
pycex. ofnaTxa;

or praclerre (praclftum) npednosumams - Pp. préférer, prélate m; awen. prefer,
prelat; pycex. npedepenip, npenar;

or referre (rellMum) omuocums nasad, doxaadusams - p. rétérer, relatif, anen.
reference, relation; res. Referent m, Referat #; pycex. pedepeny, penatis, penstw
BMIM,

or iranslerre (ranslitum) nepenocums - dp. transférer; awn2a. transfer, ~ence,
translate; pycck. TpaHCARIMN.

§261. [naron volo, volui, ~, vllé xomems, xeramel, Y 31010
IaroNia B OCHOBE WH(EKTa yepemylotcs rnacmunie 8/6 (vél-/vol-)2. Or
ocuosbt vOl- ofpasylorcs opMbI MHAWKATHBA, OT OCHOBM VEl- ¢op-
MBI KOHBIOHKTHBA W MWHGUHMTHBA, CoXpaHwioch HECKORbKO ¢opm
ATEMATHYECKOTO COIPSXCHUA: 3-€ M. eJi. 4. vult u3 vOl-t, 2-¢ A, MH. 4,
viltis u3 vdl-tis, uapuuutHe vER us *véls€ (s > 1 B pesynerare
MIONHOA MPOTPECCHMBHOH ACCHMHRIKN).

Praesens conjunctivi ofpasyercsi npy HOMOWM ONTATHBHONO cyd-
dukca -i-: velim u T. 4. (cp. sim - § 245, edim - §257).

IponssogHbie OT 3T0r0 MIarona; nolo, noiul, -, nollE ke xomemo
(n€ + volo > *nOviIc > *ndblo > nold; nol + se > nolle); Mmaio,
malui, -, malle Ooavwe xomems, npednowumams (migis-vold >
*micsvold > *mavdlo > malo).

1 PoacTecHupie € MHM CAOBE HHAOCEDONCHCHONO (APOMCXOMICHMA: PYCCK. BefIETH
(cp: ponn), anzt would, wen. wollen; ¢p. vouloit - HZ JATHHCEOTO.

2 g COXPAHACTCA nepen covcTaiieM li M mpoiiHeIM [, w0 mepexofwT B & BO Reex
OCTATBRHLIX CAYYANX.
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Yucao, Pracsens indicativi activi

Auyo
S 1 vl nbio mald
2 vis! non vis Mmavis
3 viilt non wviilt mavilt
Pl 1 volimis noliimiis matimis
2 wviiliis non viiltis maviiltis
A wilunt ndlunt malunt
Praesens conjunctivi Imperfectum conjunctivi
activi activi
5 1 vilim nolim malim villem nollem mallem
2. vilis nolis malis viligs ndlics maliés
3 wiit nolit milit villet ndaliet millet
PL 1 v&limils nolimis malimiis vElIEmiis nSliEmis  mallEmis
2 vElitis nolitis malTis vElIEts nolidtis millétis
3 viflint nblint milint vijlent nollent millent

Octancunie dopMbr ofpasylorca npapwibHo 1o Ila crpskeHmo:
Imperf. ind: vdlébam, nolébam, malebam & T.1t.
Fut. I: volam, vdles u 1.1, nblam, ndlés 1 1.0, milam, malés
H T.I
Part. pracs. vdléns, ndléns (or malo - mer).
Gerundium:  vdlendi, nolendi, malendl u T.5a.

Imperativus ynorpebnsiercs Tonbko ot nolo: ndli, nolitd -wu wmc-
NONB3YETCA ANA BoIpakenns 3anpemienus (§ 186).

§262. I'maron ed, if, ftum, € udmu.

OcoGeRHOCTBIO 3TOIO FNIATONA ABNAETCR YepejoBaHue B HHexTe
OCHOBBI: € mepei MIACHBIMEH (MCKUTIOMEHHE - part. praes. iéns), i- me-
PEn COTTacHLIMM,

Cybpduxcer: B imperfectum -ba-, B futirum I -b- (xax B apxauue-
Ckux thopmax IV cnpsxenmusn, §172, 177).

Bo Bpemenax cucremb! mepdexra coueTaHue il coxpanserca npu

~ 1'dopma 2-ro mua vis (xowems) BMecTe €O CTOAUMM BMEPEAM OTHOCHTEALHAIM
MECTOMMSHHEM  OGPA3YET HEONPEACNCHHOC MECTOHMEHHE (Cp. © DYCCKHM  A3HIKOM):
quivis, quacvis, quidvis (substantivum) n quodvis (adjectivum) xaxoli (xaxas, xaxoe;
Km0, Hmo) Xowewib, Kaxod yeoino, mofoil. TIpH CKIOHEHMH ITOMD MECTOMMEHHA KOneY-
HOC VIS OCTacTcA HeMsmewnuM ( § 128).
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yRapeHun Ha nepeom i, i > | npu ynapenun na propom i (nanp.,
2¢ n en u MmA. 4 perfectum ind: ifsti > isti; ifstis > istis,
plusquamperfectum conj.: ifssem > issem).

Fucao, Proesens Imperfectum Futirum |
AUNO

Indicativus Conjunctives  Indicativus Conjunctivus  Indicativus

5 1 e eam fbam irem 3

2. B cis his rés oy

3 it cat ibat iret fbit
/A | imiks camiis bimiis irkmiis Pimis

2 fis citis itk frivis itis

3 cunt eant ibant fremt hunt
Perfectum Plusguamperfectum Fulirum 1T

5 1 iT ittim ifram ssem b
2 isti tris irls fnis it
3 it irit [ isset - it

PL 1 iimiis i€rimie i€rimiis feEmiis irimils
2 iss ikritis ikritis ssluix itritis
3 #Erunt iErint ikrant fssent itrint

NHYHOM SHaueHHM: itur udym.

Qopma infinitivus pracsentis passivi irl Henmonnayercs Tonpxo ns
o6padoBaRMA OT IMaronos onucarenbHoit popmet infinitivus  futiiri
passivi (ornatum irf, §222). B s1rom cnyyae Qopma iri, ne umen xom-
KPETHOMO [JIATONBHOTO 3HAYCHHA, CAYKHT IR Bbipaxerusa maeu Gy-
Aywiero, Tnarons! co 3HAYCHACM udmu H B HOBRIX HIBIKAX HCNONL-
JYIOTCR NS yxazauma Ha Gymyuiee spema, Haup.. xacmynarouid  (or
nacmynams) M 2padywud (OT YCTAPEBILUETO Zzpacmu = HATH) b 3HAYC-
Hn Oydywuii, »0 Ppany. n3. aller » futur immédiat ~ nous allons voir
nocsompux; B anza. f3. 10 be going namepesamscexr, cobupamocs, v
nem. 83, kommend Gydywud.
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§ 263, Tasronb, CAOXKHME ¢ €0

ab-ed, ab-il, ab-fluml, ab-iré¢ yxonuts
ad-e0, ad-if, ad-ftum, ad-iré nogxoguTs, obpamaTeca
ex-ed, ex-il, ex-jtum, ex-iré¢ BHIXOIHTH
in-e6, in-ii, in-itum?, in-Iré BxOmWTL, BCTYMATHL, HAYMHATL
intér-e5, inter-if, inter-itum, inter-iré nmornGarb
per-ed, per-ii, per-flum, per-iré nornGars
praetér-ed, praeter-il, praeter-itum, praeter-iré NpOXOXHTE MHMO (KO-
10, Yero - acc.)
prod-ed, prod-ii, prod-itum, prod-iré sbicTynarh, MPUHOCHTH NIONL3Y
red-ed, red-ii, red-itum, red-iré podppalaTECA
trans-ed, trans-if, trans-itum, trans-ir& nepexognTn
HexoTtophie CIOXKHBIE I[7IANONEI NPUOGPETAIOT [EPEXOTHOE IJHAYE-
HHE W B ITOM (JIyyYae MMEIOT MORHOCTHI0 OPMBI CTPaRaTEALHOTO
3an0Ta, Hamp.: praetereor npoxodam MiuMO MEHR,

§ 264. OT rnaronoB, cHOXHMX C© €0, TIPOMCXOAAT lpﬂﬁuamecm TEPMHHLE
tempus praecteritum npowedisee epems -otr practerire (cp. uem. Pritert, anea
Preterit); verbum (in)transitivum zracor (ue)nepexodnui - or transive (cp. Qpani.
transitif, amer transitive, sea. transitiv, a TaKkwe pycex. Tpamar, $pamy. M anza.
transit).

§265. Tnaron fio, fictus sum, fi®ri desamecs, cmanoeumecs,
npoucxodumv, caysamsca, Obtéamv, ITOT [NArOA WVMEET 3HAYCHHE
CTPANATENBHOIO 3an0ra K facio, XoTA BCe BpeMeHa CHCTEMBI HH(eKTa
o0pa3yloTca Y Hero ToNbkO No fAelcTeuTennHoMYy 3anory. Hamporus,
BpeMcHa CHCTeMBl IepdeKkTa MMEIOT TONBKO MACCHMBHYIO Gopmy, Ind
obpa3oeanua xoropoii mcmonmayercs part. perf. pass. ot rmarona fa-
cio - factus, a, um. Takum obpazom, miaron fio, factus sum, fiéri - no-
NIYOTNOXKUTENbHDIAH H K TOMY XC CYMUICTHBHbLIH; OCHOBA CHCTEMBI
Hudekra - fi- (pasHOBHAHOCTL KOpHA fu- Owimb), OCHOBA CTpapaTENb-
HOIo mpuyacrua - fact-,

B cucreme Hudekta maron fio cnparaerca no IV cOpsxeHMIo ¢
HE3HAYMTCNBHBIMM  OTKNIOHeHUAMH: inf pracs, fi®ri (apxamuecxas
dopma fiéré) n imperfectum conj. figrem; T B ochoBe ocraercst non-

or npuyacTax abillrus, a um (part. fut. activi) cobupaouiiics yxodumb Npowc-
XOmMT Hea. Abiturient abumypuswm, T. €. yXoIAUWA W3 cpenHeil luKkoael Nocae ec
OKOHYAHMHA.

2 Cp. aam. initium, i & HOWaA0, B PYCCKOM AILIKC - KISOGLATHRS, Isotipean; Ppany W
axea. initiative, initial; nea. Initiative.
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MM ¥ nepep mMacHbiM (kpatkoe I TOonbko B popmax: fit, Méri
fiérem u T. 0.).

Tucao, Praesens Imperfectum
S
Indicativus Conjunctivus Indicativus Conjunctivus
S L fio fiam ficham fi€rem
2. fis fias fibas fitres
3 fit fiat fichat fi€ret
Pl 1 - fiamiis ficbamiis fifemdis
rA - filtis fi%batis fikr¥tis
3 fiunt fiant fitbant fi¥rent
Futirum 1l indicativi Imperativus
3. 1, 2, 3 ffam, figs, fiet iT, &
PlL 1, 2, 3 fitmis, Aétis, fient
Infinitivus - Participium
pracs. fRn factus, a, um
pet. fictus, a, um esse futiirus, a, vm
fut. 1) fore wm futlirus, a, um esse Gerundivum
2) factum In faciendus, a, ym

§266. I'naronm, ofpasoBannbic OT fAcl0 ¢ MOMOWBLIO TIPHCTABOK,
MEHAWT KopHeBOH macublil (8 u3MenAercAa 8 | B OTKPHLITOM CpenMH-
HOM cJiore, B & - B 3aKprrToM, §21) M obpasyloT POpMBI CTPAgATEND-
HOIO 3371013 MpaBHALRO, XaK rmaronsl I cnpsxenwa ¢ OCHOBO# MH-
¢dexra Ha -i- (tma capio; crpamarencHeiif 3amor ~§170, 171, 176
np.); Hamp., rnaronel: per-ficid, per-fecl, per-féctum, per-fickr® saeep-
wamo, inter-ficio, inter-feci, inter-féctum, inter-ficEré y6usamv, - uMelOT
caeqyiole (pOPMBI CTPAfaTeNbHOIO 3anora: perficior, per-fEctus sum,
per-fici zasepwamsecs; inter-ficior, inter-féctus sum, inter-ficd Gumes
wikeaembim,

Pracsens indicativi passivi: perficior, perfickris, perficitur u 1. 1. (mo
obpasny capior).

Cnarones, obpasoBannbie Or facio myTeM CIOBOCNONKEHMA, HE M3-
MEHSIOT KOPHEBOIO IMIACHOTO # M MMEIOT (HOpMEI CTPAfATENIBHOTO 3a-
nora, xax y fio, fictus sum, fi€ri. Tak, mepsoil 4acTBIO CIOKHOTO
THarona CAyxuT ocHoBa uutexTa rmarona pateo, ui, -, ére Semb
OomxpoimuiM MNM ITIATONIA ASSUESCO, Suévi, suétum, &re npussixams;
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OYTEM CJIOBOCJIOKEHUSL 00pasylorca maaronbr;  paté-facio, paté-feci,
paté-fictum, paté-ficdré omxpueams; assue-ficid, assud-feci, assug-
factum, assuc-fAcEré npuynames.

OcHoBHbie OPMBI CTpajaTensHOrO 3anora: paté-fié, paté-fictus
sum, paté-fieri omxpwoieamscs; assue-flo, assue-factus sum, assue-fieri
npuavixamp.,

Pracsens indicativi passivii pat¥fio, patéfis, pat¥fit m 1. o0 (cm.
§ 265).

$267. K uMciy HenpapMIbHLIX TT1aronoB OTHOCHTCA TaKKE I71aron
do, dédi, ditum, dire 1 dasame — CARHCTBCHHBIR B NATHHCKOM SI3bIKE,
¥ KOTOPOro OCHOBA MH(EKTA OKAMYHBACTCA Ha KpaTkoe 3. Hoaroe
@ UMeloT TONbKO ABe (Popmbl: 2-€ N, en. 4. pracs. ind, act. das u 2-¢
N, en. 4. AMnepaTusa da,

BenepacTBHE KPATKOCTH KOPHEBONO & npH OOpa’jOoBAHMM ITIArOJIOB,
NpoH3BOAHBIX OT do0, B OcHOBe MHdekra 3 > & (§21, 24), u cnox-
Hbl¢ Tnaronm nepexonsar s Ia cnpsxcrue:

trado, tradidi, traditum, tradére 3 nepedasams

condo, condidi, conditum, condére 3 cosdaeams, ocuoamaamv.

Onuako B m™Maronax ¢ ABYCAOXHOMN npucraskoif xopuepoe 3
COXPaHAETCS:

circumdo, circumd&di, circumditum, circumdire 1 oxpyxams.

HEIOCTATOYHHIE ITATOJBI (VERBA DEFECTIVA)

§ 268. HenocTaToOMHBIMM HAIBISAIOTCA ITIATONBI, OT KOTOPBIX YIOT-
pebnaiorcs aMib HexoTopbie ¢opMmbl. Baxnekmne w3 nux:
1. inquam zosopro (CTAaBHTCA B Hauane MpAMO peun)

Praes. ind. inquam, inquis, inquit; -, -, inguiunt
Perf. ind. inquit
Fut. I ind. inquigs, inquict

®opma inquam - gpesHMHt KOHDBIOMKTHR, COOCTBEHHO - R cxasan
Got,
2. alo zosopio, ymaeepxoaio; 3-¢ n. en. 4. pracs. u perf, ind.: ait,
3. Cnaronkt, uMmeoue ToNbKo GopMbl cucremnt nepdexra:

Perfectum ind. act, Supinum Infinitivus
coepl 8 nauan cocptum! coepisse

X Besmaunas thopma coepium e8! (Byxs.. Soi30 HANAMO) NMCET SHANCHHC HaMary.
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odi = nenasuxy - odisse
memini = nomnso - meminisse

Or rarona memini ymorpeGnaerca takke dhopma imperativus
futiiri: memento, mementdte nomuu, nomuume,

Tnaronsl odi 1 memini npencraBnsior coboii perfectum pracsens
(§196, m. G), T. €. YxajbIBaKT HA COCTOAHHE, MOCTHIHYTOE K MOMEHTY
MOBECTBOBaHNA,

BE3NIMYHBIE IMATOJbI (VERBA IMPERSONALIA)

§ 269, BeanMuHbIE DIArOnel yNorpefnAlTcA TONMBKC B 3-M 4. €A,
Y. H B HHOHUHHTHEE,

Beannynbie raronbi AenATCA HA TPH TPYNOBL

1. BeanW4Hbie I7IATONLI, ARNAIOLMECH 0G0COBIEHHBIMU (hopMaMK
310 n. e, 4. OCLIKHOBEHHEIX IWAroNoB, OGJNANAICLIAX H HOPYTHMH
nuyHbIMH dopMaMn, Bewindabie ¢opMb1 NMOROCHBIX TAATONOB O3HA-
YalOT O0LIYHO ABNEeHMA npupopbl. Hanp.: fulget, fulsit, fulgére ceep-
xaem mornus (fulgeo, fulsi, -, €re 2 ceepxams); tonat, tonuit, tondre
zpemum zpom (tono, ui, —, arc 1 2pemems). Cp. B pyccKOM: cmep-
xaemcsa, sewepeem, pacnozodunocs.

2, Tznaronm, Beerna ynorpefmsalommecst 6eanuyno, Hanp.: decet,
decuit, decére npuauyno, nodobaem; udem «x auyy, libet, libuit
(fibitum est), libére yzoduo, xouemcs; licet, licuit (licitum est), licere
MOXHO, nozéonexo, oporiet, oportuit, oporiEre xado, credyem.

3. Tnaronel, uMemonpe B feanuyHolf ¢opMme MHOE IHAYEHHE, YEM
B JudHOM, nHanmp.: constat, constitit, constare useecmuo (consto 1
cmoams, cocmoams), accidit, accidit, accidére cayvaemcs (accido 3
npunadame, nadams); praestat, praestitit, praestare muwe (pracsto 1
cmosmb enepedu, npesocxodums),

NPEAJIOTH (PRAEPOSITIONES)

§270. Tlpensiorn B NAaTHHCKOM A3bIKE YIOTPEGHAIONCH TONBKO €
ABYMS HAACKAMK —AKKY3aTHBOM M AGAATHBOM,

1, IIpepnoru in 4, #a W Sub nod ana 06O3HAUEHHA MECTAa YNOT-
pebaaIoTca ¢ AKKY3aTRBOM, €CIIM NPEMJIOKHBLIE BBIPAKEHMA OTBEYAIOT
Ha BOmpoc kyda?, m ¢ aGEATHBOM, €CM OTBEYAOT Ha Bonpoc 2delt

1 Cp. ynpamncHwe ABYMA DAJcWaMM (JATCALHLIM H BMHNTCILHBIM) B HEMCLKOM
A3LIKe Nps Apesnorax an, auf, hinter, in, neben, iiber, unter, vor, zwischen.
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AHanorMyHoe yrnorpedicHue ¢ ABYMA MafexaMH HMENT MpPEenjo-
M 6, Ha ¥ nod B PycckoM asbike. Cp.. in aquam (acc) B 6ody (BRH.
n.), in aqua (abl) B sode (mpepn. n.); sub aquam (acc) non eody
(sui. ), sub aqud (abl.) mom sodod (TBOP. m.).

2. Hebonbuioe uucno npeanorop ymorpeGnaerca ¢ aisirMBOM: a,
ab! om; de om, us, o, e, ex uz; cum ¢ (xem, uyem); sine Bes; pro 3a,
emecmo;, prae neped, enepedu; ui-aa, ecaedcmeue, om (0GLIYHO B OT-
PUIATENLHBIX TIPEIVIOKCHHAX),

3. Bece ocransHbie mpelord ynorpeGnAwTeH ¢ AKKY3aTHBOM.
Hanbonee ynorpeburtensepie: ad x, do, y; ante neped, pausvute, apud
¥, npu, oxoao; circum eoxpyz; contra npomug, inter smexdy, cpedu; ob
ecredemaeue, us-3a, pPost nozadu, nocae, propter ecredomaue, u3-3a;
trans wepes, no my cmoponuy.

§271. OYHKOMIO NPEAIONOB BHIMOAHAKT TAKXKE 3acTuipiiHe ¢op-
Mbl a6ATMBA MMeH 1 CKN. causd no npusune, us-3a, seudy n gratia
u3-3a, padu, ynorpeGnsaeMble ¢ POAMTENLHBIM MafIex0OM M CTABAIME-
€A MOCHE CNOBA, C KOTOPLIM OHH COYETAIOTCH: amicOrum causd us-
3a Opysed, exempli gratid padu npumepa, nanpumep (cp. B anen. co-
KpauicHue e. g.).

CHOBOOBPA3OBAHME

§272, B natMrCKOM fI3BIKE PalIMvalOTCA ABA BHAA CnoBoolpaso-
BaunA: 1) cnopocnoxenue, 2) apdpukcauus. OcHOoBbl npu
CIIOBOOCPA3OBAHMM MOTYT MOABEPraTECA 3HAYHTENBHBIM H3MCHEHHAM.

§273. CnoBoCNOXeHHEM HadLIBACTCA 00pa‘oBaAHNE CAOXKHBIX
CHOB COEAMHEHMEM JBYX mnu Oonee OCHOB B ORHO C(3OBO (Cp. PYC-
CKMEe CNOBA: nap-0-X00, Cam-0-aem-o-cmpoexue);, B JATHHCKOM A3bIKe
3TOT BUE CNOBOOGPA3OBAHMA IIPEACTAR/ICH CPABHHTENBHO MAarno,

Addukcayuneit Haupaerca oGpa’oBaHHME CROB IIPUCOEMHMHEHM-
€M K MX OCHOBE CHOBCO(PasyloiMX NEeKCHKO-MOPGONOrHYECKMX 3ne-
MeHTOB — aPUKCOB, HECKOABKO H3MEHAIOUIHX 3HAYCHUEC OCHOBEL
Addukcel, 110 ¥X MECTY B CJIOBE OTHOCHTENLHO OCHOBbI, Pa3gcnANT-
cA Ha npedUKCH (HHAYE - IPHCTABKH), CTOAILHE BOEPENH OCHOBBI,
cyd duKcH, NPUCOEHUHAEMbIE MOCIC OCHOBBHI, M MH(HKCHI, BBOXH-
MLI€ BHYTPb OCHOBEIZ,

1 B dopme abs nepen mavanbusiv t, Hanp.: abs le om mebs.

2 'l‘cp.imm: aboduxc affium, npeduxc pracfoum, mudxkc infixum,
cyd duxc suffixum, - npoucxonar ot partic. perf. pass. rnarosa figo, fixi, fixum, 3
amuxamp, yKpenazme ¢ npuctaskavm ad- npu, prae- snepedu, neped, in- o, sub- nod,
T. €. HPUCOGeOuNeHROEe KX OCHOBE, Beped OCHOBOH; GHYMpPLb OCHOBL MNOCAS OCHOBHI.
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CNOBOCIOXEHWE
§ 274, OSpasonasne CIOKHMX HMEH

a) Coueranne MMEHHM u raarona: agrichla, ac m semnedeney
(ager, agri noxre, cblo, colére oGpabamueams); armiger, &ri m opyxe-
nocey (arma opyxue, géro, gerére wecmu, eecmu); signifer, ¥ri m
3namenocey (signum snams, fero, ferre wecmu), frugifer, &ra, &rum
naodonocuvtis  (frux, frugis nrod, féro, ferre necmu); princeps, clpis
nepeviil, 2naenvil, zraea, @6oxdv (primus nepewui, cipio, capére
6pams).

b) Coveranme aBYx umeH:; biennium, i n deyxnemue (bis deax-
Ovi, annus zod); unocillus, a, um odnozrazwil (Unus odun, ocilus
zna3); tridens, tridentis mpeayOoii, mpesybey (tres mpu, dens, dentis
3y6); albicapillus a, um cedosracwui (albus Geawd, capillus goaoc).

§ 275. OSpmonasine CAORHMX FAENOACE

a) M3 cymeCTBHTENbHOTO M I'Narona: animadverto 3 o6-
pawgamsv enumanue (animus Oyx, suumanue, adverto 3 obGpauwame,
anim(um) adverto > animatverto); manumitto 3 omnycxamv na eontw
(paGa) (manus pyxa, mitto 3 nycxams, manid mitto Gykp. omnyckao
PYKO MNU u3-nod pyxu, T. €. M3-NOf BAACTH).

b) U3 napeynsa ¥ raarona: maledico 3 (< male dico) 3z20-
caoeums; benedico 3 (< bene dico) xopouwo omssvieamves, xearums,
malo, malle! (< magis volo) Gorsme xomemv, npednowumams,

¢) M3 pnByx rnaronos: calefacio 3 #azpesams (caleo 2 Obmb
menavin, facio 3 deazams); patefacio 3 pacxpuisams, pacnaxusams
(pateo 2 Gwmb omxpumeiy, facio 3 derame),

ADPPUKCAITHA

§276. M3 pasynuynap'x BHAOB adupHMKCOB B JIATMHCKOM CJI0BOOOpa-
30BAHHH INMPOKO HCNONBL3YIOTCA npedukchl u cybdukcst, TIpedmkcn
HE BBIBOIAT CJIOBO 34 IIPEAENB! JaHHOH dacTH peud, oGpasya or rma-
rosia rnaron (dico - indico zosopio - 06ES6ARI0), OT CYLIECTBUTENBLHO-
ro - cyuecreutensHoe (consul - proconsul) ¥ 1. n; cyddukcn MoryT
OT RaHHOH 4yacTH peuyn 0Gpa’0BBIBATEL MPOUIBOMHLIC, OTHOCANLHEA HE

1 Henpasnnsnwii rnaron, § 261
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TONBKO K AAHHON YacTH peyd, HO K K APYruM (Orndre - ornamentum
yxpawame — ykpauwenue)l,

§277. Npednkceo (MpHCTrapku) UMelOT O0LICE MPOHCXOXKNCHHE
C IPEANoraMu: M T€, M APYTME NPOUCXONAT W3 HApeyHdl, YTOUHAB-
IUX Hampaprenye nelcreua. Hapeuwsa, HOCTOAHHO COSOMHABUIHECSH
¢ ONPEAECNCHHBIMH MANEXaMK CYIICCTBUTEIbHBIX WIM MECTOMMEHMIH,
nprobpenn 3HaycHue CAYKEGHLIX CNOB - MPEIONOB. Te ke Hapeyus,
COCIMHAACD C IJ7IaroNaMu, TpPEeBpaTHANCL B npedurcul. (Mmecrea
Taroke HeGONBINOE HMCII0 COXHBIX CYLIECTBHTENLHBIX HETJIaroJIbHOFO
RAPOHCXOXKICHKA, 00PA3OBAHHBIX MPH NMOMOLM npedukcos,) IHAYCHHUE
npecpiqucon coBnagacT B GONBILIHHCTBE CNYY2EB €O 3HAYEHHEM Npen-
JIOTOB,

Ipy 06pazoBaHity CNOXKHBIX CNOB KOHEYHBLIE COTMACHEIE NPePHK-
COB 4acTO 3CCHMWJIMPYIOTCA: N > m Tnepen b U P M NMOAHOCTHIO ac-
cumnnupyercs nepen 1, r, m; d OGbIMHO MOAHOCTBIO ACCHMHAMPYETCA
nepen ¢, f, g n, p, t (§18, om. 3).

INpeduxcanus nMeHu: pronomen (< pro + ndémen) MecmonMe-
HHe; conscientia (< con + scientia) coswanue; absurdus (< ab +
surdus zayxoil) neOnarospyusniit, Henenwili; praeclarus (< prae +
clarus) owenv caeTnbii, npexpacHbIi, SHAMEHUTHIN.

TMpeduxcanua rnarona: praefro, praeferre (< prae + f&ro) nped-
NOYHTaTL: ineo, inlre (< in + co) exonurb; intersum, interesse (<
inter + sum) HaxOAWTLCA BHYMPU,

Tnaronenbifi mpedmxe nubo coxpaHser CBOE NEPBOHAYANbLHOE
3HayeHue (MECTHOE), JIHOO NMPHLAET INArany BHROBOM OTTEHOK, KAK B
pycckom samike, wanp.: perficio, perficgre (< per + ficio) cosep-
ATk, AOBORHUTL J0 KOHYA, 3AKIHYWBATD,

§278. HanGonee ynorpeGurenbHbie NpethHKCh;

a-, ab-, abs- (abs- mepen t W C) o3mawalor ynaneuwe; abstriho,
abstraxi, abstractum, 3 ormmexate (cp.. abcrpaxuus, abcrparupo-

BaTb);

1 Emmcreenmsiii B sarwmckoM azsixe HHOHKC -N- CAYMHT 1x ofpasoBaHHA ocHo-
Bb wHpexTa ¥ pAsa rnaronos III chpamedna, Wanp.. vinco, vici, victum, 3 nofexdams;
fundo, fudi, fusum, 3 aums, cunams.

Y nexoroptix raaronor I cnpamenna muduxc -n- NpoHHK ¥ B3 OCHOBY HepdexTa:
fingo, finxi, fictum, 3 aenump, swdysmwieame; pingo, pinxi, pictum, 3 pucosams.

2Taxmnpe¢uxcu,ncnnycmmrrpoucxom MOYTH BCErNa WMEIH CaMo-
CTOATENEHOE 3MAUCHHE, CNIOBA, OGPAOEAHHLIC C MOMOWRIO [pedwmicos, MOXKHO CHHTATL
Pe3YALTATOM MPOUECCa CIOROCAINKEHMA.
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de- ycTpanenmne, OTHANECHHE; HNBIKCHHUC CBEPXY BHM3; depono, deposui,
depositum, 3 oOTkIanLIBaTL (Cp.. NENMOHEHT, Aeno3Mt); demitto,
demisi, demissum, 3 cnycxars, cGpacLiBaTh;

¢-, €X- M3BATHE, MCKIIOMEHHE, eXpono, exposui, expositum, 3 BuiKTa-
ALIBATH, WANAraTh (CP.. IKCMOHAT, IKCMIOHMPOBATH, IKCTIOIHUMA);

in- gBUXEHHME BHYTPD WJIH Ha OpefMeT;impono, imposui, impositum, 3
BKIA/ILIBATb, HANATATL (CP.. WMOOHMPOBATH);

inter- Haxoxmenme Mexuy, CpeaM, BHYTpE; intervénio, interveni,
interventum, 4 HaXOMMTHECA B CepeAMHE, BMECIUHBATLECH (CP.: HHTED-
BCHLIMA);

ad- npubnuxeHue, NPHCOCAMHCHHE, appono, apposui, appositum, 3
npunarats (Cp.: am. appositio NPHIOXEHHE)

ob- mpomueopeiicTaue; oppono, opposui, oppositum, 3 npornmeonocras-
aate (cp.: ONNOIULNA);

con- (unA C0-) coOMparclibHOE 3HAYEHHE; COMPONO, COMPposui,
compositum, 3 CKIANBIBATH, CnaraTc (Cp.. KOMITOMIIHA, KOMIO3H-
TOp, Hem. komponicren, Komponist);

pro- ABHXEHHe Bmepeld; procédo, processi, processum, 3 HMATH Bhepen
(cp.: nponece, npoueccHs, NPONEAYDPa);

prae- HaxoxjaeHue Biepenu, AelicTene Bnepenn (B MECTHOM M Bpe-
MEHHOM 3HA4YEHHUM); Praepono, praeposui, pracpositum, 3 crasuTh
BREpend (cp.. Praepositio 1IOCTAHOBKA BREPeRH, zpaxm. MPEANor),

trans- (yacto B <dopme (ra-) depes; ftranspono, transposui,
transpositum, 3 nepexnafbiBaTh, NepeMElaTh (CP.. TPAHCIIOHRPO-
pate); tradiico, traduxi, traductum, 3 mepesonnTs (gp. traduction);

se-, sed- orneneune; sepiro 1 ortmensats (cp.: cemapaTHeii);

dis-, di- pasnencuwue; dispono, disposui, dispositum, 3 pacnonararte,
pasmewiate (cp. amcniosnuums); discédo, discessi, discessum, 3 pac-
XOMUTBCA;

per- posepcume paelicTera no Kowua; perficio, perfeci, perfectum, 3
33KaHIMBATH, 3aBCPIIATL (cp.. Repdekr);

re- OBHXEHME HA3AN, MOBTopeHMe, Bo3oOHOBNenue nedcTeHa; rediico,
reduxi, reductum, 3 oTeopuTL Hasan (Cp.: penyKuMs); restauro 1
BOCCTAHABNHBATL, BO3OGHOBMATD (Cp.. pecraspamusd).

Tpednxesr Gonplie JacTLI0 COOTHOCHTCH ¢ OMOHMMHBIMH Ipen-
NOTAMM; MHOTRA NOCNERHME HE COXPAHWNHCH (Hamp.: dis-, di-); mpe-
hUKC re- - HEMIBECTHOIO IPOHCXOKICHHA.

CnenyeT OTMETHTD TaKXKE OTPHUATENLHBIR npeduxe in- xe-, 6e3-
coBnajaommit no dopme ¢ npeduxcom-npepnorom in- 6-, xa-. Tipn
MOMOIIM OTPHLATENEHOMO npedkea in- ofpasylorea oSEIMHO MMEHE:
inf&ctum (in + fictus cderannmid) necosepuiennsii (pasymectcs: BHR),
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inértia (w3 in + @irt-) Gesdedcmaue, immortalis (in + mortalis cuepm-
Huil) Becemepmuviil,

Jlamackne npepUKCEl IMMPOKO HCHONBIYIOTCH B HOBBIX fA3BIKaX
Ana OOpa3’oBAHMA C JIATHHCKHMH WM I'PEHECKHMH KOPHAMM CNOB, HE
CYIL[ECTEOEABHIMX B KAacCHYecKylo 3noxy. Hamp.: npomyxTt, fpORyK-
LA, PEKOHCTPYKIHUA, PEBH3HA, aKKITUMATHIALHUA, annaparypa, KoHdge-
PEHIMA, KOJICKTHB, TPAHCTIOPT, AedeKT, AeMUNHTAPHIALNA.

§279. Cydduxcn B NATHHCKOM A3BIKE HCTIONBIYIOTCA ANA 06-
Pa’oBaHMA  IIPOMIBOAHBIX JIOB OF JABYX THIIOB OCHOB. OT
rnaroyibHOMR OCHOBBI ¥ OT MMEHHOI ocropbl. IIpn orraronn-
HOM C/I0BOOGPA30BAHHAA PAVIMYAIOTCA TPH THNA IPOM3BONALLEH OCHO-
Bbl: IMArcneHM kOpeHb, OocHOBA wHHdexra, ochoBa cynuHa. IIpu
OTBIMCHHOM CJIOBOOGPA3OBAHHH MOXKET HCIIONB3IOBATLCA OCHOBA CyILe-
CTBHTENBHOMO M OCHOBA mpunararesshoral, Huxe (§280 - 284) npuso-
AATCA BaxHelimme cnocobel cydduxcansHoro 00pa3OBiAHMA, APUMEM
cypdUKC YKAILIBACTCH BMECTE C KOMEYHLIM FIEMEHTOM CJIOBaZ,

OrmaronsHoe ¢n0BoOGPAIOBAHNE
$ 280. Or riaroasHOrG KOpHE

a Cypdemcrl CYHICCTRBHTENLBLX M HX JHAUCHHE!

1. -a Jleficreyiomee miup. AdvEn-a, ac m (advEn-i0) Rpuwieney, uxormpanes;
conviv-a, a¢ M (CONVIV-D) LOCMS, COMPATESHIUK.

2, -ium, JeficTsne wim cocronnme. Pycck. -HyM WM -HE; (. -€; GNZA -, -¥; HEM.
<ijum. Pracsid-ium, i n (praesid-co) saugema, acdific-ium, i n cmpoense.

3. -mentum. PesymTar aclicreun. Pycex. -meut; ¢p., anzs, nex. -ment. Frag-
mentum, i n (fran-g-0) obroaox.

4, -men, Opyane wo pelynsTat aciicrsun. No-men, Inis n (no-sc-0) sus.

5. -or. Cocromnme. @p. tur; anea -our. Dol-or, Oris m (dol-co) cxopbe.

6. -io. PesymTar deficToma. Pycck -Hom, 9., anex, ses. -ion. Leg-io, idnis f
(leg-0 cobupams) Aecuon.

b. Cyddwxcnl NpusaraTeabHBIX K WX 3HAMCHMC!

1. -uus. Ceofictso Guime obuexvoM acHcToud. Divid-wus (divid-0) desumwii; con-
tin-uus (contin-co) wenpepmamii.

2. -idus. CpolicTro, nocToAuHOE KauecTso. Pyccx, -MaHwmit; ¢p. -ide; amza, nea

1 Mon wmensioi ockonoi AOOPASYMCBACTCA 8 ITOM CAYYac He WHAaocaponciickan
OCHOPA, @ T3 YACTL CNOPA, KOTOPaA OCTacTcA HGdMcHHOR NpH ckaoweiss. Hanpwsep, B
C/iope argentum 3a OCHOBY NPHHMMACTCA argent-; B cJoBe verus-ver-; B chose felix,
icis 3a ocrosy mpestoMaercea felic-.

2 TIpsMeptl MCROMLIORAHHA Hanbonee YNOTPeCHTE/ILMBIX AATHHCKHX Chosoolpazosa-

TeaHbx cydupurcos B woBbix Asbikax oM. B § 33, 39, 44, 77, 87.
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-id. Cat-jdus (cal-eo Ounts menswan) memnwed; frig-idus (frigco Some xonodHwM) X0-
ROGHbil,

3. -ilis, -i-bilis. KavecTeo B cTpamaTeqLiOM 3uaucHi. Pyccx, -Owishndi; dip. -ile,
bile, -ble; anea. -bile, -ble; nes. -bil. Ut-lis (ut-or) cofnwii das ucnonsspaanus, cred-
fbilis (cred-0) seposmusiii.

4, -ax {-Acis). CknoHMocTs, cnocolnocTs X Aciicremo. ®p. -acieux; awzn -acious.
Pugn-ax, Acis {pugn-0) eouncmeennwi; loqu-ax, acis (Joqu-or) cacsooxomauswi.

€. Cydpdixcel FAIMOAOE H X IHANCHNMC:

1. -fidre. Younense win nosropetme pedicrenal. Pp. -iter. Ag-ithre (ago) mpuso-
dume o deumenue.

§ 281, Or ocHosm MHGexTs

8. CyddmKcn CYIECTBMTEALHMX M HX 3HAYCHHE!

1. -mentum, -men. Opyamc nciicTens. Cm. § 280a, . 3-4. Medica-mentum, i n;
medica-men, minis # (media-ni aewums) rexapomeo, aevebuoe cpedcmeo,

b. Cyduxcs NPATArATEALHX H KX 3HaYcHHE:

1. -bitis. Kayectso » cTpajaTemnoM 3Havcioms. Cw. § 280b, m. 3. Ama-bilis (ama-
re) mobumul, mobeanuil; admird-bilis (admird-ri) euswocouuii yousrewie, yousuneas-
Hutilk.

€. Cyddemesl FAaronos 1 WX IHAYEHMHE:

1. -scére. Havano AcicTEMA WIH HacTyNAeHWc cocroanmaZ, Convale-scére (vaic-rc)
anzdopasaneams.

§ 282, Or ocnoBM CYmMMHA

& Cypduxcsl CYLICCTIHTENMHLX M WX JHA%CHDHE!

1. -ura Ileﬁcrule?' wm cro pesyaprat. Pycex. -¥pa; ¢p., aier -ure; xea. -ur.
Pict-ira, ac f (pingo, pict-um) xueonucs, xapmuna, nat-ira, ac f {nascor, nat-um)
npupoia.

2. -orium, Mecte peiictmin. Pycox, -opun, -opedh; ¢p. -oire; awza -ory;, uea.
-orium. Audit-orfum, i # (audio, audit-um) aydumopus, ser cydebusix sacedanid.

3, -or. lleiicTeyource muio T Pycex. -op; ¢p -tur; aHex, HeMm. -of. Vict-or, Oris m
{vinco, vict-um) robeduments.

4. -io (-ibais). J];eﬁcrmz.' Pycex. -upn, -cum; ¢p., auer, nea. -tion, -sion. Act-io,
idnis f (ago, act-um) dedicmeue; divis-io, Wonis f (divido, divis-um) desexue.

5. -us (-0s). Jeiicrane, cocTosmme 3 Vis-us, us m (video, vis-um) 3pewne; curs-us,
us M {curro, cuss-umn) Oee.

b. Cydpdwnicsl NPUIATATEALHMX H HX 3MauCHME:

1 -ivus. Ceoiictso OuTh cySbexTom maH offueKkToM nelcrews. Pycck, -wsubill; ¢p. -

T'Verba intensiva win frequentativa.
2 Verba incohativa,

3 Nomen actidmis.

4 Nomen agentis.
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if, anen -ive; wem. -iv. Act-ivas (ago, act-um) Oesmenvnwili; capt-ivus (capio, capt-um)
nACHHWE.

c. Cydxpsxcit riaronos W HX 3Ha%CHME:

1. -it-ire. Yowienne W BOSTODCIMC neicrens®, Puls-Are (pelio, puls-um) ciavuo
cmywams; vent-ithre (venio, vent-um) sacmo npuxodums, 3axawxusams.

OThIMERHOe CNOBOOGPa3OBAHKE

§ 283. Or OocHOBH CYIMECTRHNTEAMMBIX

& Cydhdmxcsl CYBICCTEHTERMLIX I WX IHAYCHHE!

1. -arius. MpsmagaexkHocTs & npodecosm. Pycek. -aps; $p. -aire; awnea, -ary; Neam. -
ar, -ir. Argent-arius, i m (argent-um) mewsag, Oawxup; bibliothec -arius, i m
(bibliothEc-a) Subruomexaps.

2. -arium. MecTo xpancHil. Pycex. -apuys; ¢p. -aire, -airic, -ic; enea -ary. Libr-
arium, i a (liber, libr-i} wonxnoii winod.

3. Cydeprxchl HMEH YMCHBILINTCABHBIX:

-til-& -iil-us. @p., awer -ule; Hea. -cle. Serv-ill-a, ae f (serv-a) monodas pabuoins;
reg-iif-us, i m (rex, reg-is) yapex.

-0i-a; -Ol-us. Pp. -ole, -eul. Besti-Sl-a, ac f (besti-a) saepex, 3sepywxa; fili-8l-us, i
m (fili-us) cwnox.

-(i)-ciit-g, -()-clil-um. Pp. -cule; awea. -cle; wem. -kel Pant-iciil-a, ac f {pars,
part-is) wacmuya, os-cll-um, i n (os, oris) pomux.

-el-1&; -el-tus?. @p., nes. -clle. Capel-la, ac f (caper xooex) xosowxa, libel-lus, i
m (liber) xuumewxa,

b. Cydpdumcnl BpHIATaTEAMHBIX B HX IHAYCHHC:

1. -ius. MpuragsesxkHocTs. Patr-ius (pater, patr-is) omuyoscxui.

2. -grius, IMpamannexmocts, ceoficTeo. Pycck. -apusiil; ¢p. -aire; aner. -ary;, nem.
-ar. Agr-arius (ager, agr-i) noaceotdl.

3. -Bnus. OTHOCHTCRHOC 3HAYCHHE, NPOMCXOXICHHE OT werc-mbo. Pycex -au; ¢p.
-ain, -an; awex, Mem. -an. Rom-Bnus (Rom-a) pumcxud; mont-Baus (mons, mont-is)
2opnmil.

4, «inus, To xe snavesme, Pp., anea -in. Femin-inus (femin-a) xemcnud.

5. -icus. Csoiicteo W npaHAARCKHOCTE, Pycex. <ra(ec); dp. -ique; anea. -ic.
Pastor-icus (pastor, Or-is) nacmywecxui.

6. -Dsus. Mzobwmie kauectsa. Pycex. -o3(Heiil), ¢p. -cux; anea -ous; xem, -Bs.
Nerv-dsus (nervus Xusd) Xuaucmolii

7. -ius. Cuabxenupiii wem-mbo. Dent-Btus {dens, dent-is) sybacmuii.

8. -eus. Cpenanusilf W3 Kakoro-nHGO BeniecTsa. AUr-€us (aur-um) Josomod.

; Cu. npm.  x § 280.

Or wvent T 1 H crn, copepxaup 2 ocose -T-, ¢ NOCASAywoLled accHMIAAHCH:
-fl- > - Cp. *pucrdla > puella (neppoHavansHoe 3uascHwe pucr — duMA, KaK Myx-
CKOIDO, Tax M IXcHexoro poda; puclla, colCTBCHNO, 3MAMHT «INTATKOM, BROCACACTEHM
YMCHBIIMTCALHOS 3MAYCHWe YTpPavHBaeTcA).
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9. -Mis. TIpusapnexHocTs, cooficTro. Pycox. -ann(uwf); @p. -al, -ci; anea, wem -al.
Fin-Blis (fin-is) xowewnoii, yeresod; mort-Blis (mors, mort-is) caepnimuiii.

10. -Bris. To me sHauewme. Pyccex. -sp{Huif); ¢p. -aire; nesw. -ar, -dr. Popul-fris
(popil-us) Hapoduuiil.

§ 284, Or OCHOBE MPWIATSTCALHBIX

CyiiecTenTeablble, o0pajyeMbie ¢ TIOMOUILKD MPEBOIHMMX Hibke Cyddwcos, ofos-
HAYAINT ACTPAKTHOE KaYecTso,

1. -ia, -itia. Pycex. -wn; op. -ic; anen -y; Hem. -iz. Audac-ia, ae f (awdax, dc-is)
omeaca, caerocme; just-itia, ac f (just-us) cnposedausocms.

2. -(nf)ia, -(ent)ia (oT npwvacTHil). Pycox. -aHIBA, -eHIMS, P, aner -ance, -Cnoe;
uex. -anz, -cnz. Consta-ni-ia, ac f (constans, consta-ni-is) mocmoskcmeo, pot-eni-ia, ae
£ (potens, pot-cnt-i8) mocyujecmso, cuaa.

3. -{i)tas (-titis). Pycex. -tem; @p. A€ anza -ty, Hem. -tht. Pauper-ias, thtis f
(pauper} Sednocme; antiqu-ilas, titis f (antiqu-us} dpesnocmn.

4, -ftudo (-itudinis). Pyccx. -Tyma; dp., anen, wem. -itude. Amplitudo, tudinis f
{ampl-us) obuwprocme.



CHUHTAKCHC

NIPFOCTOE NIPERTOXKEHHE
THABHLIE YIEHE NPEIACKEHHA

§ 285, JlatnHCcKOe TpOCTOE MPEANIOXKEHME OOLIYHO GhIBaeT HBYCO-
CTABHBIM; €10 IPaMMAaTHYeCKMit LICHTP COCTABIAIOT RBA IVIABHbLIX dne-
HA MpPeNNOXeHHA-MOAnexamee (subjectum) m cxaszyemoe
{praedicatum),

B ponn mognexaluero M CkasyemMoro B JIATHHCKOM IPERIIOKCHNM
MOI'YT BBICTYNIATh T€ XC YaCTH Pe4H, 4TO M B PYCCKOM MNpegnoxe-
aun. ITagex wWMeEHHOro mnopzexaniero - nominativus, Yro kacaercs
CKa3yeMOro, TO pasiIH4aioTCa;

1. Ckasyemoe nmpocToe, Boipaxennoe nuunoit ¢dopmoit rnarona,
comepxanlef B cefe M NEKCHYECKOE 3HAYCHHE, M NPU3IHAKH COOTBET-
CTBYIOLLX TPAMMATHUECKMX Kateropuit: agrichia arat zemaedeney na-
wem, agrichlae arant zemnedenvyvt nawym;, in terrd est vita na sem-
sie ecme xusHb, in fund non est vita xa aywe nem wusnu.

2, Cxa3yeMoOe COCTABHOE, B COCTAB KOTOPOTO BXONAT. [J14rONb-
Hasa cBA3ka (copiila) - npeumyllecTBEHHO nWYHas d¢opma rnarona
esse Guwme M HMEHHAA YacTh CKA3YeMOro, ARNAIOIIAACA OCHOBHLIM
BBIPA3UTCNIEM €r0 JIEKCHYECKOIO 3HayeHMA. B kayecrpe wMmeHHOIf uac-
TH COCTaBHOIO CKAJYCMOIO YHOTPeOAACTCA MMA CYLICCTBHTEIBHOE
HAH NpHiaratenbHoe (APYTHMC HacTH pedyH BCTPEHAOTCA DPENKo): rosa
est planta posza (ecTb) pacmenue, po3a RKGAIEMCR pacmenuem, rosa
est pulchra poza xpacuaa.

§ 286. CymiecrsurenibHOE B PONIH WMCEHHOH YAacTH COCTABHOIO CKa-
3yEMOTO COIMIACYETCA ¢ MOMICKAINMM B mamexe (nominativus), Apuia-
TaTENBHOE — TAKKE B PONE K 4HCIE,

§ 287. BeipaxaeMasa INarofioM €ss¢ CBA3KA B MATHHCKOM HNpeRno-
XEHUH, KaK TpaBuio, ofA3aTenbHal, TOrNa KaK B PYCCKOM MPEAOXe-
HHW B HACTOAIIEM BpeMeHH ynorpefnsAerca odeHb peaxo. Cp.
scientia potentia est suanue — cuna, terra est sphaera semas - wap.

Ecnm B pPYCCKOM A3LIKE CBA3Ka Bhipaxaercs POpMoOit rmarona

1B NOroBOPKAX, MOGAOBHLAX H T. N. BMPAaXKEHHAX CRAIKA MoXeT ObMThL ONyLIcHa,
Happ.. Aurdra musis amich Aspopa - nodpysa mysasm (T. ¢. yTpeinme wackl HaqGosce

GAarOpHATHLY QAN TEOPUCCKOTO TPYAR).
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«ABAATHCA», TO MMEHHaA YacTh CKAIYEMOrQ CTABMTCA B THOPWTEND-
HOM Dafexe: rosa est planta poza ssasemcs pacmexuem,

B HemcikoM A3biKe B NORODHBIX CAY9aAX, KaK M B JATHHCKOM, nominativus - cmsH-
CTBEHHO BO3IMOXHaA KoHcTpyxmma: Die Rose ist eine Pflanze.

§288. JIuunoe MECTOMMEHHEC B POAHM NOAMEXKALICTO B JATHHCKOM
OPCANIOKCHUH B OTIMYHE OT PYCCKOTO BBICTYTIAET OMEHb PEAKO
(§ 169): 1abdro s pafomasw, labdras mu pabomaews;, laboratis ewt pa-
fomaeme.

JInyHOe MECTOMMEHHC B PONH NOMICKAIKEN0 CTABUTCA H B Ja-
THHCKOM A3LIKC, €CJIM Ha 3T0 MCCTOMMCEHHC MAfacT NMOrMvecKoe yma-
penve (B “acTHOCTH, NIPH TMORYEPKHYTOM IIPOTHBOMOCTABIICHHHN):

Ego labGro a pabotaio (A, a e KTo-nubo Apyroi).

Ego laboro, tu non laboras s paGoraso, (3) met me paforaemn.

MOPANOK ClIOB B NPEIIOKEHHUHA

§289. TTopAnOK CNOB B JIATMHCKOM NpPeAAOXKEHUHM 06yCTORIHBIET-
cA (NEKTHBHBIM CTPOEM RATMHCKOrO fdmika. Boraras cucrema cxno-
HEHHS W CAPAXEHMA NOIPONAAET - BHMPAXKATE CHHTAKCHYECKYI0 pOJib
CNORa MOPhONOTHYECKHMH CPEACTBAMH, 4 HE TBEPABIM  TOPAIKOM
CJIOB, KaK 3T0 MMEET MECTO B £3LIKAX ¢ AHANIMTHYCCKMM CTpOeM (aH-
raMickoM, $paKi{y3cKoM, B 3HAMMTENLHOH CTENEHM ~ HEMENKOM), Jla-
THHCKMl A3BIK AONycKaeT B NpHHIUNEe ¢BO6O0 T H Bl il NOPANOK CHOB,
NPH KOTOPOM MECTO CNOBA B MPEIUVIOKEHWH HE OTPLKAETCH HA €ro
OCHOBHBIX CHHTaKCHYCCKMX (PYHKIIUAX.

§290. Bonee OGBLIMHOE PACTIONOKEHME CAOB, CBONMCTBEHHOE IIOBECT-
BOBATENLHOMY MPEIIOKEHHIO, SMOUMOHAILHO HCHTPANbHOMY, NMPHHA-
TO Ha3BBATL NPA MBI M,

IIpn npsaMoM mnopaAke CIOB B HAYANC APEANOMEHMA HAXOIMTCH
nojiexaiiee (KU TPynra NOANEKAMErD), B KOHUE NPERNIOKCHHAA -
cKkadyemoe (MM rpynna ckasyemoro). TIpH HanHu#M NPAMONe AORON-
HeHHSt OHO CTABHTCA IEpe)] YIPABNAIOIWIUM TJIATOJIOM-CKA3yeMbIM
(B pycckom sauike - HaoGopor): Filia rosas amat dous awbum posul,
KocBeHHOE RONONHEHHWE CTABHTCA TaKXKe BNE€PENH YAPABIKIOWIETD
TJIAroa-ckasyeMoro (B PycckoMm A3bike — 06bI4HO Haobopor): puellis
narriire paccxassteams Oeeouxaxm. TIDH HANIMYMM TIPAMOTO M KOCBEH-
HOTO ROMONHEHHH, 3aBHCAINMX OT TOTO XE TAaro/a-ckasyeMoro, Koc-
BEHHOE AOTIOUHEHME CTABHTCA BNEPEA M MPAMOIC AOMOIHCHHA:

Magistra puellis fabilam narrat ywumeasnuya paccxaswicaem de-
soMKAM CKA3KY.
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OnpenenieHKe, BbIPAKEHHOE TIPMITATATENBHBIM MAH TIPHATAXKATEND-
HbIM MCCTOMMCHMEM, CTABHTCA NPW NPAMOM MOpPAAKE CAOB OGLIYHO
nocne oppenenseMoro; rosa pulchra xpacusas poza, filia mea Moz
dous,

O0pasel, NPAMOTO PACNOJOXKEHUS NECHOB NPeLIOKEHHS

Filia mea ﬁliée tuae rosam pulchram dat.
Mosa douv daem meoeli douepu xpacusyio posy.

§291. PacnonoxeHne 0B, NpH KOTOpoM Oonee oGbrymbiil nopa-
NOK HX HApYWIaCTCH (T. €. HPH HMHBEPCHH - «AEPECTAHOBKES), HA3LIBA-
erci obGparnwim. IIpw ofpathoM pacnonoxeHud cnos ocobas
CMBICJIOBAA BAXXHOCTE TOTO MJIM HHOTO “i/IeH3 MPENNOXKEHHA YKA3bIBa-
€TCA HeOOLIYHBEIM MECTOM €r0 B IIPEUIOKeHMH, 3a4YacTyil0 ~ BLIABH-
KEHHEM €ero Bliepen.

Rosas filia amat nous postt mobGur (a He Kakue-HHOyAbL ApyrHe
useTnl). Amat filia rosas wofum noun posbi. Fabillam magistra narrat
€Ka3Ky PAcCKasbIBAaeT YYHTCNBbHHLA (4 He NPABOHBYIO HCTOPHIO).
Puellis magistra fabilam narrat desovxasx (a He ManpYMKaM) paccka-
3LIBAET YYMTENBEHHHA CKA3KY.

CHHTAKCHC CTPATATENEHON KOHCTPYXKLINH

§292. CrpanarenbHas KOHCTPYKIMA B JIATMHCKOM f3BIKE XapakTe-
PM3YETCA TEMM XE€ MPH3HAKAMM, YTO B PYCCKOM: NOMIEKALIEE, CTO-
SlMee B MMCHHTENEHOM nafexe, 0603HAYAeT NMIO WM NpegMeET, Ha
KOTOphili HaNpaBAeHO RAeHCTBME, BRHIPAKEHHOE INarOIOM B CTPafa-
TENbHOM 3aiore. JINilo, BRIMONHAKINEE ACHCTBHE, MJIM TPERMET, HO-
CPECTBOM KOTOPOIO COBEpLUAcTCA AcHCTBHE, BbIPAXKACTCA HWMCHEM B
abnATHBE (KOCBEHHOE RONONHECHMKE).

Victorid (nom. momnexaiero) concordia (abl. koce. ponons.)
gignitur nobeda nopoxdaemcs cozracues.

Taxoif ablativus opyausa pneficTBH A HA3bIBACTCA B FPaMMAaTH-
ke ablativus instrumenti (§326).

§293. B rex caydyasx, KOra KOCBEHHOE NOHONHEHME HacCHBHOMO
obopora obo3mauaer pgeiicTByOIEe AMIO, HEPER HUM ynoTpeOnsecrcs
APEMIOr & WM (MEpeR CIOBOM, HAYHHAIONIMMCA ¢ ImacHoro) ab,

Medici aegrotos sanant epauu rewam OORbHBLX.

Aegroti a medicis sanantur Goasiete nevamcs Gpanamiu.

Amici vitam ornant dpyses ykpawarom Xuans.

Vita ab amicis ornatur xusue yxpawaemes Opy3vsMi.
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Takoit ablativus peiicteylomero JiHua HadmBaercR ablativus
auctdrisl,

VnotpefiicHic CHEUMaAbHOrO Hpejiora nepel o0osHAYCHNEM ACHCTBYNALCIO JHIa
P CTPAZSTCALMON XOHCTPYKIDM XapakTepho W LA HOBUIX 3ANAMHOCEPONCHCKMX A3S)-
HOB: YOI — B HemelXoM (B ormrine oT durch, ofosHavaioliero obsSHO OBMKYILYM CHEY
WIH NpuSHAY JeAcTedA, M mif, ofosHavaloiero opymMe Aefictaua); by — B anramniickom (8
orhHume or with); par - so ¢paduysckoM (B oTamsme oT de, 060IHAYALLEID, KaK Npa-
BHIO, OPYBiC HWIH WCTOMHWK NEeHCTSHA).

B pyccKoM aHaNOfHYHOS 3HaVicHME MMeh Rpeator OF, ynorpelnaseusdica cme »
XV - XIX Bekax: e«ntobesxnen OT Ancxcatipa» {Jomowocoe); «.HH OT xaxoro HHeare-

RA HC TIPEICTasNcH» (JOMOROCOS), <HCNOMHEH AOAT, 3aBEIAHHMA OT Goraw (/Tymixun),
«ofeweHHbLH BracTI0 OF camossaHias (fTyiukus).

§294, Or crpagaTenbHOM KOHCTPYKUMH C/TEAYET OTIHYATH YMOT-
peCyIeHAYI0 B HEONp.-AWYH. 3HAYCHHH IaccHBHYIO dopmy 3-ro n. em.
Y, HENEpPEeXOAHBIX IIANOnNos; itur udym, pugnatum est cpaxanuce.

YAOTPEEAEHME MNANEXER

§ 295. CHMHTETHYECKMM XapAKTEPOM NATMHCKONO A3bIKA OOBACHAET-
CA HIMPOKOE PpacmpoCTpaHeHne OGecHpelIokKHBIX CIIOBOCOYETaHHH cy-
LIECTBHTCNILHOTO B OHOM M3 KOCBCHHHIX Nagexel ¢ ApyTHMM dacra-
MM peuM (WMEHEM HNH MaroinoM). B HOBLIX A3LIKaX ¢ ABANIHTMYE-
cx¥M CTpocM (aHrnuitcknii, dpanysckuif) momoGHbie coycTaHMsA, 3a
PERKMMH HCKITIOYCHHAMM, HEBO3MOXHBI. B pycckoM M HeMELIXOM
OHM YNOTPeONAKTCA IHAYMTC/ILHO PEXE, MEM B JIATHHCKOM, OMHAKO B
pAfE CNYYacB BO3MOXHB! COMOCTABNICHMA MEXIY 3THMM A3bIKaMH.

Huxe yKasbiBaiOTCA BaXKHEHINME ciydad ynorpelrnieHns magexci
B JIATMHCKOM H3bIKe,

GENETIVUS
§296. Yacteim cnyuacM GecripeyTOXHLIX C/IOBOCOYETAHMIt ABMA-
KICE HMEHHBIE€ CNOBOCOYETAaHHA, B KOTODBIX H TINIaBHOC
(ynpapnaooliee) CNOBO H 33BHCHMOE (YNpamiAemoe) Cno-
BO-HMEH2 CYHIECTBHTENBbHBIE,
IIpuumeHHbIM  (IPUCYOCTAHTHEHBIM) DAREKOM SRIAETCA NOYTH
HCKIIOYHTENBHO genclivus, CyXKaliMil B MPemyIOKCHHH HIH He-

COFJIACOBAHHBIM OMPENCNICHHEM, HIR JIONOMHEHHEM (OOBCKTOM), WK
nornyeckuM noexamuM (cybbexrom). Tak, comsocoveranue statua

H
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amicae cratys nodpy:u MOXET WMETH OOHO M3 Tpex 3HAYEHMI:
1) cTaTys, NpWHAAJNEXKAU AR NOAPYTE, — 3ABHCHMOE CNOBO amicae .
YKA3LIBACT OGMANATENA, KOTOPOMY NPHHARNCKHT MpEAMET, Ha3IBaHHLIM
TIaBHBIM CIOBOM CJIOBOCOMETAHHA; 2) CTATYA, WI00PLKAIOWAR I O-
APYTY-3aBHCHMOS CJIOBO YKa3biBacT Ha 06bekT H3oGpaxeHus; 3)
CTaTyd, CACNAKHAR NOJAPYroii, — 3ABRCHMOE CJIOBO YKa3bIBAET Ha
co3garenna INpeaMeTa, HAIWAHHONO FAABHLIM CIOBOM; T. €, 0D03InavaeT
cyOBeKkT acitcreua (rorMdeckoe TomIexKaLee),

Tlognuu{oe 3HaYeHHE HNOXOCHONO HEOMHO3ZHAMHOIO CIOBOCOYETa-
HMA YCTaHARJIMBAETCH TOMBKO C MOMOILI0 KOHTEKCTa, ’

B pycckom f3bIKE JIATMHCKOMY POXHTCJIDHOMY IIafieXy MOTYT CO-
OTBCTCTBOBATL HE TONBKO PONMTENILHBIA, HO W ApYyIMe magexH cyme-
CTBMTENBLHBIX 0§63 Npeanora ¥ ¢ MPEIIOTaMM, 3 TaKKE NPHIATATENb-
Hble, Via vitae nopora xuswu, xusuennvili myTh, vita scholae xu3ub
wekonbi, wxoAbHas AM3Hb;, schola vitae HIKOMA XusHu, XuIHEHHAR
1Ikona; via scientidrum nyts x 3nomuss; memoria poétae maMATL
nosma (NO3T NOMHMUT) Wik NAMATbH O noIme,

Genetivus posSsesSivus (POIHTENBHBIA NPHTIXATENbLHDBIN)

§297. Ina cnoOBOCOMETaHMIT HMEH CYHIECTBHTCABHEIX Hawbonee
XApaKTCPHH ONPEACAMTENbHB € OTHOIUCHHA, APHYEM genelivus
JaBMCUMOTQ CYLI{ECTBHTEILHOIO JAacTO HABNACTCA, KAK M B PYCCKOM
fI3bIKE, HECOITIACOBAHHBIM  OHOPERCNICHHEM,  VKa3bIBAIOIIMM  Ha
NpUHaaANexXHOCTh: pila puellae Mau Oesouxu, equus agricdlae
NoLanE Jemaedeavya.

Genetivis B RpUTAXATENLHOM  3HAYCHMM (UMPOKO PASBNT B HeMeLKoM m3bike: das
Haus meines Vaters; » anrimiickoM ©MY COOTBCTCTBYCT COWHCTBCHHGA COXpPaHWBLUAXCA
nagexnan opma, obpasyemax daexTmEM NyTeM, - Possessive Case: my father's
house, my sister's copy-book.

§298, YactHpiff cnyyal pPORMTENLHOIO NPHTAKATCNBHOIO MpEH-
crapnger genetivus characteristicus: mpu rmmarome est OH
YKa3bIBaeT, YbMM CBOfiCTBOM (NPH3HAKOM, OGA3aHHOCTHIO, MENOM) HB-
AAeTCA JeHCTBHE WM COCTOAHMHE, BBIPLKCHHOE MHPMHUTHBOM.
Cogitare hominis est paccyxnarb - ceoiicmeo ueroeexa (CBOHCTBEHHO
YEJIOBEKY).

1 Zuavenme Tepwia oM. § 110, npumcyatne.
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Genetivus subjectivus ¥ genetivus objectivus!
(POAMTENSHLIA CYOLEETHLK H POAUTEALHMA OObexTHMA)

§299. Kak u B pycckOoM s3bixe, BO MHOMMX HMCHHBLIX CJIOBOCOYC-
TAHHAX JIATHHCKOIO f3bIKA IMABHOC CYIIECTEHTENILHOE  HA3LIBAET
ne#cTBUe (cura 3aboma, memoria namams, socnomunanue, studium
sansmue, medicina ucyenenue), a genetivus 3aBUCHMOIO CYILIECTBH-
TENLHOIO YKa3pBacT b0 Ha cyGbexT peficteua (genetivus
subjectivus), nubo mna oOGbekT acHcTBur (genetivus
objectivus). Ira magistrae rHeB ywumeabhuynt (= YYUTEABHHUA
rHeBaercs), absentia pecuniae orcyTcTsue demez (= ACHBIH OTCYTCTBY-
1©01). B 2™MX npuMepax magistrae u pecuniae — genetivus subjectivus,
Medicina morborum wucucneuue om Ooaeswed (= wucuenaor Gomes-
HM), memoria virorum namMaTs o wodsx (= MmofcH nomuAar), studium
litterirum 3anATHe raykod (= 3aHMMAIOTCA Haykoil). B atmx npume-
pax morbGrum, virdrum, Jitterarum ~ genetivus objectivus.

§300. Ocofio cnenyeT BLINCHIHTL CIYYaH, KOFa B OHHOM H TOM
XK€ CNOBOCOYCTAHMM genetivis 3aBHCHMOTO CJIOBA BHE ONMPEHESICHHOT0
KOHTEKCTA MOXeT ObiTh NPHHAT W 33 cyGpexT (genetiviis subjectivus)
u 32 obwexr felicTeuna (genetivus objectivus): cura filiae moxer coor-
BEeTCTBOBATL npeioxkennio filia curat dowe 3a6otmTea (B 3TOM CyHac
filiac — gen. subjectivus) m (amicae) filiam curant (nodpyeu) o dowepu.
safiorarcs (B 31oM cnyyae filiae ~ gen. objectivus). Cmeicn nogobsoro
CNOBOCOMETAHMA B NPEMNIOKCHAM YCTAHaBAMBAETCA TOMLKO ¢ NO-
MOIIBIO KOHTEKCTa.

Cp. B PYCCKOM «STCHNC NOSTas; 3TO B 3ABMCHMOCTH OT KOHTCKCTA
MOXET IHAVHTE JMOO «NICOT SHTSET» (CBOH CTHAN), MMGO «NO3ITA “WTEIOT, B HEMELKOM
das Lesen des Dichters (= der Dichier liest wm der Dichter wird gelesen).

Kpome coweTashit ¢ reneTMROM, cleabl genctivus subjectivus w genetivus objectivus
COXPAHHIHCE B HEMCUKOM B CHOXHMX caosax thna der Senstsbeschluss nocmanoene-
NEe cenwama (= CcHAT NocTanoBAAeT, gen. subject), die Todesfurcht cmpaex neped
caepmmo (= cuep™ Goarca, gen. object), die Kindererzlehung eocnumanue demei
(= percii socrmTbiaaloT, gen. object.).

Kax gen. subjectivus wm gen. objectivus socnperMMacTCA B OTAC/BHMIX CAYSAAX
Possessive Case B anrmuiickom: my mother's kwe aoloss moeidl mamepu (= MOX MaTe
molnT), the student’s participation ysacmiue cmydenma (= CTYASHT YMACTEYCT) - 38eCh
mother's n student’s - genetivus subjectivas; her daughter’s loss nomeps e¢ douepu
(= oua norepana novwb), the patriof’s arrest gpecm nompuoma (= NATPHOTa APECTORM-
BaloT) - 3nece daughter’s n palriot’s - genetivus cbjectivus.

L subjectivus - orhocxumsiics K nopnexsueMy (CyOunexTy), cyfsexmusidi; objoc-
tivus - oTHocsupiics x mononvensno (obueKkty), obsexmsti.
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§301. Genetivus objectivus ymoTpeSsisercsi TPy HEKOTOpBIX IpWa-
TaTENIbHBIX, MMCIOOMX 3JHAa4YE€HHE BHAagcHUA, obiaganHus,
oTcyTcTBHA (dero-nubo). B pycckom A3bIKe - OGLIMHO MPERNIOKHAN
KOHCTPYKIIHA, HO BO3MOXEH M ponuTenbHbiit namex. Hanp.: avarus
(avidus) gloriae xannbiit do caaew, cupidus gloriae xaxaywmuit cra-
s, peritus (imperitus) belli onbiTHbIN (HEOTBITHRIE) @ doennom dexe,
plenus scientidrum nonHeiit 3xauwid, memor virtiitis noMuEamKR o do-
Grecmu.

Cp. B HEMEcHKOM X3BIKE YNOTPeORcHWEe IeHETHBA NPH npwraraTeasanx bediirfdg,
kundig, verdiichtig, wiirdig, (Ghig (wanp. der Hiife bedirftig syxdaouuiics & nomo-
uu, der Ehre wiirdig docmoiinni novema).

§302. Genetivus objectivis MoOXeT yNorpeGAATLCA NPH HEKOTOPBIX
TA4ronax, B TOM uHClEe egeo wyxdamecz, memini nommume,
obliviscor safsiéamo, potior oeradesams. Hanp.: potior Galliae onna.
nesaw lasauei.

AnanonmaHoe sieHne - Genitivobject B wemcuRoM Aznixe NpH riarogax Tima sich
entsinnen, sich bemiichtigen, entkiciden, berauben, bediirfen, gedenken m . n.
Keines Rechis achten, eines Amies walten.

Genetivus partitivus (ponMTenbnii BbnENITEABHBT) ]

§303. B pape cay4ace MATHHCKOMY A3LIKY CBOHCTBEHHLI WMEH-
Hbie GecnpepitoXHbiC CJIOBOCOYCTAHMA ¢ genetivus pluralis 3aBHCHMOrO
HMEHH, YKa3BLIBAIOIEIO TO L €JI0€, W3 KOTOPOTO BLIgEeNAHETCH OT-
MEYEHHAA [MABHEIM CIOBOM YacTh.

CnaBHBIM CITOBOM TaKOIO CHOBOCOYMCTAHHA MOXeET ObiTbh BOIIPOCH-
TEABHOC, HEOMPEACHCHHOC HAM OTPMUATCHBEHOE MECTOMMEHME, MOpAN-
KOBOC 4HCJIHTE/ILHOE, MPEBOCXOMHAA CTCACHb IIPHIATATENBHONO: Quis
noStrum K10 u3 wHac? nemo NOSIrUM HHUKTO 43 Hac, primus dis-
cipulorum mepeuiff u3 yvenuxoe, optimus amicorum medrum nydinui
u3 moux Opysel.

Cp. B HeMmenom xapke: ciner der Bilrger.

B pYcCKOM A3bIKE B TOAODHBIX CITYyvasX NPWMCHACTCA IIPEIUION-
HOE CHIOBOCOMETAHME C POAMTENBHLIM MaJEKOM MPH TPEATIONE H3.

1 or partior, ftus sum, Iri (OTIOAMTeNBHME Trarod, oM. § 228) deaums (Ha “ac-
™), pasdeanmy; owdensmy; partitivus, a, um paidemmenssioii, swdexnmenvund (1. e,
© eayxanmi AAA PAsACACHHA, [N BHIIEICHHA).
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Genetivus quantitdtis! (poaurenshsiii XoamuecTsa)?2

§$304. Genetivus guantitatis BXOXMT B MMCHHOE CJIOBOCOYETAHME, B
KOTOPOM TAaBnHOE CYLIECTBUTENLHOE MIIH CYOCTAHTHBHPOBAHHBIN cpel-
HE# pPON NpPUNAraTCHbHOIO uMeeT coOMpaTenbHOE 3HadeHue (Hanp.:
copia oburue, mHoxecmeo, multum mixoxecmeo, muozo, nihil nuwmo
= OTCYTCTBHE), 2 3ABMCHMOC CYLICCTBHMTENbHOEC YKAa3biBacT, M3 KakKMX
JVL, HIY DPEOMETOB COCTOMT 3TA COBOKYNHOCTL. Yame ynorpeGnaer-
CA POIOMTENBLHBIA Najek MH. uyucna. IIpumepbi: copia Silvarum MHO-
KECTBO Jecod, copia aquae obwnue sode, multum amicOrum muoXC-
¢80 (MHOIO) dpyszed, multum (nihil) novi muoro (Hu4ero) noeozo.

Genetivus qualitatis’ (pomuremuuiii Kavectsa)

§305. B pycckoM A3BIKE IS KavCCTBEHHOH XapaxTepHCTHXKHM NM-
I3 WIM NPCAMETd MOXET YIOTpeOnsAThbes pOAWTENLHBLIH Tmagex cyuie-
CTBMTENLHONO C OTBJCHCHHBLIM 3HAMCHHCM: YCJIOBEK JAENA, YENOBEK
ponra, OpHAKC TAKHE ABYWIEHHBIE COMETAHMA 4PE3IBbMaHO pPEAKH.
QOu1yaO onpepenAomui pOSUTENLHLIR NAanc)K MMEET CBOC YTOMHAD-
1ee COMIACOBAHHOC ONPCHACMCHUE, HANp.. 4YeNoBeK BONBLHIONO yMa.

JlaTHHCKOMY H3LIKY CBOMCTBEHHO MMCHHO Takoe TPEXWICHHOE
CAOBOCOMETAHHE CO CIIOXKHEIM OINpEACTCHHEM B POMMTENLHOM MNaflexe
(genctivus qualitatis): vir magni ingenii yenosex Ooavuiozo yma,

Cp. B Hemenkom a3 der Mamnn der Wisseaschalt, der Mann der griechischen
Herkunft; & anrmiickom — npeanoxusas koHcTpykuma: the man of a common sense.

§ 306. KavecTBCHHAaA XaPaKTEPUCTHKA MOXET ObiTh BBIPLKEHA TaK-
xe ¢ nomombio ablativus qualitatis: vir magnd vi (corpdris)
yenorek Ooasuiof (pusuyecxoit) cusse

DATIVUS

§307. OcnoBHOE 3HaYCHHE HATENBHOIO NANieKa B JIATHHCKOM $3hi-
KE COBMARAET C €M0 OCHOBHBIM 3HAYEHHEM B PYCCKOM A3BIKE: ITO Na-
JEX KOCBEHHOTO O0beKTa, K KOTOPOMY Hampaensercd nelicTeHe, Ha-

1 quantus, a, um xaxcoff (R0 XoMMecTBY), cxosb Bosbiod; quantitas, 3tis f xosu-
NeCMeo.

2 PaccmaTpuBaemomy 3iech Mafexy JaeTCH, MO €ro 3KAYCHHIO, H Apyroe Hassa-
Hue ~ genetivus gendris (FeHETHB PON3, MPOMCXOAGICHHA), STOT IeHETHB YKaskiBaeT pon,
K KOTOPOMY NPHHAAREXHT COBOKYNHOCTL {cp.: TalyH Aowapeit, crano odenei).

qualis, e xaxoil (no kavectey); qualitas, @tis / xavecmso.
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spanHoe 1naronom. Da mihi librum paii mie xuury! Tibi dico an non
mebe TOBOPIO Wiy HEtr?]

Dativus commddi et incommodi
(IATEALHDI BRITOAN M HEBLIFOAM)

§308. YacTHbIM crydaeM AATENBHOTO MafeXa KOCBEHHOTNO oGbexra
6es npeanora amngerca dativus commodi uwnm incommddi (Ravennnwil
BBITOALI UMAN uesmmnm)2

Dativus commdi (incommdadi) HasbIBAET JIMIO WM TIPENMET, Ha
nenaew3y (B yuiep6) xoropomy uto-nubo copepiuacTcsi AW CyILe-
CTBYET; OH OTBCYAET HAa BONPOCHE drf (padu) Kozo - wezo? 6 wbux
urmepecax? xomy- uemy hna noassy (eo éped)? B pycckoM A3bIKe
€My CDOTBETCTRYET OOBLIYHO mpefor das (padu) ¢ PONMTENBHEIM Na-
aexom. Patriae laborare (vincEre, vivére) paborats (nmobexpaTb, XHTH)
dan podunss; sibi ardre maxath dan cels; vitae discére yuuTsca dan
xu3nu (B CMbicje: AN TNPUMEHEHWA, MCNONbIOBAHMA B XKM3HH).

Dativas possessivus (aaTeibHbi NpHTIXaTeabHuit)

§309. Dativus possessivus, ynorpeGnsemblit npu Tarone esse,
0Go3nayaer nuuo (TpeaMer), Y KOTOporo yTo-nubo (mopnexaniee Ha-
3bIBACT, YT MMEHHO) €CTh WM OTCYTCTBYET. B pycckom sasbike
€MY COOTBCTCTBYET POOWTENbHBLIA magex ¢ npemnoroM y. Liber mihi
est (= librum habeo) y mexs ecTh KuMra (= s HMMEIO KHHIY); liber
mihi non est (= librum non habeo) y menz Her KHUMA.

Dativus finalis® (zateanhniit uenesoi)

§ 310, Dativus finalis B rmaronbsHOM GecnpefioXHOM CIOBOCOMETA-
HHH YKa3biBaeT uenb AcHCTBHA, HA3IBAHHOIO IIATOJIOM. B pycckoM
A3BLIKE €MY COOTBETCTBYIOT IIPEANOXKHDBIE KOHCTPYKIMH C I€NEeBbIM
3HayeHneM. Praesidio venire  (relinquére) npuxomure  (OCTaB-
NATE) -3avMeM? ¢ Kakoit uenbio? - dax awume; auxilio mittére
MIOChINATb Ha AOMOub; bono esse ObITh (CnyxkMTh) & OOOpY.

1 Hexoropsic Marciasl B NATHHCKOM A3HIKE TPCOYIOT NOCHC CefA NATENLHOIO Mage-
*a OGc3 DPEDNOra HECOINACHO ¢ PYCCKHM, Hanp., persuadire ybexdams, parcére wga-
dums, Oepeus. TlopoGHule TAAMVIM COMPOBOXCAAKCTCA B HALIEM CNORAPE CICLUMATHHEIM
YKAZAHUCM OTHOCHTE/IGHO TIANCHA.

2 commadum, 1 n ydoficmeo; ewcoda; noavia, mcommddum, 1| n weydobcmso, He-
svicoda; yueph, eped.

3 findls, ¢ 1) xoneunsil, OKOHUAMEALHYIE, SQRAONUMERSHN, 2) yereeol (¢ ABAR-
oupiicA Ueablo); pesyasmamidnsiii (= ABIAOUMACA PEIYALTATOM).
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Dativus duplex (2BOHHOA ATENbHBIA)

§311. Kpome dativus finalis, nmpun TOM xe rarone OGLIYHO YNOT-
petnaerca Taxke dativus commddi (incommddi; §308). Takoe couera-
uue Hazwipaercs dativus duplex Bxopamuit B wero dativus
commddi (incommddi) oGosnauaer Bcerma ONyLICBNEHHLIE nNpeamMer,
dativus finalis ~ HeopyimesneHnmid  npeamer. Mihi  praesidio  venire
TIPMXOIMTD {X0) MHE HQA NOMOWDb,

Dativus duplex, B yacrnocru, ynorpefnseres mpu riaroiie (cBa3-
KE) eSSe, B TAKOM CHAY4ae 3HA4aUIEM cayxumb (4eM-nubo), Reanmoc
(uem-nnbo). Tlo croeMy tounoMmy 3HauycHmio dativus finalis 3agacryro
BBICTYNIAeT 3AcCh KaK NMAafgeX pPe3ynbTaTHBHBIH, T. € HasbiBaer
PE3YNLTAT, XOTA 6Ll OH W HE ABIANCA CO3HATENBHO NOCTABNEHHON
uenpio, mihi ormamento est CAYXHMT umHe ykpalwwenuem, SABAAETCR dAR
MEHR YKDQlUEHUEM,

ACCUSATIVUS

§312. OcHOBHOE 3HAYEHME NATMHCKONO accusativus cOBMaJaeT co
3HAYEHHEM pyccxom BUHHTENLHOMN? K3K Nanexa npamom MOMONHEe-
HMA,

§313. B naTMHCKOM BOIMOXHEI IIPU OJHOM IJIATONIE€ ABA NPAMBIX
NOTIONHEHKA -~ AN lta u sem U, Doceo te fittdras a yuy mebs epamo-
me.

Cp. 8 nemeuxom: ich fragte ihn etwas; » ancmsickom: she taught the pupils mu-
sic, I asked him something. .

§314. Jlpa npAMbIX JIONOAHEHMS] MOIYT YNOTPEGHATHCA TaKKe
NMpH THAroNax ¢ MPMCTABKAMY, 0003HAMAIOMIMMH HANPABICHHE: COpias
Rhenum traducére nepesouuTs eolcko uepes Peiin.

Accusativus duplex (1eofiHoH BHHHTE BHBI)

§315. Tax nasbiBaeTcR coueTaHMe JBYX BHHUTENMbHBMIX mnanexch,
3 KOTOPHIX ONMH SBJIAETCA MANEXKOM nNpAMOro o6bexkTa, a Apy-
0¥ — COrMACORAHHLIM C HWM BUMMTENLHBLIM NANEXOM NpeNHKaTa
(cyuiecTBuTeNBHOMO, NpunaraTesibHoro). Romani Cicerdnem consiilem
creant pumnsne nidupawr IHuyepona xoucyaosn;, eum hominem
bedtum puto A CUMTAIO IMOZO YeADGEKAd CHACMIAUBHIM,

Haubonee uacro accusativus duplex scrpevaerca npu coremyioliux
TRaronax: vocare, nominadre, appellire, dicére naessieams (koro xem?
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yeM? xakum?); putdre, existimare cuumame; credre usbupams; factre
denambp.

JIaTHHCKOMY BHHMTEJNILHOMY MAAEXKY NPEAMKATA B PYCCKOM A3BIKE
COOTBETCTBYET TBOPUTEN b H BI i,

B wmemecukoM ~ obsiHo Akkusativ ¢ npegnoramu flir, als, zu; wamp, dic Rémer
wihlten Cicero zum Konsul; ich halte diesen Mann fiir cinen glicklichen. Cp., oanaxo,
apofitiofi sHwsTeabHHi npw nennen, rufen, schelten B »wipaxerux Tuna: jemanden
einen Held ncancn; man ruft ihn Hans; jemanden einen Betriiger schelten.

B aHrnmiickoM M ¢paniysckod accusativus duplex ssasetca Hopmod npd rrarosax
CO 3MAYCHHEM «IHPATL», «HA3HAYATL». Cp. aner the Romans clected Cicero consulb; 1
consider him foriunase; @pany les Romains Clurent Cickron comsul; je le crois
heureux.

§316. Ecnu nmpepnioxenne, cogepxautee accusativus duplex, mpeoG-
pasyerca B CTPamaTENLMYIO KOHCTPYKIMIO, TO 063 NPANATOALHEIX BU-
HUTENBHLIX NAAEXKAa 3AMEHAIOTCS WMCHMTENBHLIMH, T. €. BO3SHMKacT
KOHCTPYKiuA nominativus duoplex (msofinoi wmeHHTENbHBIH)
npM  CTPajaTeNnbHOM 3aN0T¢ rIarona-ckasyeMoro, Hawbomee wacro
nominativus duplex Bcrpeuaercs npH CIEAYIOUIMX [MISrofax (B cTpama-
TenbHOM 3anore): appellard, vocari, nominari, dici nessieamecs; putar
cuumamocs; creari uzbupamovcs (B KauecTse Koro?),

3TH TRAronsl, BXOAR B CKA3YEeMOE, MPHOGPETAIOT WONHBIH CMBICH
ML B COMETAHMM € MPEOUKATHBHBIM HMEHHTENLHLIM NAaAexKOM.
Cicéro consul creatur Huyepon uzbupaemcs xoucyaom, is homo
bedtus putatur smom weaooex CHIMAERNMCK CHACMAUBHIM.

B pycckoM s3blke HMCHHAA 4acClb CKa3yeMOro 4auie CTaBUTCA B
TBOPUTENbHOM TageXe, XOTA  BIONHE  JIONMYCKaeITcs M
uMeHuTenbrbi#, Cp. y Ilymxnna: «Ee cecrpa 3sanace
Tarbana.s, sHrak, ona 3samace TaTeAHOHY,

B aHraviickoM W dpanuysckom npe nonelsutx rmaronax nominativus duplex ofAza-
Tenew: aner Cicero was clected consul; he is considered fortunate; ¢gpany Cilcbron
fut élu consul par les Romains; il parait heureux,

B HeMelKoM ~ TONBKO TIpH TAANOJIC NEBNEN, Tak Kak codcTanue gennant werden
PACCMATPHBACTCA Kak cBAsKa: er wunde genannt Hams.

Accusativus anS 0003HaueNHd NPOCTPAHCTBA H BPEMEHH

§ 317. Hazpauus ropouos, ¢nosi domus dom M rus depeeus B BH-
HUTENBHOM nNafiexe Gea npepnora CAyXaT OOGCTOATENBLCTBOM MECTa,
OTBEYAIONIMM HA BONpoc Kyma? Romam redeo BO3Bpamaiocs ¢ Pun,
domum venio ApUX0KY OdoMod.

Cp: anzr to go home, enter the room, nex. das Zimmer betreten.



§318. Accusativus ynmorpeGnaercs Ans 0003HaA4YCHUA DNPOTAKEHHO-
cTH B nmpocrpancTse (accusativus extensionis!), Milia passuum viginti
procedére mpoiite deadyame muab, murus decem pedes altus crena
BHIIHHON 6 decames Pymoa.

Cp.:nem. einen langen Weg (drei Meilen) gehen, cine zehn Meter hohe Mauer;
arch 10 go & long way, a wall two meters height.

§ 319. Accusativus (6e3 nmpeiiora WM ¢ UPELNIOTOM per é meye-
Hue) YNOTPEONACTCA Takke NS oDOdHAYEHWA NPOTSKEHHOCTH BO
BpeMeHH (accusativus tempdris). OR oreeyaeT Ha BOMPOC KakK
ROoAro npoaonxanock AeiicTeue? Ducentos annos g meue-
nue deyxcom aem; (per) multos annos obsidére ocaxpmarb mwozue zo-
d6i, MHOIO JIET, B TEYEHHE MHOMX ner; (per) unum diem legére uu-
TaTh Odun Oeis, B TEUEHME ORHOTO IHA.

Cp. B PYCCKOM S3bIKE: MPOXHTL (BCe) JICTO, MPOTOBOPHTL (Bech)
BeYep; «ABa AHA Mbi Gbinu B nepecrpenkes (Tepmonmoe).

Cp.: sem. den ganzen ‘Tag arbeiten, zwei Monsie (drei Jahre) wohnen; awer to
work the whole day, to live two years; ¢p. rester 4 la maison toute la

Accusativus nps BOCKAMLIAHMSIX

§320. Accusativus (¢ MexmomersamMmn unu 663 HHX) yrorpebnaer-
C8 HECOTNAaCHO C  PYCCKHM  R3bIKOM [pH  BOCKAMIAHMAX
(accusativus exclamatidnis?). O me miséram! o, & wecvacm-
raz! O praeclirum nomen imperatdris Romani! o, creenoe ims pum-
CKOTO NOMXOBOJLA!

ABLATIVUS

§321. Kak yxe yxaswipanock (§28), B natunckom aGnatmee co-
BMECTHJIMCh 3HAYEHHS TPEX, NMEPROHAYANLHO CAMOCTOATENBHBIX Taje-
*eil. B cooTBeTCTBHMM ¢ 3TMM BaxHelfine cHHTaKcHueckue QyHKUIHH
abnaTHBa, 0003HayaeMble CIECUMANBHLIMHU TepMUHamu, ynoGHo pac-
CMATPHMBATL B TIPEAECNAX TPEX TPymm.

I extensio (= extentio), Onis f npomaxenue —or rmarona cx-tendo, tendi, tentum
(tensum), 3 npomseusames.

exclamatio, Onis f sockauyanue - OT raroda ex-climo 1 socxauyams.
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Ablativus Xax OTNOXWYTENbHBHIA Manex

§322. X abGnaruBy B coOCTBEHNHOM 3HaYeHMM (OTJOX M-
TENbHBIW WM OTAenMTeNnbHbIK! nanex) ornocatcs ablativus
scparationis, a Takke paccMOTpeHHbie Buiwe ablativus auctdris (§293)
H ablativus comparationis (§ 100).

§323. Ablativus separatidnis’? (abnatun oTneneHms, ynaneHMs)
YKA3bIBAET NPEAMET HAM NHMLO, OT XOTOPOIO MPOMCXOANHT YAANEHME,
On ynorpeGasercA NPH IAAarofiaX WIK NPUIATATENBHBIX CO 3HAYEHM-
eM ynanenua, Ablativus separatibnis ynorpeGnsercd ¢ npemnorom u
6e3 npemnora. Cp. B pycckom a3pike: Gexarb om aiodedl; ycrapesiuas
KOHCTPYKUMA — 6eXKATh Aoded, OEXATb cHacmbR.

Ecnu  ypanenue NPOWCXOAMT OT OfylueBneHHoro mnpexmera (or
nuna), ablativus separationis cTapuTcs 0643aTEABHO ¢ NPERIONOM A,
ab, abs. J1a XOHCTPYKIHMS MO 3HAYEHHIO TPEANOra BNOJIHE COBAANA-
€T C pycckod: YAaNATh OT KOro-HuGymb,

Ecny ynanenve MpOMCXOAMT OT HEONYILUERMEHHOIO INipegMeTa, ab-
lativus separationis cTaBurcsa unu Ge3 npeanora, MAH ¢ NPEANIOOM a
{ab, abs), de, ex (e). HauGonec cneyncduuHbiM, IO CPABHEHUID ¢
PYCCKHM A3bIKOM, sanserca ablativus separationis Ge3 npeanora:
movere locd capurath ¢ Mecma, educére castris BLIBOMATh 43 Agzeps,
liberare cura oceoGoxiate om 3abomoi, prohibére fuga ynepxusartn
om Oezcmaa, expeliére Athénis m3ronats us Agun. ]

CxoDHOC ABACHME B HEMCLKOM R3bIKC — ynoTpefulenne resHeTHBa NpH raaronax be-
ravben, cntkiciden, entwdnen: cinen seines Eigentums berauben.

§324. YacthoiM cnyyaem abl. scparationis ABnacrea ynorpebnenne
abnsTvBa IIPM [NAroIaxX €O 3Ha4YeHueM Obims AulienHblM, u3bezamb
(4ero-nn6o), wyxdamscs (B ueM-nuGo): cgére auxilio myxmarbcs ¢
nomougu, carere morte n3berato cuepmu,

Ablativus xaK opyauitHbli majex

§325. K npeeHemy opyamiiHoMy mnapexy (instrumentalis)
pocxoAAT ablativus instrumenti ¥ CONMYTCTBYIOLIHE €My 3HA4YCHMA, Cy-
Aamue JAA NepenauH ODCTOATEALCTE NPUUMHLI W 0Gpa3a aeifcTBuMA:

1 O coarosa auf€ro, abstiih, ablilum, avferre otaeiaTs (ca. § 259).
2 scpiro 1 omdessms; scparatio, 10ms f omderewnie, yoarenne,
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ablativus causae, ablativus modi, ablativus limitatiOnis!.

§326. Ablatives instromenti (aGnATHB OpYHMHA, CPEACTBA) YKa3bIBa-
€T, C NOMOIbIO YeTro (KAKOTO OPYAHA WIM CPEACTBA) COBEPILIAET-
ca pedicrsue, Vulnerare sagitta (gladio) panure cmpenod (Mewon),
nuntiare littéris coofwiaTe Aucemom (NHUCbMEHHO), tenére memorid
OyKB. «IEPXATH nAMIMbIGS = [OMHHUTD.

HHcrpyMmenTansHOMY aGAATHBY COOTBETCTBYET B PYCCKOM  S3BIKE
Gonbueli 4acTbio TBOPHMTENbHEIH Magex. B HEKOTOphIX Cny4dsAx, of-
HaKO, NPUXONMTCA Npuberath K MPENOXKHBIM KOHCTPYKHMAM, Hamp.,
currfre equd cKakaTh #a sowadu (KOHE).

§ 327. Ablativus causae (aGnaTHB Npu4YHHbLI) 0603HAMAET MpEaMeT,
KOoTOpblit 00ycrmosun peiicTBHE HWAM COCTOSHME, HA3BAHHOE TJIATOJIOM
AJIH, pexe, NMPHAATATENILHBIM,

Cp. B ApEeBHEPYCCKOM H3LIKE TAKYI0 Xe OecnpennoxHyl0 KOHCT-
pyxumo, nanp., B Hoeroponckoit neronmcu: mMepern raagom. Y Ilyma-
KHMHA: ropsuko# ymepuiero. Y Kppinosa: Ocen Mot FAYNocTsi® B HO-
CYIOBHLLY BOLLEN,

B coBpeMEeHHOM pYycCKOM S3bIKe — OGBIYHO KOHCTPYKUHM ¢ npen-
noraMn (N0, IO NPAMHHE, BCNEACTBHE, M3-33, OT K AP.), BHIPAKAIO-
UMK PA3NKHYHbIC OTTCHKH NPHUMHHBIX OTHOILUCHMIR.

Ablativus causae npm marone: clamare ird8 kpuuare e 2neee;
abesse morbd orcyrcTBOBaTE N0 OONE3NHIL.

Ablativus causac npu npunararenbHoM: superbus victoria ropamii
noledoi; mortuus volneribus ymepuumit om pan.

Kax rnasHoe cJioBo croBocoueTaHms, ablativus causae coueraercs
€ POAMTENLHLIM MANEXOM 3aBMCHMOID CROBa: lege regionis no 3axony
cTpanni; more Gallorum no ofleryato rannos.

§328. Ablativus modi? (abnsTue o6pasa pelicTBuA) B [7ArONLHOM
cnopocouerannu ofo3navaer cmocoG cosepiucHua feficTBus, nHa3BsaH-
HOI'O FAArOJIOM, M OTBEYAaeT Ha BOOPOC KaK? KakHM ob6pazom?

Ablativus modi moxer ObiTh ¢ npepsiorom ¥ Ge3 npennora, ¢ ofi-
penenenueM u 6ea ompenencuua. Cp. B pycckoM Asblke: NUCaTh C
(GonpiinmM) ycepouem, MAYKATb KOMeEnxoM, NOCIPOUTE pROamu.

Ablativus modi craButcs:

1. IIpn Hanwunn onpepencHus — 6e3 npeanora M, pexe, ¢ Npex-
norom cum. Hanp.. omnibus viribus resistére cOmpOTUBNATBCA eceMu

cunamu, magnd (cum) curd facire penatn ¢ Ooavwod 3a0omoil,
magnd cum gloria cadére nozubuyms ¢ GOAbWOH CAABOK,

1 Ablativus qualittis - cm. § 306.
moclus,lmsm-renmoopm crocob.
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Ablativus modi ¢ NpeascIOM CUM MOKHO CPABHHTE C IHAROTWNHLIMM CAOBOCOMETS-
| HMAMM B HOBLIX A3bIKaX: Med. Mil grosser Sorge; auea with grest care, with a keen
interest; ¢p. faire quelque chose avec soin (= soigneusement).

2. Tlpn oOTCYTCTBHM OMpEACNCHNA — KAK TIPABAIO, € NPEAIONOM
cum. Hanp.. cum diligentia scribfre nucath ¢ ycepduem (ycepamo);
cum clamore currfre Gexare ¢ xpuxom (kpuua).

3. Bes npepnora -8 TeX cayuasx, xorma abnarue mpuobpen 3xa-
yeHne Hapeuws (anBepbuanbHOE BLIPAXCHHME): jureé nominare Hasbl-
BaTh no napasy (Ccnpapenanpo), pedibus venire NPHXCOUTD RHEWKOM;
Casu cayNalino.

§329. Ablativus limitationis! (a6naTHB OrpaHMYeHHs) OTBEHAET HA
BOTIPOC B KAKOM OoTHOMmMEeN Hu? OH yTouHser, OrpaHMyHBaeT oG-
NacTb NPOARNEHHA NElCTBMA, COCTOAHHS HWJIH NPUIHAKA, BbIPaXKCH-
HBIX FNIATOJIOM, NPUAATATENbLHBIM WIH CYUIECTBMTENbHBIM. Doctrind
Superare NPEBOCXONHTH Yy«enocmsio; eloquentia clarus 3WAMEHMTLIR
xpacnopevuen; corpdre validus, mente infirmus meaom cenvublll, pa-
aymom cnabbiii; genfre Rominus, moribus Graccus no npoucxoxde-
HUIO PUMJIAHWH, n0 o0biyasm TPex.

Cp. B pycckoM f3bIke; BBIIENATHLCA pOCMOM, Xpabpocmsio, 3ia-
UMY, 20p0vil umenem, nobedod; Kazak dywod; «npIMuUIHOWO CTaHa,
AUBOX U 20R0cOx Tepoits (Ipuboedoe).

Ablativus xax MecTHHi nagex

§330. K ppesHeMy Mectaomy mamexy (locativus) Bocxopar
3HaveHuA abnATaBa, ChykauiHe NNA nepenaum OBCTOATENIBCTE MeCTa
M Bpemenu: ablativus loci u ablativus tempbris.

§331. Ablativus loci (aGnartus mecra), coxpanswommit GyHKIUK
npesnero MecTHoro napexa (locativus), B GecnpenmoknbIX ITIaronb-
HBIX CJIOBOCOYETaHWAX SBIACTCA OOCTOATENLCTBOM MECTa M OTBEYaer
Ha BOMpOC rpe?

B pycckoM aseike M3BecTHYl0 ananomio ablativus loci mpepcramns-
er GecnpennoxHbidl TBOPHTENBHBIH TNafeX NPH IJATONAX JABHXXEHMA,
YKA3LIBAOWIHA MECTO HEPeMEILCHHUA, KRTHE JAECOM.

Becnpeanoxunift ablativus loci ynmorpeSnaerca B CNOBOCOYETaHMSX:

1. co cnopom locus, umelouium npu cele onpepenenue;

rlim@s, ftis m pybex, 2panuya; limitatio, idnis f ocpanuvenue,



loco idoned pugnarc cpaxaTbeAa Ha ydoOwom Mmecme; locis novis
VIVEre XHTL HaQ HOGWX Mecmax;

2. ¢ onpenenenuem totus: totd Italia legitur untaercs no eced Hma-
Al

3. terrd marique ra cylwie u na mope,

§332. B dopme ablativus loci crarATcs Take HA3BAHHA TOPOAOB
Il cxn. B e, YMCHIE M BCEX CKIOHEHHH BO MHOX, YHCE, OTBEYAIO-
ujue Ha ponpoc rae? Carthagine ¢ Kapgacene, Lacedaembne ¢ Jla-
xedemone (Cnapre), Athénis (abl pl) 6 Agunax.

B nassaumax ropopop I W II cxn, ymorpefinaemeix TOnbkO B €A,
yncne, opMa MECTHOIO majexka cosnana c c¢opmoit gen, sg: Romae
¢ Pume, Corinthi ¢ Kopunge.

§333. Ablativus tempdris (aGnATHE BpeMeHH) OGO3HAYACT B FNa-
TONLHOM CFIOBOCOYETAHHMH BpEMA, Ha TPOTAXKCHHH KOTOPOIO coBep-
umaerca peiicreue. SABnAAch OGCTOATENLCTBOM BpemeHH, ablativus
tempdris oTeeyaeT Ha Bompoc Korja? WIM 33 CKOJBKO
BpeMeHu?

§334. Ablativus tempbris, orpevaioiuuif Ha Bonpoc korpa (B Ka-
kot MoMenT)?, cTaBuTcA Ge3 mpeanora um ¢ NPERJIOroM in.

1. Bea npeanora CTaBATCA CYIIECTBMTENILHBIE CO 3HAYEHHEM Bpe-
MEHH HIN BbISLIBAKILME IPEUCTABICHHE O NPOJOIKHTENALHOCTH BO
BPCMCHH, Hamp., tempus eépema, annus zod, ver secwa, hiems 3suma,
nox Howb, lux ceem (= cvernoe BpeMa nus). OHM MOIYT ynorped-
AATBCA TAKKE C ONMPEAensIoliHM CAOBOM: €0 tempbre vivere xuThb @
mo épexs; temporibus antiquis regnare wapcTBOBATHL @ dpeenue 6pe-
Mena, extrémd annd vincére nobequth @ xonue zoda; primad luce ex-
cedire BeICTYNHTL #Ha pacceeme, hiéme laborare palorath sumod;
nocte legére unTaTh Hoxsio, hord quarta advenire npuGbiTh 6 wembipe
‘aca.

Cp. B PYCCKOM A3LIKE, MATH @e4epoM, NO3OHUM 8e4epoM, sdedep-
nei nopoii (8 éevepnee GpeMf); BMUCITHCH Npowrod Iumoi.

BecnpenokHbie XOHCTPYKLMH, CoXpammustecd Ana ofoaHaveHua MmomewTa mciicTein
B 3AMARHOCRPONEHCKMX AZBIKAX, BOCXONAT K BPSMCHHOMY YROTPEONCHHIC BUHHTEALHOIO
nagexa. Hanp., ¢p. il est mort la dernidre nwit, awer he died 1ast night, nem. er ist
letzte Nacht gestorben,

2. C npepnorom in 0GBIYHO CTaBATCH OTAENBbHBIE CYUIECTBKTEND-
Hble, U3 HHX HaubGonee dJacro Berpeualorca:; in belld so apems éoii-
Hbi, 8 60EHNOE apems; in pace 6o apems mupa, & Mmuphoe épems;, in
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proclid, in pugnd so apems cpaxenus; in pubris & demcmee, ¢ dem-
cxue codur; in senectite ¢ cmapocmu,

Cp: pycox. paccTaThcA 8 (MPOLINYIO) BOHHY, CMOPHTL 33 YaeM (= BO BpeMA Yan);
wexn. am Morgen, zu dieser Stunde, im vorigen Jahre; awen in the morning, 8 night,
on Monday; ¢p. en Octobre, am printemps.

§335. Ablativus tempdris ana  ykazaHHA, 3a CKOJABKO
BPEMEHH WPOMCXOANT (MAM HE NPOMUCXOHMT) feifcTBME, CTABHTCA
pObr4no Ge3 npemiora in: und di€ struére nocTpouts @ (3a) odum
dent; MUltis annis non venire He MPUXOMMTL MKO20 aem (B TEYCHHE
MHOTHMX IIET).

Cp. B pyccKOM A3bIKE: HE MPUXOAUTBL 200aMmu.

CHHTAKCHC TI'JIATOJA
HHPHHHTHE (INFINITIVUS)

§ 336. UnduuuTHE MOXET BHICTYNIATL B MPpEIOKEHUM KK B Ka-
4ecTRE TPAMOTO JONONHEHWA TPM NepPeXONHBIX [JIATONax, TAK H B
3HAYEHUM TRABHLIX YJICHOB NPERJIOXKEHUA; TORAEKAIEN0 M CKasye-
moro. Grammatica docet recte scribfre rpaMMaTHKa YYMT TIPaBKJIBHO
nucame (MHbpUHUTHE ~ nononnenne). Vivére est cogitire xums - 3Ha-
YHT Mbicaums (HHOUHUTUB - NONJIEKALEE U HMCHHAR 4acTb CKadye-
MOT0).

Ecnu npu vHQHHATHBE-TIONNEKAMIEM KMEECTCA COCTABHOC HMEH-
HOE CKajyeMmoe, TO HMCHHad 4HacTh BBIPAXKACTCA NPUNAraTESIbHBIM B
cpeanem pone: Errare humanum est, stultum est in errdre perscverare
OLIHGATLCA Cceoiicmeenno “enoeexy, 2aAyno — YNOPCTBOBATL B OlIMGKe,

§337. Ocobbim cnyyaem ynorpebnenua WHPHHKTHBA B KayecTae
CKa3yeMOIO ABAACTCA Tak HadbiBaembiii infinitivus historicus,
cnocoGeTBYIONIMA B pacckaze O MPOLIAOM YCHIICHMIO AMOLKOHANBHO-
¢TH noBecTsoBaHMsA. Ha pycckdit A3bIK NEpepoOAHTCA NPOMICHAIIHM
BpPEMEHEM,

Catilina in prima acic versdri, laborantibus succurrére, omnia
providére, multum ipse pugnare, sacpe hostem ferire Karmnuna wnaxo-
duacs B TIEPEOM DPARY, npuxodusr HA NOMOIIL TECHHMBIM, BCEe nped-
suden, MHOTO CaM CPaxgacs, YACTO MOpaAXGa HERPHATENS,

B pycckoM A3BMKC HHOHHMTHE B TAKOH pONM Jalllc BCETQ BCTpe-
vaeTcs B A3bike GaceH M CKA30K: «YBHACBIUH CHNOHA, HY HA HEID Me-
mamocR, ¥ Aasmo, W susxams, K peamecs» (Kpwaos). «H mapmia
Xoxomamo, B NNEHAMH noXuMamo, B nodsmizuéams THA3AMM, M npl-
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ueaxusams NEPCTAMHU, K éepmemsca, NOAOGOYACH, TOPHO B IEPKANbIE
maRsce» (Tywxun).

Accusativus cum infinitivo

§ 338. XapaktepHoe ARNeHME JIATHHCKOIO CMHTAaKCuCa TIPEACTaBiA-
er coboi ynorpebnenne WHPUHHTHBA B COCTaBe JNBYYIEHHONO ofopo-
Ta, HA3bIBAEMOTD accusativus cum infinitivo. J1or oBopoT COCTOHT M3
BHHUTEAbLHOIO NANEKA CYLIECTBHTENBLHOIO MIH MECTOHMEHWA #
MHPHUHHMTHBA I7Iar0Na, KOTOPbIE COOTHOCATCA MexXmy coboif kxak
norpdeckoe nognexamee (accusativis) M Nnormueckoe
ckasyemoe (infinitivus). Accusativis cum  infinitivo  clyxuT
CNOXHBIM AONONHEHHEM K YNPABAAIOIMEMY KM IJIATONY X CO-
OTBETCTBYET N0 JHAYEHHI0 APMAATOYHOMY HNPEenNOXKEHUIO
nononuuTenbHoMy, Hanp: Puto fratrem dormire = adymaio,
ymo Opam cnum, Ot rnarona puto 3asucut obopor acc. ¢ inf,
fratrem dormire, ABMAIOIIHIACA CAMKHLIM RONONHeHMeM. B HeM ak-
Kyzarus  fratrem - norudeckoe  NOmIEXKallee, a  HHPHHUTHB
dormire — NOTHYECKOE CKABYEMOE,

§ 339. Ilpoucxoxnenune obopora acc. ¢. inf. MOXHO NIPEACTABHTL
cefie, CPABHHUB €r0 ¢ PYCCKMMM NPEANOKCHHAMH THIOA: £ APOWY oac
npuiimu, B 310M npeanoxXeHHH OT I[NAr0ONa npowy 3aBMCAT OBa N0~
NONHEHUA; NPAMOE OONOAHCHUE 6ac H HMPUHUTHBHOE NONONHEHHE
nputimi, KaKQOE H3 KOTOPBIX MOXET OblTh B OTHENBLHOCTH ynRoTpeb-
JIEHO NPH YIPABAAIOLLICM ITIANOJIE. | Npowy 6ac MU R npowty npuii-
mu, XOTA NPEHNOKEHHE R npowly eac npulimu W PaBHO NO 3Have-
HHIO CHOXKHOMONUMHEHHOMY NPEIIOKCHHIO R  npowy, Amob ool
npuuinu, ONHAKO INATON ApOcuMms COXPAHACT B PYCCKOM ABBIKE KaK
3HAYEHHE TNEPEXOAHOID, TaK M CNOCOOHOCTE ynpawiaTs HHpHMHWTH-
BoM. [loatoMy coueranue AByx nononuenudt (eac M npuiimu) He
BOCTIPHHHMAETCA KaK ocobasi KOHCTPYKUHA, B KOTOpPOH eéac ABNANOCH
6GEI JIOTMYECKUM HOMMEKAMIMM, 3 npuidmu JIOTMHECKUM CKA3YCMBIM,
Tlogobsoe coyeranue NPAMOIC MONMOJIHEHUA C WH(HHHTHBOM B pyc-
CKOM f3bIKE BCTPEYACTCA NHIllL HPH HEGONLILIOM YMCMle MEPEXOMHBIX
Inarofiop (Hamp.. 7npocume, YMOASMb, 3aKAUNAMb, NPUILIEAMSb, 3a-
cmaerams, npunyxdame), CnocoGHLIX ORHOBPEMCHHO YNPABNATE WH-
¢duAnTHBOM B KauecTBe AononHeHuA. IIPH TEX NEpeXonHBIX IMATO-
nax, Npd KOTOPLIX MHOUMHHUTHE HCBOIMOXKEH, MCKAIOYAETCH M MOopo-
6HasA KOHCTPYKIMA.

B natunckoM s3bike oGopor accusativus cum infinitivo, BumKmo,
TAKKE BOSHMK MPH MNEPEXOAHBLIX I7IArONax, APH KOTOPLIX ynoTpebna-
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AOCh NpAMOE AONOAHeHue, ofo3Havasliee NHLO; B RanbHeHwiem, on-
Haro, TaKoe MAOMOJHEHWE MPH 3ITHX [7aroNax NEPeCTand ynorped-
natvca. Tlpeanoxenue dux jubet milites comvenire noaxosodey npu-
xasmeaem gouram cobpambcst (= 4TOOLI BOWHDI COGpPANMCB), BOIHUK-
710, MO-BHOMMOMY, TOTOMY, YTO I7aron jubet MOr NEPBOHAYANBHO YiI-
PaBNATL KAK MMEHHbIM Rononuensnesm milites (jubet milites noByxda-
em 60uH06, NPUKAIWEaEM GOUHAM), TAK M MHOMHUTHBHLIM ONOAHE-
HHem convenire (jubet convenire noGyxdaem, npuxaswsaem colBpanb-
cs), B pancHefimem, xorna rnarost jubSre nepecran ynorpeSAATHCA C
NpAMBIM  NONONHEHHEM, OO03HaYaIUWIMM MO, aKKy3aTHR milites
CTaN pacCMATPHBATBCA KAK JIOTMHMECKOE flOMexaliec npu uHbHHATH-
Be convenire; NocneAHMA, B CBOIO OMeEpeAb, NpuoSpen 3xauyeHue no-
THYECKOTO ckasyemMoro. Dux jubet milites | convenire npespaTrunock B
dux jubct | milites convenire.

Bosnnxuinii Taxum obpasom ofopor accusativus cum infinitivo B
RanbHeRlIeM cTan ynotpeSnaTeca 9 NpH MAaroiax, KoTopele He Mof-
an uMerb npH cefe WHPMHNTHBHOMO RONOAHEHHA WAH WMCEHHOIO
pononseHns, 0603HaaAOLIEr0 ONYIUICSNACHHbIH NpenMeT, a Taxxe fIpH
HEKOTOPBIX HENEPEXORHLIX FAATONAX M OTACABHLIX BLIPAKCHURX,

Henb3a cxasate: credo te wim credo amare, HO MOXHO CKa3aTh
credo te carmina amare A Beplo, YTO mer Aobutws CTHXHM, B drom
npuMepe ace. te B PYHKIIHN JIOPHYECKOIO NOANEKAET0 W HHPHUHN-
™HE amare B $YHKUHH JIOTMHMECKONO CKA3yeMOT0 COCTARAAWT o6opor
acc. ¢ inf., zasucamuii or marona credo.

§340. Accusativus cum infinitivo ynorpebnaerca nps rnaronax co
SHAYCHHOM: .
1. roBopuTh, yreepxaaTte (verba dicendil):
dico zosopumes, NaITe pacckaswidame, respondeo omseewame, SCribo
nucams, trado nepedaeampv (B 3IHAMYCHHH cooblyamp, 2060pums),
ai0 ymeepxdamo, Nego ompuyams W T. 1.;
2 RyMaTe, CYMTATh, 4YBCTBOBATH (Verba sentiendil):
puto dymams, censeo, arbitror nosazams, credo eepums, Spero
nadesmocs, SCI0 3name, sentio wyscmeoceams, video eudems, audio
CANWams M T, I}
3. panosaThes, neyanutbea (verba affectuumd):
gaudeo padosamucs, doleo newasumscs M T. L

s;’dimdi,scnﬁcndbmnmnumcynmmwoe(mpym $357) s por o
(s 2.n-l).

OTAOMNTEAMHEE raaron, § 228.
3affmw,umimu«mmmnue.mmmqmecumm-mpt
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4, XOTETb, NIPUKA3IbIBaTh, 3ANPEULATDL, NONYCKaTh (verba
voluntitis!): volo xomemes, NOW He xomems, Malo npednouumaris,
CUpio cuabno xomems, jubeo npuxazwiéams, veto 3Ianpewame,
sino, patior? noseonsme u T. N

5. Acc. ¢ inf. ynorpeGnsercAa Taxke npu OGe3INMUHEBIX
BHIpAaXEeHUAX: constat, notlum est uzsecmuo, apparet sacuo,
oporiet caedyem, decet nodoBaem, imErest aaxno, necesse est we-
obxodumo, fas est noszeonumensno, nefas est Henozsoaumensno wn
T. I,

TIpumepnl: Antiqui putabant Martem bella regére dpesnue dymanu,
umo Mapc pyxoeodum eoiinamu. Magister videt discipiilos suos attente
audire yuumens sudum, wmo €20 YHEHUKU GHUMAMEALHO CAVIMQIOM.
Cupio omnes amicos meos ad me hodic venire = xowy, wmobw ace
MOUu Opyser cezodua npuwau xo mue. Constat ignem urfre uzsecmmo,
KO 020KL XXKem,

§ 341. MonolHuiit o0opoT NPEICTABICH H B COBPEMCHHBIX J3NATHOCBPONEHCKHX
AIBIKAX, TAC OH YROTPeGARCTCA NPH OrPAHMYCHHOM YMCHC [AATONOB CO 3HAMCHMEM 4yB-
cTeenHore socnpixman. Bo dpanuyxckom: Je lentends chanter = Jeatends qu'il
chante. B newmenxom: Ich hdre ihn singen = Ich hore, dass er singt. Ulupe odepa
npuMeHeHna the Objective-with-the-Infinitive Construction B aHraMiickoM A3wKe, rAc OHa
ynoTpefnseTca NpH Taaronax, oSo3HAUAOUMX UYBCTECHHOS BOCAPMATHS, YMCTEERHYID
BEATCNBHOCTD, BBICKAILIBAHWE, XehaHwe, moSyxactme W 7. n. She declared him to be
the most disobedient child in existence ong 3aseung, Wno Imo camoul HEROCHAYILHbI
pedenox na ceeme.,

§342. Ecmu ckasyemoe WHGHMHMTHBHOIO OBOPOTa COCTABHOS HMMEH-
HOE, TO MMCHHAA YaCTbh €F0 CTABUTCH B BMHMTECNBLHOM MNalexe,
cornacyscp ¢ nomrexauuM undunuTHsHOro ofopora B pome, uncne
u magexe. Galli tradunt Mercurivm inventdrem omnium artium esse
2aARm pacckazsearom, umo Mepxypull - cosdamend ecex ucxyccme,
Legem brevem esse oportet #yxuo, wmobst 3axon Obil  Kpamox,
Gaudeo tibi jucundas esse meas littéras s pad, wmo moe nucemo do-
cmasuno mebe ydoeoavcmeue (6yxn.: mebe npusmno).

§343. Hanuuue dopm undmHUTHEA TpeX BpeMeH (A nepexof-
HBIX FTIAFOTIOB — K TOMY € ACHCTBUTENILHONO M CTPAfaTENLHOIO 3aJ0-
ra) OOCCREYMBAET BOZMOXKHOCTL nepefiayM B acc. ¢ inf. peficTsus,
OAHOBPEMEHHOTO ¢ JelCTBHEM  YNPABAAKIIENS  TIAarona

1 voluntas, Zuis f xeaanue.
OTADKHYCABHMH Tharon, § 228,
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(infinitivus praesentis), npenmecTeyouwero emy (infinitivus per-
fecti) unmu npencroamero (infinitivus futiri),

Paznmume 3peMcHHBIX GOPM HHPMHHTHEA MAGAIONAETCA H B HOBLIX AMIKAX, Thc M-

HMEET HaCTOMLMCC W mpoileatice spema; cp. ¢p. laire (infinitif peésent) u

avoir fait (inf. passé); #em. machen (Infin. Pris) n gemacht haben (Inf. Perf); awer
1o make (Inf. Indef. Act) w to have made (Inf. Perf. Act).

§344, OGpazopanue ¢opM MHPHHHTHBA PACCMOTPCHO B Ppajicie
mopdonornu (§158, 189, 205, 219, 221, 222, 225). 3uech NPUBOAKTCA
Ina cnpaekd csofHas Tabnuua. IlpM nNOAB3OBAHHM €0  CAEAYET
UMETb 8 BHAY, YTO participium perfecti passivi # participium futiri
activi, BXOmSIIME B COCTaB COOTEETCTBYIOMINX opM unHDHUHHTHE],
ynorpebnaTcea B o0opote acc. . inf. TONBKO B BUHUTENLHOM mMase-
Ke, COTNAcyAchb C NOMMUeCKHM TIORJIEXKAIIHM B [IAIEXKE, POIE ¥ HHC-
ne (cp. §342).

Talanua dopm wHOHHHTHEA

Bpems Activum Passivum
Pracsens ornire ornri
Ferfectum orpavisse ornkius, 3, um
essel
orndti, e, a
esse
Futrum ornatisrus, a, um essel orndtum iri

oenaturi, se, a essel

§345. MIpumepm wHa ynorpebnenue Bcex dGopMm
MHPUHHTHBA,

Senatus jussit socios inter se foedéra facdre (inf. pracsentis
act) ceHaT npuKa3an, 4To0bl COO3HuKU IaKAORUAM MEXRY coboi no-
I'OBOPHL,

Mos est Athénis laudari (inf. praesentis pass) in contione

1 B cocramuon thopme MpHHMTHBEA (Kax M B COCTABHOM MMEHHOM CKBIYEMOid MH-
tbuHHTHRHOMO O5GOPOTa) BCIIOMOTATE/IBHBIN Iaron €S58 YacTo OMyCKacTeA.
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cives, i1 proeliis interfectos ecrn obbrvaii B Adwmaax xsanute B Ha-
ponHoM cobpaHuy rpaxnaH, normGwwx B Goax (Gyks. 4TobbI docxea-
ARAucs zpaxdane, youmwe 6 003x).

Livinus narrat Romillum urbem Romam condidisse (inf. perfecti
act.) JIupu#t pacckasniBaer, 410 Posmya ocsoéan ropon Pum.

Livius narrat urbem Romam a Romiilo conditam esse (inf.
perfecti pass.) JIusuit paccxaseiaer, 4to 20pod Pusm (Ovln} ocwo-
éar Pomynom.

Medici nunquam aegrtis dicunt illo morbo eos esse morituros
(inf. futtri act) BpauM HMKOTAZ HE rOBOPAT GONBHBIM, YTO OHU YM-
pym OT 3TOH Gonesnu,

Amicum suum absoliitum iri (inf. futiiri pass) sperabat oH Ha-
HEANCH, YTO ero dpy: Gydem onpaedan.

§346. Ilpu mraronax jubeo npuxasweaio, veto sanpewaro, Sino,
patior donycxaro, noseorsio ynorpebnaercs acc, ¢. inf. praesentis.
Ecny ApH 3T0M HE HA3BAHO JMLO, KOTOPOMY NPHKA3LIBAIOT, 3ampe-
HIAI0T MAM TIO3BONAKT, TO ymorpeGnserca inf. pracsemtis passivi
Veto t¢ cum librum leglre s 3anpewiale mefie 4UTATL 3ITY KHMUTY (n
sanpewalo, ytodbl mer yWran 31y KHury). Veto eum librum Iegi f
3anpewial; YWTaTb smy knauzy (A lanpeinaio, yTobni sma xxuza Onina
NPOYHTAHA).

§347. Ecoin COBNajaT MOMNEKANIUE YNPABAAIOMIErO INaroia, no-
CTABNCHHOIO B TPETbEM INHLE, ¥ MHOUHHTHBHOrO 0GOpOTA, TO B acce,
¢. inf. ynorpeGnsercs MeCTOMMCHHE Se; HpM mnepesoe Ha pycckmit
S3BIK - ymo oM, oMa, OHO, wmo oxu, Dixit se heri domi fuisse on
cxaszan, 4mo eéxepa Obin Ooma. Promisit se brevi tempdre ventiirum
esse on obewan, wmo cxkopo npudem (npuener).

§348. Cnenyer ofparuTb BHMMAaHWE HA TO, YTO 4acro B oGopore
acc. ¢ inf. npu ogHOoM uHdHHUTHBE ObIBAET NBA BMHWTENBLHBIX Naye-
#a: accusativus JIOTHYECKOr0 MOANEXAIREr0 M accusativus npamoro fo-
nonneans. COOTBETCTBEHHO NO-PYCCKH — B MCPBOM  Ciydae MMeH#-
TenbHbIA najex (MOMMEXaee), a BO BTOPOM — BUHUTENBHbIA (nps-
MOe nononHenue). Scio pudrum librum legére a 3Halo, 4TO MAALHUK
uumaem KHUTY. 3lecb Pudrum - acc. aozuweckozo nodrexawezo 0060-
pora, librum - acc, npamozo donoanenus NP WHOHHETHBE NCPEXOH-
HOro rmarona legére.

Nominativus cum infinitivo

§349. B natuHCcKOM A3BIKE BCTpE4aloTca CAy4au, KOrma ace. ¢. inf.
3ABHCHT OT IJIarONOB CO 3HAMEHHWEM 2080pums, nepedasams, ynorpel-
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NICHHBIX B HEOMNPENENEeHHONMUYHOM 3Havennu Tradunt
Platonem in Italiam venisse zoeopam (nepedarom), uwmo Hramon
npubwn 8 Hmamwo, OnHako B KOHTEKCTe $opMa 3-ro 5, MH. 4.
tradunt Moxer ObITh BOCTIPHHATA KdK JINYHAHA, ¢ MOOPA3YMEBACMbIM
nonAexKawKM «oHur», [To3romy ofbraHo ofopory ace. ¢ inf, 3aBmca-
mieMy OT T/IaroNia ¢ HEOTIPENENECHHO-THYHbIM 3HAYEHMEM, NPEANOYH-
TaoT obopoT nominativus cum infinitivo. Cymuocts ero co-
CTOMT B TOM, YTO JIOTHYECKOe nomnexautee ofopora ace. c. inf. cra-
HOBHTCA GOPMANBHLIM TORMIEXALMM, JIOTHHECKOE CKA3yeMO€ coXpa-
HAeTrcA B ¢opme MHPUHHTHEE, 2 YNPABNAIOLIMI TNArON TPUHHMAET
$opMy CTPABATENLHOMO 3AJIOTR, COTIACYACH B JHMIHE M ducne (a ecnu
BOJMOKHO, ¥ B DOAE) ¢ HOBbIM nomgnexamium: Plato in Italiam
venisse traditur, CoyeraHHe HOMWHATUBA MOMTEXKAINETO ¢ UHPUHUTH-
BOM JIOTMYECKOTO CKajyeMON0 ¥ HasbiBaeTcA nominativus cum in-
finitivo. B 1nmenoM 2r0T OBOPOT BBICTYAET XaK CHOXHOE
AOANEXAalee CTpanaTeNnbHOH KOHCTPYKIMH, TONOGHO TOMY K3k
acc, c. inf. BbICTYIAaeT B KayeCTBE CJIOKHOTO NOMOMHCHMA NPY YNpas-
naoineM marone B gopMe NEHCTBUTENLHONO 3aM0T4.

CooTHowiewne ace. ¢ inf. u nom. ¢. inf. aRANOMMYHO COOTHOLLICHHWED B AMMAMHCKOM
A3IpKe KOHCTPYKUMA complex object n complex subject.

§350. B pycckom sA3bike HeT 0DOpOTa, COOTBETCTBYIOHLIETNO obopoTY
nominativus cum infinitivo. Nom. ¢. inf. nepepommrea Ha pycckuit
A3bIK CNOKHBIM TMPEIJIOKEHUEM ¢ NIPUAATOMHBIM HONMONMHHTENBHBIM
¥an  nomnexamum. IIpy 2TOM  ckazyeMo€ [71aBHOIO NIPCHIIOKCHHUA
BBIPAXKAETCH TIJIATONIOM B HEOMPEACNECHHO-MIMYHOM 3JHAYCHUM, T. €.
TNarofIoOM B TPETLEM JIMIIE MHOXECTBEHHOIO YMCNa (FOBOPAT, paccka-
3LIBAKOT, NMEPENAOT M T. 1.). B OTHENBHBLIX CTY4aAX MOXHO MONOC-
6parb NO-pyCCKH KOHCTPYKLMIO, aHAIOTHUHYIO yaTunckoi: Jussi te id
factre (acc. c. inf) = jussus es id fac¥re (nom. c. inf) A mpukasan
mebe 10 clenams = mu TIONYYWT APUKA3AHUE 310 cderams, MNN: A
00533 meba 10 cderamp = mbi 00513aH ITO cdeaams.

§351. Ocobenso 4acto nom. ¢. inf. ynorpeGnserca npu rraronax
dicor (¥ CHHOHUMMYHbLIX)} Zogsopam, umo &, videor xaxemcs, umo
s, jubeor mue npuxazviéarom, putdtur (uaie BCero B 3-M nuue) no-
aqzarom, wmo ox. ECnH mopnexauyMM ABNACTCA JNTHUYHOC MECTOMME-
HHe, OHO ORYCKAaeTCA: MO Bbipaxaercsas ¢hOpMOH NACCHBHOIO Iiarg-
na.

T rasrox vidére » maccsme (viderl) HMeeT 3HAHCHHE XA3AMbCR.
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B nom. ¢. inf, xax u B acc. ¢ inf, ynorpeGnaerca undpHHHTHB
BCEX BpeMeEH M 3anoros. Hanpumep:

Vidéris vincére KaXeTcA, mul nobexdaeuty
Videor vicisse KaxeTca, x nobedun

Vidémur victuri (-ae) esse KaXETCH, Mol nobGedus
Videmini vinci KOXCTCA, 8ac nofexdarom
Videntur victi (-ae) esse KaXEeTCs, owu nobexdenvi
Vidétur victum iri Kaxercs, ox Oydem nobexden

§352., Ecnu cKazyemoOe COCTAaBHOE HMEHHOE, TO MMEHHadA yYacTb
ero B obopore nom. ¢ inf. CTaBMTCH B HOMHHATHBE, XaK M MOJMeEXa-
mee. Homerus caecus fuisse dicitur zosopam, umo Fomep Ovin caen,

§ 3%53. B HOBLIX 3aNaNHOCBPORCHCKHMX A3ZBIKAX &CTh O6OPOT, aHANOMMMHLIR AaTHH-
ckomy nom. €. inf. OcobcHHO OH PAcNpOCTPaHeH B AHMTAHHCKOM A3bike, CpasHuM: Aam.
hic homo prudentissimus csse dicilur zosopam, smo amo Grazopasyruedumii wesosex;
ancx. he is said to be a very prudent man. Jam. HomErus Lycurgi temporibus fuisse

traditur nepedaom, wmo Fomep zur éo apemena Juxypex, anea Homer is said to
have lived at the time of Lycurgus.

Jdam. Felix csse videtur xaxemcs, (wmo) on cxacmans; awsa he seems to be
happy, @p. 1l semble &tre heurcux; wex. cr scheint glicklich zu sein.

Jdam. Felix fuisse vidétur xaxemcs, umo on 0o CHECMARS, aHéA he scems 10
have been happy; dp. il scmble avoir &té heursux.

Jam. Jussus es id fackrc mebe Solro npuxasawo amo cienams, awsx You were
ordered to do this.

CYTIHH (SUPINUM)

§354. Cynun (supinum) - OTrNaroNbHOEC CYIECTBUTENBHOE, KOTO-
poe ynorpeGnAcTCH TOMLKO B HBYX MAmeXax: accusativus sing (cynmum
Ha -um, MHaye HadmiBaeMmblii cynmuH I) u ablativus sing, (cymun nHa
-u, MHa4e HasbiBaemblii cynun 1) (cp. §207).

§355. Cynun I craBuTcs nIpH rAAronax, O3HAYAIOIMX HBYKEHHE,
INA YKA3AHMA WenM Apmkenual,

Ha pyccxuii a3pix cynun | nepepoautcs BeonpenencHuoit op-
MOH Tnarona (C WeneBblM COI30M ¥molOet W 0€3 HEro) MAM OTMA-
TONLHBIM CYINECTBHTENBHBIM € MPEFIOTOM das (MHOIIA BO3MOXEH C

1 Cp. cymst, WIM ZOCTHTATENbHOC HAKAOHCHNE, HA ~Th B JPCEHCPYCCKOM
AuiKe: wnocea Hponoax MCEaTs Gpaman («I[lobecTh BpEMEHHBIX NCT», JETOMACHME cop
navana Xiil sexa). B HEWOTOPLIX CCBEPOPYCCKMX IOBOPaX €ALE H TCHAEPh COXPAHMIOTCA
BHpaXEHNA BpOAc: udy naxams.
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TeM Xe 3HayeHuem npemwnor c). Hanpumep:

venio (mitto) omatum s npUXoXy (NOCLINAK), ymobul yxpawams;
A APHXOXKY (MOCHINAIO) yxpawiame, QAR YKPAWEHUR;

venio (mitto) rogitum, lectum, scriptum, captum, auvditum a8 npu-
XOXKy (nochinalo), wmobbe npocums (¢ npocebod), umobel wumams,
nucamsd, O0pamoe, CAywame.

Cynun ynpapnaer TeM ke RAameKoM, YTO W Inaron, opmoit xo-
Toporo on aenserca. Defend¥re patriam (acc) sawquwams poduny,
voco defensum patriam (acc.) = npusweaio sawuumams podumy.

§356. Cynun Il ynorpefnserca B KavyecTBe HNONONHCHUA [PH He-
KOTOPBIX NpHAArarenbibiX: jucundus npusmuwi, facilis aezxud, &f-
ficilis mpyonotii, optimus naunyewuii, npesocxodnstii, incredibilis sece-
poamntii v ap. Cynun Il yroyHser, B KAKOM OTHOIICHMHM WIH HYeM
HMEHHO TNPEAMET MPHUATEH, TPYONEH W T. X, T. € cynud I umeer
sHauyenne ablativus limitationis (§329): difficile dictw est
mpydro cxazams, labor facllis factu aeexas ars svtnomtenus paloma.

Iepeponutea cyriun II MHPHHUTHMBOM MNM CYILECTBUTCABHLIM C
npegnoraMy oas, ka, no.

TEPYHIAM#A (GERUNDIUM)!

§ 357, Cepyunmit — OTrNarONBHOE CYIECTBUTENbHOE, 0603HAYalOULEE
nelicTeue kax npouecc?, B pycckom adsike eMy Hambonee COOTBETCT-
BYIOT MO 3HaYEHHUIO OTITIATONbHBLIE CYUIECTBHTENbHBIE Ha -HWE, -THE
#nM MHMHMTHB, XOTOpLI, HasbiBas HEHCTBHE, COIMXKACTCA ¢ CylIe-
CTBUTE/ILHBIM (Cp.. 4imams TMONCIHO, kmenue NONCIHO, NOOmMo yme-
nue, mobno wumams).

TepyHRHR ynorpefsAeTc B JHAMEHHM KOCBEHHBIX manexeid uH-
dMHUTHBA; OH M3MEHACTCH TONLKO N0 GopMaM eHHCTBEHHONO YMC-
A3, HE HMEET HMEHMTENLHOTO Nafexa M OCecnpefAOKHOIO BHHMTENDb-
HOTO MANCXA, POk KOTOPHLIX B NPCVIOKCHHH MOXET HIpate nadu-
HHTHB B Ka4ECTBC NOANCKAMEND HAN MPAMONO AONMIHCHHUR (HAND.,
legére utile est wumamv noaeswo, amo legére xwbwo wumams. B
nepsoM cimydae legére - nognexkaiee, Bo BTOPOM — NPAMOC AONOAHE-
HHUE, NEPEBECTH XKe €10 MOXKHO #1 MHPHHUTHBOM wumamp M CYUIECT-
BMTENLHGIM Y/eHuE),

I Teprosma gerundium » gerundivum (cw. § 365) ~ noamHere RpoMCXOMDCIBN, O
BOCXOAAT K BCTPCMAIOIUCMYCA Y TOMHCAHTHMHBIX FPAMMITMKOS coseTaiono  gerundi
modus, T. & «naknoncHue AcficTains (gerundi - or rA. gero 3 dedcmecsamts ¢ apxarie-
cxoli_dopwail cypdumca -und-, e § 193, npum, 2).

2 O6pasosatine dopm TepyHIM e § 194,
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COOTHOLICHHE MEXAY TIepyHOHEM W HHPHHUTHBOM BHOHO U3
caenyiomein TabnHubl:

Madex Hugrurnumue Fepynduii
Nom. legére wumamo -
Gen, - legendi wnenus
Dat, - legendo wmenuio
Acc. kegére wumantd (ad) legendum drs winenus
Abl - fcgendo wmenitem

§ 358, Cepynnmit o6nagaeT MMEHHBIMHM W TMATONLHBIMK CBOMCTBA-
MH. Kak CYH[€CTBHTEN bHO€, FePYHAHH HIMCHACTCA MO NaneKam

(yeTpipe manexa €. YMcna) H YROTpeONsAercAa B NMPEVIOKEHMM B po-
X KOCBECHHOIO NOMOMHEHHA,

§359. Genetivus repyHOHA CTABHTCH:

1) B ponu onpenencHus NpH CYMIECTBUTEILHOM (B PYCCKOM #3bl-
K¢ B ITOM ciyyae ynorpebnaerca ofbiuno MupuHuTuB): ars dicendi
HCKYCCTBO 2060pumb, MCKYCCTBO pewu; verba putandi rmarommr (co
Snavenuem) dymams;, modus vivendi cnocob xums, obpas xusnu,

2) C RnOCTNOSHTHEBHBIMEM TPEUIOraMu causa wim gratia (§271):
ornandi causa panu (na) yrpawenus. C nOgOGHBIMM COYETAHUAMME
HE CHEAYET CMELIMBATh YROTpeGneHue TrepyHAHAs NPH CYIIECTBHTEb-
HOM causi B cobGCTBEHHOM 3HayeHHM: causi ornandi npusuna yxpawe-
HUR.
3) Ilpu nDpunaraTeNbHLIX, TPEOYIOMIMX PONHTENLHOIO NANCKA
(§301): cupidus scribendi xenarowmit nucams, studidsus audiendi mo-
burent caywams (Hpyrux).

§360. Dativus repynaua BCTPEYaeTCA O4YCHb PENKo, ynorpebns-
erca B 3HayeHuu dativus finalis (§310). Quisque locum pugnando cepit
KOKALI 3aHANT MECTO AR CPAXeHuR.

§361. Accusativus repynnus ynorpeSaserca npeHMyLIecTBeH-
HO ¢ npemyorom ad B Bbipaxaer lenb, HasHavenue, Homo ad intel-

legendum ¢t agendum natus est YenOBEK PONKIEH OAR MOUUACHUR U
dedcmeus.

§362. Ablativus repyngus crasurcs:
1) B snavennn abl. instrumenti (§326) nmm modi (§ 328). Ilepeso-
RUTCH HA PYCCKMit S3BIK TBOPUTEAILHBIM WM MPEANOKHLIM MANEXKOM
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OTTTIATONBHOIO CYHIECTRMTENLHOMO, a TaKKe Aeenpuyactuem. Docendo
discimus ofyvas (coGcTeenno: ofyuenmem, B mpoilecce 06ydeHHs),
MBI (CaMH) YYRMCR.

2) B coueranuu ¢ npeanoramu ex, de, in. Ex discendo capimus
voluptatem Mbl NOAYYaeM YIOBONLCTRHE OM YHEHUus,

§363. Kak pcakast rmaronbuas ¢opma, repyHmmii:

1) Onpenensaerca wHapeunem: Gutta cavat lapidem non vi, sed
saepe cadendo xannsa AONSHT KaMeHb He CHAOH, a wacmbim nadeny-
es. Hapeuwe saepe npu repynmmu cadendo (abl) crout, xak npm
marone; gutta saepe cadit xapnsa wacmo nadaem,

2} CoxpaHfeT IMarcIbHOE YNPAaBNeHHE, T. €, JONOAHEHHE IpH
HEM CTaBUTCH B TOM XK€ MARExKe, 4TO M npH rmarone: cupiditas le-
gendi libros xaxpa sumams xnuzu, cupidus legendi libros xenalowwmit
swumams xnuzu (libros - acc. npsamoro fononHenus npu legendi, kak
npn nuunoit Gopme nnu npn WHduHHTHBE arona: libros lego =
wumaro xnuew, libros legere wumame xnuzu). TIpU CymIeCTBUTENBHOM
B poy mononHeHus 6pin Opl ynorpefieH poauTenbHb nagex
(genetivus objectivus): lectio librorum yreaue xuue.

§ 364. B Hoptx A3HIKAX ¢CTh (POPMBI, AMANOTHIHLIE NITHHCKOMY TEpPYHIMIO,

B auraniickom nmseme Gerund rakxe oOASHACT ITATONLHBIMH M MMEHHGIMH
NpH3KaKaMH M He yroTpeGnserca 80 MHOXECTRCHHOM udcne. Ho Gerund moxer eoi-
CTYMaTh B POAH NMOLICHKALICTO W HMEST HECKOABKO BPEMEHHBIX ¥  3WIOMGBBLIX opM,
Hanp., reading —being read (Indefinite Active - Passive); having read - having been
read (Perfect Active - Passive).

Hprmvepbt B3 yaoTpeGneHmne repyuamn B anraMiicxoM Asbike:

B poms onpcleNcHMA (COOTBETCTBYCT POl MANCKY NATHHCKOTO FepyHARR ApH CY-
wectewremuom). [ had the pleasure of reading of your success in the ncwspapet 8
WMER YOOSOALOMEUE HPOMECMIb 6 (AIEME O SMHEM yonexe.

B pon ofcroaTesbcTsa ofipasa gedictena {(cooTseicTeyer abl. modi): He improved
his article by changing the cnd ok yaywuul cmameio, UIMERUS XONEY,

B pom oBCTOATENLCTRE BpeMcHM (MOKA3WBAET ACHCTDHC B ADOLCCCE, COOTBCTCTEY-
&T RaTHHCKOH KOHCTpYKIM ¢ in): In retreating German fascists burned down towns
and villages npu omcmynaesiiu MEMEHKHE PameMo CxUIAM Copoda u depeoni.

C npambiv pononuennc: [ remember reading this book s moawwo, umo wumar
My KHuly.

C napewmew: He likes reading aloud on solum sumame acayx.

Gerund & dopme Perfect Passive (B naTuHcxom fsike Takoid dopmsl mer): 1 re-
member having been shown this leticr 8 HONRIO, Wm0 MHE BOKAINEAA MO MUCDMO.

Bo GpaHUy3CKOM RIBIKC HIBCCTHYIO AHATOTHIO JATHHCKOMY TEPyRNMIO MOMET
COCTaBUTh CYSCTAHTHRHpOBAHHM WHdnunmus, nanp.: lever - le lever noduusani - ecnid-
aanue, socxod. Tark waswmaemoe panyackoe aceapwiacTie ghrondil poswuuio ws 6~
AATHBA AATMHCKORG TEPYHIHMA © mpepnorod in. Hanp, aam. in amando gamo ¢Hp. en
atmant. L'appétit vient en mangeant aennsmum npuxodumt 60 epems odu.
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B HeMCUKOM AILIKE JIATHHCKOMY TCPYHOMIO N0 MIBCCTHOH CTERCHM COOTBETCT-
ByeT cyOcTaHTHPWPOBAHHME HHOUHETHE, KOTOPBIH OTAHMACTCA OT OGLIYHEIX CYLICCTRH-
Temupx Gonsluell  CnaronbHocTRe. Hanp: leben-das Leben  wumts — ausns; tur-
nen - das Turnen 3aHEMAMECR JUMHACHUIKOG — SCHAMUE ZUMNACTUKOE, cp. Zeichnen
pucveams, wepmums, das Zeichnen pucosanue (npouccc), die Zeichnung pucynox (pe-
3YJNIBTAT MPOLECCA PHCOBAHHA).

TEPYHAMUB (GERUNDIVUM)

§365. TepyH AU B~ OTPAATONBHOE NPHAATATEILHOE, B KOTOPOM B
KNACCHYECKYI0 OTOXY PAaINMMYAIOTCR HBA 3IHAYEHHA: 2) COOTBETCTBYET
PYCCKOMY CTPANATENHLHOMY 1IPUMACTHIO HECOBEpUIEHHONO Buaa; G) Bbl-
PaXaeT AOHKEHCTROBAHME!,

§366, TepynmuB B nepBoM 3Ha4YeHMM, ynortpeGnaembiil Kax
ONpefeNeHHE NPH CYWIECTBHTENbHBIX B KOCBEHHBIX NaNexax,
COBMAafaeT ¢ PYCCKMM CTPalaTeNnbHbIM IPHHACTHEM HECOBEPLUEHHOTO
supa; laboris ferendi causa papm  ewnoanzemod  paborei, epistila
accipiendd lactor panyioch noayvaemoxy mnucbMy, locum ad castra
ponenda deligire BuIGMpare Mecto Ans ycmpausaemozo narepa. B
NPUBEACHHLIX COMETaHMAX TePYHAMB yNOOHEEe MepeBOANTH He OTTAA-
TOJILHLIM [IPHIIATATENBbHBIM, 3 OTITIATONILHBIM CYMIECTBHTEALHBIM: pa-
M evinoanenus paboTbl, PanyiOCh NOAYYeHuio MKCbMa, BHIGMPAaTh Me-
CTO AnA ycmpoiicmea nareps.

H3 31010 BMAHO, YTO TEPYHOME — OMpEUECHUE NPW CYLECTBH-
TC/ILHOM ABNAETCA JKBMBAJIEHTOM TEPYHAMA C NPAMBIM HONONHEHH-
em (§363, n. 2). Necessitas librorum legenddrum Hens3s NEPEBECTH
«HEODXOMUMOCTE 4UMaeMblx KHHU», CHENYST RCpPEBECTH <Heobxonm-
MOCTb 4meHus KHUD» WIH <«qumamb KHUaTH», deMmy BIONIHE COOTBET-
CTBYET JIATHHCKHIH repyHAMt ¢ npAaMbIM aononneHmeM: necessitas
legendi lbros,

Aunanormvnbie npuMepbl: homo peritus civitdtis regendae yenosex,
ONBLITHLIH @ ynpaeaenuu zocydapcmeos; in liberandd patrid mori yme-
peTh npu oceoboxdenuu podunvi, legendis oratoribus et poétis discére
YYUTBCA TIOCPEACTBOM 4/MEHUS OPamopoé u nosmoe,

H3 neyx napansienbHbIX KOHCTpyKuuit (repynauil ¢ npsambiM no-
NOJIHEHHEM M TePYHAMB B KAYeCcTBE ONpEfefCHUA NPH CYLIECTBH-
TENHHOM) JATHHCKME A3LIK KNACCHYECKOTO TEPHORA NPEANOYMTAET
o6opOT C repyHIuBOM,

§ 367. YnorpeGnense repynamsa mas ofosHayenus npouecca medi-
creud cOnmxaer ero ¢ participium perfecti passivi (§383). Pasnnua co-

1 Ofpasosanue ¢opM repynmsa cm. § 193
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CTOMT B TOM, 4Yro part. perl. pass. obosuagaer pelicrsme B €ro
3aBePWEHHOCTH (T. €. B NMPOUITIOM), 3 FEPYHOIHB -8B Npomecce
BLINONHEHNWA (T. e B Hacroauiem wuauw Gynyuiem). Ab urbe
condjta 3HaYKT OYKBAJSILHO 0T OCHOBAHHOIO TOPOAAs, T. €. OT MOMEH-
Ta, KOIa ropoj ObLl OCHOBAH, OT YXKE MPOMCIUERUIENO OCKOSAHUR TO-
pona; nanporue, ad urbem condendam 3Ha4YMT GYKBANLHO «ANA OCHO-
BHIBAEMOTO TOPOAd», T. €. INIA OcHoeaxus topona (ceisac wnn B Oy-
AYLIEM).

§ 368. 3uauenMe IONXKEHCTBOBAHMA, NPHUCYUIEE NATMHCKOMY TEpYH-
A¥BY, PasBUAOCh, NO-BHANMOMY, M3 NOHMMaHMA 00O3HAYIEMOro WM
AEHCTBHA KaK BO3MOXHOIO, oxuAaemoro, Tak, B Bbipaxenun liber de
contemnenda morte xnuza o npexebpexenuu x cmepmu (OyKB.. KHHTZ
0 npeHeOperacMolf cMEpTH) pasyMeeTcA KHWMIA, HANWCAHHaA o mpe-
HeDpEXEHMH K cMepTH He Kak o0 uMerineM Mecto (axTe, 3 Kak o
BO3MOXHOCTH NOROGHOIO neiCTBMA — «KHHIZ O TOM, KAK MOXHO OpE-
HeOperarn CMEpTLIO», KaK €10 caedyem (doaxno) npenebperatn, M3
3HAYEHMA AOKEHCTBOBAHMA B NO3gHell NATLIHM pa3sunock ynotpeb-
AEHWE FTEpYHANBa B Kayecrse participium futliri passivi, we cpoifcTeen-
HOE €My B KTACCHMECKMI NEpHOJ NATHHCKONO A3BIKA,

§369. 3naycHHe ROMKEHCTBOBAHWA CBONHCTBCHHO ICPYHOMBY Npe-
UMYLIECTBEHHO B NPEAWKATHWBHOM YynotpeGnenusu. Memoria
exercenda est namamb cnedyem (uado) mpenuposames, ager est
colendus none credyem (nado} obpabamuisams.

§370. FepyngHe B KayecTRe WMEHHON YacTH CKA3YEMOTO MOXET
codeTaTeCa ¢ ¢opMamu rmarona esse B mobom Bpemenu, 06pasys
MacCMBHOE  ONUCATENLHOE  cnpskenue  (conjugatio  periphrastica
passival) ® COXpaHsAsI NpPH 3TOM CMBICAOBOH OTTEHOK JIOMKEHCTBOBA-
HuA. Pacta servanda sunt dozosopsr doaxnwbt cobriodamecs (HYKHO
cobmonate RoroBophl). Pacta servanda erant (erunt) dozoeopu doax-
npt Ootru (donxuer Oydym) cobrrodambcs,

§371. Hazpanue ACHCTBYIOLWIETO JIMNOA NPH TFEPYHAWBE CTABHTCA B
AaTenbHoM nagexe. Liber mihi legendus est = 1) xnwea Mmuorw
Ooaxna Ovimb npoyumana (GPH NEPCBOAC MOMAEKAlIEE COXpPaHACTCH
M C HMM COFNIACYETCA WMEHHAA JacTh CKalyeMoro, HO KaTCAbLHLIA ma-
ReX AefCTBYIONIETO AHIA 3aMEHAETCA TBOPHTENLHBLIM), 2) MHe Ooaxk-
RO (npo)uumame xuuzy (COXpAHACTCH RATENLHLIK nagex pedcreylo-
IMETO NHILA, 3HAYEHHME NOMKEHMCTBOBAHHA MNEPEHACTCA MORANEHLIMH
CHOBAMH 00aXHO, HyxHO, caedyem, uadrexum ¢ HWHOPHHUTHBOM;

* Omsarenbioe CpAXEHHE akTHBHOC M. § 226,
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NOANEKALICE NATHHCKOMO MNPpEeAnOXKEHUA CTAHOBMTCA NPAMBIM RONON-
HenueM); 3) a doawen {npo)uumame xnuey (RATENbHBIA Nagex ned-
CTBYIOUIETO JIMLA 33MEHACTCA MMEHHTENLHLIM MOMMEKAILEro).

§372. lNpuw Ge3nuuYHOK NATHHCKON KOHCTPYKUMM CTaBHTCA
CPENHWH poj €ll. YHCAA NepYHAHBA ¢ TPETbHM MHUOM €Il. YHC-
7a TRArosIa esse; AedicTByioluee nMuo, no obmemy npasuny,-~8 Na-
TenbHOM nagexe: mihi legendum est (erat, fuit, erit) mMHe uyxno
(Hyxro 6bI0, HyxKHO Gyner) yMTarTs, .

§ 373. 3uayeHue ROMKEHCTBOBAHHA WHOTHA COXpAHAETCA 33 TEpyH-
ANBOM, YNOTpelAeHHLIM B KauecTBe oOmnpenencHus: oratio laudanda
pexs, docmolinas noxeanst, puella amanda Odesywxa, docmoiivas
nrobeu.

§ 374. B neMelkoM AIBIKE SATHHCKOMY FEpPYHIMBY B PO OIpENe/ieHMA COOTBCT-
crayer Partizip I ¢ zu (= participium futiri passivi das zu konjugierende Verb =
verbum conjungendum eracor, KOMOpHd KYXNO HPOCRPRIAMS.

TepyHm@y B XauecTse MMeMHOH “aCTH cKazyeMoro cooTseTcTeyer zu + Infinitiv
npu rnaronie sein: Dieses Buch ist zu lesen sma xwuza doaxng Dwime npouumang.

§375. Or naTHHCKOTO PEPYRAMBA NPOHCXOAAT HEKOTOPLIE YIIOT-
peGnaeMbie B PYCCKOM  A3BIKE CNOBA, HADP.  MEMOPAHAYM
(memorandum mo, umo caedyem nomxume = NAMATHAS 33MKCKa),
pedepennym (referendum mo, umo doaxno Obime d0AO0XKeHO), NEreH-
na (nosoram. legenda or aam. legendus nodrexauyui npowmenuo,
NOACHEHHE K YC/IOBHLIM 3H3KaM Ha Kapre).

§376. Tepynnuit W repyHauws oGpasoBanbl Np¥ NOMOLUM OBIIIETO
ana mux cydpdnkca -(e)nd- (§193, 194), u sce POPMbI FrEPYHIHA COB-
nagawt ¢ ¢gopMami repyHagusa. Yrobel B TekCTe PAINMYATL CXOAHLIE
$opMbl repyHIHA H TEePYHINBA, CIEAYET ONPENEAHTE WX CHHTAKCHYE-
cxue QYHKIMH B APEIUIOXKEHHM,

TFepynauit cnykMT B NPEOAOKEHMH KOCBEHHLIM RONONHEHHEM
(unm HecornacoBaHHLIM onpenenenuem, §358 - 362),

Tepyuame cnyxur;

1) uMenHON YacTBIO COCTABHOFO CKA3YEMOTO ¢ IJIArONIOM esse M

2) cOrnacoBaMHLIM OnpenciieHHeM (MO CMBICTY PaBHACTCA TEPYH-
AHIO).

B nocnenneM cnyyae repysaus crouT OOKIMHO noOcCAe onpenens-
E€MOT0 HM CYIIECTBHTENBLHOTO,

Heobxoqumo nomMHuTh, Y10 GOPMBI XEHCKOTO poma OBOMX uMcen
H POPMBI MHOXECTBEHHOTO YHCIA MYXKCKOIO M CPETHEIO pOfia MOIyT
NPHUHARNEXATh TONbBKO TEPYHAUWBY, TepyHaudl ABNACTCA MMCHEM
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Il CKNOHEHMS W BO MHOXECTBEHHOM YHCNE HEe YNOTpelasercA. 3Ha-
4uT, TakMe cnosa, Kaxk legenda, legendae, legendorum, legendos, le-
gendas, legendis, yxe nmo csoeil dopme ABIAIOTCA HECOMHEHHBIM Te-
PYHIHBOM.

TIPHUYACTHA (PARTICIPIA)

§377. IlpuyacTHe B JNIATHHCKOM A3BIKE, KAK B PYCCKOM U B HO-
BbIX 33aNagHOCBPONEHCKHX s3bikax ((PpaHuUYICKOM, AHTIMItCKOM, He-
MELIKOM), NPEACTABAACT CO00A HENMYHYIO INaroibHy ¢opmy, obna-
HBAOIYI0 HEKOTOPHIMH NPH3HAKAMH TJIAr0Na M HEKOTOPHIMH TIPH3HA-
KaMH JTIPHIIATaTENBHOTO,

CpojicTBa I71aTONa BHIPAXAKTCA B TOM, UTO NPHWY3ICTHE MMEET Ka-
TETOPHHM BPEMEHM M 3aJ0ra, COXPAaHAET FNaroJALHOE YNpaBNeHHWE U
onpefenaeTca Hapeuwem. Hapapy ¢ 3tiM oHO oGnamaer (kak npHda-
CTME B PYCCKOM M HEMEIKOM 53blKax) (DOpMaMH poOja, YHWCIIA M na-
Iexa, COMMAacysich CO CHOMM OnpemenseMbiM?,

B pycckoM H3bIKE CYIIECTBYIOT AfA HACTOALIENO H NpOLERILEro
BpeMesH (TOYHee: HECOBEPILICHHOIO M COBEPIICHHOrO BRAA) “eTbIpe
TPHYACTHA: N0 ABA (ACHCTBHTEALHOC H CTPANATENBHOC) AN KAKIOID
speMenn (Bnpa). Hanp.: wumarwuubd, vumaemwviit, (npo)uumaswiud,
{npo)uumannid.

B naTHHCKOM #A3bIKE WMEETCA TOJNBKO M0 OJHOMY NPHYACTHIO
ANA KBKHONO BpEMEHH: participium praesentis activi, participium per-
fecti passivi n participium futfiri activi.

§ 378. Nlatunckue participium praesentis activi u participium perfecti
passivi WMmelor He abCONMOTHOE, a4 OTHOCHUTENbHOE BpPEMEHHOE
3HAYeHHe, T. €, OHM OGO3HAYAKT BpEMA He camu o cefe, 4 mo or-
HOILEHHIO KO BPEMEHM, BHLIPAKEHHOMY B TMPEIJIOKEHHH NudHOIR Gop-
Moit rnarona. To xe Ampnenue HaGmwogaeTca B ynorpefAeHWH npuya-
cTuit B0 (paHIy3cKOM, AMINIMACKOM W HEMELKOM R3hlkax. B pyc-
CKOM A3blKe NPUWYACTHA MOTYT BbIpaXKaTb BpEMA M aGCONIOTHO M OT-
HOCUTEIIHHO,

Participium praesentis activi (nogobuo panuysckomy participe
présent, anrnuiickomy Present Participle Active m nemenxoMy Parti-

1 po thpaHLyacKoM R3IWKE parficipe pPrésent He HIMCHACTCA HH B polc, HW B MHCAS,
OT/MMAACL 3THM OT OTIIRMOALHOIO RpunaratensHoro (adjectif verbal). Participe passé »
DYHKUHR OUpelcAeHHA COTIACYETCR cO CBOHM onpefensemuid. B anrmiickoM s3bike
MPHYACTHE, XaK W NPUIAraTeNsHoe, YTEpano sce (PopMbl COTMAcOBAHHA ¢ CYIIECTBHTS/Ib-
HBIM, KOTOPOE OHO ONpEAeNAeT.
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zip 1 B8 nonuoit cdopme) o3nayaeT HCHCTBHE OXHOBPEMEHHOE C
peficTBUEM YNpPABAAIOIIETD rAATONA.

Video puérum librum legentem = euxy ManbyMKA, HuUMarOWezo
kaury (= Kotopblii wumaem). Vidi puErum librum legentem = euden
ManbuMKa, 4umaeitez0 KHUTY (= KOTODBLIH B 370 BPEMS 4umar KHH-
ry). Videbo puérum librum legentem s ysuxy Manbuuka, wumarniyezo
KHHTY (= Koropulli B TO BpeMsi Oydem uumams).

Cp. 60 bpannysckom axe: Je vois (vis, verrai) Uenfant Hsant un livie; B
auraulickom: 1 see (saw, shall sec) the boy reading the book; 5 HeMeuxowm
Sic sieht auf das schlalende Kind ona cuompum ma cnsweeo pefenka (= Koropsidt
cniym). Sic sah suf das schisfende Kind osa cmompeza Ha cnasweso pefehika (= Ko-
TOpbiil B 3TO BpemA cnax). Sie wird aul das schlafende Kind sehen ona Oydem caom-
pems Ha cnRujeco pebeuxa (= xoropuil B TO BpeMa Oydem crname),

Participium perfecti passivi (nogoGHo ¢dp. participe passé, awer
Past Participle Passive m Perfect Participle, nem. Partizip II or nepe-
XO[HBLIX I7IaTONOB TNPEfeNBHONO 3HAYEHWA) O3HAvaeT jeicTue,
NPEAUMECTBYION €& AHCTBHIO YNPaBNAINEro I71Arona,

Legit (légit, leget) epistilam scriptam on uwraer (npouen, npo-
9TET) HANUCAHHOE TIHCBMO.

Cp. 50 GPaHUYICKOM AIBIKE, Il Patticype passé momeT BLPAXATL AcHCTBHC
SAKOMYEHWOS WAM Npe/uiecTsylouice apyromy: 1 lit (a fu, lira) une lettre écrite par sa
METC O SHTACT (NPOYCH, RPOYTET) INCLMO, HERUCAHNOE €TO MATCPLIO.

B aucrnsniicxom asuike: The boy is reading (read, will read) the letter received

MAZLYHK YHTACT (ftpotved, BpouTeT) AcAyxensoe mmcemo. Jacce Past Participle Passive
received oaHauaseT 3aKoHYCHMOE AeHCTRHE,

Buaemeukom mmme: Ich lese (las) den von meiner Frau geschriebenen Brief,
ich werde den von meiner Frau geschriebenen Brief lesen s uMTaw (wrran, npowuTtaio)
HONUCANHOE MOCH MCHOM TIMCHMO.

§379. O6 ynorpeOnennn participium futuri activi cM. §226 - 227.

ArpnbyTuEHOE M npenuKaTHBHOE ynorpebiesne npuuacTHit

§380. B npueeReHHbIX Bbille NPHMEPAX NATHHCKOE participium u
COOTBETCTBYIOIME €My (OpPMBI B HOBBIX A3bIKAX YNOTpeGneHul B
sHaveHuH onpenenennd. IIpuvactue B yHkuuKM onpenciieHnn o5o3-
HauaercA TEPpMMHOM participium attributivum; no cMmeicay
OHO PaBHAETCA ONPEACHUTENLHOMY TPEIIOKEHMIO, BBONMMOMY OTHO-
CHTEJIbHBIM MECTOMMEHWEM Ui, quae, quod,

Ha pycckmii sa3eIk  participium  attributivam  nepeponutes  TOXE
AP¥YACTHEM KAH NPUAATOYHEIM ONPEACNAMTEHbHB M Npeq-
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noxensem. Video pudrum librum legentem = video puérum, qui k-
brum legit. Pucr, librum Jegens (= qui legit), meus frater cst mans-
xux, wumarownii (= XOTOpHIA uwraer) xuuzy, — moi Opam. Reddo
tibi librum lectum (= qui lectus est wau quem IEgi) = eozepawaio
mefe npouumannyro (= KOTOpas NPOYKTAHA wAl KOTOPYIO A NMPOHH-
Tanm) KHuzy.

8381, Hapany ¢ TMM AaTHHCKOe parlicipium COOTBETCTBYET TaKKe
PYCCKOMY JACETPHYACTHI, T. € PABHACTCH MO CMLICHY
OGCTORTENBECTEEHHOMY NMPENIOKEHNIO BPEMCHH, MPWYHHLL, YC-
nosMsA, yerynkn H oGpasa peifcrein, Hanp., dpopma legens wumas B
ponst OOCTOATENDLCTBA MOXET MO CMBLICAY o3HavaTh: dum legit noxa, e
mo epema xax OH uumaem; cum legit xozda on wumaem; quod legit
max xax on wumaem; quamquam legit xoms ou wumaem; si legit ec-
AU OH wumaem,

Alexander, eum librum legens, ridCbat «wumaa smy xuuzy, Asex-
candp cmesncs., 3pecn legens BunonHAeT PYHKUHIO O5GCTOATCALCTSA
M N0 CMBICAY paBHAeTcA BhipaxeHuio dum (quod) legébat ¢ nmo epe-
MR, Xar {mak Kax) oM uwumaa.

Mendici homini, verum quidem dicenti, credére non possiimus s
He MOXeM 6epumb AXUGOMY 4enodexy, daxe ecau (xozda) on t060-
pum npaedy. 3nech dicenti pasuseIrcA NO CMBICAY MPUAATOYHOMY YC-
NOBHOMY WAM BpeMeHHOMY si (cum) dicit,

B a3mux npumepax npuuacTHe, Gymyuu COITIACORAHO € HMEHEM-
noanexauum (Alexander) mwnn pononnenmem (homini), cmazano no
CMBICNY CO CKa3yeMbIM M COAEPNMT HEKOTOPOE NOTIONHHUTENHHOE CO-
obwenne o HeM. K BbICKA3bIBAHMIO «AJICKCAHAP CMCANCA» HIH «Mbl
HE MOXEM BCPHTb JDKKBOMY HEJIOBeKYs npuyacTHe legens wan dicenti
poGaBnseT yxasaHWe Ha ODCTOATENBCTBO, KOTOPOE COMYICTBYeT REicT-
BUK) CKA3YEMOIO, BLIpAXCHHOM nv4Hoit ¢opMmoit rmarona: Anexcaugp
cMesJIcA — Korna? moueMy? - KOTfia (TaKk XaK) YMTAN KHMIY; Mbl He
MOXKEM BEPHTH JDKHBOMY YEJIOBEKY — KOIpa? IIpM  KakoM  YCIo-
BUH? - JAXE TOTAZ, XOrXa (JaXe MPH YCAOBHH, YTO) OH TOBOPHUT
npaexy. IIpguacTne B TAKOM 3HAMEHWM HadblBaercA participium
pracdicativuml.

Ha pyccknii A3bIk NPeANKATHBHOC TIpHMYacTHe MOxeT GbiTh mepe-
BefteHo; 1) neenpuqacTHeM (€C/IH OHO COI7IACOBAHO C MOVICAKALIAM),
2) npuyactiaeM, 3) NMOAHBIM TIPHEATOYHBLIM NPERIGKEHNEM C COI033-

1 Ero wasumaior wiorma Takxe participium conjunctum (npracTre
NPHCOCANHEHHOS - RPH CIC NOMOLW K CKIIYEMOMY TpPHUCOEAHHAEeTCS of-
CTOATC/ALTED, COrAACORAHHOC ¢ NOANCHGALUMM WM nonommnen).

175



MH X0z0a, 8 MO gpeMR Kak, NMOCAe Moo xak, max Xdak, xoms, ec-
Au, npuuem Win 4) OTITIATONBHLIM CYINECTBHTEAbHBMM. Socrifes sacpe
ridens verum dixit Coxpam wacmo zoeopunr npaedy, cmeaco (= co
eMexoMm, nps oM cMmeanca). Cives urbem deltam restitu€runt rpax-
nane BOCCTAHOBWIM pazpylsennbiii TOPON; TOPON, NOCRE MO0 Kax OH
Obit paipywen, TPaxAaHe BOCCTAHOBUNM, nocAe paipywenus Topopa
rpaknaHe ero BOCCTAaHOBHIN,

§382. MockoiILKY B AATMHCKOM A3bIKe HET POPMANDLHONO pasniu-
upA MEXAy participium attributivum W participium pracdicativam, cus-
TAaKCHYECKOE 3HAYEHME RPHYACTHA ONpPENENALTCs B JABHCHMOCIH OT
KoHtekcta, Hanp. npennoxenne milites, tumultu perterriti, ¢ proelio
fugérunt moxer GblTh NEPEBEiEHO: a) soundl, ucnyzannbie (= KOTO-
pbie GbIIW WCIIYTaHbI) WymMOM, MOKuMYau none cpaxenus; G) eouner,
ucnyzaeutuce wiyMa (= TaKk Kak OblIM HMCNYTaHbl u.lymou), NOKUHYAN
noae cpaxenus.

§383. Participium perfecti passivi, ynorpeGneHrHoe B pyHKIIHH 00-
CTOATENLOTEA, HEPEAKO MPHOAMAKACTCA 10 3HAYEHHIO K OTINAroNbHO-
MY CYLIECTBUTENILHOMY: P@st clvitatem liberatam nocae oceofoxdenus
zocydapcmea (Gyks: nocie OcBOGOXKAECHHONO TIOCYAapcTBa), post
urbem captam nocre azamus zopoda, ab urbe condita om ocnoseanus
zopoda.

§ 384. Mpimuacrie ® QynKIDM ONpefcneHiA W B PYHKIME OGCTOATE/NECTEA YNOT-
pelaseTcA W B HOBMIK 38MAAHOCBPOTICHCKHE AILIKEX.

Bo dpanuyszcxkom aske: Le garcon lisant un livre (= qui lit, onpesencme)
est mon frére. Craignant de manquer le train (= comme j'avais peur..), jai pris unc
auto (participe présent ¢ oTTeHKOM OGCTOATENSCTEA MpsiHHW) BoAce oncadams Ha no-
¢3d, s asmn maccy. Arrivé (= quand je fus arrivé) & la gare, jappelai un porteur
(participe passé 3 3HAYCHIGt OOCTOATENECTBA BpeMeHH) npubne Ha 60X3an, S nHO36QN
HOCUABUUKD.

B auranickom The boy writing a book (= who is writing, onpeaenewne) i
my brother. When going home (= when I was going), 1 met my brother (when npu
RENYACTMN EOINE NONNCPKMBACT 3HAMCHMC OOCTOATCCTEA BpeMcHM) uds doaod, =
acmpemux csoeco Opama. Having been asked, I answered that I was very busy Sydyva
CRPOMSRNEM (= XOTHBA MCHA CNPOCHEH), & OMBEMUA, WNO OdeHb IARAM,

B Hewmenkowm Der das Buch lesende Knabe (= der liest, onpencnerme) ist
mein Bruder. TlpimacTne MoweT yNoTpeSaAToes Takme B (yHKIBM OGCTOATEALCTRA,
Hanp.: das Midchen kam schweigend an die Tafel deeyuxa nodowra sonva x docre.

Ho wame B HEMEUKOM R3biKe NPHHAcCTHA o6pa3yioT 0GOCOBACHHYID TPyRNy C BIJIKG-
MEHHEM APYTHX WICHOB RPEAAOXEHHA. ITH 060cobneHHsIc rPyRNM MOTYT yNoTpeSasTh-
€% Kak OOCTOATE/MLCYBO € MOMMIBHLIM WM BpeMcHHLIM 3HaucHues: In  Moskau
angekommen, -besuchten wir vor allem unscre Freunde npufie d Mocxay, mm nocemu-
A npexde ocezo nawx dpyaed.
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Ablativus absolutus

§385. M3 ykazawnoro semme (§381) cooreercreus participium
pracdicativum npMZATOYHOMY NpPEANIOXEHUI0 OOCTOATENLCTBEHHOMY
CACYET, YTO BCAKOC MOAOOHOE NPUIATOMHOE, NOMIEXALIEE KOTOPOIo
BCTPEYAETCA B IVIABHOM B BHAE KAkOro-nmubO ero unena, Moxer ObITh
nepenaHo NpW NOMOULW participium praedicativum, npucoeauHEHHOTO
K 3ITOMY 4JIEHY NPEVIOKCHMA B NOpARKe CcornacosaHuA. Postquam
urbs capta est, milites eam delevErunt nocne Toro Kak zopod Owma
e3sm, BOWHEI ez0 paspymmunu = Urbem captam milites delevErumt.
Mendaci homini credére non possimus, cum quidem ille verum dicit
JIXHBOMY denosexy MBI HE MOXEM BEPHTD, [aXKe KOI'Aa OH Zoeopim
npasny = Mendaci homini, verum quidem dicenti, credére non possii-
mius,

B ToM Xe cnyuae, xorna NONTEXAL(EE NPHRATOMHONO OGCTOATEND-
CTBEHHOIO HE BCTPEYAETCA B IVIABHOM NPEAJIOKEHHMH H B HEM HET
TAKOTO YJi€Ha, K KOTOpOMY MOMmMO Om GbITh NPHCOEHHEHO
participium pracdicativum, AaTWHCKMI S3BIK TONBIYETCA cRenuduye-
ckuM ofoporom ablativus absollitus.

§386. Ablativus absolutus (aGnatHB camMocTOoATEAbLHBLH, HIK
HE3aBUCHMBIH) sApnsercds 0GocobneHHbIM OBOPOTOM, CITYKALIUM
VA BBIPaXeHHA OOCTOATEABCTBA — BPEMEHW, NPHYMHLI, YCNOBHA, YC-
Tynku W ofpa’a neficteua. 3ror obopor npeacrasnser coboit obocob-
ACHHDLIA “IeH NPEANOKEHHA, NPUCOCAWHACMLIE B MOPANKE NPUMbI-
kanuA. OH cOCTOMT H3 MMeHM (CYIUECTBHTENBLHONO, CcybcranTHBHpO-
BaHHOTO NPHAATATENLHOIO, MECTOMMEHUs) B abGNATHBE, BLICTYNANOUIE-
10 B PONH NOr®YECKOro nognexauero (cyonekra), u corna-
COBAHHONO ¢ HWM NPWYACTHA - B POJIH JIOTHHECKOIrO CKalye-
MOro (npeauxara)t,

§387. Ablativus absollitus, ARIAACH MO CMBICAY PacHPOCTPaHEH-
HbIM OOCTOATENLCTBOM, pa3BuBaetTca W3 ofbrunoro ynorpebnenusa ab-

' COBPEMCHHOM PYCCKOM A3BIKC TAKOINO 0800poTa HET, Ho cxoamutli ¢ tome il B
ynoTpeSnci B CTAPOCAASANCKOM W IPCBHEPYCCKOM AILKAX B BMIC TaK Ha3miBaeMoro
AATCALHOTO CaMOCTOATEAbHOTO JlareIsHuil caMocToSTESbHLIH BCTpeuaeT-
cq cuie ¥ pycckux nucatened XVIH n navana XIX seka.

«Edyuyy mue wz Enposa, AmoTa ¥3 MuICAH Mol He Buxommiar (Paduwges).

Edywy mue = Koraz 8 exan.

Y KTO ¥ MM BOCTIDETHT, 8aM CYHM ocem & 5010,

BoccTaTs H OTOMCTHTE 3a pomuty ceow? (J7. Kameéwun «AHppomaxar)

Baw cywum ecem 6 00i0 = worfia e Bsl axomrrech b $00.
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NATHBA B 3HAYECHHH NPOCTOrD oOCTOATENLCTBA: autumno aves avdlant
ocenbto nmuybt yaemaiom. 3nech autumno - ablativus tempdris, nipo-
croe obcroarenbcTeo ppemenn  (§334). Autumno  adveniente aves
avblant ¢ nacmynnenuem ocenu (= KOTNA HACTYNAET OCEHb, TAK KakK
HACTYNAET OCEHb) nmuybl yaemaiom. 3acch autumno adveniente - ofo-
por ablativus absoliitus B 3Ha4eHMH PacnPOCTPAHCHHOTO OGCTOATENLCT-
Bd BPEMEHH HAHM NPHYMHBLI ¢ COIO3OM X020a@ HIW makx Kax: cum
autumnus advénit, quod autumnus advénit...

Anasc, obocoGnennntM obopotom, ablativus absoliitus B8 cMbichO-
BOM OTHOLUEHMH OPTaHUWYECKH CBA3AH CO BCEM TIPERAOXKEHMEM, TaK
KaK YKa3plRaeT OGCTOATENBLCTBO, MPH KOTOPOM COBEPILGETCA AeifcTBHE
CKa3yeMOTO, BLIPAXCHHOTO nueHOH ¢opmoli rnarona.

§388. B obopore ablativus absolutus ymorpeGnsiores:

1) participium praesentis activi nna obo3navenus OGCTOATENBLCTBA,
ONHOBPEMEHHOTO C JAciCTBUEM CKA3YEMOIO, BBIPKEHHOTO NHY-
Hoit c¢opmoiil rnarona, Hoste appropinquanie cives portas claus€runt
xozda (= B TO BpeMs Kak) eépaz npubauxaack (= npw npHGnnxe-
HHH Bpara), zpaxdane 3axpolut eopoma,;

2) participium perfecti passivi ana obosHaueHus 0GCTOATENHCTRA,
npenIecTBYOUIET 0 ACHCIBAIO CKa3yEMOTO, BLIPAKEHHONO JIHY-
Hoi#t chopmoit rnarona. Bello confecto (= postquam bellum confectum
est) legati ad Caesirem venérunt xozda (= mnocne 1Or0 Kax) eodua
Ouviaa oxonwena (= TIO OKOH4aHMH BOHHBL), x Hezapio npuwan no-
Cbl

Tak kak participium praesentis activi w participium perfecti passivi
BHIPAXKAIOT BpeMsA TONBKO RO OTHOIMEHMI0 KO BPEMEeHH IJIarona B
nuynoli dopme (§378), 10 npu nepepope ablativus absoliitus Ha pyc-
CKHif A3BIK NPUAATOUHBIM NPERTIOKEHUEM JNATHHCKOE NpPHMACTHE INe-
PEAACTCA BpEMEHEM INIallia, 3aBHCAIIMM OT BPEMEHM CKalyemoro B
ynpasnaoleM npeokeHur, Takum 00palom, npuyacTue nepepo-
IUTCA COOTBETCTBEHHO HACTOAINMM, NPOLICHMIMM MiAn Gymyluusm Bpe-
Menem. Autumno adveniente aves avolabant (imperfectum) xorna sxa-
cmynasa OCEHb (C HACTYNACHUEM OCCHW), NTHILI wiemaau., Autumno
adveniente aves avolabunt (futirum I) korma xacmynum oceHb (¢ Ha-
CTYNINEHHEM OCEHM), NTULLL yremsm,

§389. Kax smnHO M3 NpuBEeRcHHbIX Bbiiie nPpHMepos, ablativus
absoliitus MoXeT TEPEBOAUTHCA HA PYCCKHIl A3LIK MAM NOJHBIM 00-
CTOATENLCTBEHHBIM TIPUAATOUYHBIM TNPEAIOKEHHEM C COOTBETCTBYIO-
UM COI0I0OM - k0200 (B MO epems KaK, NOCAE Moo XaK), mak Kax,
ecau, Xoms, npukes, Wi OTTAANONBHBIM CYLUECTBRTENBHBIM ¢ TIpen-
noroM. Hanp., abl. abs. urbe capta B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEXCTa MO-
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HET O3HAYATD: Ko2da, nocae moezo xax z20pod Owir a3am = NOCHAE
B3ITHA ropoia;, max xax ropon Obin BIAAT, ecau ropox (Gwin, Gymer)
83aT, xoma (HECMOTPA Ha TO, 4TO) ropon Obin B3AT, npukexm ropon
Gbin B3IAT,

§ 390. Participium perfecti passivi 8 oGopore abl. abs. uHora yno6-
HO NEPEBOAIMTL SCEMPUYACTHEM TIPOLUEAINETO SPEMEHY ACHCTBUTE b
HOMO 3a10ra, JTO BO3MOXHO B TOM CIY4yae, KOINa NOSMACKAUICE 1Py
CKa3yeMOM, BblpaxeHHOM JHunOi ¢opmoil rnarona, cosnagaer ¢
NOAPA3yMEBaeMBIM ACHCTBYIOUIMM JIHLIOM INpH MACCHBHOM IIpuMa-
CTHM, BXOAAILEM B ¢ocTas ofopora ablativus absoliitus.

Alpibus superdtis (nompasymesaercd: ab Hannibile) Hannibal in
Italiam vénit nocre mozo xax Aasnst Ovire nepeiidenst (NOKpasyMeBa-
erca: TannnGanom), Fannuban npuwen 6 Hmanuro = xozda Iawnu-
Gan nepewen Anvnei, oH npuwen B Hranmuio = nepeidds Anbnsl,
Fannu6an npumwen B Mranuio,

§391. OGopor abl. abs. Boamoxen Takke Ges mpuyactusa. B stom
Cy4ae OH COCTOMT H3 ABYX MMEH (CYLECTBHTENBHOIO, MECTOMMENNA,
RAPHAATATENEHOIO), M3 KOTOPHIX NMEPBOE ABAACTCA NOTMYECKMM TOJle-
XKaummM 000poTa, 2 BTOPOE — UMEHHOH YACThIO JIOTMYECKOND CKa3yeMo-
ro. ['naronsHasg YacTh COCTABHOIO CKA3YEMOIO B OGOPOTE OTCYTCTBYET.
Ecan Takodi abl. abs. mepefats NpM NOMONIM MPUAATOMHONO MpeIO-
XKEHHdA, TO CKa3yeMOe B HEeM BCerAa OymeT COCTaBHBIM € FRATONOM
€5Se B Ka4ecTBe CBA3KH.

Cicerdne et Antonio consulibus Catilinae conjuratio eriipit! 6 xown-
cyrsemeo Lluyepona u Awmonus? (= orma Ilunepon u AHTOHMIA
Obinu koHcynamu) obHapyxunca saroeop Katunmubr, Caesdre duce..
nod npedgodumenscmeoym Llezapa = xozda (max xax, xoms) Liesapo
6utn (amnsercsa, Gyner) nonkosomuem. Me invito.. npomus moeid 6o-
au.,, Te aegroto.. sao epems meoeii Gonesni...

§ 392, AScomothntii npusacTHuil ofopor ¢ JOMMMECKIDS MOAACHKALLMM, BLIpamcH-
HBIM CYLLCCTBHTEABHEIM (peXe MECTOHMcHMEM) B ofilem nadcie, KOTOPOS HE NBANETCN
TIOVICKAMNM RPEANOXCHRE, eCTh 30  pamuycxkoM W B anramiickoW ssukax  (la
proposition participe absoluc Bo <paHnysckom Aseike, the Nominative Absolute
Participial Construction s anrmiiickoM). Tak e, Xak M B JATWHCKOM AIBKe, OH AWIACT-
CA INBMBAZICHTOM MPHOATOMHLIX MPELTOMECHHHA OBCTOATENBCTIEHHEIX.

Bo dpaHuyacxoM Ribixe B obopore la proposition participe absolue ynorpef-
naerca participe présent A suipaeHnt aeHicTEMA, CAHOBPEMEHHORO C hcicThi-

1 e-Tumpo, Fipi, TUptumM, 3 RPOPLIGAMUCR HAPYXY, cuipbteambcs; obrapyxueamucR.
2 PumaAHe OGOIHAYATH Ol HMEHAMI HBYX WOHCY/0B 3Toro rona { § 486).
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€M CKasycMOro NpeanOKeHHA, participe passé composé w participe passé (o raarofoe c
MIPCOCABHLIM  SHAWCHMEM) INA  BHpaKesHi MNPESAWCCTBYILIESro JCHCTEMA,
L'ennemi approchani (= comme T'ennemi approchait), les habitants fermérent ia porte
¢ npulRuxenuem epeca (= Taxk xax ppar npelmoxanca) Xumesn 30KPoAL 0poma.
3nech approchant - participe présent @ dynkips ofcTOATELCTEE NPHYHHLL

La ville occuple (= quand la ville eut é€ occupée), les combattants fermérent la
porte nrocae azamus copoda (= kormia ropol Gbil B3AT) GOUMB JaKPoLai 8Opoma. Jiech
ompée-panicipc'pmé B YHKIMM OOCTOATENBCTBA BPEMEHH W OTHA%ACT NpeatecTsy-
omee acicTene, Tak Kax o0pajoBAHO OT IAArONa ¢ [PEAIbHBIM 3HAYCHHEM.

B anwrauiicxom muke B ofiopote the Nominative Absolute Participial
Construction ynoTpeGamorcs Present Participle, Perfect Participle Active n Passive (Past
Panticiple ynotTpeGanetca penxo). The enemy approaching, the inhabitants closed the
gates kocfa npulauxarch (= Tak XAk NpUOMDKANCR) 6paZ, XUMERU 3GKPUAu SOPOMA.
The city having been seized, the soldiers closed the gates xoeda copod Oun asam,
cordamis 3axpwau eopoma. 3zeck having been seized - Perfect Participle Passive, no
cubicay = when the city had been seized.

¥NOTPERIEHHE KOHBIOHKTHRA
B HEJABMCHMGLIX NPELIOKEHHAX

§393. KounioHkTHB (modus conjunctivus® - cocnara-
TENbHOC HAKIOHEHWE) B OTNMYHE OT WHOMKATHBZ XaPaKTCPHM3yeT
fleiiCTEHE MM COCTOAHME KaK TIPEANONaracMoe, BOSMOXHOC, OXMOac-
MO€, KeNnaTenbHoe. MHOrO3HAYHOCTL JIATHHCKOTO KOHDBIOHKTHBE B M3-
BeCTHOH CTeneHu OOBsACHACTCA TeM, YTO OH BKMoYaer B ceba (Mo
3HAYCHHIO M (OPME) ABA UHMOEBPONCHCKAX HAKIOHEHHR: COCIArA-
TEJILHOE W KENATENbHOE.

Ha pannux cragvax passuTua A3bika, KOrHA eule He Bbipabora-
JIMCh CPEACTBA TIOMMHHEHUA ONHOIO NPCIVIOKEHUA RAPYIOMY, KOHBIOH-
KTHE MOI YNOTPeS/IATHCA TONLKO B HE3ABHCHUMBIX IIPEIJIOKCHHAX.
3 PyHKIMU COXPAHANHCHL 33 HAM M B KRACCH4ECKYIO 3noxy. Hapsa-
AY € 3THM KOHBIOHKTMB BCE INMUPE TIPUMEHAACA M B NPMAATOYHBIX
NPEVIOKEHHAX, OTYACTH COXpaHAA CBOE NpexHee 3JHavenne (§ 417,
422, 432, 443, 449, 453 - 454, 463), a OTYACTH CNyXa TONMLKO OAA BbI-
paxeHus ocobOro popa TrpaMMaTHHecKoffl CBA3M MexXIy YRpaBnaw-
IMAM M 33BHCHMBIM npennoxeHHaMu (§ 407 -411, 413- 415, 441,
446). Tak, 3Ha4eHMEe BOSMOXHOCTRE (HIM HEBO3MOXHOCTH, HEpPeanbHO-
CTH) COXPAHACTCA B YCNIOBHBLIX NPCIJIOKEHHAX, OTTEHOK KENATEAbHO-
CTM WM HEXCNATENILHOCTH — B MPMOATOMHBIX NENEBbIX M AONONHM-
renbubiX. (Cp. B PYCCKOM COCIAraTenbHOE HakKAOHEHHE B HeE3asucH-

1 or rmarona conjungo, junxi, junctum, 3 ces3meams, coedunsms, Tepmumt «cocTa-
TATeNbHOC HAkOHEHHE» ~ KaabKa JaTwHcgkoro modus conjunctivas,
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MBIX NIPEMIOKEHURX: Ecau 6m on npuwer! Kax Out on ne 3a6orex...
H B NOm4YMHEHHBIX: S Gein OblI pam, ecau 6w ou npuwen, A GoWCH,
xak Ovt OH He 3aborer.)

§ 394. Tomxo B HOBMX A3EIKAX OCOBO ELIZCAACTCR YCAOBHOC HAKIOHCHNC
(bpanuysckoe Conditionnel, omiacth nemeuxoe Konditionalis n aurmsickoe Conditional
Mood), cymiecysylomee B HX HapALY C COCTATATENLHBIM M SEIPANAIOHICE JaCTh 3HAYC-
HMH NATMHCKOTO XONBLIOHKTHES, Bo ¢paMiy:ckoM W anriMACKOM A3bIKaX, TAE coOCiars-
TEALHOE HAKACHEHHE YNOTPEOAACTCA NPECHMYLLCCTECHHO B NPHIATOMHBIX MPCANOXCHHAX,
OHO TIONY%aeT cneuMansHoe Hazpame Subjonctif, Subjunclive Mood, kKotopoe npoucxo-
ANT OT JIATHHCKOTO TepMHHa modus subjunctivus, SyKeafbHo O3HAMAIOIICID «ITOAWHHN-
TEABHOE HAKROHEHHES.

CocraraTemHo¢ HakNOHCHBE (WIH COCMATATENLHOS BMECTE C YCAOBHBIM) B HOBBIX
AILIXAX IO CBOCMY OOLICMY 3JHAYCHNO, 3 TaKXc N0 KOHKPCTHOMY YyhoTpeliicHWio, oco-
GeHHO B YOTOBHRIX H HCIABHCHMIBLX MPCONOKCHHAX, MTOTTH TKMHOCTLIO COOTBETCTRYET
NATHHCKOMY KOHBIOHKTHBY.

§395. B HE3aBMCHMBIX NPEINOKEHHAX KOHEIOHKTHB BhIpaXaeT:
a) BONIO H XeNnanwne; 6) npeanonoxeHne, BOIMOXHOCTD,
4 TAKKe PAZHOBMIHOCTH 3THX OCHOBHEIX 3HadeHuit. CMbicnosble oT-
TEHKM OTMpPERENRIOT BPEMS M JHIO KOHDBIOHKTHEZ 3 CrMocol Bbipae-
HHA OTPHUAHHA NPH HEM.

Kaxghuiff W3 CMLICHIOBBEIX BHAOE KOHDBIOHKTHBA MOMAYYHNA B JIATHH-
CKOif rpaMMarTHke 0co0O¢ HaWMCHOBAHHE,

KOHBIOHKTHB IUIA BBIPAXKEHHA BOJH H JKXENAHWUA

§396. Conjunctivus hortativus!  Bhipaxaer nobSyxaeHMe,
NpU3bIB K RedCcTBHI0 ¢ yyacTHEM caMoro rosopainero. ITostomy
BCETHIA CTABUTCA 1-¢ JI. MH, 4, ynorpe(nserca TOnbKo praesens. Ha
pyccknii A3bIK mepesomuTca ocoboit dopmoit Gynymero Bpemenn ¢
coorBeTcTRYIOUIEH nobynurenbHoil  MHTOHAUMWEH: noseceaumcn! Oy-
dem{me) eecerumbes! MM NOBEMMTENBHBIM HAKIOHEHHEM Jaeaiime ¢
nubarnTIBOM raavona: dasaime BecenmuThen! GaudeAmus? daeadime
pecennThea! Oydem secenwrbea! Amémus patriam Oydesx mobuth ote-
gecTBo!

§397. Conjunctivas imperativus unn jussivus® Boipaxaer npu-
Xa3aHue, Tpe6opalumne HIH MeEHee KATETOPHYECKOE

1 O rnarona hottor 1 nobyxdams.
2 Mepsoe cNOBO CTAPHHHON CTYACHYECKOMH NECHH HA RATMHCKOM SIbIKE
3 Or rnaroncs imp¥ro 1 u jubeo, jussi, jussum, 2 ApuKaIsaantb.
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noxejnanue, orHocanleecs K Oymyuiemy, YnorpeGnaerca praesens
BO 2-M M 3-M n. e, WAH MH. 4. [Io CMBICHY 3TOT KOHDBIOHKTHB
OYeHb OAN30K K TIONOKHTENHHOH (HOPME TNOBENHTENEHOMO HaKJIOHE-
HuA. Bropoe NHUO MEPEBOOHTCA HA PYCCKMA A3LIK COCNATATENLHBIM
HAKJIOHEHHEM C COOTBETCTBYIOLIEH WHTOHALMeH npukasanusa, TpeGopa-
HUf, NpochObi HAM NOBJIMTEABLHBIM HAKJIOHEHMEM, 3 TPeThE M-
110 — TAKXKE COCHATATENLHBIM HAKIIOHEHHEM M, KpOME TOIO, aHAVNIMTH-
yeckoil ¢opmoif moBEMTENLHONO HAKNOHEHMA B COCTABE YaCTHMIBI
nycme HAX da ¢ opmoit 3-10 NI, HACTOAILErO BpemMeHH Win OGymymie-
ro. Dicas cxazan 60 mot! coeopu! Dicdlis cxazasu Ou aut! zoeopumel
Audidtur et altdra pars nycme (Oa) Ovdem ewmcayuwana u Opyeas
cmopona! Yideant consliles nycme KoHcyan cmompam! nycme KOHCY-
aw (no)zatomamces!

§398. Conjunctivus prohibitivus! enipaxaer 3ANMPECULEHME |
ynorpeGnserca BMecTo OTpHUATENbHOM GopMmbl HMmnepammsa (T. e.
smecto noli ¢ uAduruTHBOM, §186); CraBuTCst BCETNA TOCTE OTPMLA-
HAA Ne, OGLIYHO BO 2-M JI. efl. WM MH. 4. Ynorpebnserca praesens
unu perfectum conjunctivi, Ges 0co6Or0 BHIOBOTO PAsMHYUA MEXKRY
HUMH. 3anpeiteHe OTHOCHTCS K HACTOAIIEMY BPEMEHH (K MOMEHTY
peun) mau kx Gynymwemy: Ne dicas e zoeopun 661 mot, ne zoeopu!
Tu ne quaesiviris mu ne cnpawueais

§399, Conjunctivus optativus? smipaxaer xenaHue. YnorpeSne-
HHE B 3TOM 3HAYEHHM KOHBIOHKTHMBA CJIIYXKMT NOATBEPKRACHHEM €ro
MCTOPHYECKON! CBASH € MPCBHHM XENATENbHLIM HAKNOHEHMEM (ONTa-
ThBOM, cM. §237c). YnorpeGnsiiorca BpeMeHa: praesens, (WHOIma
perfectum), ety XENMAHHE BLICKAILIBACTCS GE30THOCHTEIBLHO K €r0 MC-
NONHUMOCTH, impetfectum, €ciid XKeaHnEe (HEHCNOMHHMOE) OTHOCHYCH
K MOMecHTY peum, u plusquamperfectum, ecnm XkenaHue (HEHMCIONHM-
MOE) OTHOCHTCA X mpoweqmemy spemenn. Ilepen rnarosiom (ocoben-
HO B TOCHIEAHHX ABYX CIIY4aAX) MOXET CTOATh CJIOBO utinam o ecau
Oo. Orpunanse — ne.

B pyccKOM A3bIKe COOTBETCTBYIOLIMH OTTCHOK XEJIATENLHOCTH Ie-
PEMACTCH TAKKE COCIATATENILHEIM HAKIOHCHHEM (BOSMOXHEI CIOBA
0 ecau Owi, TIPAYEM “aCTHLA Om CIYXKHMT AN OOpA’OBAHMA COCJAra-
TENLHOIO HAKNOHEHHMA) WIH XK€ aHanuTHYeckumu OpMaMM NOBENH-
TENILHOTO HAKJIIOHEHUA C YJaCTHLAMH Aycmb, Oa.

Vivat da xueem! = da 30pascmeyem! Ne sim salvus nyems mne

1 Ot rnarons prohibeo, uvi, ftum, 2 aanpemans.
Ot rnarosa opto 1 weaoms,
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ne Ouimb 300poebim! Utinam veniat o ecau Oot on npuwen (MOXKET
6pvith, ¥ ntpuper)! Utinam vivéret o ecau Ow ox Owla celdnac xué (HO
ero Her B xubbix)! Utinam vixisset o ecau 6ot on mozda Obin Xua
(1o ero yxe He Obino B XnBbIX)!

KOHLBIOHKTHE JJIA BHIPAXEHHWA HPEHNONOXKEHHA U BOIMOXKHOCTH

§400, Conjunctivus concessivus] BLIpAXaeT YCTYNKY NPOTHBO-
MONOXHOMY MHEHMIO, RO Yl e H He Kakoro-nnlo MHEHNA. Ynorpelb-
nAETCA praesens (HOMYLUEHHE OTHOCHTCALHO HACTOALHEIO BPEMCHH)
unn, pexe, perfectum (monyumerne OTHOCMTENBLHO npoiunoro). Orpn-
nasue - ne, JIo-pycCkM 3TOT OTTEHOK NEPERACTCA € TOMOIILI0 COB
donycmusm (NONYCTHM, YTO), npednoroxus, nycms C rNArOIOM B Ha-
croaueM spemeHu wiH (npu perfectum conjunctivi) B mpomenmem,
Sit hoc verum donycmum, (umo) smo aepno; nycmv smo eepno. Ne
sit hoc verum Jdonycmum, (umo) smo neéeprno, Furit hoc verum do-
nycmus, (4¥mo) amo OLAD @epHO.

§401. Conjunctivis potentidlis? smpaxaer neficTeue BO3MOX-
Hoe (c Gonbicit MAW MeHbINEH CTENEHBI0 YBEPEHHOCTH TOBOPAILIETD
B OCYUIECTRIICHHH), 3 TAKXKE HEPEINUTENLHOE YyTBepxKnaeuue o Gymy-
uiem, Orpuitanue non. YnorpeGnmiores pracsens mau  perfectum
conjunctivi mo oTHoOIEHMIO K GymymeMy, xors Oni camomy Gnmxait-
meMy, imperfectum - o OTHOILEHHIO K NPOLLLIOMY.

B pycckoM s3nike nojoGHbIA OTTEHOK BLIPAXKAETCA TaKKe COCHa-
FATENbHBLIM HAKIOHCHUEM UNU GynyllMM BPEMEHEM C MOJANbLHBIMH
CN0BaAMH Moxem Obimb, noxaryi B T. 1, Quis neget (negavdrit) xmo
cman Ou ompuyams (ceitMac wnu B nanpheiilsem)? Aliquis * dix8rit
xmo-rubyds, noxanyi, cxaxem (cefivac WiAR B AanbHeliiem).
Dix&rim & 6m cxasan (a 6l Mor cxasath). Quis dicEret xmo cxasan
Obi (MO ObI CKa3aTb - B NPOLLIOM)?

§402, Conjunctivus dubitativus?® Buipaxaer negoymenme, Ko-
neGaHue, pa3MbIIINEH NE, KOIOA TOBOpAWME cnpamimeaer cebs
MM RPYTHX, YTO XE& €My JAenaTb (MO-PYCCKM — HEOTIPEHeNIEHHOe Ha-
KIIOHEHHE ¢ JATENbHLIM nanexom), Crasurcs pracsens (ecnu Bonmpoc
OTHOCHTCA K HacroswmieMmy u Oymyinemy spemeHam) u imperfectum
(ecnH BOMPOC OTHOCHTCA K NPpPOILEANIEMY BpeMeHH) B 1-M 1. en.

1 Or rnarona con-cdo, cessi, cessum, 3 yermymams.
2 Ot marona POSSUM, potui, -, POSSC MOUL, HMEND SOIMONHOCHL.
3 Or rnarona dubito 1 cosnesamben.



unu MH. 4. Quid agam, judices? Quo me vertam? ymo (xe) Mmue
dename, cyoeu? Kyda mne obpamumsecs? Quid agérem? ymo (xe)
MHe Outao dename?

COCNSTETeAbHO-YCADBHOE HAKAONEHNE B HEISBMCHMBIX RPEAMKCHRRX
B HOBMX A3MXaX

§ 403. B pHemeuxom W hpaHLYICKOM S3bIKAaX COCArATENBHOC M YCAOBHOS HaKIOHE-
A B HCIABMCHMBIX [TPCONOGKCHHAK HMCIOT TC ¥e B3 OCHOBHBIC JHAMCHMA # CXOOHBC
OTTCHKH, YTO B JATHHCKOM.

B HeMenxoM A3pixe:

1. TloGymncHwe, npwxasanne — Priisens Konjunktiv ¢ mecTommendem man: Man
bringe Kreide caedvem npunecmu Mea {npusccHte Men)!

2. Noxenante - Prisens Konjunktiv (ana BeipameHin Wcrionskmoro wemamun): Mige
diese kurze Arbeit zu weiteren Forschungen Anlass geben nyeme ama wueforsiuas pa-
Boma dacm moxvox x daspneiiaun uccredosanunm. Ocobenno wacto B aocayurax: Es
lebe dic Republik da 3dpascmeyem pecnybauxal

Konditionalis 1- 248 BupameHMA KenaHws, OTHOCAILCrocA k Gyaywmemy: Wenn sic
doch kommen wiirde ¢ ecau 6o oma npuuira!

Priteritum Konjunkiiv - 24 BolpakcHHA MeAaMMs HeocyuiecTBamore: Wiire er hier
(etzt) o ecau O on 6w 30ece {ceitvac)t

Plusquamperfekt Konjunktiv - Ina BHPaKeHMA KelaHHA HeoCylnecTeHBILerocs; Wire
cr hicr gewesen (gesiern) o ecau 6w or Owur 3decs (Buepa)!

3. onymeme - Prisens Konjunktivv Der Winkel ABC sie gleich 302 donyemua,
wmo yzon ABC pasen 30°,

4. BosMmoxHOCTb, THITOTCTHIHOCTD ~ Priteritum Konjunktiv w Konditionalis I otwo-
CATCA X HacToAlieMy ® Gyaymemy BpemcHam: Wean ich cine Schwalbc wilte ecoau Ouw
5 Own aacmosxoii!

Plusquamperf. Konj. # Koaditionalis I ormwocarca k mpowcmuemy apemerw: Et
hitie mchr Beispiele anfiihren kiinnen or moc 0w Rmpueccmu Oonviue npusepoe.

S. Hepeumremuoe yTeepxachne — Priteritum Konjunktiv: Ich wiire einer andern
Meinung 2 fetr 6m Opyeoco Musnus; 8, noxasvi, dpyoco MMEHUR.

§ 404. Bo bpaHNny3CKOM A3BIKE:

L. HoByxnesme, npixazatme —Subjonctif présent {co awauenwem OGyaymero)
passé (npemuectTeosaHne Gymymiemy) ¢ que: Quiil sorte nycms on ewidem! Qu'il soit
parti avant midi nyeme ou yedem do noxyous!

2. Tloxenayse - Subjonctif présent: Qu'il ne lui arrive pas de malheur monsko Ou
NE caywuroch ¢ num Hecwacmun! Yive la République da sdpascmayem pecnybauxa!

3. Nonywenne - Subjonctif présent (Ges que) Soit la trhiangle ABC donycmnm,
wmo dan {nyemp Gydem dan) mpeveorvnux ABC.

4. BoamoxHOCTb, MMROTeTHHocTs — Conditionnel présent # passé: Sans toj jo serals

1 TTpimepyl 33HMCTBOBAHBI B OCHOBHOM i3 «[PaMMaTHK® HEMELKOTO AIBIKan
E. H. tlenpen.c.
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perdu fe3 mefin 8 Out mocul! A un autre moment cetie visite lui aurait sit plaisir ¢
dpyeoe apems ymom eusum Jocmasis Su cuy yoosoaCMeue.

5. Hepeummrenstioe yrsepxacmie — Conditioanel présent: Ce serait donc vrai amo,
noxoryi, npaeda’

§ 405 B anranHcHoM A3bIKe, IAC TONLKO Taron (0 be wmeet fhopmbt COCHa-
FaTC/ALHOTO HAKAOHCHWA, OTAMMHLIC OT (HOPM HHIMKITHEA, DAVBIINLIC OTYCHKH MOBMSbL-
HOCTH vaute BLIPAXKAIOTCA NpPH [HOMOLM OPYIHX FPaMMaTHMECKHX CPCOCTB, B TOM ‘HCAS,
NpH MOMOLM MORAALHBEX rnaronos. Tax, npeanowmcHhe ectu 0o M APUHEC KHUZY MO-
et OWTL NO-AHIMMHCKH NEpEBAHO Ol W3 cledyioumx cnocobos: If you brought the
book (noxenanne Buipasmexo ¢0w030M if u Past Indefinite cmuicnosoro raarona). Were
you to bring the book (noxenamme, OCYIECTWIEHHE KOTOPOINO COMHHTEALHO, BLIPAXKCHO
OPOUICARIMM BPECMCHCM COCNATATCALHOMO HAKIOHCHHA rAarofia to be W WHHHHTHBOM
cubicnosoro raarona). Should you bring the book (noxenanne, OCylLCCTRACHHE KOTO-
POTO  OKHOACTCH, BHIPANKCHO MOBAALHEM TAaronoM should W HHDHHHTMBOM CMBICIOBOIO
raarona). Oh, that you would bring the book (coxanciie, 4TO TIOXKENAMME Me OCYLie-
CTBHTCA).

YNOTPEBNEHUE BPEMEH M HAKIIOHEHHA
B MPUJATOUYHLIX NTPERJNIOXEHHUAX

YNOTPEBNEHHE BPEMEH MHIMKATUBA

§406. Bpemena HHAMKaTHBa OObLIYHO YROTPeCNAIOTCA B NpPH-
AATOMHEIX NPENNOXEHUAX B CBOEM OCHOBHOM 3Havenuu. Miles, qui
equos regébat, interfectus est BOMH, KOTOpBIA npasur KoHamH, ObLa
y6ut. Xerxes, postquam cum exercitu Ath€nas intravit, urbem delévit
nociae Toro xak Kcepke eowen ¢ polickoM B AMHLL, OH paspyliMn
ropon. Romillus et Remus in eis locis, ubi a pastoribus educati erant,
urbem condére statu€runt Pomyn u Pem pemumnu OCHOBAaTL TOpop Ha
TOM MECTE, IME OHM Obilau eochnumanst MACTYXAMH.

YHOTPEBNIEHHE BPEMEH KOHLIOHKTHBA

§407. YnorpeGneHue 8 NPUIATOYHLIX TNPEHJIOKEHHAX BPEMEH
KOHBIOHKTHUEBA NOTYHHACTCA B LEJIIOM TIPaBUAY, MIBECTHOMY TOM
HassaHWeM consecutiol tempdrum (nocnenoBaTenBHOCTL Bpe-
MeH). B COOTBETCTBUM ¢ 3TMM NPaBHJIOM, BPEM A KOHDIOHKTHBA B
3aBNCMMOM TIPEANOXKEHHM Oonpesenserca: 1) BpeMeHeM maria B yn-
paBIAoUIeM NPEIOKEHHM M 2) COOTHOIIEHHEM BO BPEMEHH HedCT-
BHA 33BHCHMOND MPEMNOKEHMA M REiCTBHA YNPABIAIILEIO NPEo-
XeHuAa (neHcTBHE NPHMAATOYHOND OJHOBPEMEHHO C JciicTeueM

I Or rnarona con-s&quor, secitus sum, séqui 3 credosams.



YNPaBAAIOUIEIO NPEYIOKCHUA, NPEAINECTBYET HWAM T pPeEA-
CTOMUT).

§408. Bpemena B YIPaBIAIOMIEM RPCIVIOKEHHH HENATCA B CHH-
TAKCMYECKOM OTHOWICHWH Ha ABE TPYNMLL TaK HA3LIBAEMEIE 713 B-
HE ¢ Bpemena (pracsens, futtinm I u II, a makxe dopmbl nosein-
TEAbLHOIO HAKNOHEHHS W PaBHBIC €MY NO 3HAMECHWIO POPMB!I KOHDB-
10HKTHB3, §397-398) M mcTOpHYECKHME BpeMmena (BCe mMpPOIMEn-
wne, 7. e. imperfectum, perfectum, plusquamperfectum u pasumie MM
110 3HAYCHNIO HenmuHbie gopmset: infinit. perl. u part. perfecti passivi).

§409. X uncny rnaronbHbix (pOPM, KOTOPBIE MOTYT pPaCcCMATpH-
BaTECA M KAK ITIdBHBIE BPEMCHA, M K3K HMCTOPHYECKHE, OTHOCATCA
pracsens historicum (§ 166), perfectum praesens (§1966) # infinitivus
historicus (§337).

§410. Ecnn 3aBMCHMOE TNIPEANOKECHHE VIPARIACTCA HENHYHOM
(necniparaemoii) ¢opMoii  mraroma (verbum infinftum), TO BpEMsa
KOH'BIOHKTHBA B HEM ONPENCIACTCA B COOTBETCTBHH ¢ BPEMEHEM TONO
[71afoNa, OT KOTOPoro 3asucut verbum infinftuml,

§ 411, Consecutio tempdrum

¥Ynpagaaowee JeRcTBE 3ABICHMOTO NPELIONCHHA N[O OTHOUICHHK K
npeioKenne ReficTEMIO YIIPARNAIOMICTD fPEAROKCHIR
ONHOBPEMCHHD  NPENILCCTBYST npeRCTONT
Taseme
BpEMCcHa
Pracsens Praesens Perfectum Pragsens conjunctivi
Futlirum 1 conjunctivi conjunctivi  CRMCATEABHONO CTIPAXCHHA
PFutlirum II (-dirus sim) (§ 227)
Imperativus
Hetopisecxmc
BpeMeHa
Imperfectum Imperfectum Plusquam-  Imperfectum conjunctivi
Perfectum conjunctivi perfectum  OINCATEALHOMD CIPRNCHHA
Plusquamperfectum conjunctivi  {-Urus cssem) (§ 27)

1 Mcknmouersie coctamnmor infinitivus perfecti u participium perfecti, xoropsie pac-
CMATPHBAIOTCA KIK WCTOPHYCCKOC RPCMA.
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H3 tabnuuobl BHAHO, YTC €CTIM B YIPABNAIOWIEM NPEHINOKEHUH
ynotpeGneHo OAMO M3 IJaBHBIX BPEMEH, TO B 3aBUCHMOM TpEIJIOXKe-
HMHM MOXET CTOATL TONLKO praesens unu perfectum conj; ecau xe B
YNpaBNAIOUIEM NPEANOKeHHH ynorpebneHo mwboe HCTOpHMECKOE Bpe-
M, TO B 32BMCHMOM TIPEIJIOXKCHHH MOXET CTOATL TONLKO
imperfectum nan  plusquamperfectum conj. TIpn 3rOoM praesens M
imperfectum conj. BHIPAXAIOT ONHOBPEMEHHOCTH AelcTBHE yn-
PaBNAOIIETO W 3aBUCHMMOTO MpemiokeHuii, a perfectum n
plusquamperfectum conj.-npeAMIecTBOBAHKHE aclicrBus 3aBucm-
MOTD MPEIVIOXEHUA NeHCTBUIO YNpaBARIOILETO,

MpencTosauiee fgeiicTRMe B JaBUCUMOM TPELNMKEHHHN MNepena-
€TcA  NOCPEncTBOM  coveranus ¢opm praesens M imperfectum
conjunctivi BCMOMOraTeNLHONO rarona esse (sim, essem) c participium
futiiri activi (§227). Takum ofpazom, npefcToauiee AEHCTBHE MOXET
6LITE BBIPLKCHO TONLKO B AEHCTBUTENILHOM 3QJI0T€ W TOJALKO OT IMa-
TONIOB, MMEIOIWMX CynuH (0T OCHOBBI KOTOpOro ofpasyerca participium
fut. act.).

H3 cKa3aHHOO ACHO, YTO IPaMMATHYECKAA CBA3bL MEXNY 3aBHCH-
MBIM H YNPABIAIOLHM TMPCVIOKCHUAMH B JIATUHCKOM A3LIKC 3HAYM-
TeNbHO Gonee TecHAA, YeM B PYCCKOM, INE BpeMsA TNArona ynpaens-
JOIIETO DPEANIOKEHHMA HE BIWACT Ha BPEMA INarofa 3aBHCHMOrO
npepnoxenua (cp. §415).

§ 412. B coBpemeHHLIX SANANHOCBPONICHCKMX AILIKAX CYWIECTBYCT IABMCHMOCTS
MEXAY BPEMCHOM IZAroJa YOpamAloLEne M 3aBHCHMOND NPEMIOKCHME, OYCHL GAMSKAA X
naTHHCKOH consécutio tempdoum.

Bo d¢pamuyicxom Asuke cobalONaeTCA  NOCICACBATEALHOCT:  BPCMEHM
(concordance des temps) xak BAA MHOMKATHEA, TAK M MIA XOMGIOHKTHBA (paHuyackml
subjonctif). Tak, ORHOBDEMEHHOCT: NEHCTBHA B NPHAATOMHOM HECPEJACTCA NOCPEACTEOM
présent nocne Hacromwero, OSYAYUIETO WIH MMTICDATHBAE B IABHOM  SIDEAROMCNISE,
imparfait - nocae moboro npowenuiero. Mo OTHOMICHHIO K TJABHOMY RPELIOKCHWI, Bbi-
PRXCHHOMY NPOILCIIUNM  BpeMeHeM, TpemillccTBYiotice NcHCTSHE NCpelacTeA  Wepes
plus-que-parfait wim futur dans le passé,

B anrnuicxom Amie NOCACHOBATCALHOCTL BPEMCH BLIACPXMBACTCA B HHOMKA-
HBe (nipaBnc Scquence of Tenses). TAK, ONHOBPEMEHHOCTS NCHCTBMA B TIPHASTOUHOM
mepenaeTcA nocpeAcTsom Present nocAe HacTORmero WA GYAYLIEDO BPEMEHH B TNaBHOM
mpeanoxerom, Past Indefinite wim Past Continvous mocite moboro npowcawero. Mo or-
HOWICHHIC K T2BHOMY NPELOMCHHIO, BLPAXCHHOMY NPOUICAItIMM BpEeMCHEM, NpeauiecT-
Byiomce aciicTzHe nepenaerca wepez Past Perlect, Relicreue npeacromnes - cheiani-
Hoil cdopmoii Puture in the Past.

B HeMenXxoM AIKE COPRACOBAHME BpeMeH HHIMKATHBA OCOUCHHO WETKO Bbificp-
XupaeTcA Nipu OoB03Ha%cHN NPEIIICCTEYIOLICIO ICHCTENA, Hanp.:

Ich weiss, dass er gekommen ist.

(Prasens) (Perl)

Ich wusste, dass er gekommen war.

(Imperi) (Plusquanpert.}



Ilpa cowse nachdem yxazaHHOC COOTHOILCHHC ABANCTCA OOAFATCABHBLIM MPIBWIOM.

Tpw ynoTpeGncii KOWBIOHKTHEAR (HANP., B KOCBCHHOH pcyM) OAHOBPEMCHHOCTH Tc-
peaaeTc® uepes Prisens win  Priteritum, npemuecteosanne — vyepes Perfekt am
Plusquamperfekt BHe 2aBHCHMOCTH OT EPEMCHH YNPamAOWICrO raaroda M O3
PAVIHINA MEKIY KaXAM W3 HBYX ykasaHubiX spemed. Hanp.:

Er sagt (wm sagie), or Sei (Qwm wiire) krank om cosopum (zosopun), wmo ou Go-
aen. Br sagt (sagte, wird sagen, hat gesagt), er sei (wiire) krank gewesen on cosopum
{eosopun, cxaxem, cxasar}), wmo on Ovin boaen

KOCBEHHBLI BONPOC (QUAESTIO OBLYQUA)

§413. YnorpeGnenHe BpeMeH KOHBIOHKTMBA MO  comsecutio
tempdrum B nonuom obbeme YNoOHO paccCMOTpPETL HA MPHUMEpPE NpH-
RATOYHBIX MPEIIOKEHHH KOCBEHHO-BONPOCUTERBHBIX,

§414. KocBeHiniM BONPOCOM HAILIBAETCA MPUAATOMHOE NPENNIO-
KEHHE NONOIMHHUTENADBHOE, BBOHMOE BONMPOCHTEALHBIM
CNOBOM: BONPOCHTENBHBIM MECTOMMEHMEM WIH Hapeunem (quis
xmo, quid «mo, ubi 20e, quando xozda u Ap.), BONPOCHTENLHOK yac-
THIeH (Hanp.: -ne au, NuM weyxeau, NONNE pasde He, utrum.. an
At... wan, si au). KocseHnbiii ponpoc 3aBuCHT OT IVIAro/ioB €O 3Have-
HMEM cnpauiuéams, 2060pumb, 3nams, eudemb W WM COOTBETCTBYIO-
LUX M OT Oe3auinbix BLIpaxeHH# THNa notum (igndtum) est (xe)us-
6ecmHO W TOMY FIOROGHBLIX.

¥YnorpebneHne B KOCBEHHOM BOMPOCE KOMBIOHKITHBA IO consecutio
tempbrum (§411) cymecTeeHHO OTAMYAET NO (POpPME NATHHCKMER Koc-
BEHHBI BOMPOC, B MPOTHBONOAOXHOCTL PYCCKOMY A3bIKY, OT NPAMO-
r0 BONpoca (T. €. BOMPOC3, BLIPAXCHHOIO HEIABUCHMEIM TIPeyIOKeHH-
em).

§415. Cparuum ¢opMy nNpPsAMOr0 M KOCBEHHOIO BOMpOCA HA 3J€-
MEHTAPHBIX MIPHMeEpax

§ 416. B nvoenix sanapuoeBpomefickMX A3bIKAX B KOCBEtHOM BOMpoce ynoTpeliser-
CR, kKak Mpabwio, WHEMKATHE. Tobko B HEMELKOM AJLIKC HHOIZM TNOCAC TMPOLICANIEro
SPEMCHM B YIIPABAAIOLLCM JIPCIIOMCHHH B KOCBCHHOM BONPOCE MOMCET GbiTh NOCTaaAcH
KOHBIONKTHE. BpeMmeHa MHPMKATHBA B X&MAOM M3 HA3BAHHHIX A3LIKOB ymorpelamiorca s
COOTBETCTBIM € €10 MPaBHLAMHM TIOC/ACAOBATENLHOCTR Bpemer (cm. § 412).



KocereHHuii sonpoc (Quacstio obliqua)

Tlpamol eompoc [B FRasHOM B MPHIATOMHOM B TAABHOM NPEAlo- B NMPHAATOMHOM
(quacstio recta) |npeanowennt | NPCINONKEHHH  KCHIM HCTOPHYEC- HPCARONKCHHN
CASBHOC BLIDAKACTCA KOS BpeMA BEIPAKACTCH
BpeMa
QIHOBPEMEH- ONHOBPEMER-
HOCTD HOCTh
Quid agis? quid agas quid agéres
(praes. ind.) { praes. conj.) (imperf, conj.)
Yto Thl nenactib? YTO Thi ACNACIUL uTO TH Zenaciib
AciicTeme acHcTee Npen-
npegecTyiollies LWECTBYIOLCE
Quid agébas? |Quaem quid egéris Quacrebam | quid egisses
{imperf. ind.) (praes. ind.) | (perf. conj.) (imperf. ind. )1 (plsgpf. con}. )
Hto Tt nenan?  |x enpawmBalo | wro TH (C)ienan {4 cnpaumman | YTo T (c)aesan
Quid egisti? Quacram Quaesivi
(perf. ind.) (fut. 1) (perf. ind.)
Yo T caenan? (A cnpowry 2 crpocHn
Quaesiviro Quaesiviram
(fut. II) {pisqpf. ind.)
A cnpoury A cIpocHn
(cnpaunman)
AciicTene neHCTIME aped-
nOpeACTOAGS cToALlee
Quid ages? quid actirus sis quid actirus
(fut. 1) wro Ti OyAciub ne- €55e8
Yro Tet Gynciun nath (caenaets) 4YTO THL GyAeILb
nenars? Y10 The Besarp {chena-
caeRaews? culb)
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NMPHIATOMHBIE NPEANOKENUA LENH

§417. TIpupaTo4HBIC FPEONOXKEHHS HENH BEONATCA COK3aMK ut
(uti) «wmobu, ne ymobs: xe. CON0O3bI, BBOOAIIME NPWAATOMHBIC HETH,
Hasbipaorca ut finale n ne finale (uenesoe).

CxasyeMo€ APHAATOMHOTO NPERNIOKEKHA HEH CTABUTCH TONLKO B
t(hopMe KOHDBIOHKTHEA, TaK KaK B TMPER/IOKEHHAX ITOIC THAA YKadbIBa-
eTCH HEe Ha peanbHEIi ¢akt, 2 Ha AeiiCTBHe, BHLINONHEHHE KOTOPOID
XenarensHo unu Hexenarennno (§393).

Ecnu B ynpaBmAOMEM MNPEAAOKEHHH CTOMT OJHO M3 TRaBHB X
ppemer (§408), TO B npHAaTOYHOM NEAM CTABUTCA pracsens
conjunctivi,

Ecnu B yNpamngiomeM  NPEIOKEHMH CTOMT OOHO H3
ucropuyeckux ppemed (§408), 70 B IPUHATOYHOM UECAU CTABHT-
ca imperfectum conjunctivi.

Edimus, ut vivimus, non vivimus, ut edamus s edunx, umobol
xums, (a) ne xusem, wmobm ecms. Date pufro panem, ne ploret
daiime pebenxy xaeOa, uwmobst ox ne naaxan. IlpeanoxeHwsa ut
vivimus GYKBAJIBHO: #mobbi Mbl Xuni, ut edamus xmofet Mbi eAu H
ne ploret umobse on He Maaxan — NPEACTaBNAKNT co00d NMPHAATOUHBLE
uenH. B o6oMX c¢ny4yaax B YDPaBNSIOMIHX FNPERNIOKCHUAX CTOHT
rmasHoe  BpemA: edimus,  vivimus - pracsens;  date - imperativus
pracsentis; cJIeOBaTeNbHO, B NIPHOATOMHLIX IfeNH HEOGXOMUMO MOCTa-
BHTbL praesens conjunctivi; vivimus, edamus, ploret,

Ecnn B Tex ke YNpaBnAOMMX NPENJIOXCHWAX CTOMT HCTOpHYe-
CKOe BpeMf, B TNPUAATOYHLIX UenH ynorpeGnserca imperfectum
conjunctivi: Edebamus (imperfectum), ut viverémus, non vivebamus
(imperfectum), ut ederémus mw exu, «mobw xume, (a) He Xunu,
ymobst ecms, Dedi (perfectum) puéro panem, ne plordret = daz pe-
Oenxy xaeba, umobul OH He NAGKAA.

B pycckoM si3bike B NMPHOATOUHBIX 11€1M TAKKE CTABHTCA COCHAra-
TERLHOC HAKNOHCHME, HO B ITOM CIIy4ac YacTHIA Ow, YHanAsch OT
raarona, oGBLERMHMIIACL C NTOMYWHHTEIALHEIM COI30M mo. Ecnn non-
MEXAULEe YNPARIAIOIIETO ¥ NPMJIZTOYHOTO APENIOKEHHH ONHHAKOROE,
TO B PYCCKOM A3bIKE MOCNE umoObi CTaBUTCA WH(PMHHTHB BMECTO
obAsaTennHOt B NMATHHCKOM A3bike NHYHOH rnaronbhoft Gopmbl
(cm. enme edimus, ut vivamus, non vivimus, wt edamus).

§ 418. CocnaraTe/ILHOC HAKMOHCHHC B NPHASTOYHBIX TIPCRAGKEHAX Uem ynotpel-
JARETCA Taxxe B0 (PPABLYICKOM H HEMELKOM AIBIKAX.

Boe ppaHUY3CKOM MIbIKE B NPCLIOKESHHAX LEAHM, BEOMQDMLIX cogosamu afin
que, pour gque, de maniére que x T. j., cxazyemoe Bcerna crasuTes B Subjonctif Je
Ie dis afin que (pour que) vous le sachiez = coeopio of smom, wmolbt 6wt INGAL.
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Ellc avait allumé le feu, afin que la chambre filt plus accucillante one zaxzra ozons,
wmolor xomuama Gwaa Goree npusrexameasnosd.

B HEMEUKOM A3bKC B NPHAATOUNBEX NPERAOKCHHAX UGIN © coraoM damit mo-
*er Oeiry ynorpeGaen Prisens Konjunktiv: Ich kaufe ihm ein Buch, damit er es lese
R ROKYNNO eMy KHHZY, wnolbt On WHMOR,

Banrauiicx oM Assike NPHIATOMHBIC NPELIOKCHHE USTIH ¢ CO3OM lest ymobn
#e MMCIOT 3aKpensichibic dopmel Subjunctive Mood ¢ should: We shall start carly, lest
we should be laie M omnpasumcs pano, wmobs we oncadames.

§419. B natMHCKOM #A3biKe WHENb MOTYT BLIPAXATL HE TONBLKO
npnaaTouHpe © colodamu ut u ne findle, HO M onpenenuTenbHbIC
npeanoxKenns. B 3TOM CAyHae OTHOCHTENBHOE MECTOMMEHHE Qui,
guae, quod COOTBRETCTBYET MOJUYMHHMTENBHOMY cowody ut findle ¢ nog-
Pa3yMeBAEMbIM YKa3aTeJIbHEIM MECTOMMCHHEM iS, €a, id (B 3HaveHun
JIHYHOTO MECTOMMCHWA) wmobbi OH, wmobs oHna, wmobw oxo. Hostes
legatos ad Caesarem mis€runt, qui (= vt ii) pacem petérent apazu no-
caaau nocaoé x ILlezapro npocumbs mupa (= KoTopbie IPOCHNHU Gbl
Mupa = yrobwl OHM Npocuan MHMpa = ¢ npockboil 0 MHpE).

§420. Bmecro ut 0 wmobut mem (CaMbIM) = ¢ MO Keavio,
umobw, Orgzodaps amoMy TIPH CPaBHUTENbHOMN cremeHH Yynorpebns-
€TCA qUO ¢ KOHBIOHKTMBOM mo npasunaM ana ut finale. Legem
brevem esse oportet, qud (= ut ed) facilius ab imperitis tenedtur s3a-
Ko donxen Obimb Kpamxusm, «mobsl MeM ALME OH IAROMUHAACK
Hecaedyupumu (r00bMU ),

NPHIATOUYHBIE NPENJIOXKEHNA NONOJHUTEABHBHE

§421. B 3aBHCHMOCTH OT 3HAUCHMA YNPaBRAgIOLIUX TINaroioB pas-
JNHYAETCA HECKONHKO THIIOB MPHMAATOYHLIX ROMFOAHHTENLHLIX,

§422. TIpn marosax C€O 3HAYCHHEM CTPEMACHUA o
kxenanua (verba studii et voluntatis): curdre safomumscs, studére
cmpemumscs, optire xerame, rvogare, petére npocums, permittére no-
360namb, monere, suadére ybexdams, imperdre npuxaizsieamsl H
T, It, — YROTpeONAOTCA €O103bl Ut wmobm W ne wmofel He;, OHU HAIbI-
BalOTCA B 3TOM cnydae ut objectivum m ne objectivam (mo-
TIONHWTENLHOE).

B npupatouRbix ¢ col3amu Ut W ne objectivum craBuTes (KK H
B PYCCKOM SA3bIKE B NMPHUAATOMHBLIX AOHOIHMTENBHBLIX C COIO30M 4mo-
0ut) KOHBIOHKTHMB, TaK KaK COMEPXKAHHE IIPHAATOMHONO NpPEACTABNALT-

1 Cp. ¢ xoucTpyxusied npy rasroae jubére, § 339 ¥ M0, n. 4.
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CA TOBOPALLEMY KAK XEJIATENLHOE WIH HEXENATENbHOE. ITO 1MOMYEp-
KMBAETCA M CEMAHTHKOH WIAroNa YNPABNAIOWIErD IIPEMJIOKCHMSA, OT
KOTOPONO 3aBMCHT TIPMAATOMHOE AONINIHHTEIIBHOC.

BpemeHa KOHBIOHKTHBa (pracsens Wnu imperfectum) B npuparou-
HBIX ¢ cow3aMH W unn ne cobjectivum CTaBATCA TIO TEM XE TIPABH-
JaM, 410 U B NPHIATOYHBbIX uenn (§417).

Ha pyccKHil f3BIK NPHAATOMHOE ¢ COO30M ut Mnm ne objectivum
TEPEBORNTCA NOAONHUTENBHLIM TIPEIVIOKECHHEM € COIO30M ¥mober C
anyHo# dopmoil rmarosia WK ¢ MHPHUHHTHBOM MAK TIpoCcTO HHDH-
HHUTHBOM; MHOTHA BOIMOXHO 3AMEHHThL TIATOR CYIIECTBHTENBHBIM C
npenniorom: Opto, ut ad mec venias (pracs. conj.) * xexaro, wmoGut
mi npuwer xo xie, Cura, mi carissime frater, ut valeas (praes.
con).) nosabomucs, Mod dopozoi Opam, wmobw Owme 3doposetm (=
o ceoem 3popoBbe). Cives rogavérunt, ne milites urbem dirugrent
(imperf. conj.) zpaxdane (no)npocunu, wmobbi GOUNBL HE PA3PYULGAN
zopoda,

§423. B npHgaTOYHBIX UENM M JOTONIHHTEABHBX BMECTO MOIMH-
HHTEJILHOTO CO0I033 Ut ¢ OTPHUATENIBHHIM MECTOMMEHHEM MJHM C OT-
PHLATENbHbLIM HAPEYHEM CTABWTCH [ORYMHHTEIbHLIH OTPHLATEND-
Hblif COI03 NE C COOTBETCTBEHHLIM HEONPENCACHHBIM MECTOMMEHUEM
unu Hapeunem (§129): ne quis wmobu nuxmo (BMECTO ut nemo), ne
quid ymobu nuymo (Bmecto ut nihil), ne ullus wmobw nuxaxoii (Bme-
cro ut nullus), ne unquam umobie uuxoceda (BMecTO ut nunquam).

Rogo, ne quis ad me veniat A npowry, ¥mobw Ruxmo HE NPHXOTHI
X0 MHeE,

§424. INpu rraronax timére, metudre OBosmors (verba timendil)
NOAMWHHTENBHBIMH COIO3AMH cnyxaT: 1) €0i03 ne, COOTBETCTBYIOIRMH
PYCCKOMY C€OI03y umo HAM «mobst e, xax O He (roBopamuéi He
JKENAET OCYLIECTEACHHA NCHCTBUA, BHIPAKCHHOIO CKAJyeMbiM TIpHAa-
TouHOro): Timeo, ne frater librum legat 6orwocs, umo Opam npoumem
xnuzy (kax 6w He TIPOIEN) - uTeHHE GPATOM KHUIM HEKENATENLHO
ANS TOBOPALIETO; 2) COIO3 M non, peaxo bt «mo ke (TOBOPSIME Xe-
AaeT OCYINECTBACHNA ACHCTBMA, BbLIPAKEHHONO CKa3yeMbIM HPHUAATOY-
noro): Timeo, ne frater librum non legat Goroce, ¥mo Gpam nue npo-
ymem xnucy—~dYTeHMe O6paTOM KHHIH XKEJATeNbHO AJA TOBOPSLIETO,

1 timendi ~ repynnuit or rrarona timeo (cx. § 359, m 1)
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BpeMe]‘la KOHBIOHKTHBA = TIO TOMY XK€ I'lpaBl'lJ'ly, yTd B Hp“na’l‘o‘i“blx
uemn (§417)L.

§425. IIpu rnaronax umpedire, prohib&re, obstire npensmcmeo-
eams, mewams W T. 1, (verba impediendi?) mogyuHHTENLHBIMM COIO-
338MM CIYXar ne, quominus (= ut €5 minus)> m quin wmobw. Coos
quominus ynoTpelNsercd NpeMMYIIECTBEHHO, 3 €003 qUin HCKIIoUM-
TENbHO B TEX CAYYasX, KOIMA@ Nepeli FNarciioM YNpaBnAKIIero mnpes-
JIOKCHHA ©CTh OTPHURHMUE.

BpemeHa KOHDIOHRKTHBA - KaK B NpuaaTtoynbix uenk (§417).

Cowozpl ne M quominus MOXHO OCTaBMTL 0e3 mepeBofia Ha pyc-
CKMil A3BIK, @ TArONn B KOH'BIOHKTHBE Nepenath MHGHHHTHBOM C Ja-
TeIbKBIM NAREXoM Aciicrayioutero nuua: Morbus impédit, ne scribam
Gonesno mewaem Mue nucamb (= 4robbl A mucan), Nox non impédit,
quominus (wiu quin) milittmus nows He Mewaem, umobui Mul cpa-
XQAUCH, HOUb HE MEILUACT HaM cpaxXamscs, HOMb He MEILAeT Halle-
My cpaxenuro. Nox non impedivit, quominus (unwu quin) militarémus
HOYb He nomewana, 9Tobbl...

§426. Cnepyer oGparute BHHMauué Ha ynorpebnenue B mpuHma-
TOMHBIX TPEJJIOKEHHAX LENH W AOTIONHWTENLHLIX BO3BPATHOIO MeEC-
TOMMeEHHA SUi JnA 0003HA4eHHA 3-10 JMIa cyOneKTa ITIABHOIO npen-
noxennsa, Ipu nepesofic Ha pycckuil sA3BIK BO3BPATHOE MECTOMMEHHE
nepenaerca nuyubIM: Discipiilus optavit, ut sibi liber darétur yuenmk
3aX0TEN, YTOOL eMy HaJIH KHUTY.

§427. B pacCMOTPEHHbIX THIIAX NMPHAATOYHBIX HENEBLX ¥ JORON-
HUTENbHBIX AcHCTBUE NPUOATOYHONO TIPEINIOKCHHA HOMTH BCErna
MpPEACTONT N0 OTHOLLICHHIO K JCHCTBHIO YHPARNAIOILETO MPEAOKe-
HNA (McKmoveHMe cM, nmpuM. 2 Kk §424). OnHako, MOCKONBKY M3 ca-
MOTO CMBICIA MPERNOKEHHA BLITEKAET OXKMAAHHE ONMpEREeNeHHONO pe-
3yNbTaTa, 3nech ynorpeGnaiorca praesens u imperfectum conj., a He
onucarenshpie GOPMBI ¢ TpnyacTHem Gypyinero epemennu (-lirus sim
A -Urus essem, cm, §411).

§ 428. B nosnMeM JIATHHCKXOM AZLIKS LUMPOKOC PacnpocTpPaHCHHE NOAYHAKT COK3b]
quod u quia > ¢p. que wmo, wmobu. Coioanet quod x Quis, ymoTpeSasembie HApARYy ¢

i Ilpn verba timendi BosmoxHel Takke perfectum conj. (MOCAE MIABHBX BpeMEH) H
Plusquamperfectum conj. (flocne HCTOPMYECKHX BPEMEH) - FOBOPALLMA GOMTCH, YTO HEYTO
VIKE CORCPUINOCH.

2 impedicndi - repynmii ot rnarona impedio (em. § 359, n. 1),
ut ed minus umoboe mem (He) renee, wnobbl sce-maxii.
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COIOIOM Ut 4mobb, MPHCOEAHHAIM MPHAATOYHGIE HONOMHHTANBHLIE HE TONBKO B 3aBHCH-
MocTr or verba studii et voluntatis, Ho u ot verba putandi ct sentiendi. BnocnescTsim
€002 Ul OKOHYATE/LHO ELITCCHACTCE COW030M Quod

§ 429. B coBpeMCHHOM P PaKUY3ICKOM A3BIKE B JONOIHWTEbHHIX RPHAATON-
HKX (PELIOMCHHAX, BROOMMEIX COIOOM (U, MOCiE rIaroiog, O00IHAYANLMX KesJaHHE,
NOBSMEHWE, JANpellciHe, noseoacHne (désirer, vouloir, ordonner, exiger, prier,
permeitre), Takwe ynorpefaacrcs Subjonctif: Je veux (jordonne, je permets) quil
vienne & xouy (8 NPUKGINGMO, X PAIPENAIG), Ymobu On fpuuien.

TMocne rnaronoe co sHasenweM Goxank (¢raindre, avoir péur) nepex rmarojaMy B
Subjonctif oBLiYHC yROTpeSuiAcTCE NE (KOTOPOC NMpH NEpPeBORc Ha PYCCKMA ZIWK ony-
cxactcA): Je crains quil ne vienne s OGowocs, wmo ox npudem. Je crains gquil ne
vienne pas s Oovocs, wmo on we npudem.

B aHFJ#HCKOM A3biXe NOCHEe BHIPAXEHWH RpHKasatein, KenaHus M GoasHH (C
cowsoM lest xax Gu we, wmoboi He) moxer ymorpefuiateca Subjunctive Mood: [ wish
you were here with us s xexvo, ymobu em Gean 30ece ¢ HaMu.

§ 430. Tlocne oTpMUATENBHBIX WIH BONPOCHTENLHBIX BbIPBKEHMIR,
O3HAYAIOMIMX OTCYTCTBHE COMHeHus [non dubilo xe comnesa-
rocs, dubium non est nwem comuenus, nemo dubitat nurxmo ne comwe-
eaemca, quis dubital xmo comnesaemcs? (= Hukmo ne CcoOMHedaem-
cR)], NOKYHHHUTENLHBIM COIO30M CIYXHT Guin! wmo, wmobs,

B npupaTOMHBIX NPEIOKEHHAX € COIGOM quin ymorpefnaercs
KOHBIOHKTHB Mo consecutio temporum (§ 411);

Non dublto, quin ad me venias (pracs. conj.), venéris (perf. conmj.),
ventilrus SiS A He COMHKEBAIOCh, YTO ThI KO MHE wuleluts, nputuen,
npudeuid,

Non dubitabam (uwnm dubitdvi, mnu dubitaviram), quin ad me
venires (imperf. conj).), venisses (plsqpf. conj.), ventiirus esses s He
'COMHEBANCA (A HE YCOMHUNCH), YTO Tht KO MHE udewsb, npuwien,
npudetus. ’

§431. K KaTeropHn npuaaTOYHBIX MONONHUTENLHMX OTHOCHTCH
TaKXe KaCBeHHBHl BOnpoc, paccMarpusaemebrit orgenbo (§ 413 - 415).

NMPHAATOYHBIE APEOJNOXEHHWA CHNENCTBHSA

§432. TipupatouHble NPEANOKEHHR CIEACTBHA BBORATCA COIO30M
ut ¥mo, max ymo, wmobsl, Ut NON ymo ne, max umo He, ywmobel He.

Cowo3 ut, sBBORAIGMI NpPEANOXEHMS CHEICTBHA, HasblBacrcs Ut
consecutivum?

1 quin < qui ne (kax ne); qui-apxamieckas dopma abmarima BONPOCHTENBHOO
MCCTOMMCHHA B 3HAUCHWH KaK, KaxuMm olpaiom.

2 Or raarom con-s&qQuot, seclitus sum, séqui 3 credosame.
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B npeanoxeHuAX CICACTBHA CKA3YEMOE BCErN3 CTABHICA B KOHD-
IOHKTHBE, KOTOpblif npuolpen 3meck HOBOE 3HAYEHME (CIICACTBUA).
P10 3HAYCHHE CJIEACTBMA, NCPEOABACMOC KOHBIOHKTHBOM, OTYACTH
BOCXOAMT K conjunctivus potentialis B HEIaBMCMMOM TIPENIIOKEHMY
(§ 401), coxpausIOLIEMY CBOE MORAJILHOE 3HAIEHME,

Coi03 ut consecutivum MOXET COOTHOCHTECA B  YIIPABAAIOWIEM
npeanoxedun A0 ¢ YKa3aTeNbHHIMH MECTOMMEHHBIMM TIpHJIara-
TenbHBIMH talis, tantus, is maxod, HGO ¢ ykalaTenbHBIMH HAPEYHA-
MH sic, ita, adeo max, cmoab, 00 mozo. B nepeoM cCiiydae mnpHpaa-
TOYHOE CACACTBHA ABAACTCA ONPEHCIHTENBLHBIM, BO BTOPOM - 00CTOR-
TENLCTBEHHMIM OOpa’a melicTBHs.

IIpH HaNW4HH COOTHOCHTEILHOTO MECTOMMEHMA WIH HApe4Ha CO-
103 Ul NEPCBOIMTICA COK30M 4mo wian wmobs: Tantam vim habet
oratio, ul ctiam hostem permoveat peub mMeer maxyro (cmoas) Gonb-
uIyK) CHNy, ¥mo OHa jaxe Bpara BonHyeT. Aqua fluminis Nili adeo
est limosa, ut multos morbos efficiat poga pexn Huna do mozo
{cmoab) WINCTaA, YTO BBI3BIBAET MHOTOYHCNEHHBIe Oonesun. Ita -
vivére oportet, ut homines tbi credant XxuTb clenyer maxk, umoln
mogH rebe BepHUnH.

Ecnu 8 ynpasnfAioieM NPEIIOKEHUH HET COOTHOCHTEJIBHOIO MeC-
TOMMEHHA WM HAPEUMA, TO C€OI03 Ul TIEPEBORMTCA PYCCKHM COIO30M
max ymo; Arboribus consita Italia est, ut tota pomarium videdtur Hra-
JIMA 33CAKEHA JEPEBbAMM, MaX 4mO BCA OHa KAXKETCA (PYKTOBBIM
CaAOM.

YnorpeGnenue BPpEMEH KOHDLIOHKTHBA B NPEIOKECHMAX CIIEHCTBUA
B ofmem coorpercTByer ymoTrpeGnensio BpemeH npu ut finale M
objectivum: praesens conjunctivi ToOcne TIMABHBIX BpPEeMEH M
imperfectum conjunclivi nocne wucropuueckux BpemeH (§417, 422):
Tanta est (rmasHoe BpemsA) cjus honestas, ut omnes cum honorémus
(pracsens conj.) o max «ecmen (= YECTHOCTb €10 TAKOBA), ¥MO Mbl
éce ezo ysaxaem. Pictor uvas sic pinxit (ucropuueckoe Bpems), ut
aves ad tabiilam advoldrent (imperfectum conj) xydoxwux max napu-
COSAN GRHOZPAD, HMO NMUYLL NPUAEMANU K KADMUHE.

Ho Hepeako B NPURATOYHOM CHEACTBMA IIOCHE HUCTOPHYECKOIO
BPEMCHM B YNPABNAIOUIEM NPCIUIOKECHUN yNoTpefnaeTca 10 Bpems,
Kakoe IpHIINOCL Ob! mOCTaBWTh, eciti Obl DpemnAOkeHHe GLLIO HEda-
BHCHMbBIM, — praesens unu perfectum conjunctivi: Tot nos fefellisti (mc-
TOpHuyeckoe Bpems), ut tibi jam non credamus (pracsens conj.) me
CMOALXO Pa3 HAc oOMaHbiéar, ¥mo mu mebe yxe ne éepum (TENEpPD,
B HacTosllUee BpPEMA).

§433. Cnencreue MOryT BbipaxaTb M OTNpefeHMTENIbHbIE NPUAA-
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TOUNBIE TIPEIOKEHNA, BBOTHMbBIC MECTOMMEHHeM qui, quae, quod. B
3TOM Cyyae qui Mo CMBICAY PaBHAETCA Ut consecutivum ¢ COOTBETCT-
BYIOLIMM AHYHBIM MWIH YKa3aTeNbHbIM MecToMMeHueM (qui = ut
€go, t, is.. umo =, mul, oOn..).

OnpefeAuTeAbHbIE NMPHIATOYHBIE TIPEAJIOKEHMA C OTTCHKOM CJieq-
CTBHA ynorpebnsaiorca: 1) mocne CTOAIMX HWIM NOAPa3yMEBacMEIX B
YOpaBRIAIoUIEM NPEIOKEHHK CNoB: is, talis, ejusmbdi, tantus maxoii;
2) nocne BuipaxcHWil est, sunt.. ecms (Hamp.. €CTh Xe TAKHE NIO-
nn..), nemo est mem nuxozo, nihil est, nihil habeo nem ruvezo u
T. .

Ckasyemoe TaKOro MPWAATOMHOIO OMNPEAENIHTENBHOIO CTABHTCA B
xonnioixruee: Talis ¢st, qui non terreftur on maxoe, wmo he ycmpa-
wumcs  (Gyks.: kotopbiif 6bi He ycTpammiaca). Nemo est, quem
nescias wem nuxozo, xo0zo0 Obt mut He 3HAR,

§ 434, HaxnoHeHMs, aMANOIWMHBES JATHHCKOMY iomnumy, ynoTpeSamorcy 3
PARC CAYHACE B ONPENCAMTENbHLIX NPHOITOMHEEX B HOBHIX AIBIKAX.

Be ppaHnyzcxom- Subjonctif B ONpeACIHTCALHBX NPCATOMCHUAX, 3ABHCALINY,
HANPHMEP, OT TAKHX CAOB B TIIABHBIX, RAK persomme wixmo, le seul oduw, le premier
nepeoui: 1i n'y a personne qui puisse m'aider wem wuxoco. xmo Moc Ot MMe no-
MOtB,

B nemedroM amike ynorpebagserca Konjunkiiv B OTPHUATENBHBX Oftpeae/s-
TEARHMX OpelIoxeHHAX THRA: Es gibt niemand, wer mir helfen kiinnte xem wuxozo,
MO MOZ Oot MHE NMOMOHD.

§435. K npupgatounniM cnencTsua GAM3IKO NMPHMBIK3IOT 1O CHOE-
MY 3HAYE€HMIO MPHOATOYHLIE, TPHCOCHMHAECMBIE  COIO30OM Ut
explicativum! (noacumrenvioe). Ilpugarounoe ¢ ut explicativum,
PackphiRas COIEPKAHHE TTABHOTO MNPpEJIOKEHHUs, BbINOAHACT (QYHK-
M0 OTCYTCTBYIOLIEIO B Hem mnoanexamero, Coios ut explicativum
CTaBMTCA B 3aBHCHMOCTH OT GeaMHYHBIX Buipaxexnfi est umu fit Ooi-
eaem, npoucxodum, evénit, accidit caywaemcs M T. 1., a TAKKE B M-
BHCHMOCTH OT BbIpaXcHuit mos est ecms (cywjecmeyem) obenail, lex
est ecmo zaxon M T. I IlepeBoauTCA OGBLIMHO COWOZOM ¥mo,

Cxasyemoe npuaaTtodHoro ¢ ut explicativum CTaBUTCA B KOHBIOHK-
THBE, BPeMeHa — Kak B mpuparouHnix uesm: Fit in proelio, ut ignavus
miles fugiat eo epems cpaxenus caynaemcs, wmo mpycruewii eoun
Gexum. Factum est (fiebat) in proclio, ut ignavus miles fugéret 6o

1'0or rmarona ex-plico 1 pazsepmusamy; o0vacuams, noscuame, explicativus - no-
ACHUMERDNpAIL.
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BPEMR CPAXERUR CAYHUAOCH, (CAYHARACL), HmMo mpycruestid eoun Oe-
xan (Oexum),

§436. Ecnn npn selpaxeHnsax cst, fit, evénit, accidit comepxurca
Ta WIH HHas OucHKa coobuiaemoro ¢akra, TO NMPHAATOYHOE, PACKpbI-
BaIOIlEE COMEpXauue caMoro dpakta, BEOOMTCA Col3oM  quod
explicativum wmo, npm xoropom ynorpebnsiercs uHpmkatus;, Bene
mihi evénit, quod eum vidi mne ouend nosezro, umo a ezo youder
Coios quod explicativum, BoiHeCeHHLIH B HA“ANO MPENIOKCHUA, COOT-
BETCTBYET PYCCKOMY BBIPAKEHMIO <«MTO Kacaerca Toro, u10.»: Quod
poétas antiquos pertinaciter ediscis, valde probo umo xacaemcs mo-
20, MO mMul HACMOUWUEO Ywwiub Hauzycmd Apeenux noImos, Mo 2
{3mo) ouenv 0dolpaio,

TNPUIATOMHBIE NPEAJIOKEHHWA BPEMEHH

§437. B naTMHCKOM A3IBIKE KIACCHYECKOTO MEPUONA CYIUECTBOBANO
HECKOJILKO Pa3HOBMAHOCTEH MPHIATOYHLIX BpeMeHH. ONHUM M3 HaM-
Gonee pacnpoCTPAHEHHBIX W MHOrO3HAYHBIX BPEMEHHKLIX COIO30B AB-
nserca coo3 cum! xozda. Ilpm Hem MOXeT ynOTpeSHATHCA Kak MH-
OMKaTHB, TAK H KOHDBIOHKTHE, PasnuuyalorcA CHIERYIOHMIME PAa3HOBHRHO-
CTM NPHAATOYHLIX BPEMEHHBIX, BBOKMMLIX COIO30M CUM,

Cum ¢ MHAHKATHBOM

§438. Cum temporiale. Obbano ynorpebnsercs, utolpl yCTaHO-
BUTL IIPOCTOC COOTHOILUCHME BO BPEMCHH MEXHy NByMR (paKkTamM, Co-
CTABNAIOI{MMH COHCPKAHME ITIABHOIO M TPHEATOYHOIO MPERIOKEHMIL.
Yanie BCEro OTHOCHTCA K HAacTOAUleMY Mim Oymymemy M ynorpebos-
erca ¢ praesens indicativi, futiirum I n futlirum II. Mpomemmmue Bpe-
MEHA HHAWKATHBA BCTPCYAIOTCA CPABHMTENLHO peaxko, B masHoM
NIPCAVIOKEHHHR COI03Y Cum temporale MOFYT COOTBETCTBOBATD HAPCYHA
tum mozda, NUNC meneps, CYUICCTBUTENLHBIE (B PAIAMMHBIX Mage-
Xax), ODO3HAUAIOUIHE BpemsA: lempus opems, dies dews m 1. M
Diluciilum est, cum jam lucet pacceem — amo xozda (6 mo epema
kax) yxe céemao. Cum navigare potéris, ad nos veni xozda met Oy-
dewb 6 cocmosnuu exams no Mopio, npuesxaid x nasx. Tunc id
cognosces, cum hunc lLibrum legérs mu 06 amom ysnaews mozda,
xo2da (nocae mozo xax) npowmews amy xnuzy. Cum Caesar in

1BO’I’J‘III‘IHG0‘I‘I1])QNIDF8¢I.IM BCTPECHACTCR € TeM XE NpOH3HOLCHWEM HHOC Ha-
TINCaHNe CONn3a ~ quum.
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Galliam vénit, ibi dvae factiones erant xozda Llesaps npubtin e Ian-
A, mam Guinit Dee epynnupoeku {nnemen).

§439. Cum iterativum. IpuoaTouHble NpennOXEHHA BPCMCHH,
BLIPAKAIOUIME NOBTOPAEMOCTE AcHcTBMA (B HacroduieM, npo-
wegmeM WM OynyueMm), BBOAATCA COIO30M CUM x020a =  @caKuil
pa3 xax, XOTOpuiif B 3TOM Ccnyyae Hasbipaerca cum iterativum! (mo-
BTOPHTENLHOE).

1. Ecnu fieiicTBUA NPHAATOYHOTC M IVIZBHOIC TPERAOKEHMHA mpo-
HCXOgAT (TIPOMCXOAMIIH, MPOMIORAYT) OXHOBPEMEHHO, B mPUAa-
TOYHOM CTaBHTCA (K3K M B PYCCKOM H3BIKE) TO K€ BPEMA, YTO H B
masHoM npennoxennn: Cum est (erat, erit) otium, poétdrum libros
lego (legébam, legam). Kozda (eaxui paz rax} ecmd (Owno, 8ydem)
caoboOHoe apema, | wumaio {wuman, Oydy wumams) KHuzZU nosmoe.

2. Ecnu HeliCTBME NPHRATOYHONO [PEHNIOKCHHA NPEHINECT-
BYET MEHCTBMIO I7IABHOIO, B NPUAATOYHOM TNPEIOKEHHH CTaRATCH
BPEMEHA MHOUKATHBA MO NPaBHITY:

a L] B
B riaznoM npepioxeHis pracsens imperfectum futurum I
BpEMA CHCTEMBE HH(EKTA
B npuaaroynoM npepioenns  perfectum plusquamperfectum  futurum 1T

BpeMA CHCTCMb TicpdekTa”

a) Tum bella gerére duces Romani incipiunt (praesens), cum
auspicia posuérunt (perfectum) pusmckue noaxosodyer mozda Hawuka-
lom eecmu eodnel, xozda (nocae mozo kKax) cosepuwaiom (coeep-
wam) zadanue no nmuyam. Ha pycckntt s3mk perfectum Takoro
NPHATOYHOIO TMPEANOXKCHUA INIPH Pracsens B IMIABHOM TIEPEROAHTCR
HACTOAIUMM HMAW GYAYUIHM COBEPLICHHOTO BMAE,

6) Tum bella gerfre duces Romani incipiébant (imperfectum), .cum
auspicia posuérant (plusquamperfectum) pumcrue noaxoeodys mozda
HauuHaRR secmu aodnel, xo2da (nocne mozo xak) coeepwaru zada-
HUE RO nMULAM. '

B) Tum bella gerére duces Romdni incipient (futirum I), cum
auspicia posvérint (futirum 1) pumcxue noaxoeodyw mozda naunym

Vitkro 1 amopuuno deaame, ROSMOPAMS.
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éecmu soiinet, x020a (nocre Mozo xax) coseputam zadanue no nmu-
Kan. ‘

§440, Cum coincidenst, ITuM CO030M BROOMTCA NPHAATOYHOE
NPEJNOKEHNE, ACHCTBHE KOTOPOrO COBNMAZACT C AcliCTBHEM Inap-
HOIO HE TOALKO NO BPEMCHH, HO M N0 cMbiCAY, Takum o06paloM,
NPHAATOHMHOE PAacKPHIBACT, TNOACHAET? CMBICH JieHiCTBMA  ITABHOTO
npeanoxenua. Ilpu cum coincidens ymorpefifeTcs T0 xe BpeMA HH-
JHXATHBA, KAKOE CTOWT B INABHOM HPEANOKCHHM: COBIABCHHE CMbiC-
N2 NPHBOANT K COBMANCHUIO BPEMEHH CKAIYEMEIX.

Takoe cum NEpPePOAHTCA COKAOM Xxozda, JAMEHACMBIM memM umo,
HAM OCTaeTcA 0e3 nepesosa, U TOTHNA CKa3yeMOe MPHAATOYHOIO Nepe-
RAcTCH OTTHArONbHBIM CYHICCTBHTENEHMM HAM geenpuyacTHeM. B
NOCTIeRHEM CAYdae MpUKATOYHOe ¢ cum coincidens cooreercTmyeT pyc-
cxoMy 060coGneHHOMY RECHPHUACTHIO MNM ReenpHyacTromy obopory
0 3Hadenuem ofcroaTenbersa ofpaza neficTeia HAM NPHYMHBL

Cum magistri alios docent, ipsi discunt xoz0a (= men, umo)
YUumeng ysam Opyzux, OHu camu ywamcs; npu oGywenuu RPYTHX '
YIUTCAA CaMH Yyatcs; ofyuas APYIMX, YYHTENA TaxuM oGpajoM (Tem
CaMbIM) CaMM Y4arcs.

Cum ¢ XOHBIOHETMBOM

§441. TIpupatouHbic BpeMeHHLIE B paccKa’e 0 NMPpOWIERWIM X
coBbITHAX BBOAATCA Co03oM cum historicum3 (xoede). B ornuuue
or cum temporale (§438), xoropoe B paccka’e O NPOUUIOM BCTPCYACT-
€A 3HAYMTENLHO pexe, cum historfcum OGHIMHO CBHECTENBCTBYET O
BHYTpeHHeft ceaam Mexay aelicTBUAMH NPUEATOYHOIO H YNPABNAK-
HIEr0 MpEMAIOKEHMit: mellcTBME NPHAATOYHOIO ABAAETCA HeOGXOmn-
MbIM YCTIOBHEM, §e3 KOTOpOTO HE MOTHO 6kl COBEpIIHTLCA RelcTBME
YIPaBNAOMEI0 RPEIIOKEeHHA.

B npupatouHbix ¢ cum historicum ynorpefnsercs xkOHbIOHKTHE;
npy 3mom imperfectum conjunctivi ykaswisaer, uro peilcTeMe npHpga-
TOMHOIO RBNAETCA OMHOBPEMEHHKMM C ACHCTBREM YIIPARIAIOLIIE-
ro npemnoxerus, a plusquamperfectum conjunctivi  ykaspiBaeT, 4To
AelCTBHE NMPHAATOYHOIO NPEAIIECTBYET.

T Or rnaroms coincido, coincidi, -, 3 [co-in<ido] cosmadams; coincidens
(pmidpiumpnmntisactm)mm“ﬁ.

2 Orciom APYrot HAIBAMME STOMO €OK3A - Cumt explicativum (noacrumesios, oM.
cHocky K § 435).

T. €. MCTOPHYCCKOS, OTHOCALEECA K MPOULTOMY.
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Imperfectum conjunctivi NPUAATOYHOIO Ha PYCCKHE A3BIK NEPEBO-
IUTCA NPOIUCIIIAM BPEMEREM HECOBECPIICHHOIO BKAa (cum xozda =
6 mo epems xax), a plusquamperfectum conjunctivi nepesoauTca npo-
HICHIIMM BPEMEHEM COBEPILEHHOIO BMAA (Cum ko02da = nocre mozo
xax).

Cum Caesar in Aisam iter facdret, navis ejus a pracdonibus capta
est xozda (6 mo epema xax) ILlezapv coeepwan nymv é A3ui, ezo
xopaGas Oua Jdaxséawen pazfolinuxami, Cum Caesar ad silvam per-
venisset, hostes ex omnibus partibus silvac excurrérunt xozda (nocre
mogo xax) Heszape docmuz neca, uz acex sacmeli aeca avibexani
epazu.

Ecnu nomnexaitiee YNpaBnaiomero ¥ NPURATOYHOTO Npemioxe-
HUH OHO M TO Xe, TO MOPAAOK CJIOB B JIATHHCKOM SA3bIKE CIIEAYIO-
IMiA: ofulee Mognexaniee - NPUAATOYHOE NPEANIOKEHHE ~ YIPABIA-
ouiee NpeanoKeHMe. Takoe NPHUAATOYHOE MOXHO TEPEBONHTR Ha
PYCCKMii S3LIK  ficenpHyacTHBIM  o0opotoM. Romani, cum fluvium
transmisissent, proclivm commisérumt xozda (nocre mozo xax} pum-
ARHE nepewiiul pexy, OHK 3A6A3aAw Cpaxenue = nepeiua peky, pMM-
JIAHC 3ABA3AJIM CPAXKEHHE.

K3 neyx noCNenHMX TMPHMEPOB SICHO BHIHO, YTO acitcTBME MpM-
AATOYHOrO TNPEATIKEHNNA ARNACTCA YCIOBHEM, Ge3 KOTOpOro HeBoa-
MOXHO AeclicTBME rNaBHOIO. 10 CO3[AET BOIMOXKHOCTL NNA cOnmxe-
HMA TIPUAATOMHLIX ¢ cum historicum ¢ NPHAATOYHBHIMM TIPUYMHHE-
MH (cum = mak xax, §446) M YCTyNMTENBHBIMM (Cum = Xoms,
§ 449).

JApyrue cow3k, BBOASIUHME PPHIATOMHBIE BPEMEHH

§442, TipuparouHble BpeMECHM BBOOATCA TAKXe  COK3aMH
postquam rnocae mozo xax, ut, ubi, simul, ubi primuvm xaex massxo,
dum noxa; OHM ynoTpebnnIOTCR ¢ WHOMKATHBOM, BpeMeHa KOTOPOro
coxpausiorT cBoe obplyHoe 3HadeHue. IIpu colozax postquam, ut, ubi,
simul, ubi primum B pacckale o TpouoM OGLIYHO CTABUTCA NEp-
dexr (BMecTO 0XKHMAAEMOro IIOCKBaMnepdekTa): uaes NpeAuIecCTBOBA-
HMA ORHOTO NEHCTEMA JPYIOMY BLIDAXKAETCH CAMMM COKBOM.

§443. TIpu cosax dum noka ne, antéquam M priusquam npexde
#eM MOXKET YNOTPeONMATLCA MHAMKATHE N KOHDBIOHKTHB. HuumkatHs
BBIpaxaeT (AKTHYECKM HACTYBAIOUICe ACHCTBHE, A KOH'BIOHKTHSB — XKe-
FIATENILHOE, OXHAAeMoe MJIM BO3MOXHOE, Antéquam in provinciam
veni, redditac sunt a te littérac npexde wem R npubvin & nposuniLio,
Ouno docmaeneno nucbMo om me6f. Antéquam domum veniat, littéras
ad me mittet npexde uem on npuGydem OoOMOU, OH nowremt Mue

RUCLMO.
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§ 444, B nOBLIX AIBIXKAX COCHATATCABHOS HAKACHCHHES B MPelJOKEHWAX BPCMCHH

YNOTPeOAACTCA TONBKO NPH HEKOTOPHIX ¢ozaX. B OCTANBHLIX CIyvYasx B NPHIATOMMLIX
BPEMEHHIX CTABMTCA HHAMNATHB.

Bo ppanuyscxom navike subjonctif ynorpelaserc TobKo ¢ colodaMM avani
que, jusqu'd ce que, en attendant que’ Le diner sera prét svani que vous soyez de
refour obed Sydem tomos, npexde wem ou eepuemecs. Subjonctif ¢ ITHMH COW3AMM
CBHOCTEALCTBYET O OTTCHKE FHNOTETHYHOCTH, OTHOCALICMEA K GyHylLeMy.

B HeMeUKOM AFHKe B MPHIATOMHLIX BPeMeHH ¢ coiosamn ehe, bis wmoxer
ynorpebaamca Prisens Konjunktiv ana ssipadienHa HaMepeHWd, OCYUIECTBIEHHE KOTOpO-
ro othocutca K Oymywemy: Wir warteten, bis er komme (kommt) st xdaw, noxa
OR He npudem.

TpeTeprTansbhbic hOPMBI KOHBIOHKTHEA YNOTPEOARIOTCA APH OTPHIATENBHOM CMBIC-
ne Beero npeanoxena: Er wollte nicht cinwilligen, bis alle seine Forderungen erflllt
wilren ox He XOMeER COCRQUamMbCeR, NOXa ace €20 mpelosanua He foian SwMORHEHL

NMPHIATOMHLIE IMMPEONOXKEHNHMA ITPHYHHEL

§445. TIpugaTOYHEIE NMPENIOKEHUA TIPUYMHE! BBOAATCH COK3AMH
cum causale (npuumnnoe), quod, quia, guoniam,

§446. ITpu corose cum causdle (max xax, nomomy umo) ynorpeb-
NAETCA KOHDIOHKTHMB, BpPEMEHa - IO NpaBMNy consccutio tempdrum
(§411), a nmeHHO:

ecn¥ NPUSATOYHOE ¢ Cum causile 3aBMCHT OT NPEANOXKEHMA C
TNaBHBIM BPeMECHEM IJIArOJIa, TO pragsens conjunctivi ykaseiBaer Ha
OMAROBPEMEHHOCThL AelictBuit, a perfectum conjunctivi cayxur
IR YKa3aHM#, YTO AciiCTBME NPHEATOMHOIO NMpeAIlecTBYET. Ae-
dui, cum se ab hostibus defendére non possint (praesens conj.), legatos
ad Cacsirem mittunt (rapHoe Bpems, praesens ind) max xax (M ¢
mo epems Kxax) adyu me Mmozym Iauumumb cebR Om 6pazo6, oK
omnpaaasiom nocaoe x Hesapro, Cum ad te venire non potuérim
(perfectum conj.), epistilam ad te mittam (masnoe epems, futirum I)
max xax (M nocae moz0 Xax) R we cymen npuiimu x mebe, 3 om-
npasaio mebe nUcCLMO;

€CNIH TIPMOATOYHOE C CUM causale 3aBMCMT OT NPeMIOKEHHt ¢
MCTOPHYECKMM BPEMECHEM FIarayia, BPeMEHAa KOHDBIOHKTMBA YNOT-
pebnAloTcs 110 TOMY X€ TpasBuny, 4yto ¥ npu cum historicum (§ 441):
imperfectum conjunctivi ykasbiBaeT Ha OMHOBPEeMEHHOCTH HeHcT-
Buii, a plusquamperfectum conjunctivi cIyKuT Ansa ykasaHua, uto ne-
CTBME TIPHOATOYHOTO mpefmecTByeT: Aedui, cum se ab hostibus
defendére non possent (imperfectum conj), legatos ad Caesirem
miséront (mcropuyeckoe Bpems, perfectum ind) max xax (M 8 mo
8peMa xaK) 3dyu He MOau 3quwumume cebR oM 6pazos, Ooni omnpa-
ginu nocaoe x Hesapwo. Cum ad te venite non potuissem
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(plusquamperfectum conj.), epistilam ad te misi (ucropmueckoe Bpems,
perfectum ind) max xax (n nocae mozo xax) % He cymer npudmu x
mebe, * omnpacun mebe NMUCOMO.

Onucatebibie GOPMBI KOHDIORKTUBA, NEPEaloliHe NPEACTORIICS
AciicTBae, BCTPEMAOTCA APH cum causale CPaBHHUTENLHO PEHKO.

§447. Tipu coo3ax quod, quia, quoniam ynoTpeGNAEICA KAK MH-
AVKAaTHB, TdK M KOHBIOHKTHE. UHAMKATH B TIpH 3THX col03ax 0003-
Havaer, YT0 IPUYHMHA NPUBOOWTCA TOBOPALIMM KK ACHCTBHTENIBHO
cymecrByioian: Non scribo tibi, quod aegrotus sum s xe nuwy mebe,
max xax () Oorew. Edo, quia esurio g ew, nomomy umo zoaoden.
Quoniam jam nox est, dormirc debétis max xax yxe Hous, ébt doax-
Hbt cHAMb.

KOHBIOHKTHEB NpH NEpeuHNCNeHHbIX COI03aX O3HAY4ET, HTO 10-
BOPAUIHII NPUBOAWT NPHYKHY B KAYeCTBE TONBKO NpeanonaraeMoit
Wnu He or cBoero wMeru: Noctu ambuiabat Themistdcles, quod som-
pum capére non posset @emucmoxa HOMLIO ZYRIA, nOmMomy wmo {no
€20 CAOBAM) OH He MOZ cnams.

§ 445. B HoBMX A3bIKAX COC/HAraTCAbHOC HAKAOHCHHEC B APHIATOMHGLIX [FPHIMHB
NOYTH He ynoTpeSaReTCA.

Bo ppanuyickowm Amike subjoncif ymoTpefazerca TobKe mocie Bhtpamerst
non que, non pas que, ce n'est pas gue: Je renonce 3 ce travail, mon qu'il soit

trop difficile, mais.. § omxassiezocs om ol pabome: HE NOMOMY, WNO OHQ CAI-
Kom mpyoua, no...

NPHIATCYHLIE NMPERJIOAKEHHA YCTYIIMTEINLHBIE

§449. YcrynurensHbie NIPCHAOKCHHUA BBONATCH COKO3aMM  quam-
quam, cum concessivum! (ycrynurennHoe) xoms (XOTb), Hecamom-
ps Ha mo, uwmo. B npupatounnix ¢ quamquam ymnorpebnserca
OOLIYHO MHAMKATHB, B NMPUIATOYHLIX € CUM concessivim — ppeMeHa
KOHBIOHKTHBA NO TEM ¢ NpaBWfiaM, YTO H B TPHAATOMHBIX ¢ cum
causale (§446). LittZrae, cum sint paucae, tamen innumerabilia verba
efficiunt xomsa Gyxent HemnoOzOMucAeHHw, Odnaxo onu obpaizyrom Oel-
HUCREHHDE CADBA,

§ 450. B HOBLIX A3LIXAX COCHArATEABHOC HAKJAOHCHWE B YCTYNMTCABHBIX TPELIOKC-
HHAX PACRPOCTPAHCHO NOCTATOYHO LWUMPOKO.

Bo ppaHUNY3CKOM A3LKC B YCTYDMTEABHLIX DpHIaTOSHLIX (proposition de con-
cession), BEODMMEIX colosass biem que, quoique, malgré que u ap., Bcerma ynmorpetis-

L Cm. § 400, npumenatiue & crocke.
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* ercr subjonctif; Quoique (bien que, malgré que) Jean soit malade, il n'abandonne pas
son travail xoma Kau Dosen, Ko on ne ocmasasem céoeil palornsl.

B HEMECUKOM MIMKE B YCTYNHTCALHO-YCROPHLIX NPMAATOMHRIX MOXKST YnoTpel-
anvbea Konjunktiv ana supaxeimx He REHCTBUTENLHOTO aKTa, A BOIMONHOCTH 10
OTHOCHTCA K GECcCONIHLM RPHAITOMHNIM NPELICKCHHAM, & TAKKE K TIPELAOKCHMAM C
colozame wenn auch, wie such. Jeder Autor, und sei er noch s0 gross, winschi, das
scin Werk gelobt werde (Heine) xaxdwid asmop, xax Gu hu OwA OX 8EAUK, Xeagem,
wnobvl €20 polonty Xeaminy. '

B anranfickomM A3nXe B NpUAATOUNLIX YCTYMHTCILHC-YCAGBHMX C CONOSAMN
even if, even though w gp. ynorpeGnsercx aHanMTHYeckan dhopma  Subjunctive ¢
should, Hapany ¢ ero cuureTmueckol Gopmoll ¥ ¢ anaRNTHMeCKIMK opMavH may K
might. Even though he were here, he would non help us daxe ecan O ox ol
adecy, ox ne moc ot HaM ROMOND.

YCIOBHEIE NPEJIOKEHUA

§ 451. IlpunaTrouHoe ycnoBHOe, O0pasys BMECTE C ITIABHEIM YC/IOB-
HBiH AEepUMON, BBOMMTCA COW3OM Si ecam, ecau Ou. B yCIIOBHOM NpH-
DATOYHOM MOXET Obith oTpuuaHue. Korga oTpuuaHMe OTHOCHTCA KO
BCEMY YCJIOBHIO B LEJIOM, CTABMTCA Risi ecau (6w) ne (coMeraHue or-
PHUATENDbHOH HACTHIE! C YCJIOBHBAM COI030M);, OTPHUAHMC NOA B YC-
JIOBHOM DIPHAATOHMHOM (Si nOD) OTHOCHMTCA HE KO BCEMY YCHOBHIO B
UenoM, 2 MULlbL K OTHENILHOMY CJIOBY B INPEUIOKEHHH,

IMpupaToMHOE YC/IOBHOE CONEPXMT JIOTHYECKYIO NDPEANOCHINKY, YC-
NIOBHE, OTKYONA €ro Halpauue—npéracuc (epew. protisis npeano-
ChIIK3); Ha3BaHHE X¢ IIABHOTO-amoOAoOCHC (zpew. apoddsis nocae-
nywiee, 1. e. ofycnoanennoe npeanoxenne)l,

B npUMEHEHMK YCIOBHBIX MEPHOMOE PA3NiHYAIOTCH TPH CHYYAA:,

§452. Casus realis- peanbHbiit cnyyait, nease (no ynorpebnsa-
€MOMY HAKNIOHCHMIO) WHAWKATHBHBLIA — CIYXHT IR YTBEPXKACHKA,
Y10 ¢ ONPEACNCHHBIM YCTIOBHEM HEMI0EKHO CBAMHO YKAJAMHOE Cnep-
CTBUE; TIPH 3TOM TOBOPALIWH HE BbICKA3LIBAET CBOCIO MHEHMA 00 OF-
HOIICHHY YCJIOBHA K ACHCTBHTENBHOCTH. B NMpPHAATONHOM M ITIaBHOM
ynorpebnnercs moboe speMa HHAMKATHRA, B ITABHOM MOXET CTOATH
Takxke imperativus:

Si ita putas, erras ecau mot mar dymaews, mut owubaewvcss; Si

T flammckwe Hassarwa: aniccédens npeduiecmayiolgee NpeAsOXeNe N conséquens
credemeue (norwyecKoc), BLIPDA.
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ita puidbas, errabas ecan mo max dyman, mu owubanrcs;, Si ila
putibis (putavéris), erribis ecau mm max nodymaews, mu owubettb-
ca (OyDewv ownbamecs).

§453. Casus potentialis- noTeHUHanbHBIk CAyqail — OTHOCHT-
cs oObiMHO X Gynyuiemy, McmonHenuwe yKasamHOro YCIOBMS mnpef-
CTABNACTCH BOSMOXHLIM, XOTSl PEANM3AlUA €ro W He OXHAAETCA,

B npuIaTO4HOM M INIABHOM CTaBMTCA praesens conjunctivi pns
BLIPOXCHNSA HECOBEPIICHHOTO Buua ¥ perfectum conjunctivi paa Bwi-
paKCHMA COBEPIICHHOTO BMAA. Si ita putes, erres ecau 6ot mw max
dyman, mw O ocwubanca;, si ita putavéris, erravéris ecau Ot meot
max nodyman, miu Obt owuben.

Ynorpefnaemblif B JaHHOM Cnyvyae KOHBIOHKTHB - conjunctivus
potentialis (§ 401).

§454, Casus irrealis~HepeanbReulit ciy4aii - O3Ha4aer ycio-
BUE M CHECTBHE:

a) H¢ BBINONHMMBIE (UM HEBLHIONHAEMBIE) B HACTOA-
wemM, T. € BbIPAXKaeT IPOTHBONOIOXKHOCTE TOMY, 4TC €CTh, B npu-
JAaTOMHOM M maBHOM ynmorpeGnserca imperfectum conjunctivi. Si ita
putdres, errdres ecau 0ot mbt max dyman (ceiiuac), mw Ovt oOwuban-
¢a (HO Tl TaK He AYMacnlb H NOTOMY HE oummbaeliben);

b) yke He HCHONHUBNINECH B MPOIMNOM, T. € BoIpaKa-
€T INPOTHEOTIONOXKHOCTE TOMY, 4TO Gbino. B npumaTouHOM H rmas-
HOM - plusquamperfectum conjunctivi: Si ita putavisses, erravisses ecau
Ot mot max nodymar (B NMPoUUIOM), mer Ot owulcs (HO Thl TAaK HE
NOAYMan W MOTOMYy He ownbes).

KOHBIOHKTHB B 3TOM CiTydae ~ conjunctivus irredlis, popcrrenmbui
conjunctivus optativus (§399).

§455. Cnenyer o0OpaTuth BHMMaHME Ha COBMAJEHUE BPEMEH
KOHBIOHKTHBA B YCJIOBHLIX NEPHOAAX NMOTEHLUANBHBIX M MPPEANBHBIX
€ BPEMEHAMM, B KOTOPLIX BCTpewarorcs conjunctivus potentidlis m op-
tativus B ne3aBUcHMBIX nipeanoxenuax (§399, 401). Jro obpAacngerca
TEM, YTO M B MPOCTOM NpEMIOKEHMHM € KOHBIOHKTHEOM B IOROGHBIX
IHAYEHUAX U B YCNOBHBIX TIEPUMOJAX YKazsaHHONO THAA JNUGO BBICKA-
3bIBAETCA MPEANOMOXKEHUE OTHOCUTENLHO BOSMOXHOCTH MAH He-
BO3MOXHOCTH  JAHHOTO JEHCTBMA  (COCTOAHMA), MO0 BhIpaKaeTCA
XenaHune (HNIN HEXCNAHNE) rosopsiero, uyrobp OHO OCYLUECTBH-
NOCh.

Vnorpebnenne BpeMEH KOHDBIOHKTHBA B HE3aBHCHMGIX IIPCIUIONKE-

HUAX W YCOJIOBHHIX MEPUOSAX YOOOHO CPAaBHHTL C NOMOLILBIO CIACAYIO-
et rabnunm;
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Conjunctivus optativus
B HCIABACHMOM NPCANONEHHH

Conjunctivus
B NPMEATOYHOM YCROBHOM

Utinamn venias (vendris) o ecrn O mu
npsuien (Mower Opite, THE W NpH-
mews)! (conj. optativus, § 399)

VYenias (veniris) mo 6 mMoc npuimu
(conj. potentillis, § 401)

Si venias (ven¥ris), me videas (vidEris)
ecat Oot moi npuwex, mo Sot yéu-
dea Mens (He MCKTIOMICTCA BOIMON-
HOCTB, 4YTO TH 7pHBewn) (Casus
potentidlis, § 453)

HelicTane MBIC/MTCK KaK BOIMONHOE, OTHOCHTCA obbrdHo X Gyaywemy -
pracsens (perfecturn) conjunctivi

Utinam vivEret o ecw 6o on Guix ceil-
4ac wus (HO €r0 HeT B KHBRLIX)!

Si vivéret, nos adjuviret ecan O on
bz ceitvac xud, on nam nomoz Oei
{HO €TI0 HET B MMBHIX, H OH HC MO-
MeT HaM Nomodb) (casus  irvedlis,
§ 454a)

Jekicremne (xenaHHe), He BUMOAHKMOC B HACTORLIEM, -
imperfectum conjunctivi

Uiinam venisses o ecau 6w moi npuwes

(B npouutoM) (HO TH TOTa HE TNpH-
wen)!

Si venisses, me vidisses ecau Oo mo
tipuwiex (B npomwnom), me O mens
Yeudex (Ho TH He NPIAER H HE YBi-
gen) (casus incalis, § 454b)

HeficTie (XenaHHE), HE HCMOMHHBLIECCA B NPOLIOM, —
plusquamperfectum conjunctivi

§ 456. Ilockoabky Oynyiuee EpeMA CBAIHIBACTCA ¢ OTTCHKOM BOIMOKHOCTH WIH
MENATEALHOCTH, JONYCTHMO COMDKEHISE MCKIY PEARbHBIM CAYYACM YCJOBHONG MEpHOda
c ﬁyny‘m BpeMcHEM H NOTCHUMANEHBM CAYYACM ¢ KOHBIOHK THBOM!

Si venris (fut. IT), me viddbis (fut. I} ecru mor npudewv, Mmu mens yauduun.

Si venias (venEris), me videas (vid¥ris) (praesens wme perf. conj.) ecan 0w meu:

npuwer (3aeTpa), Mo G MeHn yoéuber.

Orciola NOHATHO MPOHCXOKNICHNE YCIORHBX NepiaoB CMEeWaNHOro TH, B KO-
TOpLIX OCOBEHHO MACTO PFaesens conjunctivi B MpUAGTOMHOM NPEANONMEHHH COYETIETCR C
futirum indicativi B rnapuoms Si venias (praes. conj.), me videbis (fur. I) Gyxp. ecmm

b TM NPpRuiER, Th MEHX Youditib.

§457. B 3HauCHHW HEOTPEREACHHONO MECTOMEHHA aliquis, aliquid
Kmo-Hubyob, wmo-#ubydp B YCIOBIOM TNPEMNOKEHHH YNOTpebnaercs
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HeonpenesieHHOe MEecTOMMeHKe quis W quid: st ... quis, si ... quid ec-
Al ... KMO-HUByOv, ecau ... wmo-Hubyde (§129).

¥CROBHEIE DPEIADKEHMA B AITHHCKOM H B HOBGIX 3JaNARHOSBPONEHCKMX N3BIKAX

§ 458 B peancHMX YCHOBHBIX NPEMIOKEHMAX XaK B JATHHCKOM, Tak H B HOBBIX
A3MIKAX, YHOTPEOAACTCS HILABHTCIBHOS HAKIOHCHME.

B CrNaBHBIX NPEASONCHHAX NOTCHUHANLHLIX M HPPCAALHEX YCAOBHBIX NEpHONOd B
HOBLIX Azbikax ymoTpelnmwoTcA obb/MHO paznnunble ¢OpML COCAArATSALHOTO HAKAOHC-
mma B0 paHUYICKOM s3bike — conditionnel; 3 Hemeuxom - Konditionalis 1 w M wm
Konjunktiv; 8 anrmiickom - Subjunctive Mood or miarosa to be W Mosanesbe CRITOAB
B OCTAMbHBLIX CAYYAAX.

He nenonsaMoe B HaHABIH MOMCHT YCAOBMC BHIPAMACTCA B NPHIATOYHOM COOTBEY-
cTecHHO JaThHckomy imperfectum {conj.): Bo dpanuysckom Asmke imparfait (de
lindicatif), B nemeuxom Priterit (Konjunktiv), » auraumiickom Past Indefinite Subjunctive.
¥xe He WCONHHBLICECA YCIOBHE BHIPAXACTCA B MPHIATOMHOM NPELAOKEHMM COOTBETCT-
BeHHO JaTHHcHoMy plusquamperfectum (conj.): Bo dpanuyackom plus<que-parfait (de
lindicatif), ® semeuxom Plusquarmnperfekt (Konjunktiv), p aurnuiicxom Past Perfect
Subjunctive.

Chenyer nps I10M 3aMETHTL, YTO B HOBBIK %3bIKAX YC/IOBHE HNOTCHUMATBHOC M #p-
peaibHoe (M0 OTHOWIEHMIO K HACTOXLLEMY) BbIPamaloTCA ONWHAKOBLIMM (hopMaMM riaro-
N3, @ B JIBTHHCKOM ATMKE = PATHLIMH.

Ykazausue CooTHOWEHMA GOPM BPeMeHH M HAKIGHEHHA B JATHHCKOM ¥ B HOBHIX
AILIKAX BMOHB K3 CACAYIOUMX npimepos (§ 459).

§ 459, Ilpumepul HA YCAOBHBIE MPELACKEHHA B HOBMX AIWKEX

Ppanuyscxnit A3LIK

L Peamnoe yoloBne ¢ HHmMKaTHBOM: Si vous venez, je seral trés content ecan ew
npudeme, 8 Oydy ouenp dosonen

2. ITpeanonaracMoe YCNOBHE, OTHOCAIISECE K HACTONIuEMY H OSYQylieMy: B CNaBHOM
npemnoxerna - conditionnel présent, » mpupaTounom - imparfait de lindicatif: S je pou-
vais trouver oc livre, je vous le donnerals avec plaisir ecau Om 8 MoZ Halimu amy
knuey (ceiinac, 3aprpa), 8 dar Om ¢ eam ¢ ydoeoavcmeuen.

3. Hepeanshoe ycnoewe, oTHOCALICEcA K mpoiucymmemy: conditionnel passé » rnas-
MoM Npepnowernes, plus-que-parfait de I'indicatif » npuaarousoM. Si je ne vous avais
pas rencontré hier, je n’aurais pas appris cette nouvelle ecau O 8 dac ewepd e
SCHIpemiY, A He YIHar Ou omod Hosocmit.

Anranicxufi sanx

1. Peanthoe ycnomie c imifHKaTHEOM: dame Beero Future Indefinite 8 rnashom,
Present Indefinite & npunaTounom. If the weather is fine to-morrow, we shall go to
the country eca saempa GyBem xopowan nozoda, mu noedes 3a copod.

2. HepeanmHoe yciosde, OTHOCRINGECA X HACTOMUMEMY W GYHyWeMy: MOAanbHLIC
raarozet should (would) + Infinitive Indefinite (Gea to} s rnasHom, Past Indefinite
Subjunctive & npuaarounom. If he were here, he would help us ecan 6w ou Sun sdech
(ceronsa, 3aBTpa), OH MOMOZ Ol MaM.
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3. Hepeannoe ycnogue, oTHOCKLCECH K NpolisesilleMy: MoZatbhbie Taaroabs should
{would) + Infinitive Perfect (6e3 to) e raasmom, Past Perfect Subjunctive ® npepatos-
noM. If I had seen him yesterday, 1 should have asked him about it ecau O & eu-
dea eto ouepa, & chpocur bui ez0 006 amom.

HeMeuUKkHH RIBK

1. Peamroe ycnoswe ¢ wugnkatisom: Wena du emir hillst, so bln ich dir sehr
dankbar ecan mw mue nomocacwns, ® mebe oweny Gracodapen

2. TIpennoaaTacMOC YC/CRHE, OTHOCAILCECA K HACTOMIUCMY M GYAyliemy: B [NABHOM
H B npagaTouHom Priterit Kogjunktiv (wm Konditionalis I » rnasstom). Wenn du mir
helfen kinntesi, wiire ich dir sehr dankbar ecan fur mm m0z mre nomous {ceiivac,
328Tpa), 8 Ouvir O mele oweny Gaaeodapen.

3, Hepeaibhoe YCROBRE, OTHOCALLICECA K APOILCAMICMY: B JVIABHOM H B FPMAATOY-
HoM - Plusquamperfekt Konjunktiv. Wenn du mir geholfen hiutest, wiire ich dir schr
dankbar gewesen ecan Out mu mue moe nomoxe (panpuie), 8 Oor Ou mede ouens
Oracodapen.

KOCBEHHAA PE4Yb (ORATIO OBLI-QUA)

§ 460. KocsenHoif peublo HA3LIBACTCA mepeaava ubMx-nubo cnoe .
HIR MBpICHel B ¢opMe NpeaiOXEeHUs MM PAfa NPERNOXeHKit, 3asn-
CAILMX OT THAre/ia CO 3HAaYCHMEM 2osopumb, dymame ¥ T. n. Cnemo-
BATEJILHO, BCAKMHA accusativus cum infinitivo npu verbum dicendi unm
sentiendi (§340, n. 1 u 2) ects npocreffmii cnyvad kocseHHO# pe-
4y, PaccMoTpeHHbifl sbime (§414 - 415) kocBeHHBIR BONPOC TaKKe
MpeAcTaBAACT co0oit uyacTublf cayyalt xocsenno#t peym. M3 3Toro
BHAHO, YTO KOCREHHAs peyb MMEET PRA TPaMMaTHHECKUX OTHHYMil
OT NPAMONH peyn.

B oTHOWEHHWH TNAaronbHbiX GOpM OTAHYME CBOAMTCH K CHERY10-
mIEMY: .

1, 'naBHbBI € NPeMIOKEHHS TIOBECTBOBATENIBHEIC, 34 TAaKKe colep-
Xamgme puTopuueckuii sonpocl, nepepgaorcs B KocBeHHORt peum NpH
AOMOLIH accusativus cum infinttivo.

2. TnaeHbIE NPEIICKCHUA, COLCPKAIIME MMOCPATHB HNAH KOHDL-
IOHKTHE B 3Hauc¢HMM nobyxaeHus, sanpeuteHns, npocsdst (§ 396 - 402),
a4 TAKKE cOomep)awpe ACECTBUTCNBHLIA BOMPOC, NEPENAIOTCA B KOC-
BEHHOM peyyn mpu NOMOIY XKOHBHHKTHBA,

3. B npMAaTO4YHBIX MNPELNOXECHMAX BCerna ynorpebnaerca
KOHBIOHKTHBE.

1 PuropHiccKHM Ha3LIBACTCA TaKoH BOAPOC, Ha KOTOPHA HE OXKMAAUOT OTBETa; MO
CONCPMAHHIO OH paBHACTCA KakoMy-nuSo cywmenwo. Hanp.: k1o sroro ne suaer? =
Bcaksii 3HacT; KOMY 3TO Hago? = MMKOMY HC Halo.
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BpemcHa KOHBIOHKTHBA, KK B [MaBHLIX, TAK ¥ B NPHIATOYHBIX
NPEIOXKeHNAX, — IO consecutio tempdrum B 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHH
I71ar0%a, KOTOPLI BBOAHT KOCBEHHYIO pedb. Tak kak ynpasnsioutuii
rnaron vaule ObIBAET B MCTOPHMYECKOM BPEMEHM, TO B KOCBeHHOH pe-
un obmiyHo BCTpevatorca imperfectum w  plusquamperfectum con-
junctivi,

B XOCBEHHOH peUM HMMEIOTCR TAKKE OTIIHYMA, 110 CPABHEHHIO ¢
npaMoit peynio, B ynorpebmeHuu MecrouMmenmnii. JIMUHBIE MECTOMME-
HMA 1-10 JI. NEPEAAlOTCA NPpU NOMOINY ONPENENHTEALHONO MECTOHME-
Husa ipse (§122) B UMEHHTENLHOM NagekKe W BOIBPATHOrO S€ - B KOC-
BEHHBIX najiexkax (cp. §347, 426); NpUTRXKATCIABHBIM MECTOMMCHHUAM
1-r0 1. B KOCBEHHOH peduM COOTBETCTBYET Suus. JIMUHBIE MECTOMMeE-
HHA 2-T0 7, NepesaloTcs MOCPEACTBOM YKA3aTejibHOIG MECTOMMEHMA
is wan ille, e HA HEM JIEKWUT JIOTMYECKOE YHAPEHME; WHOTMA Mec-
TOMMEHNE MOXKET ObITh ONYLIEHO.

§ 461. Npumepu ApAMeA ¥ KOCBEHHOR pedIM

IIpamMaa peubd

Kocsennaa peus

Helvetii ita cum Caesire egérunt:

«Ita a patribus nostris didicimus,
w virtute, non dolo con-
tenderémus. Quare noli commit-
@¥re, nt is locus, ubi constitimus,
ex calamitate popllli Romani
nomen capiat».

se ita a patribus suis didicisse,
ut virtiite, non delo contenddrent.
Quare ne committéret, ut is lo-
cus, ubi constitissent, ex
calamitate popiili Romani nomen
capéret,

Ienveete! Benu Takue neperogopwl ¢ Ilelapem:

«OTr CBOMX OTHOB M Hay4yH-
AHMCh COCTAZATBCA B modnecty, a
He B xutpoctH. [losromy ne do-
nycxai, yTOOBI TO MECTO, Ine
Mb CMOuM, TIONYYHIIO HA3BaAHWE
OT HECYaCThS pPMMCKOIO Hapo-
Ra»,

«0T CBOMX OTHOB OHE HAYIM-
NHCH COCTA3ATHCA B pobnectw, a
He B xurpocTH. TlostoMy nycme
on se donycmum, 4TO0BI TO Me-
CTO, TAC OHu cmoam, TONYYHNIO
HA3BAHHE OT HECUYACTBA PUMCKO-
0 HApONA»,

3nech Npu NEpPERORE NPAMOIl pedH B KOCBEHHYIO NHYHAA ¢opma

didicimus nepexomur B infinitivus perf. act. didicisse, npu koropom
AeitcTyroulee nuno o6o3HayaeTCA BMHMTENbHBIM nagexoM se, Hmne-
parHBy, BbIpaxalouemy sanpetenue, noli committére (MoxHo ynor-
pebute Take conjunctivus prohibitiviis) cooTBEeTCTBYET KOHBIOHKTHR
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ne commiitéret, KOHBIOHKTHE NIpH c0I03¢ Ut COXPAHACTCA, KOHBIOHK-
THBOM 3AMCHHCTCA TAKGKE HHIAHKATHE B NPMAATOYHOM OIPEHENHTENb-
HoM: constitimus (perf. ind) maer B KoceeHHOH peum constitissent.
BpemeHa kxoHblonkt#sa (imperfectum contenddrent, committéret,
capéret n plusquamperfectum constitissent) 3aBHCAT OT MCTOPUHECKOIQ
BpemcHN egérunt, TIpUTAXKATENBHOE MECTOMMERME NOSIriS 3aMECHACTCA
suis.

Kak BMEHO M3 NpPUBEACHHLIX MPHUMEPOB, N B PYCCKOM A3bIKE NPH
nepexone OT npAMOA PeYH K KOCBCHHOH JWYHBIC M NPUTAKATEND-
Hble MECTOMMEHHA 1-r0 IuIa 3aMEHAIOTCA COOTBETCTBYIOLUMMM MeEC-
TouMmenraMu 3-10 simual. Bpema s HAKIOHEMME [71AIO/IA NIPH 3TOM
HEe MEHAIOTCS.

§ 462. Bo GpaHuy3CKOM H B AHITIHACKOM A36IKAX B KOCBeHHOH peww ynorpelnser-
€A MWHAHKATHB, BPEMCHA ~ [0 NPABHTAM COPAACORAHHA BpeMeH. B HeMelkoM Ajbike B
XOCBCHHOH pPCYH YHOTPeONACTCA HHOHKATHE R KOHGLIOHKTHB. KoceeHHaa pews B Hemeu-
KOM A3bIKE MMceT (OPMY NONONBHTENBHOIG NPHEATONHOTO HPEANGKEHMA € COIO30M
(dass, ob) wim Ges cowsa. B Geccoloaroit diopMe ynoTpelicHwe KOHBIOHKTHBa 0O0a3a-
Tensno {cM. § 412).

YNONOBNEHHE HAKTOHEHMSA (ATTRACTIO MODD?2,

§463. B npunatoyHoM npenoxeHuu (Gonmbuied 4acTbio ompene-
JIMTENILHOM), 3aBMCAINEM OT T7Iarofa B KOHBIOHKTHBE MM OT MHOH-
HUTUBHOMO 00OpOTa, BMECTO OXWAACMOIO MHAMKATHBA MOXET ObMTh
YHOTpeGNEeH KOHBIOHKTHE, 310 COBACHAETCS TEM, HTO Ha NPURATOM-
HOE MpeJIOKEHNE, 3ABUCAIIEE OT KOHBIOHKTHMBA, TCPEHOCHTCA BOC-
NPHATHE ACHCTBHA Kak MPENIONaraeMoro, BOIMOXHOTO # T. 11, KOTO-
poe xapakTepHo s Konbionxtnea (§393). Korma npmuparousoe
npegnoKeHne 3aBHCMT 0T MHOUAEATHBHOTO ofopoTa, OHO BMECTE ¢
HUM oOpasyeT xax On1 kocBeHHYIO peub (§460).

Rex virgini Cloeliae permisit, ut captivos, quos optaret, secum de-
duckret yape nozeoaun deeywrxe Kneauu, wmobot ona yeéera ¢ coO0f
RACHHDIX, KaKuX Xeadem. 3fech KOHDBIOHKTMB oOptaret ynorpeGien B
NPUIATOYHOM ONPEHNENIHTENIBHOM, KOTOPOE, B CBOIO OYepelb, 3aBHCHT
OT NMPHUAATOYHOIO AONIONHUTENBHONO ¢ KOHBICHKTHBOM, BBOJHMOIO CO-
1030M ut. KoHbIOHKTHS Optaret ykaspiBaeT Ha oOxumaemoe Hneficreme;
MOXKHO TIPEAiONAraTh, 4TO, BOCIIONBL3OBAaBIIWCH paspenreHueM, Kne-
nus orGeper JYacTb TICHHUKOB M YBefiET uX ¢ coboil,

1 Ecau caoea ne TIPpHHAZAEAKAT CAMOMY HAUIArAIOIEMY HX, HATIPHMEP, B MIpELIOKE-
HIBE R CKA3ER, WMO R npudy.

2 atractio—or rnarona traho, traxi, tractum, 3 maugims, mmxyms; ad-trahEre >
attrahire — npumscudams, npueaexamb. Attractio modi - Gyxs: npumaxexue HAKAOME-
HUR.
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MPAJIOXEHUA

I NEPEYEHB TAATOJOB NEKCHYECKOTO MHHHMYMA
II0 THIAM OBPA30OBAHHA NMEPMDEKTA

§ 464. Hepdexr na -vi

I enpaxenue
orno, Mvi, Mum, ire yxpawam

Ananontio ofpasyioT ocHosHEE GOpME]

TAaroam.

accliso 1 oSemars

amo 1 mobis

appello 1 ofpamlaThca © pevbio, Hastk
BATh

canto 1 nets

clamo 1 XpHYaTs, NMPOEOINVIALATL

complire 1 cpasuHBaTh

creo 1 TBOPHTH; MIGHpaTH

cure 1 zalomiThCH, JCMHTD

desidéro 1 wenath

dubiio 1 commncrataca

ediico 1 BocnMTLIBATR

erro 1 sanympgareca, owmbaTaca

exspecio 1 OXHAaTL

impéro 1 npHKa3MEaTh, NOBCACEATD

intérrligo 1 cnpaumeats

lab3ro 1 paboraTb, TPYAMTBCA

laudo 1 xeamums

lib¥ro 1 ocsobompare

monstro 1 yKaipBaTh, TICKAILEBATH

muio 1 MCHATL, MCPEMEHATH

NAMTO 1 pacckazniBaTh

navigo 1 mnasate (Ha xopabne)

neco 1 ylupate

nego 1 oTpiiaTh, OTKAsLIBATYL

nominG 1 HMEHOBATL, HAILIBATDL

OUMENO 1 CUMTATD, HCHHCIATL

nuntio 1 wselats, coobwatd

OCelip0 1 3aMIMaTh, JAXPATHBATE

oro 1 ToROpHTE, NPOCHTL

paro 1 roToRMTE, ROCTARNATH

porto 1 HocuTh

pracpiiro 1 npEOTARNHEATH

Pugno 1 cpaxathca

pulo 1 gymaTh, noAaraTh
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rOg0 1 NMPOCHTS, CTIPAtMBATS

servo 1 walmomars; COXPaHATE
spero 1 HafeAThCR

supEro 1 npepocxomTs, RobexpaTs
vOCO 1 IRaTh; HAINBATE

I chpawenue
deleo, Evi, Etum, Zre paspyuaTe

11} enpamenue

cognosco, gndvi, gnitum, &re yiHaeats

cresco, crévi, critum, Ere pactu

cuplo, ivi, Ttum, E€re cwaLHO MENATEH,
CTPEMHTLCA

pelo, ivi, fum, E&re cTpeMWTLeR, Romo-
TaTbes, (POCHTL, TPEGORATL

quaero, quaesivi, gquaesitum, &re ue-
KATL, CAPALIMBATE

IV enpaxenue

sudio, ivi, Ttum, fre chywams, cAvaraTh

dormio, ivi, Ttum, ire cmato

finlo, ivi, Ttum, ire orpasmmMBats, onpe-
BEAATH, KOHYATH

munie, v, ftum, Ire yxperutars

sclo, Tvi, Ttum, ire aHATH, yMETL

servio, ivi, flum, ire Gurs pafiom, cny-
XHTH

§ 465. Ilepdexr na -ui

I enpaxcenue
veto, velui, vetitum, #re sanpenwrts

11 enpamxenue
exerce0, uwi, ilum, &r¢ ynpamuaTs
hibeo, wi, itum, Ere et
debeo, uvi, ftum, &re GurTh NOMKELIM,



ofA3anHbLIM
prohibeo, ui, itum, &re yacpmurats;
OTPaXATD; JANPEATH
mineo, ui, ilum, @&re HanOMMHATE;
yGexnars, NpH3LBaATL
wceo, ui, itum, &re moavaTs
tesreo, ui, flum, €re nyrats, ycTpawats
doceo, docui, doctum, &re ywms, ofy-
4aTh
tineo, tenui, ientum, &r¢ AcpRaTh
floreo, ui, =, &re ueccrw, NpouseTaTH
studeo, ui, -, &re 3aNMMATLCA; CTAPETDL-
CH; CTPEMHTLCA
timeo, ui, -, #re Soamuca
valeo, ni, -, @&re Gorme  3KOPOBHIM;
MMETH JHAYCHme

FII cnpaxenite

alo, alui, alitum, &re ywTaTh, KOPMHTE
cilo, colui, cultum, &re moagesMIBaTY;
NOUMTATS
inclo, colui, cultum, &re »wrb, Ha-
CeARTL
gigno, genui, genitum, Zre poxpars,
NPOHIBONTD
pono, posui, posilum, &re xnacth, ¢Ta-
BHTE
expdno, posui, positum, &re Buikaa-
ALIBATH, BHICTABINTL
rapio, rapui, raptum, &re xeaTaTs, MOXH-
WaTs

§ 446. Tlepdexr Ha -si

I cnpaxmenne
augeo, suxi, auctum, Ere yscaHumBaTh:
jubeo, jussi, jussum, &re npuxasbiEaTh
mineo, mansi, mansum, &re ocrapaTscs,

npeSbisaTh

11} cnpaxenie

conjungo, junxi, junctum, é&re coemm-
HATH, CAAILIBATE

dico, dixi, dictum, &re roBOpMTH, Ha3bk
BaThH

diico, duxi, ductum, Ere secTw

inspicio, spexi, spectum, &re scMaTpH-
BATHCA, PACCMATPHEATS
inieliEgo, lexi, lectum, Ere noHuMaTe
pingo, pinxi, pictum, &re nMcaT. Kpa-
CKAMM, pHCOBaTS
régo, rexi, rectum, &re npaeurs, ynpas-
JIATE
struo, struxi, structum, #re CTPOMTDL
instruo, struxi, structum, &re crpo-
WFb; HACTABIATS
g0, texi, feclum, ¥re xpure, NOKpoL-
BaThH
tr#ho, (raxi, tractum, ¥re TaumTs, yBic-
KATE
cBdo, cessi, cessum, Ere uaTH, CTYnAaTH
YCTYNATh
decBdo, cessi, cessum, Zre yxomers,

yuRpats
divido, visi, visum, &re pasnensts
mitto, misi, missum, &re nmycxaTs, no-
CRUIATS
commi(to, misi, missum, &re cEOIHTS
(aAn coCTAZAHMA), HAYHHaTL; CO-
BEpUIATH
promitto, misi, missum, &re obewaTh
scribo, scripsi, scriptum, &re nucam.
vivo, vixi, victum, &re e
fluo, fluxi, fluxum, Ere ey
gero, gessl, gestum, &Ere necTw; BecTH;
COBCPLUATD
prémo, pressi,
PHTCCHATD
exprimo, pressi, pressum, &€re phLwH-
MATS; BhLIpENATD

pressum, &fe  NaBHTD;

IV cnpaxenue
sentio, sensi, sensum, ire yyBcTBORATE

§ 467. Tlepdexr ¢ yAAMHEHHEM
KOpHEBOI0 rhAacHOro
I enpaxenue

jiwo, juvi, jium, ¥c nomorats
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Il enpawenue
miveo, mdvi, mdum, Ere aswraTh; pon-
HOBATS
sideo, stdi, sessum, &re cumems
video, vidi, visum, ¥re suaems

111 cnpamenue
igo, ¥gi, Motum, Ere seont rHaTH ae-
AETM
cogo, colgi, colictum, Ere crowwms,

Py xasT
clipio, cipi, clptum, #re Gpams; 3axea-

THEATS
accipio, cpi, cEptum, &re npuwm-
METS, ROAYYATH
&do, Edi, Tsum, &re ccmy, xYILATE
tmo, ¥mi, empium, Ere foxynats
ficio, féci, fictym, ¥re penare
conficio, fEci, [Ectum, &re cosep-
WSTH, IMCAHDINATE
friago, frégh, frbcium, &re nomams, pas
Smmate
figio, Mgi, =, ¥re Gesan
findo, fOdi, fMsum, &re aNTe, chmATH:

PACCEHBATY

Jicio, jici, jictum, Ere Gpocan

Ego, gl lectum, #re colmpars; wTamTe

relinquo, liqul, lictum, #ré ocTamnam,
NOMMARTS

vinco, vich victum, Ere nofenaste

IV cnpaxenue
véaio, vini, viatom, ire npuxomme
convinlo, vial, vintum, ire cxomm-
¢, colupaTues ]
lavinio, vial, vEntum, ire wsxomms;
mobpetan

§ 468. Tepdexr ¢ yanoeHHeM

I cenpaxenue
do, didi, dilum, dire samame
50, s, stitum, stire cToams

1 cnpaxenue

. respondeo, respondi (< *respopondi),
responsum, &r¢ oTecwT
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Il cnpamenue

chido, cecidi, clsum, #re pasats, nont-
dars .
occido, cidi, clsum, &re magath; 3a-
xomeTe, morwdats; cryvaTReA
caedo, cecidi, caesum, #re pyGurs, pe-
s, yhman
occido, cidi, cTsum, &re yGunams
condo, didi, ditum, &re ocnommsats, cO-
IEANATE
credo, didi, ditum, &re pepums
reddo, didl, ditum, &c orgasaTs, BO3-
BPALKTS
teado, didi. ditum, &re nmepenasate
confendo, contendl (< “*contetendi),
contentum, &re HaraMBaTH CTpe-
MNTBCA, CRICUIMTDL COCTAIATACA
curro, cucurrl, cursum, Ere Sexams
disco, didicl, -, &re ywmen
fallo, fefelli, falsum, &re oSmanbRaTH

pelib, pepiili, pulsum, #re TonKaTs,
THaTD

tango, tetigh, tactum, #te TporaTh, Xa-
caTMCR

IV cnpamenue

repErio, repplri, repertum, ire orxpu-
BATH, HAXOMMTE, Y3HABATS

§ 469. TNepdexr
€ npocTeinueil OCHOBOM

11 enpaxenue

defendo, feadi, fensum, &re orpamars,
MUPALNTE
diruo, rui, rium, &r¢ paspyumars
solvo, soivi, solliium, &re orsnsumats;
ocpolomaeTS
sthtwo, ul, Btum, Ere crasuTs; peisate
constituo, ul, Gtum, Ere cramim; no-
CTANOANATE, PEILATS
verio, vertl, versum, &r¢ ROROPAYHESTS,
oSpaitisTs, npespaitaTL



§ 470. OTIOXHTENBHBIE TAAFONB

I cnpaxenue
arbitror, Gtus sum, BMri nonaraTs, Oy-
MaTh
conor, &lus sum, & nuTaTeca
for, fatus sum, {ici rosopum:
hortor, &tus sum, Arl nobyxamarte; oSoa-

pPATH
miror, ¥us sum, i mErTLCH, ymE-
AATBCA
JTOT THO AWIACTCA HOpMOH m1A OT-
JORHTEAGHEX FAaTORob I cephweu.

1H cnpsxenue

aggrédior, aggressus sum, Aggtédi non-
XOMWTL, HANANATH

progridior, progressus sum, progrédi
HATH BNCpef, NPORBHTATLCA

Bquor, loclitus sum, Wqui roeopaT,
GeccaoMTE

morior, mortuug sum, morl ymupam

nascor, natus Sum, nasci poXaaTeca

patior, passus sum, pati Tepners; cTpa-
BATS; MOSBOARTH

proficiscor, profectus sum, proficisci
OTNpaBiATLCE

séquor, seciitus sum, s&qul crenosats

uwlor, usus sum, uti nomaosaTHCA

IV cnpaxenne
orior, ortus Sum, orirl socXOmMTY, HaWM-
BateCA, NoARAATECA (praescns . w
imperativus -~ no M6 cnpoxetno)

§ 471. HoayoraoxureabHbie
TAATO

audeo, ausus sum, mudére 2 cmeTs, oc-
ME/IHBATLLR

soleo, solitus sum,
OORIKHOBCHHS

revertor, revertl, reverti 3 soaspaumTheR

solére 2 wuete

I. KPATKME CEBEJEHUS © JATHHCKOM CTHXOCHOXEHHH!

§472. B otawuMe OT PYCCKONO CTHX3, OCHOBAHHOIO Ha uepeRoBba-
HMM YAApHHIX H 6e3yHapHBIX CJIOrOB, AATHHCKMIl CTHX CTPOHJICA Ha
YEPENOBAHNHH (JIOTOB AOMIUX H KparkuX. [IpH3Haku, onpeRensioiiue
RONTOTY M KPAaTKOCTb CJOI0B, —T€ XKe, YTO H B Npo3awyeckoit peum,
Jonruii cor oTAKYAnca OT Kpartkoro 60Jee BLICOKMM MY3BIKANMBHBIM
TOHOM H TaxMM OGpa’loM OGKIYHO ARAANCA HOCHTCHICM MY3BIKANIBHO-
10 ynapeHus. B HacTosulee BpeMsi NPH YTEHHH JIATMHCKUX CTHXOB
Mbl BLIHYXKQEHB! 33aMEHATh NOBBILIEHHE MY3BLIKAZILHOIO TOHA HA
YRAPHOM CJIOTe OGBIYHBIM JNA PYCCKOIO A3bIKA JHUHAMHYECKMM (CK-
NIOBBIM) YHAPCHHMEM.

§473. CoueraHue HECKONIBKHX CIIOTOB, HORMHHEHHBIX ONHOMY MY-
3bIKANLHOMY YHapEeHHIO, Ha3bIBAETCA CTOMON.

JIBYXC/IOXKHBIE CTOMbI COCTABJIAICTCH M3 OQHOMO ROMIOTO W OAHOTO
xpaTkoro criora, 1o - aM6 (- <) u xopeit (< o). U3 coueranns xo-

1 CocTanneMB NPHMEHHTENMEHO K CTHXOTBOPHBIM TEKCTM, SK/IONEHHLM B HACTOS-
ustit yaeGmn,



pes ¢ amGom ofpasyeTcA croma: = — £, Nexaias B OCHOBE Tax
Ha3LIBAEMBIX MaJoT0 ¥ GonbuIOro ACKICIIMaOBHEIX CTHXOB (CM,
§ 478).

K TPeXCAOXHEIM CTONAaM OTHOCATCA NAXTHAb (< —.) M aHamect
(-~ i). B >mx cTonmax HBa KPaTKMX CJIOTA MOTYT 3AMEHATHCA Of-
HMM AONITMM: TIONMYYACTCA TAaK HajbiBacMbid cnomned (< -); ecnu
CIOHAEH 3aMEHACT JNAKTHIMYECKYIO CTOMY, YHAPEHME OCTAETCH Ha
nepBOM AOIOM Qiore (-~ -); ecnM e CHOHACEM 3AMEHSCTCA
aHAMECT, YAAPERNe COXPAHACTCA HA BTOPOM ACATOM ciore (- <).

Iono6uo TOMY, Kak HBa KpPaTKUX CNIOTA B TPEXCIIOKHBIX CTONAX
MOTYT 33MEHATBHCA OQHMM HONIHM, TaK AONIMA CNOr B ABYXCIIOKHHEIX
CTONAX MOXKET 33MEHATLCA ABYMA KPATKMMH; NONYYAONIAACT B pe-
syAbTaTe CTONA (—L-— HAH 4. <) HaswBaercA TpuOpax,

H3 coderaHMii pauviMyHBIX THUIIOB CTON COCTABJIAETCA CTHX
(versus) - OCHOBHaA DPUTMMYECKafd CRHUHHIA JATUHCKOIO CTHXOCHOXKE-
HMA. JIAWHHEIE CTMXOTBOPHBEIE CTPOKM OOBIYHO HENATCA HAa IXBE yac-
TH PHYMMYecKOM Ray3oif - Tax HadniBacMoll ne3ypoit (cacsira - ot
marona caedo, cecidi, caesum, 3 pybums). B cxeme cTHxa wuesypa
0603nayaeTca ABYMA BEPTHKAIBHLIMH 4epramH (]).

§474. IIpu yTEHAH NATMHCKUX CTHXOB CHCAYET HMETh B BHAY AB-
JICHHE, HasbiBacMoe nu3meit (elisio, OyKB. <«BHITANKUBAHHMES), INHIUA
COCTOMT B TOM, YTO NpH BCTPEYE ABYX IIACHBIX, M3 KOTOPLIX HEp-
Bblif HAXOAMTCA B KOHIIE CNOBa, a BIOPOIi — B Havane CNERYIOLICIO
CJIOBA, KOHEYHBI ITIACHBIN IEPBOrO CNOBA HE MPOUIHOCHTCA: OH
VINFHPYETCHA («BHITAIKHMBACTCH») CNEAYIOIMWMM macHeiM, Hamp., coue-
tanue deinde usque altéra mille cnegyer npoyntare deind’ usqu’ altéra
mille. Tomy xe nmpaBuny nogyuusercsa rnacHuil mepen h: siv(e) hinc
ego carmine famam. 3akoHy 2MUIMH NOABEPraETCA TAKKE KOHEYHOC
COMETAaHME I7IACHOTO CO 3BYKOM -m (-am, -um, -em), TaK KaK KOHCY-
HOE HOCOBOE -M B JIATHHCKOM A3bike 3syyano cnabo. Hanp., crux
Tecum vivere amem, tecum obeam libens cmegyer mpoumrars: Técum
viver(e) amém, téc(um) obedm libéns. Ecnu koneyHbidk raacHbiit uau
COMETAHHE [TIACHOTO ¢ KOHEYHLIM M HAXOMWTCA TEPER TNArooM est,
TO 37IH3WM TORBEPTACTCH €10 HAavanbHOe € Hanp, COYETaHMe patria
est cAeNyer nPoOMMTATHL patria’st, coyeramMe rarum est - rarum’st. B
NPUMBOAMMBIX HIKE CTUXOTBOPEHUSX 3BYKH, NORXBEPTaloifMecs M-
3MM, 3AKNIOYEHBLI B CKOOKH.

§475. K uncny naubonee pacnpocTpaHeHHBIX BHOOB CTHXOB OTHO-
CATCA CJICAYIOILAE,

§476. JaxTuauaeckuil rexcaMerp, COCTOALHA M3 UIECTH NaKTHIN-
YeckuX CTOM. B DepBLIX YeThipex NaKTHIb MOXET 3aMEHATLCA CHOH-
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ACEM, TIOCHCRHAA CTONE OOLIYHO ABYCJIOXKHAA (CHIOHZEH HIM YCeyeH-
HEIi nalmmb) CxeMma;

- F - . — L r s -
- - ol bl -

Salmo mihi patrid (c)sl, ] gelidis ubérnmus Gndis.

I'excaMeTp sBAAeTcA  pasMepoM  COnBIIMX  SMHYECKHX [IO-
3M - «DHennel» Beprmnua, «Meramopdoss Opuaua. B Hammx Tek-
CTAX OH BCTPETHUTCA B YEPEIOBAHMM C NAKTHIMYECKMM TNEHTaMETPOM
(«NATHMEPHHKOM»), KOTOPBIH COCTARNAETCA W3 JIBYX paBHBIX Yacred,
No IBE ¢ NMOMOBUHOK NAKTHAHYECKMX cTOnbl B Kaxgod. B nepeoit
NOJIOBUHE NIAKTUIIM MOTYT 3aMEHATHECA CMOHOeAMH, Cxema;

G R T L RO R
Béilus grammaticiis, | béllus es astrologis.

YepenopaHue AAKTMAMYECKOIO IEKCAMETPA € NMEHTAMETPOM HA3LI-
BAETCA INErHYECKHM NHCTHXOM. B HAnIMX TEKCTaX OH BCTPETHTCA B
«Aprobuorpagpuns OBunus, B cruxax Katynna (Ne 85, 87, 109 u 8
snurpaMmMax Mapuuana.

Hanpumep:

6ccurris quocimque locd | mihi, Péstume, clamas
Protinus ét prima (e)st | haec tua vox: «Quid agis?»

§477. OnvHHARUATACIORNLIA CTHX (TaK HaseiBacMElil Panekees
CTHX, MO MMCHM anexcanapuiickoro nosra Qaneken), cocroaiuid u3
nATH crom: 1-a croma - xopeit wnu cnonueit (nxorma amS), 2-a cro-
na - JaKTHNYECKad, BCE OCTANLHLIC — XOPEHYECKHE, ITHM Ppa3MepoM
Hanucaubl BKIOYeHHLIE B ydyebumk ctuxorsopenus Karymma Ne S,
13, 49. Cxema;

I JE IR I I I

Vivamis, mea Lésbi(a), atqu(e) amémus.

§478. B npymMX CTMXOTBOPEHMAX, BKHUIOYEHHLIX B XPECTOMATHIO,
RCIONL3YIOTCA Gonee cAoxnblie KOMOuHAumY paynwyHeX cron, Huxe
NPUBOIATCA HMX CXEMBI,

Topaunii, Ad Melpomenen - HaIMCAHO TaK HASBIBAEMBIM MAJIBIM
ACKNENUaNoBbIM CTHXOM (N0 HMCHH ajexkcauapHiickoro mosra Ack-
nennana):
>
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Iopaumii, Ad Leuconoen — HANMCAHO TaK HAIBLIBAEMBIM GONABIIMM
ACKNEAHAH0BLIM CTHXOM:
S

L SR N TN A I SNGORL o
Fopauu#i, Ad Lydiam - Tax HasniBaemMas ueTsepTaa ACKNEnuagoBa
crpoda:
2 -

!
S N SR 4 Lmu

¥

I, PHMCKHI KANEHAAPH
Ton, Mecsupl, nHH Mecsua

§479, Io npesHeilieMy PMMCKOMY KaJNEHHApid TOR COCTOAN M3
MECATH MCCALIEB, NPHYCM NCPBLIM MECAEM CyHTancAa Mapt. Ha py-
Gexke VII u VI BB. A0 H. 3. M3 JTpypuH OpIn 3aMMCTBOBAH KajieH-
Jlapb, B KOTOpPOM TIOj HenMncA Ha 12 mecaunes: sAHBaph u (deBpansp
cHefoBanH pnocne Rekabpsa. MecAnsl pUMCKOIO KaneHJapA HOCHAH
CACAYIOLINE Ha3BaHMA (NPHIAraTeNbHBIC-ONPERCNCHUS IMIPH  CJIOBE
mensis mecsy):

mensis Martius MapT (B 4ecth Gora Mapca)
m. Aprilis anpenb
m. Maius Mait
m. Junius HIOHE (Mo uMenu Gorunu IOHOREL),

Illects CHEAYIOLUMX MECAIEB CBOMM HA3BAHMEM [OKa3LIBANM, KOTO-
PHIMH TIO TIOPAAKY ¢ HAYANA TOfla OHU ABNAAMCh:

m. Quintilis, noaxe Julius (matmit; ¢ 4 r. po

H. 3.- monk, B yecTh IOnua Ilesaps)

m. Sextilis, nodke Augustus (mecroif;c 8r.H. 9, - as-
TYCT, B 4ecTh PMMCKOIO HMmeparopa
ABrycra)

m. September CeHTsIGpL (cenpMOi)

m. October OKTAGPE (BOCHMOIE)

m. November Hoabpe (menATHIA)

m. December nexabpp (mecATHI)

3ateMm cnenoOBANM:

m. Januarius AnBapb (o uMenu Gora Anyca)l

1 Hma Gora cea3aHo co COBAMM JBARS Xpuimuii npoxod w janus deeps; Sor mpe-
Pei, BXOfa W BMXOSA, BCAKONO HA4ALd.
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m. Februarius despane  (Mecan oummensnit, or fe-
bruare owuwams, npunocums ucKynu-
menvHyi0 xepmey B KOHILIE roaa).

§480. I0nnit Liesape B 46 I. A0 H. 3., M0 COBETY ETHNETCKOIO aC-
TpoHoMa Cocurena, NpoBesn KOPEHHYIO pedopMy KaJlleHAapA mo
obGpa3uy, npuugromy B Erunre, YCTAHAaRIHBANCA deTHIpEXrogwvHbli
conHeynuli muKn (365 + 365 + 365 + 366 = 1461 neHn) ¢ Hepas-
HOHf [POAOCIKMUTENLHOCTHI0 MeCAues, NpHHATOd M mo cux nop: 3
Aueft (anpenb, MIOHb, ceHTAOpPb, HOAGPL) U 31 AeHb (AHBapb, MapT,
Mai, HIoib, aBrycr, okTabpe, Mexabpn), B ¢eepane — 28 aHedt B Teve-
HUE TpEX NET W 29 muelt nna uerseproro roga. Havano roma Llenaps
NEPEHEC HA NEePpBOc AHBAPA, TAK KAK € 3TOIO JHA KOHCYIBl BCTYNasts:
B RO/DKHOCTh, HAYMHANCA PUMCKHI XoaaHcTeeHHbI# TOA',

§ 481, OSo3Hauenne PHMIAHAMH YHCET MECALA OCHOBLIBANOCH Ha
BEIRENIEHHH B HEM TpeX [MAaBHBIX RKHed, CBAIAHHBIX NEPBOHAMANIBEHO
co cMeHO#t $a3 nyHm:

1) 1-# menb kaxporo Mecsaia - xaneHAb, Kalendae unn Calen-
dae (cokp. Kal, Cal); nepeoHayancHo nepsbiif AeHb HOBOMYHWA, O
KOTOPOM BO3BELIACT BEpXOBHBIM xpeil (oT miarona calire cossisamo,
B AAHHOM CHY4ae U1 BO3BCUICHMA O HOBOJYHUH).

2) 13-## unm 15t penn Mecaua-uabl, Idus (coxp. Id.); nepsoHa-
YaNbHO B JIYHHOM MECALE CepeanHa Mecsila, NeHb NONHOMYHMA (nO
THMONOIHH PHUMCKOIO yderoro Bappora —or 3Tpycckoro iduare de-
Aums, <p. sam. dividére).

3) 5-#t unu 7-#f penn mecauna - HOH o, Nonae (cokp. Non.), menn
nepsoit yeTBepTH NYHH (OT NOPAAKOBOIO YHCIHTENBHOIO MNONUS, a,
um Jdeesmbid, 9-# ReHb NMEpe MOAMM, CYMTAs OCHb HOH H HA).

B mapre, mae, uione, okTAGpe MAL NPUXORUAWCH HAa 15-€, HOHBI
Ha 7-¢ 4YMcno, 2 B OCTANBHBIC MeECAUbl — MAB HA 13-¢, 2 HOHBI HA
5-e uncno. B ucropuu M3BECTHLI, HanpHMEp, MaprOBCKME MBI — 15
MapTa 4 1. JI0 H. 3., AeHb youiictBa IOnua Liesapa: Idus Martiae.

HassanHa 3mx gHedl (kaneHabl, HOHL!, HAM) NP ODO3HAYEHHH

1 oror KANCHAAPS («IUTHAHCKMits, «CTaPLIE CTWILS) NpMcHASCA ¥ Hac Oo 1918 ro-
a2 Hexperom Cosera Hapomwix Kommccapos PCOCP ot 26 susapa 1918 r. aa nop-
mickio B 1 Jlelmuia seepcH Golee 1o9Hbit  OtepacnpoCTpaHeHHBIR «HOBRIE CTIALS,
WIH TPHrOpHanckHi kaneHaape (no wwenn nmamei Ppuropwa XIIL npi xoropom 3 1582
TOfly B3aMeM MUIMAHCKOTO GblA MpHMAT HCNpamnenHsiii HoBbil kamcHpaps 8o Ppacips
Jranms, Henamst, Topryrami, nosaHee W B APYIHX CTpaHax)
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RaThl craBuaMCh B ablativus tempiris (§334): Idibus Martiis & map-
moacxue udot, Kalendis Januariis ¢ sweapcrue xanende, 1. €. 1 ansa-
pa.

JIHW, HEIIOCPENCTBEHHO TPEIIECTEYIOUIME KaNCHAAM, HOHaM MAn
unaM, ofo3HayanHch cnopoM pridie Maxauwyse ¢ BUHMTENBHEIM Tame-
xoMm: pridie Idus Decembres waxanyne dexabpecrux ud, 1. e. 12 ne-
kabp4.

OcranbHpie [HH OBOZHAYANIHCE NOCPENCTEOM YKa3aHHS, CKOJNBKO
pHed ocranock A0 Omkadiniero raaBHOTO AHA, NPK 3TOM B CYeT
BXOOUIIM TAXXKe NeHb, KOTOPbIFA o0603HAuyaerca, W Omxkafumit rnas-
Helil feHb (Cp. MO-PYCCKM «IPETLEr0 [HA» = Mo3aByepa). JomycTum,
Hapo 0GO3HA4YMTL NO-NaThiHM 24 aBrycra. ABrycroBckue Mas! (13 ap-
TYCTa) yxke npouinu, Gnuxaifilee rAaBHOE YUCHO — CEHTAOPLCKHE Ka-
neHpwl, T. €. 1 cenTabpa., Cuwraem: 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31 ae-
rycra, 1 cenrabpsa - nonyyaerca 9 ngueif. CnefnosarensHo, 24 aBrycra
oGo3Hagaerca Tak: ante diem nonum Kalendas Septembres 3a desame
Oned 0o cenmalpscxux xarend; oSLIYHO MUCANOCH COKPauleHHO a. .
IX Kal. Sept.

HeofwiuHan rpaMMAaTHYECKAR KOHCTPYKUMA BO3HMKIA, OYEBHIHO,
H3 BbIpaxeHHs THna di€ nono ante Kalendas Septembres (¢ dess-
muiii dens neped cenmsabpsckumit xaaenOamu), NPERNOr ante nepeme-
CTHJICA HA DEPBOS MECTO, B CBAIM € YEM HAIPAHHE ONPENCHAAEMOrO
AHA TaKke NDPMHUMANO ¢GOpMY BMHUTENIBHOIO Dagexa: ante diem
nonum Kal. Septembres. Coveranme ante diem HHOmZ MOXeT ObiThb
OTyIIEHO,

§482. B ucrseprom rofly MMKIA4 BCTABJANCH NOGABOYHBIA NEHb
HENOCPeRCTBEHHO mocne 24 ¢eBpang, T. €. NOCAEC IHECTONO AHA NEpen
MapToBCKMMM KaneHgamu (24, 25, 26, 27, 28 cdespana u 1 Mapra-6
mueft), H HaseiBaicA ante diem bis sextum! Kalendas Martias (s no-
emopnbil wecmoti Oeny neped MapmoscKumi Kaiendamu).

Ton ¢ poGasoyneiM nHeM HaswiBanca bi(s)sextilis (¢ mosropneM
HIECTBIM KHEM), OTKyAa B PyCCkwii A3bIK (4epe3 NOCPENCTBO Ipede-
CKOFO) MPOHWUKNO HaIBAHWE BH COKOCH bl if.

OGzop rona waseiBanica Kalendarium (oTciona kanemmaps), Tak e
HadbIBaNach M ROMTOBAA XHHMra (MPOUCHTB! IVIATMAM BO BPEMA Ka-
neHm).

L dies bis sextus {bisextus) wmn bissextilis (bisextilis) noemopusil wecmoii dens,
218



Henenn
§ 483, NlencnHue MeCANd HA CEMMAHEBHBLIC HENCHH, BOIHMKIICC Ha

Hpesnem Bocroke, B I sexe no u, 3, crane ymorpebnarnca » Pumc,
OTXYAa MO3AHEC pacnpocTpanunaock no peedl Janamuoli Espone,

B 33aMMCTBOBAHHOIt PHMIAHAMM CCMHAHEBHON Hesene TOABKD
ONMH ACHb MMen ocofoe  HaIBaHMC - «cyGGoTas - (dpesncesp.
Sabbath - omdwx, noxod), OCTANBHLIC NHH HAILIBANUCH MOPAMKOBLIMEH
HOMEpaMm¥ B Hepene: 1-if, 2-if; cp. B pycckOM nonedersnux, Smoprux
H T. A, TAC «HCACNA» C3HAYaNa NEPBOHAYANLHO Hepabouxl meaw (or
eHe JIenaths). PHMAANC Ha3BANIM AHM HEJEAH N0 CCMH CRETHAAM,
HOCHBIDHM uMeH3 GoroB. Haseanuma chenywutue: cybbora — menn Ca-
TypHa, panbwie - gens Conmya, Jlynw, Mapca, Mepxypua, IOnurepa,
Beuepu,

§484, JlatMnckKC Ha3BaHMA, BHACHIMCHHBUIMCH, OTYacTH COXpa-
HAIOTCA QO CHX NOP B Ha3BaHHAX AHell Hegenx B Jananuoit Espone,

Pyeexuil Hamurcxui Dpaniyscxuil Anzrubicxul Hemewxuli
Doncaeasinx  Lunae dics lvndi Monday Montag
Bropax Martls dics mardi Tueaday Dienstag
Cpena Merciiri dies mercredi Wednesday Mittwoch
YeTaepr Jovis dics jeudi Thursday Donncrsiag
(30 LT Vengris dics vendredi Friday Freitag
Cyttors Saturni dies  samedil Saturday Sonnsbend
Bockpecomse  Solis dies dimanche? Sunday Sonntag

Hs sroli Tefmant BMENO, ITC B SHIAO-TCPMMICKNK MASBAMMAK BHCH SCEcAN WCTh
pckix  Soros  oToxaccTARRCTCE ¢ Gorine repuanckol  amdosonar  Gorsms  amfes
Dpeiin -c Benepoit (Fri-day, Freitag); Sor rposa Top-c IOmmepon (Thuc's-day,
Donners-tag); Sor sofsmi Boras-c Mapcoi nMpet 3T0M TPOHCXOMNT NECPECTAHONSE
Anell; dies Martis - sropiax, a Wednesday (= Woden's-day) - cpefia (aan sToprasca xe
gacTCR assamme RO el Gors v ‘Twy: Tuesdsy < Tiu's-day).

Yacu

§485. Paaygenense cyrox Ha 4achi Bouno B ynorpelneume ©o
BPEMEHH TNORBICHMR B Pume conneunnix uacos  (horologium
solarium) B 291 r. no H. 3, B 164 r. A0 H. 3. B PHME BBCAH BOAA-
HBle vachi (solarium ex aqua). Jlenn, Xak W Houb, Gbil payiencH Ha

1 Samedi w3 sabbati dics - dews cyOfomnuid (cpemsicacx. Aam.).
2 Ks dics Dominica - dens zocnodens (cpemmenex. aanw.).



12 yacop. B pajHoe BpEMA TOAA NPOAONKHTENBHOCTH ONHONO 4aca
NHA M ONHOIO Yaca HOMH MEHANaChb. JIeHb - 3TO BpeMs OT BOCXOAA
A0 3axona CONHU@, HOYb - OT 34XOAa OO0 BOCXOAa CONHL@. B pasHO-
JEHCTBHE JACHL CUHTANCA € 6 4. yTpa mo 6 4. Beuepa, HOYL-C 6 4.
peyepa 10 6 u, yrpa. Hamp.: Caesar hord quartd diei Britanniam
attigit ILfesapy docmuz Bpumanuu 6 wemeepmom wacy ous(r.€.B 104,
YTpa, YeTbipe Yaca cmyctda nocne 6 4. yrpa).

Houb nensnach Ha 4 cTpakM Mo 3 yaca Kakmasd: prima vigilia - ¢
6 u. Bew. g0 9 4. pey, secunda vigilia-c 9 u. Beu. Ko 12 4. Houw;
tertia vigilia—c 124. Houn mo 34. yrpa, quarta vigilia~c 34. o 6 4.
yrpa. Caesar in Britanniam ferc tertid vigilia solvit Lieaapp ornamn B
BpuTanuic npubAMsUTENILHO ¢ mpembio cmpaxy (T. €. Mexay 12 &
3 y. noun).

JleTocuucIeHHe

§486. Y pumnAn peauce cnucku Koucynos (fasti consulares).
Koncynet malupanuce exerogHo no asa Ha roft. T'op o6oznauanca no
WMEHaM ABYX KOHCYAOB [AHHOIO FOfIa, MMEHA CraBuiauch B ablativus,
wanp.: Marco Crasso .et Gnaeo Pompejo consulibus Germani
Rhenum transiérunt ¢ xowucyaecmao Mapxa Kpacca u Ines ITomnes
TepMaHckHe nnemeda nepemnu Pedin (35 r. go H. 3.).

C snoxu Asrrycra (¢ 16 r. no H. 3.), HapaQy ¢ AATHPOBKOH no
KOHCYNaM, BXOJAMT B YHIOTpeGneHUE JIETOCHUHCHEHHE OT Npeanoarae-
Moro ropa ocHoeanua Puma (753 r. mo H. 3.): ab Urbe condita wnu
cokpaumenno ab U. c., a. w. c.—om ocnoeanus zopoda (§383).

Ilocne nmamenus PuMckoil umnepuH, ¢ pacHpOCTPARCHMEM XpH-
CTHaHCTBA B 3anagHoif Espone, epkoBh ApHYPOUMAAa Havano JeTo-
CYMCTICHMS K poxAcHHI0 Mucyca XpHCTa, TaK POGHUKAO NOHATHE
«Hamia 3par. (Cp. a. D. = anno Domini-e¢ 200 locnoda, 1. €. Ha-
el 3pst)

IV. HMEHA PHMCKHX IPAXIAH

§487. B xnaccuueckoe BpeMA NOJMHOS MMA PHMCKONO TpaXZaHWHA
OOLIYHO COCTOANO M3 TPEX KOMIMOHEHTOB:
1. Praenomen-nuynoe umdA, NOAOGHO HAIHEMY MYKCKOMY

HMEHH (OHO MMCANOCH cokpamienno). HauGosee ynorpeburencHbie U3
HHX:

A, =Aulus Cn. - Gnaeus M. - Marcus
App. - Appius D. -Decimus P. - Publius

C. - Gaius L. -Lucius Q. - Quintus
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Sex. - Sextus T. - Titus Ti(b).- Tibetius
Ser. - Servius

Asn, Annwuii, Taif, I'meil, Heuum, JIyunit, Mapk, IlyGnuit, Keuwnr,
Cexcr, Ceppuii, Tut, Tubepnit.

2) Nomen (gentis) - pogoroe uMs B ¢dopMe NpPHIATATEABHOIO
Myxekoro pona Ha -fus: Tullivs Tymnwii (pon Tynnues), Julius IOnu
(pon KOnmes).

3) CognOmen-npo3BuilEe, RAHHOE HEKOTAA KOMY-NHbO M3
npencraBuTenell poma W cTaBllee HalpanMeM BereM popa:  Cickro,
Cacsar Hunepon, Ilesapr. Kenckum umeHem Gbima xeHckas dopMma
nomen: aoub Liunepona - Tullia, aoup [lelaaps -Julia. K Tomy xe
uMenH Bropoli noyepd npuGasnanock Minor (Mnanmias), nepeas cra-
HoBuNacy Major (crapinas); TpeTba Mo4b - Tertia u 1. &,



XPECTOMATHA

PA3ZIEI I

Angaswr § B.- Inachbe § 9-1L.- Cornacrine § 12-13. - Cnoropaspen § 14, -
Komuectso crora § 15, - Tlpasuna ynapenua § 16. - Fpammariricckuili cTpoif mamwscko-
o Asbixa § 26. - XapakTeprcTura HMEHK § 27-28. - Tvnw CRAOHCHHA
§ 29-30. - Tlepaoe cxnonere § 31 - 33

; YnpaxHeHna

1. TIpounraiiTe NaTHUHCKHE CJIOBA; OOBLACHUTE, KAKMMH NpaBHIaMH

Bbl PYKOBOACTBYETECH NMPH IOCTAHOBKE YRapeHMA B CJIOBAX, COAEpXa-
ux Gonbiue ABYX CIOTOB:

aes, vae, jam, qui, quae, quod, sex, sol, Thrax;

a-ér, ae-ra, ac-quus, cae-cus, cac-lum, Cae-sar, Grae-cus, Grae-ci,
Cel-tac, sac-pe, poe-na, coe-pi, cau-sa, ju-gum, lin-gua, Cy-clops, scho-la,
Grac-chus, Pyr-rhus, sphae-ra, pha-lanx;

fi-li-a, ja-nu-a, Phry-gi-a, proe-li-um, Ju-li-us, La-ti-um, spa-ti-um,
Aec-gyp-tus, tri-um-phus, se-cun-dus, ho-nes-tus, ae-ter-nus, De-cem-ber,
pro-pin-quus, Mi-ner-va;

Dae-di-lus, Ger-ma-nus, syl-li-ba, de-cli-ro, Cau-cii-sus, Ho-mé-rus,
Ci-cé-ro, A-thé-nae, po-t-ta, ma-chi-na, a-qui-la, a-mi-ca, can-di-dus, da-
ti-vus, oc-ci-do, oc-ci-do, Jup-pi-ter, in-cb-la, Eu-ro-pa, a-td-mus, sae-cii-
lum, ta-bii-la, ac-cu-so, e-di-co, e-du-co;

jus-ti-ti-a, sym-pho-ni-a, ad-ver-bi-um, par-ti-ci-pi-um, ar-gu-men-tum,
e-le-phan-tus, la-by-rin-thus;

O-ce-d-nus, De-mos-thé-nes, De-mo-cri-tus, He-ra-cli-tus, ge-ne-ti-
vus, pe-ti-cli-lum, E-pi-ci-rus, ma-ni-pii-lus, Ther-mo-py-lae.

2. Ilpocxnonsiite: lingua antiqua apesHw#i A3LIK, inshla parva Ma-
nenbku# octpos, filia bona Xxopowas noye.

TEKCTDI!

1. Scientia potentia est. 2. Terra est sphaera. 3. Terra est stella,
4. Terra et luna sunt stellac. 5. Philosophia est magistra vitac,
6. Historia est magistra vitae. 7. Historia est schola vitac. 8. Schola est
via scientiirum. 9. Roma est in Italia. 10. In terrd et in aqua est vita.

' NPHBOZANMMKE ke (Ppasax BCTPEYAIOTCA rasroabinie dopmpl est ox (oua,
OHO) ecmp, SUNL OHE ECMIb,

22



11. In luna non est vita. 12, In silvis sunt bestiac. 13. In Africa sunt
silvac palmdrum. 14, Minerva est dea pugnarum. 15, IncHla insillac est
nauta. 16. Id victorla, ubl concordia. 17. Experientla est optima
magistra. 18. Aurora musis amica.

JEKCRYECKHI MHUHUMYM!

aqua, ae f popa; 1. eau f; aqueduc m, aquarelle f; 2. axBapHyM,
axsapennb; amza. aqueduct akBemyk; xem. Aquarium n

concordia, ae f [con-cor®] cornacme; 1.-; concorde f, concorder
COINIACOBLIBATLCA, 2. KOHKOpAAT, aKKOpM; awxza. concord, concordant
rapMOHHMYHEIM, concordat

et l et

fiia, ae f [filius] moun; 1. fille £, filial curHoBHMIE, nouepnnit;
2. ¢punuan; anxer filial, filiation nponcxoxnenne; Hem. Filiale f

ibi Tam

in (c. acc. et abl)® 8, Ha (cp. anzn, nex. in); 1. en, en-, em-;
in-, im-; 2. WH- (MHKPHMHHBPOBATbL), ¥M- (uunouuponarb), anzn.,
nem. in-, im-

incdla, ae m, f [in-cblo] xurenn, ~HHUA

insilla, ae f octpos; 1. ile f, isolé; insulaire ocrpommoif; 2. u3mM-
pomaTh, qmza. insularity OCTPOBHOC NONOXCHHE, 3AMKHYTOCTB; MeM.
Insel £, insular ocTposHoit

lingua, ae f asuik (apx. dingua, cp. anza tongue, nem. Zunge f);
1. langue f; bilingue nByaswLunEIA; 2. TMHFBUCT; anza. language; mea.
Linguist m

nauta, ae m mopaxK; 1. -; nautigue mopexoambiii, aéromaute m;
2. a3pOHABT, KOCMOHABT, au2a nautical MOpckoil, MOpexomHEN; HeMm.
Nautiker m, Nautik f Hapuraumsa, nautisch mopexommniit. CM. navigo
(pasp. XXVII), navis (pasn. XIII)

non e (cp. Her; axza not, nO, none; Hes. nein); 1. non, ne

potentia, ae f cuna, Buacts; 1. —; potence f mepexiagMHa, BMCe-
NNIA; 2. NOTEHIMAN, axeA polency MOTYIiecTso, xem. Potenz f cuna,
Cwm. possum (pa3sn. VII)

I B pagienax NeKCHUECKOro MUMMYMa W B ofllck AMTHHCKO-PYCCKOM CROBApe KO-
ANYCCTRO TNACHOTO YKASLIBACTCA KPOME BTOPOTO OT KOHUA OTKPAITOND CNOME, TRKXS B
nxmmmmmn@xommmmm@wmmnmmmoﬁ-
PA3OIAMNH COXKHBIX CAOB.

2p KPAIPATHBIX CKOOKAX MOMCILCHL! CBEJCHKS ITHMOJICIMYECKOTO Xapaxtepa (oM.
e ),

3 ¢ acc. ¢t abl = cum accusativo ct ablativo, T. &. MPEANOT JTIOTPESASETCA ¢ aK-
KY3aTHBOM M aGAATHROM.
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pugna, ae f Gurea, cpaxenmne. Cm. pugno (pasa. II)

schola, ae f wkona; 1. école f: scolaire IMKOABHLIA, 2. IIKONRP,
cxonactuxa; axeza school, scholasticism; nem. Schule £, Scholastik 7

scientia, ae f [scio] snaune; 1. ~; science f, scientifique HaydHbrif;
2. anea. science, scientific nayuHuIl

silva, ae f nec; 1. sauvage nuxuii; sylvestre necmoii; 2, awza
silvan nmecHoii, necHcTblid

stella, ae f 3Be3na, nmaWera (cp. awan. star, Hex. Stern m);
1. étoile f: constellation f cospeanwe; 2. anza. constellation cossesmme

terra, ae f 3emns; 1, terre f, parterre m uBerodHas KirymGa, map-
Tep, terrain m yuacTok; 2. Teppaca, TEppapuMyM; QHzA. terrain Mmecr-
HOCTDb, terrenc 3eMHOi; Hem. Territorium », Terrain 7 MECTHOCTD

ubi rae; 1. od

via, ae f nmopora (cp. anaa way, nem. Weg m); 1. voie f,voyage m
NYTEWIECTBHE; Via Yeped; 2. BHANYK, TPHBHAILHLIN, KOHBON, BORX;
@ueA. via depes, TYreM, COOVEYy NMEPEBOIUTL, VOYage TUIABAHME, MOp-
CKOE myTeulecTsHe;, xesm. Viadukt m, via yepes

victoria, ae f [vinco] mobema; 1. -; victoire f, 2. BBKTOPHHA,
anen. victory, vidorious nmobegoHocHsIR. CMm. vinco (paan. VI)

vita, ae f [vivo] xu3nb; 1. vie f; vital xusHeHHbid; 2. BUTAMMHH;
anza., uen. vital xudneHumil. CM. vivo (pasx. IV)

PA3JEN Il

Ofupe ceefieHns o rmarone  § 154, -  OOpasopadMe MAnOIBHBX  dopu
§ 156, - Cucvema wipexta § 162, - Jlvunsle oOKOHWaHMA  peHCTBHTEABMOIO  3anora
§ 163 - Tnaron esse: smaucuMe, OcHosa MAgekTa, praesens ind. act. § 239 - 242 -Ye-
THPE CNPAKCHAR JATHHCKOTO CAdrona, oSpazosasste wyimmma § 157 - 159. - Ocuosn
H ochoenbie Gopvet § 160. — Tlepdekt Ha ~vi 4 wa -ui § 163, n. 1 & 2. - Pracsens ind.
at. rmaroaos 1, 11 w IV cnpakennit § 167, 169. - TragHeie “WiCHR MPCRTOKEHHNT
§ 285 - 288, - MNopagox cnos § 289 - 291,

YnpaxneHus

1. Onpenenure no ¢opme WHPHHHUTHBA, K KAKOMY THIY CTIpskKe-
HUA OPHHANICKAT KAOKIbIH W3 CIEOylomUX [MArVIOB, HAMAILIUTE €10
OCHOBY M 1-¢ J1. €A, Y. HACTORILETO BpeMeHM!,

I'B ynpaxuewox aroro pasnena raaroms 1116 CAPAKCHNR HE BCTPEUIIOTCN.

24



Ofpasen 3anucs

Hujsame Pyccrmit Cnpaxenne Ochosa  I-¢ 4. eA. Mcha
nepesoa
agire BENATH 3 agi- ago

Amare mobnTb, accusire oGBuHATH, audire cmymam, cedfre cry-
nare, clamire KpH4atb, condére OCHOBLBATH, credére sepmrs, direl
nasatb, debére Obith AOMKHBIM, dicére ropopurb, docEre oGyuarh,
duckre pectn, errirc ournbarnca, finite Kowyars, hab€re HWMertn,
laudare xBanuTb, legére umTarh, mittdre NOCHIAATH, IMOVEre ABUTATD,
numerare cyuTaTh, scribfre nucare, sentire 4yBCTBOBATH, servire CIy-
KHTH, lenére nepxath, videre Buaerb, vincére modexAaTh.

2. OGpasyiite H HAMHIIMTE WHOHHATHB CNCAYIOWMX THarOoNoB HO
dopme 110 5. en. 4. OOO3HAYETE KONMHYECTBO KOHEYHOID IJIACHOIO
OCHOBBI,

naronm 1 cnpaxenua: amo, accliso, clamo, do, erro, numéro
114 . ago, cedo, credo, duco, mitto, scribo
1§ y debeo, doceo, habeo, moveo, tenco
I . condo, dico, lego, vinco
v * audio, finio, sentio, servio

* x = =

3. Mepepegwre HAa JAaTMHCKHE #A3BIK; HA 3eMNe, HA 3€MII0; B
Hranuu, 8 Uranuio; 8 nec, B siecy; HA OCTpPOB, HA OCTPOBE; B JECA,
HA OCTPOB3; B JIECAX, HA OCTPOBAX,

TEKCTH

A. 1, Magistra puellis fabiilam narrat, 2. Laborare debémus. 3. Quid
times? 4. Si vales, bene est, ego valeo. 5. Etiam bestia memoriam
habet. 6. Si narras, audire debeo. 7. Si dormimus, nihil audimus. 8. Si
magistra narrat, audire debetis. 9. Stellae et luna nautis viam
monstrant. 10. Puellae statuam rosis ormant. 11. Quis aut in victoria,
aut in fuga copias numérat? 12. Puella jam littéris studet. 13. Patriam
amare et defendére deb€mus. 14. Pro patria pugnamus. 15. Dum spiro,
spero. 16. Cum tacenl, clamant (Cicére). 17. Haud semper errat
fama. 18. Aguilam volare doces.

B. 1. Luna et stellac noctu terram illustrant. 2. Luna saepe figiram
littErae C habet. 3. Non semper lunam vidémus: umbra terrae interdum
obscurat lunam. 4. Diana est dea silvarum, practerea dea lunae est.

I dare - cmcserinit cnaros 1 CRPAMCHNA C OCHOBOH Ha kparxoc & {§ 267).
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5. Diana sagittas habet. 6. Sagittis Diana bestias silvirum necat.
7. Minerva est dea pugnarum et item litt¥rzas amat. 8. Minerva hasta
pugnat. 9. In Graecia ct in Italia vides statuas Minervac ¢t Dianae.
10. Sicilia est insila Eurdpae. 11. IncOlae Siciliae agricdlac et nautac
sunt. 12. Agricblac arant terram, nautac navigant, 13. In oris Siciliae
coloniae Graeciae sunt. 14. Non procul ab ora Siciliae est Aetna.
15. Nihil semper floret. 16. Qui timide rogat, docet negare. 17. Aquila
non caplal muscas,

JEKCMYECKHMIt MUHUMYM

amo, avi, atum, are 1 mobuth; 1. aimer, aimable nioGesnwiit,
amant m BOWNOONCHHBIA; amateur m mobuTenn; 2. axza  amatory
mofoBHbIA, amateur AUneTaHT, amiable upyxenobHbIA

audio, ivi, Itum, ire 4 cnywarts, cnbitxars; 1. ouir, ouie f ciyx;
auditeur m cnywarens, audition f caymanue; 2. ayRuTOPHA, AyHEH-
uua; axza audible puaTHEIL, audibiity ciniiumMocTs; xes Audienz f,
Auditorium #

bestia, ae f xuMpoTHOE, 3Beph; 1. biche s mann; béte £, bestial xu-
BOTHBIH; 2, OectuA; aqwza. beast, bestial XuBOTHBIN; nem. Bestic f,
Bestialitiat f 3sepcTso

clamo, avi, atum, are 1 kpuuarh; NPoBOAMALNATH (Cp. KOMOKOI,
wex., Hall m 3pyk, ommeyk); 1. clameur f Bonnb, KpuK; -clamer:
déclamer, exlamer (s") BOKAHHaThL, proclamer npopoarnatiarh, réclamer
TpeboBaTh; 2. ACKNMaMalusA, pexinama; ax2a claim TpeGopath, proclaim
npososrnamare, clamour xpuk; #em. Reklame f, Proklamation f,
deklamieren

debeo, debui, debitum, €re 2 [de-hibeo] 6w AokHbIM, 06f3aH-
HBIM; 1. devoir, dette f nonr; débiteur m pomxuHk, 2. peber, mefu-
Top; anex debt monr, debtor monmxkunk; wem. Debet n pefer

doceo, docui, doctum, €re 2 yuutb, obyuarh;, 1. -; docte yue-
Hoiit, docteur m, doctring f, 2. AOLEHT, AOKYMEHT, AOKTOP, AOKTPHHA,
anza. docile mousTnussil, doctor, doctrine, doctrinal mormaTwaecxmit;
xem. Doktor m, Doktrin f

dormio, ivi, ftum, ire 4 cnats (cp. mpemarn, anza dream Mevra,
nem. Traum m MetrTa, rpesa); 1. dormir, dortoir m cnanmbhsa; 2. pop-
Tyap; axea. dormancy apemorta, dormitory cmanbus

erro, avi, atum, dre 1 Gmyxnmarb, 3abmyxpartecs, omnbareca (cp.
nem. irren, hrtum m owmwmbka); 1. errer, erreur f 3a6MyXneHHE;
2. anen err, errant CTPAHCTBYIOLUMMH, errata CMCOK OREYATOK

fabiila, ae 7 monsa, pacckas, ckalka, Gacum; 1, fable f; fabuleux
Gacnocnoennifi; 2. ¢abyna; awza. fable, fabulous GacnocnoBHLl; nem.
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Fabel f, Fabelei f Gpemnn, sbigymka, fabeln drantasuposats

hibeo, habui, habitum, €ére 2 umeTn; 1. avoir; habit m onexna;
2. rabutyc; anza able cnocoGHbl, ymenniil

laboro, avi, atum, are 1 {labor] paGorare, TpymMTLCE; 1. -
labourer maxars, laboratoire m naGopatopusa; 2, nabGoparopus, nabo-
panT; anea. laboratory; xem. Laboratorium n. Cm. labor (pasa. X)

litt¥ra, ae f Gyxma; litt¥rae, drum f nucbmo; 1. letire f, lettré 06-
pa’oBaHHuHA; littéral OykBanbHulil; 2. nuteparypa; axen literal Gyk-
BaNbHLI, literate rpamoTHbil; Hem. Literat m nuTepaTop

memoria, ae f [memor] namats; 1. -; mémoire f, mémorable na-
MATHBHI; 2. MeMyaphi, MEMOPHANBLHLIN;, aqH2A mEemory, memoir, re-
member; xem. Memorandum n

monstro, avi, atum, 3are 1 yKka3plBatrb, NMOKa3lbiBaTh, 1. montrer;
monstre m uyygopmiie, démonstration f, 2. MOHCTp, ACMOHCTPaHUX;
anzn  demonstrate  AEeMOHCTPHPOBATL, mMONSIEr YYNOBHILE, HeM,
Monstrum #, Demonstration f, demonstrieren

narro, avi, atum, are 1 pacckasmiBath; 1. - narrer, narration f
TIOBCCTBOBAHME; 2. a@wza narrate, narration pacckas

nihil wau nil nuyro; 1. - nihiliste m, nihilisme m, annihiler
YHHMTOXKATE; 2. HUTWIIK3M, HUIHIMCT, anza nil, nihilist, nihilism; rea
Nihilist

nun@ro, dvi, atum, are 1 cyuraTh, HCYHMCNATL, 1. nombre m wyuc-
no, nombreux MHOTOYMCHEHHEINH; énumérer MEepPeYHCNATh, 2, HOMEp,
HYMCEPOBATL, an2A number YHCIO, nuUmMeErous MHOTOMHCHEHHBIH,
numeral widpa, Uncinosoii; xex. Nummer f, numericren

orno, avi, atum, are 1 ykpamarts; 1. —; ormer, ornement m yKpa-
LIeHHE; 2. OPHAMEHT, ~aNbHbIH; anza ofnate GoraTo ykpailleHHBIH,
BHTHeBaTHI, ornamental; xesx. Ornament n, ornamenticren

patria, ae f [pater] oreuecreo, pomuna; 1, —; patric f, patriote
m, f; 2. DaTpHOT, ~M3M; Qx2A patriot, ~ism; xem. Patriotismus m
patriotisch narpuotuyecknif. Cm. pater (pasg. X)

pro (c. abl) 3a, Bmecto (cp. mpo, awen for-, wem. ver-); 1. pour,
pour-, pro-; 2, npo- (MPOPEKTOP); AH2A., HeM. pro-

pugno, avi, atum, are 1 [pugna] cpakareca; 1. poing m Kynak;
pugnacité f RPauUNuBOCTL, répugnance f OTBpAIEHME;, 2. aH2A
pugnacity Kpa“JIMBOCTD

quis? quid? xro, wro (cp. awza. who, what; nem. wer, was)

spero, avi, atum, are 1 [spes] HaueATeCA {(cp. MOCTETDH),
1. espérer, espoir m Hamexna; 2. awza despair OTYAMBATLCA

sum, fui, -, esse ObiTh, cCymlecTBOBATH, HAXOAHTLCA; 1. étre;
2, anzn essence CyHIHOCTh
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taceo, tacui, tacitum, ére 2 Mmonuars; 1. taire 3aManuuparb, se
taire monuare; tacitc Monyanueniit; 2. gnaa. taciturn MOMYaNUBGBEH

valeo, valui, —, &re 2 ObI'e 3NOPOBHIM, CHABLHEIM;, OLITH B COCTO-
AHUM; MMETE 3HaueHMe {(cp. xem. Walten rocnoAcTeoBats); 1. valoir,
valeur f CTOMMOCTH, vaurien m mHeropsil, MomeHHuK (qui ne vaut
rien); 2. BaNCHTHOCTb, BANIOTA, MHBANTMA; axza valid wmelommil cHay,
value LEHHOCTB, CTOMMOCTh, valiant xpabpmiif; neam. Valet n npouga-
HHE, NMOXENaHHE GLITh 3XOPOBLIM

PA3JEN 1T

Pracsens indicativi activi rnaromos Illa w III6 cnpaxeisin § 168 - 169, - Tlephext
Ha -3}, ¢ yANBeHNSM KOPHEBOTO [NIACHOTO M ¢ yapoewwem § 161, n. 3 - 5. Imperativus
§ 184. - Bupawenne zenpemenwn § 186, - JMluunpie wmecTomMemis § 108, - BosspaTroe
mecrosmerse  § 109 - MmeHnmie  caoBocoueTaHHA  § 296. - Genetivus  possessivus
§ 297 - 298. - Conraxcwueckne ynrigm wHgwanmeea § 336. - Cymen [ § 385.

Ynpaxnennal

1. Onpenennre, K KaKOMY CUPAXEHUIO TIPHHANEXKAT CHEXYIOLIUe
raaronbi, obpasyfite oT Kaxmoro us HuX ¢opMbl 1-ro 1. ea. 4. M
3-r0 1. MH. 4. HacToginero BpeMeHH: docEre ofyyars, dicére roBo-
puts, vidére BHMpeTb, vivire XuTb, lacBre MoOMYaTh, scribére NMUCATD,
sentire vyBCTBOBaTh, VincEre mobexparb, venire npuxonuts, legére um-
TaTh, colérc obpalaTwiearTs, scire 3HATH, agére AENaTh,

2. OGpasyiite ¢dopMbt 1-ro A. e, 4. n MHOMHMTHBE OT CHIEAYIO-
uMx nmyHbix GopMm raaromos; colimus, vivimus, scribimus, regimus,
venimus, dicltis, vincitis, sentitis, legunt, credunt, agunt, sciunt.

3. O6paayitre dopmut I-r0o 1 2-10 1. ef. 4. U 3-10 . MH. 4. OT
CHEXYIOIUX [naronos:  cogitare, imprare, colére, crrare, legére,
pugnare, premére, scribfre, monstrare, vivére, narrare, vincére,

4, Tlepepenute Ha NaTHHCKMIL A3BIK: HA ROpOry, Ha popore, B
Adpuxy, B Adpuxe, Ha poAWHE, HA PORHHY, B GuTBe, B GHTBY.

TEKCTHE
A, 1, Ita scribo, ut sentio. 2. Natiira nihil sine causa gignit. 3. Quis

in vita nunquam errat? Qui nihil agit. 4. Unde venis? E silva,
5. Lectum venimus. 6. Avaritiam neque copia, neque inopia minuit.
7. Quid ibi struis? Quid struunt? 8. Pecuniam tibi reddo. 9. «Cedo»

g YNpaxHewnx sroro pasfena rmaroast IS copaaeHMa He BETPeHAOTCA.
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facit perfectum e«cessi», <«cado» - «cecidin, «caedow ~ «cecidis. 10. Nautae
insiilam capiunt. 11, Bis dat, qui cito dat 12, Epistilas mihi scribé
mittéque. 13. Mecum legite, mecum scribite! 14. Amica nos ad se
vocat, 15, Vivé wvaléque. 16. Credite mihi; semper vobis credo.
17. Recéde a me! 18. Noli me tangére! 19. Nolite ad me venire hodie.
20. Fabiilas poétarum libenter legimus. 21. Nolite tacEre, si dicEre
debetis. 22. Vivére est cogitare.

B. 1. Agricblac terram colunt. 2. Dum vivis, sperire decet. 3. Quid
vides in silva? 4. Quid agis? Quid agitis? 5. Nolite dicgre, si nescitis.
6. Si taces, consentis. 7. Nihil habeo ad te scribére. 8. Promittis ad
ccnam nec venis. 9. Natilra nihil facit frustra. 10. Epistilam a te
accipio. 11. Vitam regit forfuna, non sapientia. 12. Audi, scribé, legél
13. Fabillam nobis narra, filia! 14. Tu me opfra, consilio, gratia juva!
15. Exercéte memoriam! 16. Qui guaerit, repérit. 17. Epistila non
erubescit. 18, Festina lente! 19. Nota bene! (= NB) .

JNEKCUYECKMA MHUHHUMYM

a, ab, abs (c. abl) or (cp. anen of, nex. ab-); 1. a-, ab-, av-;
abs-; 2. anea a-, ab-, abs-

#go, &g, actum, &re 3 BecTu; rHaTh; fienarth; 1. agir pelicrBoBaTH;
agent m peiicTeyloliaa cuwia, agenda m 3anucHas KHHMXKKa, action f
NOCTYNOK, [IeJIO; 2. aKT, aKTHBHLIM, aKIUA, aKTep, AKTYANbHbIH, aTCHT;
anza. agency peifctBHe, cpeacteo, agenda moBecTKa AHA, action mocry-
MoK, cymeGHbIA nponece, actually; xem. Akte f mokymenT, agieren neii-
cTBOBaTH, Agenda f 3anmmcHAA KHUXKa

ciipio, cépi, ciptum, &re 3 Gpars; 3axpaTeiBaTh (cp. anza heave
NogHMMaTb, have wHMmerb; wesm. heben nognumatn, haben wmers);
1. chétif xunwili, xankmit (< captivus muennbif); captif nnenmbi,
capture f mobnryda, capable crniocoSubiil; 2. awer captive TIIEHHbBIN,
capture 3axsar, nobniya; caplivating TINEHHUTENSLHEBINA, 04aPOBATENLHBIN;
nex. kapieren cXBaThiBaTb YMOM, CMEKaTb, Kapern 3axBaThlBaTb KO-
pabnw

cédo, cessi, cessum, Ere 3 uaTH, cTynaTh, ycrynare, 1. cesser
npekpamath; céder ycTymartb, cession f YCTYNKa; 2. MpPELEREHT, INpo-
Iece, KOHILECCHA, axer Cede YCTYNIATh B CTIOpe, CCSSION YCTYTIKA; Head.
Konzession f, Prozess m. Cm. decedo (pasp. XXIII)

copia, ae f 3amac;, uzobunue, GorarcTeo; Copiae, Arum Jf eoiicko;
1. copie f kommA, copier CNHCLIBATL, Copicux OGMABLHBINA, 2. KxonM4,
KONMPOBATL, anzA. COPIOUs OGHILHBIM

credo, credidi, creditum, &re 3 meputh; 1. croire, croyance f se-
pa, créance f posepue; crédit m KpeaMT; 2. Kpeno, KPERMT, aKKPeaH-
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THB; aquen credit Bepa, penyraums, credulity nerxosepue; nem. Kre-
dit m, Kreditiv n BepuTensHas rpamora, MOTHOMOYHE

cum (c. abl) ¢, smecre ¢; 1. con-, com-, C0O-; 2. KOH-, KOM-, KO-
(xoH(pepeHIBA, KOMIIO3MILIUA, KOONEpalMA); 4uea con-, com-, CO-;
#em. kon-, kom-, ko-

dico, dixi, dictum, &re 3 rosopuTb, HadbiBaThL (cp. aner token
3HaK, teach yuuTs, nem. Zeichen n 3RaK, zeigen mokasoisath); 1. dire;
dictionnaire m cnoBapb, dicton m moroBopka; 2. AMKTOp, AMKIIHA,
SNHKT, axza dictate aukTOBaTh, dictionary cmomapb; xem. Diktat n,
Diktatur f, dichten coMMHATL CTHXH

do, dédi, ditum, dire 1 nasats; 1. 0¢ m urpanbuas kocrb; date f
naTa; 2. ;ara, JaTMpOBaTh; awea. date mara, maTMpoBarthb; Hem. Datum n,
daticren, Cm, donum (pasn. XVII)

e, ex (c. abl) u3, ¢, or; 1. é-, ex-; 2. 3- (3MHUCCHA), IKC- (IKC-
YEMIIHBOH); aMaAr., HeM. €-, E€X-

ego, mei %, MeNs (cp. anen 1, me, nen. ich, meiner); 1. je, me,
moi; égoisme m; 2. 3roM3M, MONEHTPHIM; axza. cgoism, ecgotism ca-
MomHenne; nex. Egoismus m

ficio, féci, factum, &re 3 penath (cp. neanue, awzn do, Hem.
tun); 1. faire, facon f manepa, fait m dcakr; facteur m nowranvomn;
2.¢axr, ~op, dacon; anzn. fact, factory ¢pabpuxa, factor; #em. Faktum n,
faktisch daxruaeckuii

légo, Iegi, lectum, &re 3 coGuparth; yuTath; 1. lire, lecon f ypok;
lecture f urenne, lecleur m yuTarenn; 2. NEKIMA, JEKTOP, KONMEKIMSA,
KONIEKTHB; anza. legible uerxmil, lecture, lection urenme, collectanea
cobpanie 3aMmeToK, cMmech; Hem. Lektion f, Lektiire f urenme. Cwm.
intellégo (pasn. XV)

mitto, misi, missum, &re 3 myckarb, NOCKINATE, 1. metire KIACTh,
CTaBUTL] mission -f; 2. MMCCHA, MMCCHOHEp; ai2a mission, missionary;
#em. Mission f. Cm. promitto (pasn. XIII), committo (pa3n. XVIII)

natura, ae f [nascor] npupona; 1. -; nature f, naturel ecrecTeeH-
ubiif; 2, Harypa; awza naturally; sem. Naturalien pl. mpopoBOnbCTBEH-
Hule mponykrst, Naturell # cBoifcTBO xapakrepa, natiirlich ecrecrBenHo,
koHeuHo. CM. nascor (payn. XX), natio (pasn. XIV)

nos, NOStri Mm, Hac (cp. axea. us, wem. uns, unser); 1. nous

pecunia, ae f nenpru (cp. wem. Vieh n ckor); 1. -; pécuniaire
AeHexHplil; 2. axzn pecuniary; ses. pekuniir

reddo, reddidi, redditum, &re 3 [red-do] orpasath, BO3BpalaTh;
1. rendre, rendez-vous m cBupaHue, rente f peuta; reddition f Bo3-
BpauieHue; 2, peHTa, peHTabenpHbIl, panTbe; aner render oxasHIBaTL
yeayry, rendition mepeson, Bbifiava, rent apeH;gHas nnata; Meam. Rente
7, rentabel pnoxomubiii
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scribo, scripsi, scriptum, &re 3 ueptuTh, Tucarb (cp. ckpeby);
1. écrire, écriture f mowepk, écriteav m obbamnenue; description f
ONMCAHHE; 2. PECKPHNT, NOCTCKPHATYM, TPAHCKPHNUHUA, aHea scribe
nucel, describe onucbisath, script mouepk; wem. schreiben, Schrift f
nouepk, Subskription f nopnucka (Ha KHMrK)

sed HoO, xe, BIpoueM

sentio, sensi, sensum, ire 4 uyscTBOBaTH; 1. sentir; sens m dyBCT-
BO, sensation S ommyulesne, sensible YyBCTBMTENbHbIH; 2. CEHTHMEH-
TANbHbIH, CCHCYANM3M; QHM2A SEnse YYBCTBO, sensitive 4YyBCTBHTENb-
HbIH; nem. sentimental, Sensibilitit f snevaTnanTeNBLHOCTL

struo, struxi, structum, &re 3 cTpouts; 1. détruire (< *destrugtre)
paspymiaTs; structure f: 2. CTPYKTYpa, KOHCTPYKTOP; awza. structure,
construct; #es. Konstruktion f. Cwm. instruo (paan. XIIT)

sui, sibi cebs (cp. wem. sich); 1. se, soi

tw, tui ™ (cp. aner thou, wem. du); 1. tu, te, toi

vénio, véni, ventum, jre 4 npuxomuth; 1, venir, avenir m Gymy-
niee, aventure f MPHKIIOMEHHME; 2. MHTEPBECHLMA, ABARTIOPA; anzA
intervene HaXoOMThLCHA, BMELIMBATBCA, intervention BMEHIATENHCTRO,
nexm. Intervention f. Cm. convénio (pasn. XII), invénio (pasp. VII)

vos, vestri Boi; 1, vous

PA3SJEN IV

ﬁmpoe cknoverne § 34 -36, 38-39.- lIpa minz HommHaTwea § 37, - Bakueiwme
thoreTHeckne zakoHw § 17, 18, . 1 w 2; 19, 21, m. 1; 23 - 25, - Genetivus subjectivus
u objectivus § 299 - 300. - Dativus commddi u incommddi § 307 - 308,

Ynpaxnenns

1. Ilpocxnousitre: campus latus mmpoxoe nosne, liber noster Haa
kuura, bellum longum paurensuas Bolina,

2. Onpepennute nagexHoie GOPMBL CHCAYIOLMX CYLUECTBHTENBHBIX
MYXCKOIO H XCHCKOIO popa, o0pazyiiTe MX BM. M poi. DAfgexu e, 4.
causam, campum, campos, linguam, amicum, agricdlas, agros, libros,
magistram, magistras, magistrum, magistros.

3. OGpasyiite ¢dopMy nom.-acc. pl. oT cneayoluX CYLIECTBH-
TENbHBIX cpeaHero popa: fatum cynpGa, instrumentum  opynme,
oppidum ropog, signum 3HaK, imperium npUKasaHHe.

4, Tlepepenure Ha NATHHCKHH A3BIK: OT ROYEPH, OT MOpPAKA, H3
Hrannm, u3 secy, H3 CPAKEHHS, 33 PORMHY, 32 3EMIIIO, 32 XKUIHb,
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TEKCTH

A, 1. Amicus mecum legit et scribit. 2. Magister monct puérum:
«Stude, puer! Labora, discipiilel» 3. Qui agrum colit, agricdla est.
4, Pugri libros poctarum legunt. 5. Medici causas morborum invenire
student. 6. Non nobis tantum vivimus, sed patriac ¢t amicis. 7. Patriam
in periciilis viri defend®re debent. 8. Ante portas est bellum. 9. Inter
bella et pericila non est locus otio. 10. Noli tangére circlilos meos!
11. Helvetii arma capiunt, in Romanos incédunt, 12. Elephantum ex
musca facls. 13. Verbum movet, exemplum trahit 14. O#Hum post
negotium. 15. Ignorantia non est argumentum. 16. Morborum
remedium quaero.

B. 1. Magistri disciplilos docent. 2. Disciplili magistro epistiilam
scribunt. 3. Fluvius campos irrigat. 4. Non magister ad disciplilum, sed
discipiilus ad magistrum dcbet venire. 5. Amici libros a me accipiunt,
6. Magistri docent pu€ros verba recte legé€re et scribére. 7. Romani in
ripa fluvii castra ponunt. 8. Libros, qui bene discit, amat. 9. Sibi bene
facit, qui bene facit amico. 10. Pericilum est in mora. 11. Inter arma
tacent musae. 12, Aliena vitia in ocilis habémus, a tergo nostra sunt
13. Lupus non mordet lupum.

JEKCHYECKHI MHUHHMYM

ager, agri m mone, namwHA (cp. axen acre, Hem. Acker m); 1.‘—;
agraire leMenwHuif, agriculture f 3semnepenme; 2. arpapHbiif, arpu-
KYNbTypa, arpoTeXHHKa; axea. agriculture; nem. agrarisch, Agrikultur f,
Agrarier m TOMeLLMK,

amicus, i m [amo] gpyr; 1. ami m; amical ppyxeckuit; 2. aMHKo-
LIOHCTBO, anex amicable apyxeckmii, amicability apyxemodne

ante (c. acc.) mo, mepen; 1. avant (< ab ante), devant (< de
avant); antécédent npenuiecTryiomuii, antéricur npenbigyiuit; 2. anea
ante- (antebellum posoennbiif)

beflum, i n soiina; 1. -; rebelle Marexunidi, belliqueux pommHcT-
peHHblif, belligérant sololompuii; 2. awza. bellicose BOKHCTBEHHLIH,
belligerency cocrosume pofiubi, rebellion Boccranue; xem. Rebellion f
MATex, rebellieren B3GyHTOBaTHCH

defendo, fendi, fensum, &re 3 orpaxath, 3ammmars (cp. auza
fence 3aBop); 1. défendre; défense f samura, lanpemienme; 2. aner
defend, defender 3amuTumk, defence oGopona; xem. Defension f,
Defensive f soennan oBopona, defensiv obopouurenvusiit

discipilus, i m [disco] yyenumk; 1. —; disciple m; 2. awza
discipular ygennyeckmit; wen. Diszipel m. Cm. disciplina (pasn. XV)
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exemplum, i » npumep, obpazew; 1. -; exemple m; 2. anza
exemnplify npusoayts npumep; wes. Exempel n mpumep, sagaya (ma-
TEM.)

inter (c. acc.) mexny, cpenm; 1. entre, entre-, entr-; 2, mm:p-
(wuTepHanuoHanbRuii); anen. inter-; wes. intern BEyTpeHHMIA

liber, libri m kuwra; 1. -; livie m, libraire m nponasen kwwur;
2 nnﬁpem anzx library 6udimorexa

locus, i m mecro; 1. lieu m, lover craBars BHaem; local mecTHRIH;
2. nOXanbHHIA, nucnokaumuAa; awea. local, locality mectHocTh, loealmc
JIOKANH30BaTh, location pasmeltenne; xem. Lokal n  nomeinenwe,
Lokus m y0opHasa

magister, tri m yuurenb, HacTaBHMK, 1. mafire m, mafirise f mac-
TEPCTBO, 2, MAcTep, MarucTp;, axzz masier XO3AHH, YYHTeAb, mister
[Mr] rocnommun; #em. Meister m Macrep, 3HATOK, YYHMTEAb. CM.
magistratus (pasn. XX)

moneo, ui, ftum, &re 2 [mens] HanomMuunarh,, ybexmaTb, NMPU3bI-
Bath; 1. ~; monitcur m pykOBoAMTENb, CTAPOCTA (FPYHOm); 2. anza
MONItOr HACTABHHK, mMONilion HAaCTABNEHHE, Hem. MONIETCN HANOMH-
HaTh, NOpuLaTh, Monitor m Haganparenns, Monitum n HanOMmHAHHE,
NOPULIAHHE

mdveo, movi, mdtum, ére 2 aBMraTh; BOTHOBATH; 1. MoOuvoir,
meute / cBopa; moteur m HBMraTeNb, motif m ROGYRUTENDLHAR MPHYH-
Ha; 2, MOTOp, MOTHB; @HZA. mMOvVEe, MOVeMCM ABHXKEHME, motion ABH-
XKEeHue, movies KMHO; xem, Motor m

otium, i n pocyr, otaLIX, npasgHOCTL; 1. oisif npasnuki

porta, ae f popora, gBepb; 1, porte f; 2. mOpTan, NOPTHK, DOPT;
anza. portal; nem. Pforte f mopora

puer, puéri m peGeHok, ManbuuK (cp. anza foal, nem. Fohlen n
xepeGenok); 1. —; puéril percxmit; 2. anza puerility pebadecrso

qui, quae, quod xoropjpiit, ~as, ~oe; Kv0, wT0; 1. qui, que

studeo, ui, ~, &re 2 ycepaHO 3AHMMATHECH; CTAPATLCA; CYPEMKTDL-
ca; 1 —; éude f, édier, étudiant m, studieux npunexubiit; 2. cry-
ANA, CTYAEHT, JTION, IUTYAMPOBATh, auzA study HaydHbie 3aHATHA,
studio cryams, studied oSpymanHbIii; xem. Student m, Studie f smon,
studieren u3yyate

tango, tetigi!, tactum, &re 3 tporate, Kacateca; 1. titer (<
*tastare « ‘“taxitarc) ulynarb; tact m oOcA3aHWE; 2. TAKT, KOHTAKT,
TaHITeHC, TaHTO, auzA. langible ocasaembifi, tact; nem. takivoll TaxTHy-
Hel

1O § 276 (opumcuanme) » 8 21, m. 1.
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triho, traxi, tractum, &re 3 TauruTL; yBIekath, 1. traire ROMTH,
fraiter ofxoguThCA, tracer 4epTuTh; (ractcur m; 2. TPaKTOp, TPAKT,
Tpacca; auza trail TamuTh(ca), BonOYUTHL(CA), trace chenm, mMpoOUEpPuUn-
BaTh, f(rait wyepra (nMua, Xxapaktepa), portrait; nesm. Traktor m,
trakticren yromarb

verbum, i n# cioso; maron (rpam.) (cp. Bparb, anzx word, Hem.
Wort n); 1. -; verbe m, verbal cnopecmuiif, rnaronuubid; 2. awea
verb, verbal, verbalism mepanTiam; xem. Verb n

vir, viri m MyX, MyX4HHa, YenoBeK (cp. anen. world (< weor-
old) mup, nesm. Welt f (< weralt); 1. -; viril MyXecTBeHHBI;
2, gwen virlity myxecrBo; #em. viril MyxectBeHHBIt. CM. virtus

vivo,m)vixi, victum, &re 3 EuTeb (cp. awzn  quick GoicTpbiit);
1, vivre, vivies m pl cuecrHble npunacet, viande f maco (nepeonau.
MHIA); 2. BHBUCCKIHA; @H2A. Vivacious OXMBNCHHBIH, victuals mpomo-
ponibcTBie. CM. vita (pasn. I)

PABNEN V

Tippnaratenshpie [ ¥ Tl coosersn  § 75 — 77, — TIpHTAOXKATEILHbIE  MECTOMMEITN
§ 110 - 111. - Participlum perfecti passivi § 208 - 209, - Participium futuni activi § 220,
226, 250. - MecTonmentsie npuiaratessibie  § 78, - VRasaTeasHbie mectommenmn ille,
igle, onpeaemtrenshoe Mmecromaenne ipse § 112-118, 122 - Genetivus cbjectivus mput
npinararensubix § 301, - Dativas posscssivus § 309,

YnpaxHeHHS

1. IIpocknonsiire; ille pofta clarus ToT 3HaMeHMTHIE 1031, istud
exemplum bonum 3TOT XOpOIWUMIE NMpBMep.

2. ObGpaaylire participium perfecti passivi u futuri activi or rnaro-

noB: monstro 1 nokasbigate, doceo 2 oby4arh, scribo 3 nucars, finio 4
KOHYaTD,

3. TlepeeenuTe Ha NAaTUHCKUI A3BIK OT ApPYra, 33 APYTOM, ¢ JpYy-
TOM, MEXAY IOPYIbAMM, ¢ IIPUMEpPOM, M3 NpuMepa; ¢ KuHrol, M3
KHHTH, B KHHTY, B KHHUIC; ¢ AKKY34THBCM, ¢ HHOUHUTHBOM.

TEKCTERI

A. 1. Longa via est; propéra! 2 Ista cura tua est, non mea.
3. Salve, amice, salve, bone vir!-Salvete, amici!-Ut e
habes? - Gratiam ago, sanus sum. At vos ut hab€tis? - Gratiam agimus,
sani sumus, ut vides. 4, Nauta bonus ventum non timet. 5. Acterna est
clatrum virorum memoria. 6. Consilium tuum plenum sapicntiac est.
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7. Consilia nostra cum vestris consentiunt. 8. In Graecia ¢t in Italia
vides pulchra monumenta Graccorum et Romandrum antiquorum.
9. Malum e¢st aliud dicEre, aliud sentire. 10. Quid est amicus? Alter
ego. 11. Sacpe viri fallint, | tenfrac non siepe puéllac (Ov).
12, Filius amici nostri acgrotus est; medicum ad illum advocamus.
13. Legati totius Galliae Romam veniunt. 14. Multis nocet, qui uni facit
injuriam. 15. Mihi cum illo negotium est. 16, In poftis non Homero
soli locus est. 17. Habent sua faia Ubelll. 18. Littéra scripta manet.
19. Cognosce te ipsum! 20. Injuriam qui factiirus est, jam facit.

B. 1. Discipilus meus fabiilam lectam nobis narrat. 2. Ad mala
facta malus socius socium trahit. 3. De lingua stulta wveniunt
incommida multa. 4. Alter alterius eget consilio, 5. Aliud est celare,
aliud tactre. 6. Nunquam aliud nattira, aliud sapientia dicil. 7. Injuriam
illi puéro facis. 8. Non bonus est ulli, qui malus est sibi. 9. Malus est,
qui beneficium scit accipére ¢t reddére nescit. 10. Scribé ad me, mi
Attice! 11. Per aspéra ad astra, 12. Errare humanum est. 13. Vae
victis! 14, Mala herba cito crescit. 15. Medice, cura te ipsum!

JEKCHYECKUA MHHHMYM

ad (c. acc.) x, no; y, npw; 1. 3, a-; ad-

alivs, a, ud gpyroit (M3 mMuormx); 1. =-; aliéner OTYYKHATE;
2. anea. alicn maOCTpanumii, alienation oTyxHeHHe

alter, &ra, érum omuH M3 nBYX, Apyroid; 1. autre; altérer usme-
HATb, MCKAXKATL, 2. aNbTEepHATHRA; awza  alter  u3MeHATs(cA),
alternation uepenosanne; xem. Alteration f u3MeHeHue

consilium, i n# coser; pewieHne, nnaH; 1. conseil m, conseiller co-
BETOBATh, 2. KOHCWIMYM, KOHCYNbTalUMA, IOPHUCKOHCYIBLT, aH2A.
counsel, counsellor copeTyMk, anBokar; #es. Konsulent m 10pHCKOR-
cynbt, konsultativ cosemarensHbiii, Konsiliom n

fillo, fefellil, falsum, &ére 3 ofmanbiparh; 1. faillir nemocramarn,
omubGarsca, falloir nagnexarn, TpeGosatben; falsifier danncudummpo-
BaTh; 2. Qanblub, ¢anbcuduxauun; awza false noxubifi, omnGoy-
Hblii; nem. fehlen ommBarteca, falsch nepepHbI

gratia, ae [ NpHBNEKATENBLHOCTL, OnaromapHoctk, 1. - grice f,
gracicux MHJIOCTHBBLINM, rpauuosHbii; 2. guex grace, gracious noGpbii,
niobe3nniii; nem. Grazic f, gratulieren nmosnpaenaTh

ille, illa, ilud Tor (m3Becthwmii); 1. il, elle, le, fa, lui, les, leur
(Mecroumerns), le, la, les (apraxib)

Tow §21,m 2
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injuria, ae s [in-jus] mecnpasennmsocts, o6nna; 1. - ; injure f oc-
xopGneHne; 2. aqueza. injury Bpen, injure NOBPEAMTb, HCIOPTHTS,
injurious Hecnpasepnusbiil; newm. Injuric S ockopbnenue. Cm. jus
{pasn. XIX)

ipse, ipsa, ipsum cam; 1. -; 2. conMncuiIM

iste, ista, istud sror, 314, 3ITO

longus, a, um mOnMWA, DAWHHLIA; panekMil {(cp. awan long, Hex.
lang); 1. long, longtemps nonro, naBHO; 2. RPONOHTALMA; QHZA.
prolongation; nesm. Prolongation /. Cm. longitide (pasn. XXI)

malus, a, um nnoxodf, mypHo#t; 1. mal m ano, malheur m Hecua-
ctbe, malade OonpHOW, mauvais; 2. aquer. malediction npoxnaTHeE,
malice an06a; #es. malizids 3m0#, xopapumiit

meus, a, um Mo#t {cp. axza. my, rexm. mein); 1. mon

negotium, i » [nec-otium} sauarwe, neno; 1. -; négoce m TOp-
rosiA; 2. HErOUMAaHT (apX.); axer negotiale BECTH NEPETroBOPLI, Npo-
AaBaTh, negotiator MOCPERHUK

noster, nostra, nostrum Hawm; 1. notre, nbire

pulcher, pulchra, pulchrum xpacusbiif; 1. —; 2. Tlynbxepus (ums)

sanus, a, um 30OpoBbId; pasymmuetd; 1. sain, santé f agoposbe;
sanatorium m caHatopuit; 2. caHMTap, caHaTopuii; amer sanc HOp-
ManbHblid, 3ApaBbilf, Sanily 3ApaBOMLICINE; HeM. SANItAr CaHWTAPHBIN,
Sanitit f obigee cCOCTOAHHE 3M0POBLA

sapientia, ae f [sapiens] myapocte; 1. -; sapience f (ycrap.);
2. anen sapience. CMm. sapiens (pasn. XIV)

solus, a, um TONBKO OHHH, €NWHCTBEHHBIA; opMHOKMI; 1. seul;
solitaire oxmuokmiM, solitude / OmMHOuYECTBO; 2. COMNO, CONMHCT, AH2L
solitary onuHoknii; nem. Solo n, Solist m

suus, a, um CBoit (cp. Hem. sein); 1. son

timeo, ui, -, ére 2 Goarnea; 1. -; timide Gosznuewiit, timidité f
pobocte; 2. aner timid pobkuit. Cm. timor (pasa. XXV)

totus, a, um bBecs, uenstif; 1. tout, partout Besne, surtout OCoGeH-
HO; total; 2. ToTanbHEIN; aner., xem. total

tuus, a, um TBOW (cp. anza thy, uem. dein); 1. ton

unus, a, um onuH (cp. uHol, anen one, only, nem. ein, einig);
1. un; union f co0103, unité f eqMHCTBO, unique EMUHCTBEHHbIE; 2.
yHusA, yHuuKanua; axza unite oGbenuHATL(CA), union ofbeAMHEHNME,
coi03; xem. Union f cowos

vester, tra, irum saw; 1. votre, vitre

video, vidi, visum, ére 2 sHAeTh (cp. BenarTb; anaa. Wit yM, wise
MYApbIA, witness OueBHmEL; Hem. Wwissen 3HaTh, Witz m ocrpoymue,
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weisen noka3biate); 1. voir, voici mor, 3nech, voild por, Tam, vis--
vis; vision f sunéuue; 2. BM3a, BM3UT, PEBM3HA, MMNPOBHIALNSA; Q2L
view BuR, visible aBHmIR, vision apenue; wem. Visitation f ocmorp,
obeick, Revision f nepecMorp

PA3JIEN VI

CrpamaTesmHuil  3a00r CHCTEMB HHGEKTA, /UMbl oxondamwn § 164. — Pracsens
indicativi passivi § 170. - Infinitivus pracsentis passivi § 189. — Cimraxcuc crpagarens-
Hol xoncTpyxipm § 292. - Ablativus instrumenti § 326, - Ablathus auctoris § 293.

YnpaxHeHHs

1. Onpenenure ¢dopMy NPUBOAMMBIX HHXKE IJIaIONIOB M CHPsXe-
HHE, BbIMEJINTE OCHOBY, 0Gpasyiite ¢opmy 1-r0 n. em. . HACT. BPEM.
M  wHuuuTHB: vocdris, vocamur, intellegéris, intellegitur, punitur,
puniuntur,

2. JlIpeoOpasylite ReficTBUTENLHYI0O KOHCTPYKUMIO B CTPARATENb-
Hylo: a) Natura nihil sine causa gignit. 6) Stellac nautis viam
monstrant. 8) Magister discipiilos docet. r} Agricblac agrum colunt.

3. Ileperenute Ha AaTHMHCKMI A3BIK: K TIO3TY, 33 MO3TA, ¢ MO2-
TOM, MEPER MO3TOM (MO3T - pocta, ac m); NEPeN CPAKCHUEM, NeEpen
YUHTENEM; MEXKRY JIeCOM H HONEM, MEXNY YYCHHKOM H YIHTEHNEM.

TEKCTH

A. 1 De te fabhla narratur. 2. Victoria concordia gignitur.
3. Magna copia aquac campus irrigatur. 4. Si discipiili bene student, a
magistris laudantur. 5. Statuae virdrum clarGrum rosis ornantur,
6. Instrumenta ¢t arma ¢ ferro parantur, 7. Patria in periclilis a viris
defendi debet. 8. Nemo debet bis puniri pro uno delicto. 9. Nullum
pericilum sine pericilo vincitur. 10. Ex agro non culto frumentum
frustra exspectatur. 11. Amicitia humana maxime negotiis bonis capitur.
12, Sine causa a t¢ acclisor, 13. Agri ab agricilis coli debent.
14, Epistillac acceptae statim rescribe. 15. Modo indicativo definimus,
quod agitur a nobis aut ab aliis. 16. Amicus meus Lucius vocatur, ego
vocor Marcus, et ? 17. Tertium non datur.

B. 1. Non datur ad Musas currére lata via, 2. Troja a Graecis
expugnatur, 3. Beneficium est, si cito negas, quod petitur. 4. Galli ad
Clusium oppidum veniunt, castra Romanorum, prope posita,
oppugnatiiti. 5. Qui a multis tim€tur, multos timet. 6. Non, inquit
Scnéca, bis puéri sumus, ut vuigo dicitur, sed semper. 7. Clavus clavo
pellitur. 8. Audacia pro muro habetur.
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9. Barbirus hic ego sium, | quia non intélEgor lli,
Et ridént stolids | vérba Latfna Getée. (Ovidius)

JEKCHYECKHUA MUHHUMYM

accﬁsos 5"‘9 5“.““, are 1 [ad'callsa] (ﬁBHHHTI:; 1. -3 accuser,
accusateur m OOBHHHTENh, accusation f OOBHHeHMe; 2. auza. acouse,
accuser OOBKHHTENDL, accusalive BUHMTENbHLIA magex; sxesm Akkusativm

agricdla, se m [ager-colo] 3emnemesren; 1. —; agricole 3emnepens-
yeckuit. Cm. ager (pasn. IV), colo (amxe)

arma, Orum n (plL t) opyxme; 1. arme f, armer BOOPYXaTb;
armée jf apmmudA; 2, apMHA, aPMaTYPa, apMajia; gHeA. arm BOOPYXaTh,
aTmour BOOPYXKEHME, Hem. Armec f, Armatur f

bis asaxubi; 1. combiner cocumuarts, balance f (< ‘*bilancia <
bilanx mpe wamm) Becwy; bis, binocle m (< bini ociili) nencne,
bimensuel apyxmenenwublit (RBXABI B MecAu); 2. Ouc, GuccekTpHca,
6uHOKNbL, koMOMHAT;, anaz combine couerarh, KxOMGHHHpPOBATS,
balance Becwi, paBHoBecue, bisect menuMTh mononam; xexm. Balance f
paeHobecHe, Kombination f, kombinicren, Binokel n'

bonus, a, um xopowwmii, xoSpuiif; 1. bon, bonne f Haus, bonbonm
woHdera, bonté f pmobpora; 2. auea. bonny Kpacmeniif, 3HOpOBBIN,
bonbon kongera; nem. Bonifikation f Bosnarpaxpenue, Bonitit f mo-
6poTHOCTB

campus, i m mnone, pasHMHa; 1. champ m; camp m narepb,
campagne f ACPEBHA; 2. KaMNaHHMsA, YCMIMOH, GHaL Camp JAarepb,
campaign mnoxon, champion uemnuoH; nem. Kampf m Gopula,
Kampagne f xAMnaHus, BOCHHBIH HOXON

causa, ae f npwWyuHa, penc, 1. chose f pemp; cause f; causer
NpHYMHATL, causer (< causari) OccenoBaTb; 2. KaydaTMBHBIN, aunzi
cause, because TaK Kak, €XCUS¢ W3BHHEHNE, OnpaBpRaHWe; wem. kausal
npuunHHLIK, kosen npyxecku Gecemosarb. CM. Boillle acciiso

clarus, a, um ceeTnmiif, AcHLUL; 3xameHuTHii; 1. clair, éclairer oc-
Bewgars, clarté f ceer, AcHOCTh; 2. awen clear, clarity scHOCTB, Hewm.
klar

colo, colui, cultum, &re 3 BoanensiBaTh, MOuMTaThH; 1. —; culte m
nouynranue, cultiver obpabatbiBath, inculte HeoGpaboraHHbIR; 2. KONO-
HHUA, KyNbT, KyAbTYpa; axzr cult BepoMcnoBenjaHHe, TNPEKSIOHCHHE,
cultivate Bosgensipath; xesm. Kult m, kuitivieren

de (c. abl) o; ot; u3; 1. de, de-, dé-; 2, me- (meKmaccUpOBAHHBIN);
anzr., Hem. de-

epistila, ae f nucemo; 1. —; épitre f, épistolaire snucronspHbiit;
2. onMcronApmHbifi; awex. epistle mocnanue; nem. Epistel f nucbMo;

HPaPOYy:eHHeE
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gigno, genui, genitum, &re 3 poxnmatb, npou3somuTh (Cp. QM2
kin pon, nemx. Kind n nura); 1. -; progéniture f MOTOMCTBO; 2. reHe-
TMKA; @HzA. genitive popgMTennHbii mamex; swesm. Genitiv m. Cs. genus
(pasn. XII), gens (pasn. XIX)

humanus, a, um yesopeyeckuil; 1. - ; humain, humanité f yeno-
BEYECTBO, UYCMOBEMHOCTb, 2. TYMaHM3M, TyMauHBlt; awar, Hea.
human. Cm. homo (pasn. X)

laudo, avi, 3tum, 3re 1 [laus] xBanuTh; 1. louer, louange f xsana;
laudatif xmpameSHbil; 2. awen laud xBana, laudation maHermpux, Boc-
XBATEHHE

magnus, a, um Gonsuiol, senuxuit; 1. -; magnifique BenUkonern-
HElf; 2, MarHaT; anxea. magnificence Benuxonenue, xvex. Magnat m

modus, § m Mepa; cnocoB, ofpas; Haknonenue (rpam.); 1. modéle n;
mode m, mode f manepa, Bkyc, 2. Mona, MOnMGKKALIHA, MONAJIBHBINH;
axza mode meron, Bua, mood; #em. Modus m

nemo! HHKTO

paro, 8vi, 8tum, are 1 TrOTOBMTE, JOCTARIATDL, 1. parer ykpaiuath,
parure f yxpawenwe, parade f mnapap; 2. anmapar, napag. Cm.
pracparo (pasn. XXII)

pericilum, i n onacuocts; 1. =-; péril m; 2. awea. peril

sine (c. abl) Ges; 1. sans; 2. cuHexypa (NOMXKHOCTb, HE Tpebylo-
Uas 33aTpaThl TPYAQ)

vinco, vici, victum, &e 3 noGexkpmarn (cp. xem. sich weigern co-
NpOTHBNATECA); 1. vaincre, vaingqueur m noleauTens; invincible Heno-
Genumbiii; 2. anen. convince ybexmath. CM. victoria (paan. I)

voco, avi, atum, are 1 [vox] 3sarh; Ha3btparh; 1. voyelle f miac-
Holi (< vocilis); vocation f npu3sanue; 2. BOKJIbHBIH, agBOKAT, NpO-
BOKALMA; anza. vowel rmacHuifi, vocation npussanue; xex. Advokat m,
Vokal m rnacuniii asyk. Cm. vox (pasn. 1X)

PA3JEN VII

Npepnom  § 270 - 271, - Tpedwikess  § 277 - 278. - Qowerwriecxsii.  sakon  § 18,
n. 3.-[naromsi, cloxhkle ¢ esse; pracsens indicativi § 253 - 254, - MecTomerun i,
idem § 119, 123, - Henpaznashsie rnarcam fero, vofo, eo: praesens indicativi activi
§ 237, 258, 261, 262. - Dativus findlis § 310. - Dativus duplex § 311

Ynpaxsenua

1. TIpocnpsrafite B pracsens ind. act. rnmaronsl adsum, absum,
transco, confEro.
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2, Ipocknonsiire; is liber Latinus Ta narHHckas XuMra, ea terra
ignOta Ta HEH3PECTHAA 3EMIIA.

3. Ilpeobpasylite B CTPaNaTeNnbHYI0 KOHCTPYKUHKIO ¢pasbl 4 7, 11,
12; B peficTBMTENEHYIO — pa3w 8, 10,

4, Tlepepeaure HA PYCCKMit AIBIK INArONKL, MCOONBIYA 3HAYCHUE
npucrasok: condiico, ediico, adduico, indiico, prodiico, rediico; describo,
inscribo; exporto, importo, comporto, transporto.

TEKCTEI

A. 1. Adsum amicis, amici mihi adsumt. 2. Filius meus abest,
3. Inter dominum et servum nulla amicitia esse potest, 4. Nec servire
ulli possiimus, nec imperare cupimus. 5. Quis vestrum fabiilam
parratam recitare potest? 6. Cur ei pu€ri ad januam stant? 7. Filiam
meam ei viro trado, 8 Causa illius morbi a medicis inveniri non
potest. 9. Eloquentia viris ornamento est. 10. Hie vir a Romanis in
exsilium pellitur. 11. Illi agricolae silvam caedunt. 12, Multos inimicos
Romani in ea pugna occidunt. 13. Velle aique facre non est idem.
14, Libenter id, quod voliimus, credimus. 15, Fabillam de lupo et agno
narra eis pudris, mi fili! 16. Ego ipse pretium ob stultitiam fero.
17. Multas curas afférunt libéri, eidem - multa gaudia. 18, Aqua, quae
fluvio Nilo fertur, limdsa est ac frugiféra. 19. Recta via co. 20. Abite
ab ociilis!

B. 1. Practerita mutiare non possimus, 2. Scientia tibi deest.
3. Nemo regére potest, nisi qui et regi. 4. Nullius est, quod multorum
esse potest. 5. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in
animo cjus, qui dat. 6. Si vis amari, ama 7. Male facére qui wult,
nungquam non causam invEnit. 8. Et prodesse volunt, et delectare
poctac. 9. Nolo ego metui, amari malo. 10. Fortuna divitias auferre,
non animum potest. 11. Hauwrit aguam cribro, qui discére vull sine
libro. 12. Sic transit gloria mundi. 13. Cantilenam eandem canls.

JEKCHYECKHH MHHHMYM

ab-sum, a-ful, -, ab-ess¢ ne OwbiTh, OTCYTCTBOBATH, OTCTOATH,
1. -, absent orcyrcreysommii, absence f orcyrcreme, s’absenter ormy-
4aThCs; 2. abcenrewsm; anza absent orcyreTeyrouiuit, absently pacce-
AHHO; Hem. Absentismus m

ad-sum, af-fvi, -, ad-esse GbITh (rmc-n1uG0), MPUCYTCTBOBATE; MO-
MOTaTh
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caedo, cecidil, caesum, &re 3 pyGursh, pesaTh, youpath; 1. ciseaux
m pl. HOXHUMUBI; suicide m camoyGuiicTBO; 2. We3ypa, CTPERTOUMK;
anea suicide camoybuilcrso, concise cxatmil, incision Hagpes

dominus, i m [domus] rocmoguu, xo3suu; 1. dame S pama
(< domina, ac f rocnoxa, xoadiika); dominer rocriopcTBOBaTH; 2. AC-
MHWHHOH, NOMHHUPOBATL, axza domination rocmopcTeo, dominate Bia-
creoBatsh, dominion BnameHHe; Hea. dominieren npeobmapath. Cwm.
domus (pasn. XVI)

o, ii, ftum, ire wnrn; 1. (§°) irai - fut, (§°) irais - cond. prés.; subir
nopeeprathea; 2. TpaH3nT, amOuuus. Cm. iter (pasa. X), initium
(pase. XI)

féro, tidli, atum, ferre uectu (cp. Gepy, Gpems; anaa. bear HecTh;
nem. Birde f Howa, obysa, gebiren poxnats); 1. offrir mpepnararn,
souffrir crpaparth; fertile mnomoHoCHBIR, préférer RpeRNOMMTaTH,
relation f ornowenue, relatif orHocurenbubiit; 2. pedepar, pedepenr,
PENATHBU3M, penAuMaA, pedeperHnyM, TpaHcnAuMA, aexea  relative,
relation; nem. relativ otHocutennsuntif, referieren, Referendum n

fillus, i m cuim; 1. fils m; 2. cm. filia (pasn. 1)

idem, eddem, idem [is-dem)] ToT Xe, Ta ke, TO xe¢; 1. —; identifier
OTOXIECTBAATL, identité f TOXAecTBO; 2. WAOEHTHMMHBIN, anza identical
TOXAECTBEHHLN, identify oToXmecTRnATHL; wem. identisch ToxpmecTren-
HLIi, identifizieren

in-vénio, véni, ventum, Ire 4 mnaxopuTs, H300perath; 1. -
inventer usobperarh, invention f w300peTeHue; 2. WHMBEHTAPb; aNaL
invent w306perarh, invention u300percHue, inventory ONHCh; HeM.
Inventar n

is, ea, id ToT, OH

lopus, i m soak (cp. anzn wolf, nem. Wolf m); 1. loup m, louve f
BOAMMIIA

muitus, a, UM MHOrOYMCHAEHHBbiA, pl, muHorme; 1. —; multicolore
MHOIOIBETHBIA, multiplier yMHOXaTh;, 2. MYRLTHIUIMKALKA, QH2A
multiplex cnoxupiid, MHorokpatHuii, multiplc cocrasuofi, multiply yee-
nu4KEBaTh(CA), YMHOXATh; ves. multipel muorokpaTHbIE, Multiplikation /
YMHOXKCHHE

nullus, a, vm [nec-ullus] amxakoi; 1. nul; nullité f HWYTOXKECTBO;
2, Hynb, aHHynupoBath; anza null neneiicrBuTennubiit, nullify anmy-
nuposarb; wem. Null f Hynb, annulicren OTMEHRTH

ob (c. acc) BcnencTeHE, M3-34

occido, cidi, cisum, &re 3 [ob-cacdo] yOmsaTb

Tow §22
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oclilus, § m a3z (cp. OKo, anzn. cye TNa3, Hem. Auge n Tnas);
1. ocif m, aveugle (< ab ocllis) cneno#f; binocle m; 2. oxynamucr, oxy-
nap; anea. ocular, oculist; wea. Okular n, Okulist m

pello, pepiili, pulsum, &re 3 TOnKaTh, rHath, 1. pousser, pouls m
HyNec, pousse f pocTok; expulser M3TOHATH; 2. MyJIbC, HMHYALC, NPO-
neanep; awea. expel BHITOHATDL, MCKIIIOYATb; Kem. pulsieren NMyALCHPO-
BaTh

possum, potui, -, posse [pot-sum] mMO4b, ObITb B COCTORHHK;
1. pouvoir, puissant MoryiiecTeeHHbI; possible BO3MOXHBIN, impotent
Geccunbubli; 2. anza possible Boamoxuwiit, Cm. potentia (pasn. I)

servio, ivi, itum, ire 4 GwiTe pabom, cnyxurb, 1. servir, servan-
te [ cayxanka; service m cnyx6a; 2. cepBH3, CEpPBHPOBATL, CEPBUC;
anza. service cnyx6a; wem. Servis m, n obcayxusanue

servus, i m pab, cayra; 1. serf kpemocTHoii; servile paGexmii;
2. cepsunmaM; anen. serf xpenoctHol, servil paGekuit; nem. servil pa-
SonenHuIR

sto, stdti, statum, are 1 crosmh (cp. awea stay, Hem. stchen);
1. étais, &8, étant - popmul 1. étre; 2. cTamuMs; auza station mecto,
OCTaHOBKa, CTAaHIMA; Hem. Station f. Cm. statuo (paax. XIV)

trado, didi, ditum, &re 3 [tra(ns)-do] nepenasath; 1. trahir npe-
fnasars, traftre m npenarens; tradition f Tpammnma; 2, TpPamMuUMA;
anzn tradition, traitor npepavenn, #em. Tradition f

ullus, a, uvm xakoii-nubo

volo, volui, -, velle xoretn, xenath (cp. BONA, BENETH; anzn will
sona, willing roToBbIf, cornacHeli; wem. wollen, Wille m pona, Wahlf
Bui6op); 1. vouloir (< *volére), bienveillant Gnarocksoumbii, volonté f
BoNA; volontaire AOGPOBONBHBLINA, 2. BONMOHTEP;, axza voluntary poGpo-
BonbHELH, velleity xenanue; nem. Volontir m Bonourep

PA3ZJAE] VI
Imperfectum indicativi npawabHLX rraroiop (o0oHX 3a70TOB), TAArGJIa esse H
chokHbIX ¢ esse § 171-173, 243, 253, 254. — Futtrum [ indicativi npaswaphmx raarosior
{oSoMx 3anoroB), mIarcha e5Se M CAOKRHMIX ¢ esse § 174-178, 244, 253,

254. - Imperfectum u fuliirem | rnarcnoe fero, volo, eo § 258, 261, 262 - Genetivus
pattitivus § 303,

¥YnpaxHeHna

1. Onpenennre ¢dopmbl NaroioB, nepeBeNuTe Ha pycckuit ABIK:
eramus, erimus, sunt, erunt; abest, ab&rat, ab&rit; possiimus, poteramus,
poterimus; dabant, dabuntur; putas, putabis; portabitur, portabantur;
videt, videbit, videbuntur; facio, faciam, facietis; vincis, vinces, vincéris,
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vincéris; capiunt, capient, capiebantur; punis, punies, puniebamini,
punientur; volcbam, volam; redibit, redibat, referebant, reférent.

2. IIpocnpsraiite B0 BCEX BpeMeHax cucTeMi! MHpekta o6omx 3a-
noros: exspecto 1 OXHMAATh, lango 3 KacaThesl, TPOTATh,

TEKCTHI

A. 1. Alivs nunc sum, atque ante eram. 2. Magistri puerorum
Romanorum plerumque servi Graeci erant, non libéri viri. 3. Illud
pracsidio mihi erat. 4. Aliud mihi respondes, ac rogabam. 5. Mala,
unde minime exspectabantur, erumpunt. 6. O, te ipsum quaerébam! ~ Et
ego te. 7. Inimici jam adérant ad portas oppidi. 8 Castra Romanorum
vallo fossaque muniebantur. 9. Describitur ab Homeéro bellum longum,
quod Graeci cum Trojanis gercbant. 10. Apud Romanos multi servi in
lndis gladiatoriis exercebantur. 11. Primo apud Romianos parvus
servorum numérus erat, nam agros non solum servi, sed etiam domini
colebant; postea tamen wmagna servorum turba erat. 12, Pudri
Lacedacmoniorum ad septimum annum sub cura manébant feminarum.
13. Verum amicum pecunia non parabis. 14. Nemo nostrum amico
auxilium negabit. 15. Vobiscum bond malique superabimus. 16. Vos
curate vestrum officium, ego efficiam meum. 17. Si necessarium erit
pro patria nostra pugnare, ad arma vocabimur, contra inimicos
ducemur, 18. Superbiam ejus non feremus. 19, Dormitum ibo. 20,
Faciam ita, ut vis.

B. 1. Idem sum, qui eram. 2. Ipse locus praesidio inimicis erat.
3. Erat olim Graecus quidam; ei duae filiac erant; cac erant pulchrae
atque formosae. 4. Solebant Graeci in loco victoriae monumenta
exstruére;, Romini id nom facicbant, 5, Multi servi apud Rominos
¢rant. Domini servos injuste puniebani. Servi igitur fugiebant,
nonnunquam etiam arma capigbant. Itigue Romani dictbant: «Totidem
inimici sunt, quot servi», 6. Volebam ad te venire, scd mon potéram, 7.
Non, si male nunc, et olim sic erit. 8. Quod fortina feret, feremus
acquo animo., 9. Quando ad me venies aut epistilam scribes? 10.
Quando te vidébo? 11. Bona exempla libéris semper prodesse potérunt,
mala saepe obérunmt. 12. Justitia sine prudentia multum potérit: sine
justitia nihil valébit prudentia (Cicéro). 13. Ut saliitas, lUa salutabéris.
14. Qut seminat mala, metet mala. 15. Post prandium stabls, post
cenam ambulabis.

De perfidia punita

Olim bellum erat inter Romam et Falerios, oppidum Romae
proximum, et Romani ante Falerios castra habébant. Puéri Faliscirum

243



autem etiam in bello extra oppidum se exercebant. Aliqguando Faliscus
quidam cum puéris nonnullis in castra Romana intrat et Romanis dicit:
«Frustra oppidum nostrum oppugnabitiss armis id expugnare non
poteritis, sed dolo incblas superabitis. Videtis pugros istos: eos vobis
mando ac ita Romanis victoriam parol» Sed Romani ei respondent:
«Contra viros arma habémus, nunquam ea conira pufros capiémus.
Semper armis pugnamus; itique Faliscos dolo insidiisque superdre non
possimus. Pufros domum remittémus, te auiem merito puni€muss.

JEKCHYECKHII MHHHMYM

apud (c. acc.) y, nOpH, OKONO

auxilivm, i n nomomip; 1. -; auxilisire (< auxiliaris) Bemomora-
TenbHbI; 2. anza auxiliary BeriomorarensHbIR

castra, orum n (plL t) narepb; 1. chiteau m (< castellum) 34-
Mok, La Chiitre (nadpansue ropona); Castres (Ha3paHWE ropoRa);
2. anen castle 38mok, Lancaster, Manchester (ra3pakns roponos)

contra (c. acc.) ApOTHB, BOMpeKH; 1. contre, renconfrer BCTpeMaTh;
contraire (< contrarium) NPOTHBONONOXHEIH; 2. KOHTP- (KOHTpaTaKa);
axen. contra npotus, HaobopoT, contrary NPOTHBONONOKHBIN, HeM.
kontra nporue, kontrir npoTHsOnONOXHLIA

curp, avi, atum, dre 1 3aCOoTHTBLCA, AEYMTH, 1. Curer YHMCTHTH,
curé m CBAIICHHHMK; 2. KyPOPT, KypaTop, NMpPOKYpOp; aHza cure ne-
Y#Th, AeKapeTBo; Hem. kurieren. OM. cura (pa3n. XXII)

duco, xi, ctum, &re 3 BecTu (cp. anen. tug TALIKTL, Hem. Zichen
TAHYTh, Zug m mecrsue, noe3n); 1. -duire (conduire, produire,
réduire), douche [ amyws; production f NPOM3IBEACHHE, IPORYKILHA,;
2. pemykums, MPOAYKT, Ayl axza duct TpyGa, Kawam; wem. Viaduktm,
Produkt n. Cwm. dux (pasn. IX)

exerceo, ui, ftum, @ére 2 ympaxmuarb; 1. - exercer, exercice m
yOpaxHeHue; 2. IKICPCHC, aHel eXercise; iuem. exerzieren oBydaTth,
Exerzitium n ynpaxHeHHE

exspecto, avi, atum, are 1 oxmpate; 1. —; expectance f OXuma-
HHe, expectatif nogaoMil HaZEKABI

femina, ae f xeuuwmna; 1. femme f, femelle f camxa; féminin
senckmit; 2. demunnoMm; guan feminality xeucrBenHocTs, feminine
weHckuit, feminize usnexusarn(cs); weam. Femininum n xescxmit pon
(rpam.)

gero, gessi, gestum, &re 3 nectm, BecTH; comepiuaTh; 1. ~; gérer
VOpaBnATb, geste m xecT, gestion f ynpamnmeHME, 2. KECT, aHeR
gesture JKECT, MECTUKYIHPOBaTh;, Heam. Geste f
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inimicus, i m [in-dmicus] weapyr, spar; 1. ennemi m; 2. aguen
enemy

liber, éra, érum ceoGopuulit; 1. livrer Bblaabatn, OTiyckarm; libre,
libérer ocpoboxpmath; 2. nubepan; anea liberate ocBoGOXRATL; Hea.
Liberalismus m nuGepanusm. CMm. libertas (pasg. IX)

mineo, nsi, nsum, &re 2 ocramarthea, npebwmsaTe; 1. manoir m
ycansBa (< wnap. sam. manére XWTh, oOMTaTh), maison f (<
ma(n)sionem) moM, ménage m (< *ma(n)sionaticum) xo3sHCTBO;
permanence f MOCTOAHCTBO, 2, MEPMAHEHT, ~HBIN; axza remain ocra-
BaTLCA; Hem. Permanenz f 1OCTOAHCTBO

nego, avi, atum, are 1 OTpMuATh, OTKa3biBaTh; 1. mier; mégation f
oTpunaHse, négatif oTpuuaTeNbHBIA; 2. HEraTHB; an2a. negation oTpU-
aHHe (TpaM.); wem. Negation f, negativ orpHLaTenbHBIMH

numérus, i m uucno, CMm. numéro (pasn. II)

nunc HelHe, Tenepb (cp. aHzA. NOW, Hes. nun)

officium, i n ofssanuocte, ponr; 1. -; office m, officiant m cny-
KHTENbL PENHIMO3HOrO Kynbta, officier m uynnosnuk, obnuep; 2. opu-
wuanT, opunManeHmif, odpuimod; awea office, official gwHOBHUK,
officer ynnopHukK, ojuuep, official cnyxeOuoil, officious Hasofinuseii,
yronnuseiit; xem. Offizier m odmuep, offizicll opruancubii

oppidum, i n ykpenneume; ropom; 1. ~; 2. anza oppidan ropoxa-
HHH, TOPOACKOH

parvus, a, um Manblii, ManeHbkui

praesidium, i n [prae-s€deo] sawumra, oxpana; 1. -; présidium m,
présider mpepcenarenbcTsoBaTh, président m npeficenarenb, NPEINRCHT;
2. npesnauyM; anza. president; wes. prisidieren

quaero, quaesivi, guaesitum, &re 3 uckarts, cnpatmeats; 1. quérir,
quéte f noucky, enquéte / paccnenopaHue; guestion f BORNPOC; 2. MMK-
BH3WLMA, AaHKETa; aHz2A. inquire, quest MOMCKM, question BOMPOC; Mem.
Inquisition f MHXBH3HLMA

rogo, avi, atum, Are I npocuts, cmpammpate; 1. ~; rogatoire
IPOCHTENbHBIN; 2. TIPEPOraTHBA; axwaa. rogation monebereue

sub (c. acc. et abl) nop; 1. sous (< subtus), sou-; sub-; 2. cy6-
(cyGopmunauusa); anzr., xem. sub-

supéro, avi, atum, Are | nPeBOCXOAMTH, MPECORONEBATL, MMOGEXK-
matb. Cwm. super (pasg. XIV)

verus, a, um BepHHWA, MCTHHHBIA (cp. nem. wahr); 1. vrai (<
*veracum). Cwm. veritas (paan. IX)



PA3JEN IX

Tperve cinoiterme § 40. - Tperee COMMACHOS CKAOHEHIE: OCHOBLI, NAIOWMC CHTMA-
THYeckHit HoMMHaTHB § 41, 43. - [ipasuna n ofpasen ckaohewx § 45 - 46, - Accusativus
® nominativus duplex § 315 - 316. — Ablativus tempdris § 3.

YnpaxseHus

1. OGpa3yiire ¢opmy nom. s. CYURECTBHTENBHDIX I ckn. mo dpop-
Me gen. s. ducis, lucs, vocis, legis, regis; saliitis, virtlitis, civitatis,
veritatis, laudis, pedis.

2. Ipocxnonsifre; ille dux clarus ToT CnasHLIE NONKOBOAEL, €a
civitas libéra To ceofoaHOE rocymapcrso.

3. IIpeobpasyiite B CTPANATENLHYIO KOHCTPYKIMIO ¢pasy A 3,

TEKCTHI

A. 1. Leges Romandrum severac erant. 2. In pace litt€rae florent.
3. Licentiam stulti libertatem vocabant. 4. Vox popiili - vox veritatis.
5. Germani reges ex nobilitate, duces ex virtiite sumunt. 6. Pes mihi
dolebat. 7. Eo, quocumque pedes ferunt. 8. Civitati cum civitate semper
concordia esse debet. 9. Laus pracmium virtlitis erit. 10. Raro senex
mutat sententiam, 11, Eloquentia est comes pacis .otiique. 12, Milites
Romani aut pedites erant, aut equites. 13. Prima luce milites nostri ab
€0 loco castra movébunt. 14. Vestrae salitis causa meum periciilum
neglégo. 15. C. Gracchus, tribinus plebis, causam popiili defendcbat,
16. Amicus amico opem fert. 17. Si judices esse wultis, justi estel 18,
Suus rex reginae placet. 19, Si vox est, canial 20. Vox audila perit,
litéra scripia manet.

B. 1. Dura lex, sed lex. 2. Plato poctas duces sapientiae vocabat.
3. Alignis malis delectari - voluptas inhumana est. 4. Vera laus uni
virtiiti debetur. 5. Pro patria, pro libertate, pro vita pugnabimus. 6. Ni-
hil aliud est imperium, nisi cura saliitis ali€nae. 7. Veritas labordre
potest, vinci non potest. 8. Facile veritas se ipsa defendet. 9. Pacem
huc fertis, an arma? 10. Salus popult summa lex est. 11. Amicus
(mihi) Plato, sed magis amica veritas. 12. Nulla calamitas sola,
13. Paupertas non est vitium. 14. Inter caecos luscus rex. 15. Nemo
judex in propria causa. 16. I, bone, qud virtus tua te vocat, i pede
fausto! (Horatius)

17. Gratia, Misa, tibit | Nam ti so]aua pracbes,

TG curde requiés, | th medicina venis. (Ovidius)



JNEKCUYECKMIA MUHHMYM

civitas, atis f [civis] rpaxmancrso, rocymaperso; 1. cité f ropon,
HOOCENIOK, citoyen m rpaxmanmH, citadelle f xpenoctn; 2. HMYapeNn;
anea. City ropog. CM. civis (pasg. XIT)

comes, itis m, f [com-eo] cnyTHux; 1. comte m rpacd, comté m
rpaderso; 2. anea. count rpad (ne anmmmiickuit)

dux, ducis m npemsonuTeNb, BOXAb, MOnKoBONEN (cp. Hem.
Herzog m); 1. duc m repuor, duchesse f repuormus; 2. axea ducal
repuorckuii, duchy repuorcrso, Cum. duco (pasn. VIIE)

eques, itis m [equus] Bcapuuk. Cm. equus (pasa. XII)

floreo, ui, ~, &e 2 [fos] usecrn, npouserath (cp. nem. blithen);
1. fleurir (< florire), fleuri upserymmit; 2. Pnopenuua; anza flourish
npoyserath; Hes. florieren nmpougserats. Cum. flos (pasn. X)

judex, Icis m [jus-dico] cynba; 1 juge m, juger cymutn; judicieux
paccynurenbHulf; 2. anza judge. CM. jus (pasa. XIX)

justus, a, um [jus] cnpaeepnueni; 1. ~; juste, justice f cnpapen-
JIMBOCTh, justesse f BEPHOCTb, MPaBOTa; 2. KCTHIMA; anaa. just, justice
CNPaBEANINBOCTh; justify OnpaBAbiBaTh; Kem. just Xak pas, MMEHHO,
Justiz f mpasocyaue

laus, laudis f noxeana, cnapa. Cm. laudo (pasn. VI)

lex, legis f 3akom; 1. loi f; légal 3akouHbIM, légitime 3akoHHMIL;
2, neranbHblf, NORNBHLIA; auen legal 3akomubrii, loyal BsepHbIi,
npemaHHbli; #xesm. Legitimation f ymocToBepenme nuunocTH, legi-
timicren Y3aKOHWBaTh

libertas, atis f [liber] ceobona; 1. —-; liberté f; 2. auaa liberty.
Cwu. liber (pasn. VII)

lux, lucis f ceer (cp. myd, awen light, nex. Licht n), 1. luire cse-
matb(ca) (< lucére); lucide scuwbii, lucidité f scHocte yMma; 2. awen
lucid acHuIH

miles, militis m soun; 1. -; militer GopoTkcst, militant m Goperr,
milice f ononyenune; 2. MUNNIUA; Hes, Miliz f munuuua, militant Bo-
uHcrylomuit. Cm. militaris (pasn. XVII)

muto, dvi, atum, are 1 MeHATL, MEPEMEHATH; 1. muer nuHATL (O
XMBOTHBIX), remuer IBUTaTbh, mutation f M3IMEHEHME; 2. MYTalus:,
axnz2a. mutate, mutation W3MEHEHME, Hem. mutieren MEHATL TONOC, JIO-
MaTbcsa (0 rosioce)

pax, pacis f mup, nokoii; 1. paix f, paisible mupHbIit; pacifique
MEpHBIL, 2. magudusm, naumduct; anza. peace, peaceable mMuponio-
Guswiif, MUpHBIX; sem. Pazifik m Tuxuit okean

pes, pedis m Mora, cTynHsA, croma (cp. memuit, anza. foot Hora,
wem. Fuss m wora), 1. pied m, piéton m newmexon, pion m (< no3d.
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nar, pedSnem) nemka, pédale £, 2. mefaib, NbefecTan, BEROCKIICK;
anza. pedal uoxHoid, pedigree ponocnosnaa, mpoucxoxaenue, expedi-
ent moaxomammii, uenecoolpasHbiif, impede NPeNATCTBOBATL; HeM.
Pedal » )

plebs, plebis f mpocroit wapon; 1. -; plebe f, plébiscite m Beena-
ponuoe ronocopanue, plébéien m nnebeit; 2. nnebeil, nuebucuur,;
anaa. plebeian nnebeid, plebiscite; nem. Plebs £, Plebiszit n

popillus, i m mnapon; 1. peuple m; population f Hacenensne,
populaire naponuwiit; 2. nomynapuulll; axea people, population nace-
neHue; nem. populir, popularisieren nonyNApU3HPOBaTL

praemium, i 2 Harpaga; 1. prime f, primer npuCYXmaThb NpPEeMHIO;
2. npemuAa; au2a. premium; sesm. Primie f

rex, regis m mapb (cp. nem. Reich n maperso); 1. roi m, royal
Koposiebckmit; régicide m uapeyGuiicTBO; 2. peranmuM, pOARMCT; GHZIL
regal uapcrTeeHHblil, regalia peramun; nea. Regel f npaeuno, Regiment n
rocrioficTeo, CM. rego (pa3m. XV), regnum {pasn. XIII)

salus, utis f Gnmaromonydie, CRAceHMe, NpUBETCTRMe; 1. salut m,
saluer npuseTcTBOBaTL; salutation f moknow; 2. camoT; anea. salute
NpHBETCTENE, TIPUBETCTBOBATL; Heam. Salut m, salve! npupet!

senex, senis m, f crapmk, CTapyxa; 1. seigneur m (< senidrem),
monsieur m, sire m rocygaps; sénile crapyeckui; 2. CEHBOp, CceHe-
IIaNk; @K2r. Sir ¢3p, rocnomuH, senile crapuyecxkmii; wem. senior crap-
wuis, Senior m crapeiimia, CMm, sendtus (pasm, XXIII)

veritas, atis f [verus] mcruna, npaema; 1. -; vérité f; 2. BepuaM;
anza. verity. CM. verus (pain. VIII)

virtus, utis f [vir] myxectso, gobnecrs, aoGpoperene; 1. vertu f,
vertueux RoGpomerenbHeiil; 2. BUPTYO3;, anza virtue, virtuous poGpope-
TeAbHbIR, Hem. Virtuose m

vox, vocis f [voco] ronoc; 1. voix f: 2. awza. voice, Cm. voco

(pasn. VI)
PA3AEN X

TpeTee COIMACHOC CKADHCHME: OCHOBLL JAKOUME HOMHHATHE C HY/ICBHIM OKOHWYAHMEM
§ 42. - Ablativus scparationis § 323. - Ablativus loci § 331 - 332, — Ablativus limitationis
§ 329. - Genetivus characteristicus § 298.

YnpaxHeHus

1. OGpasyilite dopmy nom. s. cymectaurenninix II cka. mo ¢op-
M€ gen, s.

a) BMEHAZ MYXCKOTO M JKEIICKOIO popa: arbdris, labdris, sordris,
doloris; sermonis, ratiGnis, oratidnis; hominis, virginis, multitudinis;
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6) nmena cpennero popa: fluminis, carminis, seminis; tempbris,
corpdris, opéris, gen&ris.

2. Iipocknonsire: ille labor molestus 3tor TaXkuil TPyR, istud
carmen pulchrum 270 Kpacusoe CTUXOTBOpEHME.

3. HepepenuTe HAa RaTHHCKHE R3BIK: B FOCYRApCTBE, MEXKAY IOCy-
RapCTBaMM; 3a BOXKIA, TIPOTMB BOXR, FAEpEN BOXKIeM, Oe3 BOXIA; 3a
CBOGONY, 32 MHp, 33 HWCTHHY, 03 3aKOHA, MPOTHB 3aKOHA; MEXIY BOW-
HaMH, Oe3 BOMHOB, TPOTHB BOMHOB, 6e3 rosoca, 0e3 ceera, 0e3 MoXma-
Al

TEKCTbI

A. 1. Labores gignunt honores. 2. Semper amica mihi, semper et
uxor eris. 3. Aedui legatos ad Caesirem rogatum auxilium mittunt,
4, Acr undique terram cingit; sine agre nulla vita esse potest. 5. Et
tibi, et sordri tuae, et matri saliitem dico. 6. Soror ejus hominis virgo
formosa est; eam cupio, pater, uxorem ducére sine dote. 7. Causa arbé-
rum, florum, herbirum in seminibus est. 8. Fratrem meum cotidie
exspectabamus. 9. Luna lucet non sua propria, sed a sole accepta luce.
10. Homo locum ornat, non hominem locus. 11. Libenter homines id,
quod volunt, credunt. 12. Inter Romanos et Helvetios flumen inter&rat.
13. Carmina illius poctac tota IJtalia legebantur. 14. Interdum sub
nomine pacis bellum occultatur. 15. Ad tempus adéro, 16. Corpora ju-
vénum labGre firmantur. 17. Non libérat diadéma capitis dolore. 18. Et
longum erat iter, et non tutum. 19. Opus laudat artificem.

B. 1. Amor ectiam deos tangit. 2. Sera nunquam est ad bonos
mores via. 3. Ut homini decus ingenium, sic ingenii ipsiiis lumen est
eloquentia. 4. In dolore lacrimas ten€re virtitis proprium est. 5. Non
sentire mala sva non est hominis, et non ferre - non est viri. 6. Labor
homini laudi est. 7. Apud Romanos is adulescens, qui ad negotia pub-
lica parabdtur, a patre ad eum oratdrem deducebatur, qui in civitate
primum locum obtinébat. 8. Apud Romanos magna erat auctoritas pa-
trum. 9. Amicus meus tuam vult sordrem uxorem ducdre. 10. Venis ad
locumn, hominibus plenum, amicis vacuum. 11, Leges a victoribus di-
cuntur, accipiuntur a victis. 12, Magna est linguarum inter homines va-
riétas. 13. Magna dos ei virgini dabitur. 14. Neque per actatem, neque
per valetudinem facEre id possum. 15. In tota oratione tua tecum ipse
pugnabas. 16. Opprime, diim nova sint, | subiti mala sémina morbi
(Ovidiusy 17. Tempus consilium tibi dabit. 18, Amoris vulnus sanat
idem, qui facit. 19. Nunquam malum malo, nec vulaus curatur vulnére.
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20, Filio meo satis amplum patrimonium relinquam - memoriam nomi-
nis mei. 21. Non fortina homines aestimabo, sed moribus. 22. Una
hirundo non facit ver. 23. O tempora, o mores! (Cicéro) 24. Caecus
non judicat de colore. 25, Consuetiido est altéra natura. 26, Per fas
et nefas. 21. Barba crescit, caput nescit.
28. Vér sua grana serft, § fovet aecstas sémina fota,
Colligit autumns, | lécta recondit hiéms, (Anthologia Latina)

JEKCHYECKUA MUHHMYM

aer, adris m moonyx; 1. air m; aérer nposerpmBath, aérien BO3-
OYUIHBIA; 2. adpONJIaH, adPOHABT; axzr air, acrial BOIMYILADLIE; Hem.
Acrostat m, acronautisch BosayxonnasaTenbHBIR

arbor, oris f pepeso; 1. arbre m; arbuste m (< arbustum) xycr,
arboriculture f necosomeTno; 2. anza. arbor, arbour Oecenxa M3 3eneHM

caput, itis »n ronosa, masa; crommua (cp. anza. head, sem. Haupt
n); 1. chef m, chevet m usronosbe, chapeau m (< capellum) mnana,
chapitre m (< capitilum) rnaBa KHUrH; cap m MhIC, capitale f cronm-
03, capitaine m KanuTaH; 2. XanUTeNMb, KAMMTAN, KAMUTaH, KamWUTYH-
poBatb; awzn chapter rmasa, capital cronmua; sesm. Kapitel # rmasa,
Kapital » xanuTtan, kapitulicren

carmen, inis n necAs; cruxorsopenue; 1. charme m oyapopaHue,
charmer o4apoBbiBaThL; 2, WIAPMaHKA; axeA charm ofaaHue; Hem.
charmant O4apOBaTE/IbHEIN, BOCXHTHTEAbHDIH

corpus, Sris »n Teno, Tynosulile; 1. corps m, corsage m; 2. Kop-
NYC, KOPTIOPAIIMA, KOPCAK; aHZA COrPS BOEHHBIH KOpHYC, COrpse TPYyM,
COTpus KOBEKC, corpuscle 4acTmila, aToM, SnexTpou; #eam. Korper m,
Korpulenz f nopomnocth, Korperschaft f/ oGbeinHeHue, Kopnopauus

cupio, ivi, tum, &re 3 cunpHO >enarb, cTpeMuThea; 1. convoiter
(< “*cupidietare); cupide xanuwii; 2. Kynupon; awen cupidity xapn-
HOCTh

dolor, Oris m Gonb; ckopbh, meyans; 1. douleur f, dolent xanoG-
Hbii, deuil m Tpayp; 2. awza dolour; nem. Kondolenz f cobonestona-
HHe

flos, oris m userok (cp. awen. bloom, #em. Blume £); 1. fleur f,
fleuriste m, f umeroop, flore f; 2. dnopa; anza flower, florid uBeTn-
creiit; #em. Flor m npercHue

flumen, inis n [fluo] noroxk; peka; 1. -; fluide Texyuwmit, influence f
BnuAHuEe; 2. ¢nionanl; axza fluent rmankuil, Texyyuit

frater, fratris m Gpar (cp. anza. brother, nem. Bruder m); 1. frére m;
fraternité f 6parcreo; 2. anea fraternity 6parcrso; wes. Fraternitit f

homo, hominis m wenosex (cp. wenm. Briutigam m xenmmx);
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1. homme m, hommage m nourtenue, on; homicide m yOuiicTeo. Cwm.
humanus (pasn. VI)

honor, oris m wuectb, noyectn, nouetr; 1. —; hounewr m, honorer
MOMHTaTh, honoraire noverHwlif; 2. roHop, roxopap; awzr  honour,
honorarium ronopap, honorary nO4ETHEIH, HEONMMAYHBAEMDIH; HeM.
Honneur n, honorieren okasniBatbh noO4YecTH, mAatuTb, CM. homestus
(pazn. XVII)

iter, itinkris n [eo] myrs; mepexom, noxom; 1. - itinéraire m map-
wpyr;, 2. auea itinerate CTpaHCTBOBaTb, itinerary nyresoil. Cm. €0
(pasn. VII)

juvénis, is m, f monomoii 4enoBek, JOHOIUA, JAEBYIUKA (cp. IOHBI,
awza. young, Hem. jung); 1. jeune, jeunesse f MoOnopocTb; juvénile
wHowecKnit; 2. axea. rejuvenate OMONAXKUBATDL, juvenile roHomeckuik

labor, oris m pabora, rpyn; 1. ~; labeur m; 2. ne#iGopucr; auza,
labour, labourer wepHopaGouuif, labourist nefiGopucr. CM. labdro
(pasn. 1D

legdtus, i m mocon; nerar; 1. -; lgation f muniomarmyeckas
MHCCHA; 2. NI€TaT, OeNeraT; axea. legation GMIIIOMATHYECKAs MMCCHS,
legate, delegate ynmomHomoumpats; wen. Legation f moconberso, Dele-
gation f

mater, matris f Mate (cp. awza. mother, xesx. Mutter f); 1. mére f;
materncl MaTepuHCKMi, maternité f MaTepuHCTBO; 2, MATpOH3, MAaTpH-
MOHHIbHBIA, MATPKUbLI, MATPHKYN; axza matrimonial cympyxeckui,
maternity MaTepuHcTBO; Hesm. Matrone f, Matrikel f

nomen, inis # uMa (cp. awza name, xew. Name m); 1. nom m,
renoinmée f cnasa; nominal HOMMHANLHBIA, nomination f HasHaue-
Hue, 2. HOMEHKNATypa, HOMWHAJ, PEHOME; aHza. nominative MMeHH-
TenbHbIH nagex; wem. Nominativ m, nominell

opus, opéris n neno, paGora, npoussenchue; 1. ceuvre f (<
opéra), ouvrage m, hors-d’ccuvre m sakycka, chef-d‘ccuvre m wenesp;
opérer MPOM3BOANTb, ONMEPHPOBATL, 2. OMYC, ONEPa; ONCPALUN; AHZA
operate paborath, oORepHWpOBaTh, oOperative meiicTBylolmii;  Hem.
operieren AeHCTBOBAThL, ONMEPUPOBATH

pater, patris m oren; (cp. anza father, new. Vater m); 1. pére m;
paternel oreweckmii, paternité / OTHOBCYSO, 2. MATEp, NMATPORH; aMzn,
paternal oruoBckuid; nem. Pater m, Cwm, patria (paan. II)

semen, Inis n ceMs (cp. anen sow cedArb, seed ceMsA; Hem. sden
ceatb, Same m 3aponwim, cemA); 1. semer (< scminare) ceaTn, se-
mence f ceMms; séminaire m paccamuk; 2. CEMUHAp, ~U; anzA.
seminary paccagHMK, AYXOBHAA CeMMHAPMA, xem. Seminar n

semper Bcerna (cp. aHezA same TOT XK€, SOme HECKONIBKO; HeM.
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samt smecre); 1. -; sempiternel (< sempiternum) BekoBedHBIR

sol, solis m comnue (cp. awea sun, nem. Somne f); 1. soleil m (<
solicilum conubuLKO), fournesol m NONCONHEYHHK, parasol m 30HT
(oT conmua); 2. conapwmii; awza solar cOnHEUHbIH

soror, Oris f cecrpa (cp. anza. sister, nem. Schwester f); 1. sceur f

tempus, oris n spema; 1, temps m, printemps m BecHa; temporel
BpeMeEHHBI; 2. TeMn; awer. tense (rpaMm.); wem. Tempo n, temporir
BPEMEHHBIH

virgo, inis f nesa, neBymika; 1. -; vierge f mesa, virginité f gescr-
BEHHOCTDb, virginal pesuuuif; 2. anea. virgin, virginal mescTBEHHBIN, He-
BHHHLII

PA3ZNEJ XI

Tperhe TiacHoe CKMWOHCHRE: RpHnarateabHbie § 79 - 87, - Participium  pracsentis
activi § 190 - 192, 255.

YnpaxHeHus

1. QGpasyiire dopmbt abl. s, gen. pl, nom.-acc. pl. Beex popmos,
acc. S. MYXCKONO, XCHCKOIO H CPEIHEIO POJIOB OT NPUAATATE/IBHBIX
brevis, commiinis, facilis, utilis, omnis, felix, simplex.

2. IIpocknoHAliTe M NEPEeBEAKTE Ha PYCCKMH A3LIK COYETAHUA: is
miles fortis, ea vox dulcis, illud opus immortale.

3. OGpasyiiTe nNpuU4acTHA HACTOALIEIO, NpouIeNiNero M Oymyiero
BpEMECHHM OT miaronos: monstro 1, moveo 2, dico 3, scribo 3, lego 3,
finio 4. ITepesepure HA pycckuit A3LBIK.

TEKCTH

A. 1. Non est facllis ad astra via. 2. Longum et difficile est iter
per praecepta, breve et efficax per exempla. 3. Omne initium difficile
est. 4. Fortes non modo fortuna adjiivat, ut est in vetére proverbio, sed
multo magis ratio. 5. Terra comminis est possessio omnium laboran-
tium. 6. Multi flores hominibus utiles sunt. 7. Nominativus et vocativus
pluralis primaec declinationis similis est genetivo et dativo singularis.
8. Homines inter se studiis, moribus, omni vitae ratione différunt.
9. Dulcis est amor patriae, dulce est videre suos. 10. Dives est, qui
sapiens est. 11. Veritatis oratio simplex est. 12. Divitiac hominem
felicem non faciunt. 13. Homo, verum non dicens, mendax appellatur.
14, Beneficium non in ¢o consistit, quod datur, sed in dantis animo.
15. Amor foed&re conjungit amantes. 16. Nihil difficile volenti puto.
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17. Qualls rex, talis grex. 18. Timeo Danaos et domna ferentes.
19. Nemo omnia potest scire. 20. Abiens, abil 21. Volens nolens.

B. 1. Omnes homines natira libertati student. 2. O nomen dulce
libertatis! 3. Nullum periclum commiinis salutis causd reciso. 4. Nemo
omne, quod wvult, habere potest, sed nolle id, quod non habet, omnis
potest. 5. Apud Herodotum, patrem historiae, sunt innumerabiles fabii-
lac. 6. Omne gends scripti | gravitite tragoedia vincit. (Ovidius)
7. Nulla lex satis commdda omnibus est. 8. Sicut in vita nunguam
errare felicis est, ita errdrem quam primum emendare — sapientis.
9. Frequens imitatio transit in mores, 10. Incredibili sum (imore de tua
valetudine. 11. Vocalis ante vocdlem brevis est. 12. Sagitta in lapidem
nunquam figitur; interdum resiliens ferit dirigentem. 13. Homines magis
defendenti, quam accusanti favent. 14. Imago animi sermo est: gualis
vir, talis oratio. 15. Dictum sapienti sat est. 16, Qualis dominus, tales
servi. 17. Omnia praeclara-rara. 18. Omnia mea mecum porto.
19, Ducunt volentem fata, nolentem trahunt

20. At mihi jam pugr6 | cacléstia sicra placebant,

Inque suim furtim | Misa trahebat opis. (Ovidius)

21. Difficilis, facilis, | juciindus, acérbus es idem,

Néc tecim possim | vivére, néc sine té, (Martialis)

JEKCUYECKHI MUHHMYM

amor, Oris m [amo] niofosb; 1. amour m, amoureux nmobnen-
Huid, s'amouracher mmnobnaTees; 2. AMyp. CM. amo (pa3n. IT)

animus, i m ayx, oyiua; 1, -; unanime egMHONYMIHbIK

appello, avi, atum, are I oGpallaTbca ¢ peyblo; Ha3MBaThL, 1. ap-
peler, appel m 3o0B; appellation f; 2. anennsAuNg, aneANUPOBATh; QHIA.
appellation wumMdA, appellative napunatenbHbiit, appeal anesUTUpPOBATD;
tem. Appell m npusnis, obpaweiue, appellieren

brevis, e koporknif; 1. bref, brevet m ceumeresnibeTso, abréger co-
Kpaumartn; abréviation f cokpainenne; 2. aG0pesuatypa; anza. brief pe-
siome, briefness xparkocrn; wem. Brief m muceMo .

comminis, € ofuikit, BceoOurkii; 1. commun, commune f; -com-
munisme m, communiste m, f, 2. KOMMYH3, KOMMYHH3M, KOMMYHAIb-
HBbiil, KOMMYHHMKAUMA, a@#2A  common, commune KOMMYHA,
communism, communicate coodmare; #es. Kommune f, Kommunismus m,
Kommunitit f obuirocTb

con-jungo, junxi, junctum, &re 3 coemMHATDH, CBA3LIBATL; CHPHTATD
(rpam.) (cp. uro; anen yoke uro, spmo; xem. Joch n wuro, apmo);
1. conjoindre, conjoint coegunenmnlif, cynpyr; conjonction f cow3
(rpam.); 2. KOHBIOHKTYPA, KOHBIOHKTHB; axeA conjunction, comjoint co-
enMHeHHbIH, nem. konjugicren, Konjunktur f 253



dif-féro, -, -, dif-ferre [dis-féro] pamnuuareca; 1. -; différer,
différent pasznmumnbiif, différence f paymiune; 2. puddepennnanus,
nudpdepenuuan, uHpuddepenTariif; anza differ, different, difference
pasuuna, xem. Differenz f pasuuma, passornacue, Indjffcrcnz J Oe3-
panHane

difficilis, e [dis-facilis] Tpymumist; 1. -; difficile, difficulté f Tpyn-
HOCTb;, 2. aizr. difficult

dives, itis Gorarbii

dulcis, e cmagknii, npuatuwii; 1, doux, douceur [ CnanocTh;
2. DynbiuHes (MMs)

facilis, e [ficio] nerkui; 1. -; facile, facilité f merkocre; 2. awzn
facile, facility merkoctn

felix, icis cuactaupeii; 1. -; féliciter moagpaenarts, félicité f Gna-
KeHCcTBo; 2, anen felicitate nosgpasnars, felicity cyacTbe

fortis, e cunbHEIE, kpenkuit; xpabpuifi; 1. fort, effort m ycmnme,
force f cuna, forcer 3acrasnarn; fortifier ykpemnarb; 2. dopr, doptu-
dbukanus; awea. fort ¢opr, forie cunpHadz cropona (B uenopexe),
fortify ykpennare; nem. Fort n ykpennenne

initium, i n [in-eo] nayano; 1. commencer (< *cominitiare) HauH-
HaThb; initial HavaneHelii, initiative / wauoMarusa; 2, MHMIKALI, MHH-
MATHBA, akzn. initial Ha4danbHwbil, initiative; wem. Initiale £, Initiative
f. CM. eo (pasn. VH)

omnis, e Becb, Bcakui; 1. -; omnibus m oMHuOyc, omnipotent
peeMoryiuit; 2. omuubyc; asza omnpibus; xem. Omnibus m

oratio, Onis f peun; 1. —; oraison f; 2. auza oration TOPXKecTBEH-
HaA pevb

possessio, Onis f [pot-sedeo] Bmamenme; 1. —; possession f, pos-
sesscur m BUagcnenl, possessif NPHTAXATENbLHBIA (rpam.); ‘2. awza
possession, possessive TIPUTAKATENLMbINR; xem. Possessiv 7 mputsxka-
TENIbHOE MECTOMMCHUE

puto, @vi, atum, are 1 xymarn, nonarate; 1. compter (< com-
putare) cuKTaTh, conter (< computarc) pacckaspisath; disputer cmo-
PUTh, réputer CYHTATL (KAKHWM); 2. JAWCNIYT, PenyTaLusA; a2t putative
ITpenrionaracMblii, reputation, repute oblnee MHeHME

qualis, e xakoit (mo xauectsy); 1. quel; qualité f xasectso, quali-
fier onpegensarp, qualification f; 2. keanudukanusa; anza quality xave-
creo, qualify onpepenarts; wxem. Qualitit f KauecTso, CBOWCTBO,
Qualifikation f

ratio, dnis f pacuer; paccymok, pazym; 1. raison f, raisonner pac-
CYXIATD; ration f maek, rationnel pasymnbtii; 2. palKoOHANM3M, panm-
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OH, pe30H; anza rational pasymubiif, ration; nem. rational, Ration f

scio, ivi, ftlum, ire 4 suare, ymern; 1. - omniscient BeeBeayLLKiA,
Cm. scientia (pazn. I)

similis, e noxoOublit, moxoxnii, 1. sembler xazaThcd, ressembler
GuiTe moxoxmum; similitude f nopoGue, similaire; 2. cumynsanT, accu-
MUnsAuMA; auza similar, similarity cxoncrso; #em. simulieren, Simili m
noanenka

simplex, icis npoctoii; 1. -; simple, simplicité f npocrora, simpli-
fier ympomats; 2. auzn. simple, simplicity nmpocrora, simplify ynpo-
1aTh; HeM. simpel mpocrolf, Henaneknii yMom

talis, e Tako#t (cp. ToT; anza the, that, this; nem. der, dies); 1. tel;
talion m (< talibnem) Boameanue

utilis, e [utor] moneaubit; 1. -; utile, utilité f nonw3a, utiliser mc-
MOJbL30BaTh, 2. YTWAb, YTWAWTApHBIA; anza utility momesnocts, utilize
HCnonb3oBarh, utilitarian yrunurapnpiii. Cm, utor (pasn. XXI)

vetus, €ris crapoiif, npesnnii (cp. Berxmit); 1. vieux (< vetilus
crapeHbkiii), vieillard m crapuk, vieillir crapern;, véiéran m; 2. Bere-
paH; anzn veteran, inveterate 3acTapeJiblil, 3aKOCHENBIM; Hes. Veteran m

PA3JEN XII

TpeThe TRACHOE CKAOHEHHE CYLUGCTRHTeNbHbE § 47 ~49 —TpeTse cMellaHHOC
cknonche  § 50— 55 — Hekotoprie ocoSenvocth 111 ¢ka  § 56 - 58 - [Ipaewna pona
e Il ckn § 59-64

Yanpax+veHua

1. Onpenenute nagexuble (POpMBI CREAYIOLUX CYLUECTBUTEILHBIX
I ckn.: regum, ducum, legionum, militum, marium, animalium, civium,
partium, noctium, fontium; rege, voce, milite, laude, nocte, fonte,
itinére, animali, calcari, vi; animalia, calcaria, maria, gen€ra, nomina,
tempdra,

2. IMpocxnousiiite ¥ NepeBeqUTe Ha PYCCKUH A3LIK COYCTAHMS: €a
nox brevis, ille hostis fortis, omne exemplar.

TEKCThE

A. 1. In mari Mediterraneo sunt varia genéra animalium, 2. Mul
titido civium in Capitolium convEnit. 3. Vergilius «turrime» dicit, non
«turrem», et «scclrim», non «sectrem», {(Gellius) 4. Nocturndrum ani-
malium, veliti felium, in ten&bris fulgent ociili. 5. Galli spatia tempbris
numéro noctium finiunt. 6. Is, qui necutri parti amicus est, hominibus
odiosus est. 7. Lupus - malus ovium custos, 8. Parentum virtus - dos
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optima. 9. Multac urbes, olim florentes, nunc diriitac jacent. 10. Equi
donati dentes non inspiciuntur. 11. Nautae audaces per omnia maria
currund. 12, Finls coronat opus. 13, Leonidas militi nuntianti; «Hostes
nobis propinqui sunts, — «<Et nos, - inquit, - hostibus propinqui sumus»,
14. Omnis ars naturac imitatio est. 15. Carmina bona morte carent.
16. In Gallia antiqua plebs, quae ingenti vectigali premebatur, servorum
paene loco habebatur; sors ejus tristis erat. 17. Vim vi repellére licet
18. Quod UHcet Jovi, non licet bovi. 19. Sero venlenfibus ossa
20, Magna pars sanitatis - velle sandri.

B. 1. Antiquis temporibus Romani in Tibéri, postea in maribus
quoque navigabant. 2, Nobilis equus umbra quoque virgac regitur,
ignavus ne calcari quidem concitari potest. 3. Fames malum panem
tenérum reddit. 4. Nomina civium fortium semper memoria tenémus,
5. In civitdte libéra lingua mensque lib¥rac esse debent. 6. Otium sine
libris mors est et hominis vivi sepulitira. 7. Ovum sine ave et avis sine
ovo gigni non potcst. 8. Fas est et ab hoste doceri. 9. Plerisque ho-
minibus, litterarum ignaris, libri non studiorum instrumenta sunt, sed
aedium ornamenta. 10. Mercurium Galli omnium inventorem artium
ferunt, viarum atque itindrum ducem. 11, Ubi judicat, qui acclisat, vis,
non lex valet. 12. Milites Romani ante castra hostium turrim constifu-
unt. 13. Cibus famem explet, potio - sitim, vestis a frigore defendit.
14. Procul ab ocilis ~ procul ex mente. 15, Fames - artium magistra.
16. Non est fumus absque igne. 17. Et fabula partem veri habet.

18. Dam virés annique sinint, | tolerite labores:

, Jam veniét tacité | tarda senécta pedé. (Ovidius)

19. Amissam non flét, | cum sola (e)st, Géllia pitrem,

Si quis adést, jussae | prosiliint lacrimae.
Non lhugét quisquis | laudari, Géllia, quaerit,
Ille dolét veré, | qui sine téste dolét. (Mardalis)

AEKCHYMECKHI MUHUMYM

animal, alis » xupoe cyulecrso, xueoTioe; 1. —; animal m, ani-
malit€ f KHBOTHOE COCTOARME; 2. AHUMAIKCT, auea. animal; aea,
animalisch >xusoTHBI

ars, artis f uckyccrso; pemecno; 1. art m; artiste m XyROXHHKK;,
2. apTHeT; anan. arl, artiste; weam. Artist m apTucT UMpkKa

audax, acis [audeo) orBaxHBIit, pepskmii; 1. -; audace f orsara,
audacieux; 2, awer audacious cMmenbiil

civis, is m, f rpaxpanuu, rpaxpanka; 1. ~; civil rpaxnanckuit,
wraTckhif, civilité f BeaotmpocTe; 2. UMBHAMZAUMA; anza civil rpax-
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paHckuit, civility mobe3HOCTb, BEKNNBOCTL; MeM. zivil wwTaTckuif, yuTH-
Buift, Zivilist m mrarcknift. CM. civitas (pasn. 1X)

con-vénio, véni, ventum, ire 4 cxomuTLCA, coGUpaTtbea; 1. convenir
COIIAILATLCH, COOTBETCTBOBATH, COUVENt m MOHACTbIpL; convention f
cornaiienue; 2. KOHBEHIMA, KOIBEHT; ax2a. convention colpaume,
cbe3n, convenient ymOOHDLIN, NOMXOASIIWKA, convent MOHACTHIPb; HeM.
Konvention f, konvenieren nogxogutb, NPHUAKYECTBOBATL

curro, cucurri, cursum, &re 3 Gexartn; 1. courir, cours m Teye-
HHe, course f Oer; concurrent m KOUKYPEHT; 2. Kype, Kypbep, KYPCHE,
KOHKYPEHT, anza current Tekymmif, cursory Germuiif; wesm. Kurier m,
Kursiv f, Kursus m xypce (nexipaif)

dens, ntis m! 3y6 (cp. anen tooth, sem. Zahn m); 1. dent f, den-
tiste m, f 3yGHoit Bpauy, dentelle f kpyxeBo; 2. MEHTAAbHBIR, JAHTHCT;
anza. dent 3yben; nem. Dentist m

di-ruo, rui, ritum, &re 3 paspymiars; 1. —; ruine f, ruiner; 2. py-
MHDBI, auen ruing Hesm. Ruine f, ruinieren

equus, i m xonnb, nowamw; 1. -; équitation f MCKyccTBO BepxoBOit
eanbl; 2. anea. equitation MCKYCCTBO BEPXOBOH €3Mbl

finio, ivi, Itum, ire 4 orpanuymnsaTb, ONPEAENATb, KOHYATH;
1. finir; 2. anea finish, finite orpanugennsiit; #em. definieren onpene-
nat, Definition f onpepenenne, Cm. nuxe finis

finis, is m [finio] rpanuna, npemen; enanenwe; xonew; 1. fin /, fin
ToHKmil, finesse f uasamectno; final koweunwiit; 2. ¢unan, PuHmL;
anen. fine Tomkui, naAuRHB, final wonewnmnit; wem. fein TOHKMIA,
w3amHeii, Finale n dunan

genus, &ris n [gigno] pon; Bum, Wopoua; pox, 3anor (rpam.); 1. -;
genre m, général oGugui, rmasHelit, génération f mokonenue; 2. rexe-
pauMs, IEHepaTop, DETeHepar, TeHepaNbHBIA, XKAHP, awza  gencrate
TIPOMIBOAMTL, pOXAATh, general obuguif, generous OmaropomHBIM,
gender pox (rpaM.); wem. Genus n pop (rpam.), Generation f moxone-
Hue, generell (Bee)obuxuii, ywueepcaneneuiii, CM. gigno (pasa. VI),
gens (past. XIX)

hostis, is m uyxecrpanen, Bpar (cp. IocThb, anza. guest, nem. Gast
m); 1. -; hostile spaxaebuuiii, hostilité f Bpaxna, BpaxueSHOCTH;
2. anzn hostile Bpaxpebubiit

Juppiter, Jovis m [Jov-piter] IOnutep, BepxoBHEIl GO PUMNAH

mare, maris # Mope (cp. axza moor Gomoro; wesm. Meer n Mope,
Moor n Gonoro), 1. mer f, marin Mopckoif, marine f ¢nor, marinade f,
matitime MOpCKOHN; 2. MapHHWCT, MapMIIaN; a2z marine MOPCKOiR;

Tom 8257, npun. 1.
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HeM. marin MOPCKOl, maritim oTHocAwmitcs K MOpckoMy geny, Ma-
rine f ¢uor

mors, mortis f cMepTs (cp. MOp, anea. murder yOuitcTso, Hem.
Mord m); 1. mort f; 2. uariopmopt. CM. mortdlis (pasa. XIII)

neuter, tra, trum [ne-uter] HM TOT, IH APYro#; HU OXMH (U3
asyx); 1. —; neutre Hedfitpanbuf, neutralité f HeBMemATENILCTBO,
2. uelTpanoHLil, HeliTpanuTeT; aned neuter cpepumii (rpam.), neutral
HeliTpanbHBll, #em. Neutrum n cpexnuit (rpam.), neutral

nox, noctis f Houb (cp. awzn night, nes. Nacht f); 1. nuit f;
nocturne HO4HOIL; 2. HOKTIOPH

0S, 0ssis n KocTh] 1. OS m, OSseux KOCTHBIi; oOssature f KOCTSK;
2. anen. 0SSCOUS KOCTHCTBIR

ovis, is f osua (cp. open, anea eve); 1. ouaille f (< oviciila)
OBCYKa (B MEPEHOCHOM CMBICHE); ovin obeunil; 2. anza. ovine opeumik

parens, ntis m, f pogurens (Marb, orew); 1. parents m, parenté f
ponctno; 2. anza. parent

pars, partis f uactb, cropona; 1. part /, partie f, parti m napTus;
participer y4acrBoBaTb, particulier ocobeHHbIH, uacramii; 2. mapTua,
MapTH3aH, NapTHTYpa, NapTHEP; aueA. part, party TapTHA, OTPAR,
partner yuacTnuk; wes. Partikelf wacruua (rpam.), Partie f naprus (B
urpe), Partei f naprus (oprannsanus)

per (c. acc)) no, 4epes (0 Mecte); mocpencTeoM (o cmocobe) (cp.
npe-, nepe-: NpeOnonesaTh, NEperpesats); 1. par, parce que DOTOMY
4T0; per-; 2. aH2r, HeM. per-

prémo, pressi, pressum, €re 3 HaBMTb, NIPHTECHATD; 1. presser (<
pressire), presse f, prés Gnusko, aprés nocne, presque mouTH; im-
primer neyaratb, impression f BneuaTieine; 2. npecc, Npecca, KOMII-
pecc, penmpeccHa, MMIIPECCHOHM3M; au2A. pPress XKarb, HacTaHBATD,
pressing HEOTNOXKHbLIN, pressure papnenue; Hesm. Presse f mpece, ne-
4aTh, pressen npeccosath, Cm. exprimo (pan. XVII)

turris, is / Gawna; 1. tour f; 2.10peMa; anea tower; xesm. Turm m

vis (gen. u dat nem, acc. vim, abl. vi; plur. vires, virium, viribus) f
CHNa, MOTYINECTBO, Hacmiwme; 1, - violer uwapymiath, HacHJIOBATS,
violent wencroBolif, violence f macunme; 2. anen violence Hacunme, vi-
olent HeucTOBLILIH

PA3JAEJ XIII
Cucrema neppexra § 195, - Perfectum ind. activi § 196 - 198. - Plusquamperfectum

ind. activi § 199 - 200, - Futorum II ind. activi § 201 - 202, - Accusativus u nominativus
duplex § 315 - 316, - Accusativus tempdris § 319,
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¥npaxHeHHsa

1. TIpocnparaiire B imperfectum et perfecturn ind. act. wiaronnr
deleo 2 paapywams, pono 3 xaacms, cmasums;, B plusquamperfectum
et futirum I ind. act, - respondeo 2 omeenams, duco 3 eecmu,

2, Onpenennte GOpMy IMArOJIOB M NEpeBEAUTE HA PYCCKHil A3BIK:
fuistis, affuistis, potuistis; feci, respondi; misérunt, expugnaverunt;
putavérat, conscripsérat;  scripsimus,  potuerimus;  collocavérint,
interfuérint; tulérunt, tulérant; prodit, prodiit; voluisti, voluiras,

3. IlpeoGpasyiite ReACTBUTENDLIIYI0O KOHCTPYKUHMIO B CTPajaTenb-
Hylo: a) Milites montem capiunt. 6) Gracci monumenta cxstruebant.
Tlepeseaure cocrasneHnbie (pasbl Ha PYCCKHil A3bIK.

TEKCTR

A. 1. Helvetii legatos ad Caesirem petiitum pacem mis€runt.
2, Promisisti ad me venire, sed non venisti, 3. Milites Romani multas
urbes in Gallia expugnaverunt et ingentem earum numérum deleverunt,
4, Senatores Romani CicerOnem consillem, postquam civititem
Romanam servavit, patrem patriac nominaverunt. 5. Milites Romani
partem navium hostium depresserunt, alias naves cum hominibus de-
duxerunt. 6. Nil sinc migno / vita labore dedit mortalibus, (Horatius)
7. Juppiter, in taurum conversus, Eurdpam rapuit et in Cretam trans-
portavit. 8. Hannibal, dux Carthaginiensium, ultimos suwae vitac annos
in regno Prusiac vixit. 9. Mililes Caesiris montem cepérunt et ibi
prope” hostes castra posuérunt. 10, Apelles pinxit Alexandrum Magnum
fulmen tenentem. 11. In ignem incidi, fumum fugiens. 12, Sulla primus
¢ patriciis Corneliis igni cremari voluit. 13. Caesar in campo novas
legiones, quas! in Gallia conscripsérat, instruxit. 14. Caesar omnibus,
qui? arma tulérant, vitam concessit. 15. Hannibal primus suas copias in
Italiam trans Alpes, quas nemo ante cum cum copils superavérat,
traduxit, 16. Horatio Cocliti, qui Romam servavérat, Romani grati
propter audaciam ejus aenecam statuam collocavérunt. 17. Respondebo
tibi, sed non ante, quam tu ipse mihi respondéris. 18. Seatentiam mu-
tabitis, si omnia audiveritis. 19. Quando tandem, amice carissime, ex
Hispania tua Romam rediéris et omnium tudrum exspectatio explebi-
tur?

B. 1, Heri affuistis. Hodie adestis. Cras aberitis. 2. Caesar Ariovisto,
regi Germanorum, locum colloquio constituit. 3. Ad senem senex de
senectute scripsi. 4. Isocrites, orator Atheniensis, qui adulescentes elo-

1 quas - acc. pl. fem.
Z qui- nom. pl. masc. 259



quentiam docEbat, ipse nunquam orationem habuit. 5. Gaius Julius Cae-
sar, postquam a Pharnice, rege Pontico, victoriam reportavit, ad
amicum suum scripsit: «Veni, vidi, victs. 6. Cornelia, Scipionis filia,
Gracchorum mater: «Nunquam, ~ inquit, ~ non felicem me dicam, quae
Gracchos pepéris. 7. Milites Romanos incurrentes diutivs hostes ferre
non potuérunt ac terga vertcrunt. 8. Amas illum hominem atque mihi
saecpe commendas; amiabis magis commcndablsque, si oogncwéns cjus
recens factum. 9. Scipidnis filiac ex acrario dotem acceprunt, quia nihil
illis reliquérat pater. 10. Philippus, Macedinum rex, Lacedaemoniis
scripsit: «Si in Laconicam venéro, finibus vestris vos expellamo.
Lacedaemonii rescripsérunt: «Si». 11. Homo quidam interrogavit servum,
,genére Lacedaemonium: «Probusne eris, si te eméro?» Ille: «Etiam si
non emériss. 12, Si fatum tibi est ex isto morbo convalescére, sive tu
medicum adhibuéris, sive non adhibuéris, convalesces. Si fatum tibi est
ex isto morbo non convalescére, sive tu medicum adhibuéris, sive non
adhibuéris, non convalesces. 13. Muliéris epitaphiys: Immatiira perii. Sed
tu, conjunx amabilis, vive annos tuwos, vive meos! 14. Quod periit,
15. Néc quae praeteriit, | itérém revocabitur iinda,
Néc quae praeteriit | hora redire potést. (Ovidius)
16. Gréecia cipta ferim | victorem cépit et artes
Intiilit Agresti Lati6. (Horatius), ,
17. Dénec eris felix, | multds numerabis amicos;
Témpdra si fuérint | nibila, solus eris. (Ovidius)
18. Jamqu(e) opus éxegi, | quod ndn Jovis ira, nec fgnes,
Néc potérit ferriim, | nec edix abolere vetistas, (Ovidius)
19. Cris vivés? Hodi€ | jam vivére, Postiime, sérum (e)st.
Ille sapit, quisquis, | Postime, vixit heri. (Martialis)

De Gallis

Galli, gens maxime bellichsa, Alpes superavérant et magnam partem
Italiac ferro ignique vastabant. Postquam milites Romanos fugavérunt,
urbi Romae appropinquaveérunt et agros vastare coepérunt. Romani
uxores et libéros in Capitolium, arcem Romae, condidérunt, senes
autem, de saliite patriac desperantes, forti animo hostes advenientes in
foro exspectabant. Galli, postquam in wbem intravérunt eamgque cre-
maverunt, omnes senes trucidavérunt, Capitolium oppugnavérunt, Silenti
nocte Galli Capitolium expugnare constituérunt, sed clamor ans&érum
custodes defatigatos ¢ somno excitavit, Manlius, dux ecodrum, statim
milites ad arma vocavit et hostes repiilit. Jure igitur Romani nomen
Manlii celebravErunt, Capitolinum eum appeliantes.
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JNEKCUMECKU MUHHMYM

annus, i m rom; 1. an m, année f; annuel ronmoBOI, anniversaire m
TONIOBILNHA; 2. annanol; gwen. annual ropoBoif, annals nerommce, an-
niversary rOXOBLIMHA; HeM. Annalen pl,

consul, ilis m xomcyn; 1. -; consul m, consulat m KOHCYNBLCTBO;
2. anzn consul; wem. Konsul m. Cm. consilium (paan. V)

deleo, &vi, étum, ére 2 pa3pymath, 1. -; délébile nerxo crupawo-
wmuitca; 2. auea indelible HecMbIBacMBIik

fogio, fugi, -, &re 3 Gexarn; 1. fuir, fuite f Gercreo; fugitif Ger-
nwiif; 2, anza. fugitive Gernen, refugee smurpant. CM. fuga (pasn. XXIID)

ignis, is m oroup; 1. ~; igné orneuuni, ignition f ropenue;
2. auza. igneous OrHeRHbIH, ignite 3axuraTH

ingens, ntis orpomubiii

in-struo, struxi, structum, &re 3 cTpouTh; HacTaBnATh;, 1. - in-
struire oby4arb, instruction f nmpoceemeHne; 2, WHCTPYKIHSA, HWHCTPYK-
TOp; anea.  instruct ofyyaTs, instructive NOYYWTENLHBIH, Hea
Instruktion /. CM. struo (pasm. III)

mons, ntis m ropa; 1. mont m, montagne f, monter NOKHUMATLCA,
montage m NOXBEM, YCTAHOBKA; 2. MOHTAX; au2A. mountain, moun-
tainous ropucTuIi; sem. montan ropHblit

mostalis, e [mors] cMeprHwii; 1. -; mortel, mortalité f cmepr-
HOCTB; 2. @wen. mortal, mortality cmeprHocte. CM. mors (paan. XII)

navis, is f xopabnn; 1. nef f BHyTpenHAs 4acTh xpama, Hed;
navire m; 2. auxzn navy duior. CM. navigo (paan. XXVII), nauta
(pasn. T)

nomino, avi, atum, dre 1 [nomen] MMeHOBATH, Ha3LIBATH;
1. nommer. Cu. nomen (pasan. X)

novus, a, um Hosblii (¢p. awer. new, xem. new); 1. neuf, nouveau
(< novellum), nouvelle f HOBOCTb, PaccKas; novateur m HOBATOP;
2, HOBAaTOP, HOBENNA; anzA novelet pacckas; nem. Novitat f HosMHKa

peto, ivi, itum, &re 3 cTpeMUTbCA, AOMOraTbesl; MPOCUTH, TPebo-
Bath; 1. —~; pétition f nmpomenne, appétit m; 2. neTHIMA, ANMMETHMT;
anza. petition npotenue; xem. Petition f

pingo, pinxi, pictum, &re 3 nucars KpackaMM, pMcOBaTH (cp. IH-
care); 1. peindre, peintre m Xxymoxuuk, peinture f XHMBOMHCH; pictural
OTHOCAIMIECR K >KWBOTIMCH; 2. MUrMeRT, nukrorpaduyeckuil; awen
paint pucoBaTh, picture >XMBOMMCb; #em. Pigment n

pono, posui, positum, &re 3 xknmacTb, cTaBuTs; 1. pondré HECTUCH,
KIacTb siiua; position f nonoxewuwe; 2. no3a, NMO3UIUA, KOM~, RHC~,
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HO3IUTHBHEIA; anza POSi{ X7IacTe B OCHOBY, position moNoXeHHe; e
Positur f mosa. Cm. expdno (pasn. XIV)

post-quam moC/e TOIO KAK

primus, a, um nepsbiii; 1. prime, premier, printemps m BecHa;
2, NPHMAT, NPEMbEP; GQHZA. DIEMICT IPEMBEP-MHHHCTP; Hem. primdr
NEPBHYHEIHA, prima BLICIICNO KAYeCTBA, MEPBONY COPTA

pro-mitto, misi, missum, &re 3 ofeumats; 1. ~; promettre,
promesse f obCilaHHE; 2. KOMIPOMMNCC; aHZA. promise

prope (c. acc.) Gmm3; 1. prochain (< *propianum) OGnH3Kwii,
Smuxunii, proche Gnuskuii, approcher (< NOIWH. naT. appropiare)
npubnnxare(cs); 2. anea approach npubnuxarbes

propter (c. acc.) BCNEACTBHE, M3-33

ripio, rdpui, riptum, &re 3 xmartaTh, moxMuiarb; 1. ravir (<
*rapire) MOXMIZATh, BOCXHUIATB, ravissant BOCXUTHTENLHLIN; rapine f
rpabex; 2. quza. ravish, rapt BocxMuieHHbIH, rapine rpabex

regnum, i n [rex] umapcreo, rocymaperso; 1. —; régne m, régner
mapereosath, CM. rex (pasg. IX), rego (paam. XV)

respondeo, respondi, responsum, ére 2 orseyars; 1. répondre (<
*respondére), réponse f oreer; responsable OTBETCTBEHHBIN; 2. XOppec-
TIOHAEHT; axzA. respond, response oTeer, responsible orsercrBeHHBINM,
correspondence cooTpeTcrsHMe; Hesm. Kkorrespondieren nepenncHIBATECA,
Korrespondenz f xoppecnoHpeHIns

ultimus, a, um nocinemuuii; 1. -; ultime; 2. yABTUMATYM; awzA,
ultimate, ultimatum; #esm. Ultimatum », Ultimo m nocnenuuéf geHp
MeCcALA

PA3JET XIV

O6pasoBaHHe  BPEMEH  CHCTeMM  TIepdeKTa CTpamateamioro zanora § 210, 217, -
Perfectum ind, passivi § 211.- Plusquamperfectum ind. passivi § 212, - Futiwum 1II
ind. passivi § 213.

YnpaxueHug
1. Ipocnparaiite rnaron cogo B perf. ind. act. et pass, nomino - B
plusquamperf. et fut. If ind. pass.

2. IlpeobGpa3yiiT¢ CTPamATENLHYI0 KOHCTPYKUMIO B REeHCTBHUTEND-
nyio: a} Troja a Graecis deléta est. 6) Littérac a Phoenicibus inventae
sunt. TIpeoGpasyiiTe REKCTBUTENbHYIO KOHCTPYKUMIO B CTPaRATENLHYIO
a) Neptinus navem Ulixis frégit. 6) Misi ad eum epistiilam.

3. OGpaasyiite ot jicio, jéci, jactum, jacdre 3 Opocams CNOXHEIE
rIaronbl ¢ APUCTaBKaMM pro-, ob-, sub-, in-, inter- {cM. §21). IMTogGe-
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PHTC B HOBBIX H3BLIKAX Mapanaciay K CNOoBaM, oﬁpaaonanumm OT HaH-
HBIX [Tarofos,

TEKCTHI

A. 1. Troja a Graecis delcta est, sed memoria Trojac ab Homéro
pocta servata est. 2. Alexander Magnus ab Aristotéle, viro sapienti,
eruditus est. 3. Tota civitas Helvetiorum in quattuor pagos divisa est.
4, Homines cor habent, quod in lacva pectOris parte positum est.
5. Magna classis Persarum parvo numéro navium GraecOorum apud
Salamina! victa est. 6. Legati ad Caesirem ab iis nationibus, quae?
trans Rhenum incdlunt, missi sunt pacem rogatum. 7. Quintus Pedius
legatus extrémo anno® in ulteribrem Galliam a Caesire mussus est,
8. Alea jacta est 9. Acccpi omnes epistillas, quae? a te missac erant.
10. Romilys et Remus, ut fama est, in eisdem locis, vbi flumine
Tibéri expositi et a pastore educati erant, urbem condére statuérunt,
11. Calchas sacerdos Graecis, in Trojam navigantibus: «Non solventur
naves, - inquit, - priusquam Agamemnonis filia immolata erit». 12. Im-
perator legatis hostium dixit: «Si itérum mecum pugnare wultis, ego
paratus sum pugnare, si pacem habére mavultis, abjicite armal»
13. Socii Ulixis boves sacras Solis dei interfecerunt et ad cenam
paravérunt ea de causa in alto mari omnes naves Ulixis fractac et
socii cjus necati sunt. Ipse Ulixes, tempestate coactus, ad ins@ilam Ogy-
giam pervenit, ubi apud nympham Calypso septem annos  vixit,
Postquam Calypso, a deis admonita, eum in patriam remisit, navis ejus
a Neptino deo fracta est. Ulixes, fame et frighre confectus, ad
Phaeacum insiilam actus est, qui eum bene accepSrunt et paulo post
in patriam mis€runt. 14. Aqua super montium jugis concréta est.

B. 1. Roma condita est in Latio, in laeva ripa fluminis Tibéris.
2. Littérac a Phoenicibus inventac sunt. 3. In virtite jure posita est
vera felicitas, 4. Multa bella a Rominis terrd marique magna cum
pertinacia gesta sunt, 5. Captum oppidum est cum ingenti praeda,
6. Multorum aures clausae veritai sunt. 7. Maceddnum regnum post
Alexandri mortem distractum est in multa regna, 8. Cic¥ro consul a
senatoribus Romanis pater patriac nominatus est. 9. Multarum gentium
urbes ab Heroddto, scriptore Graeco, visae el mores carum ab co
descripti sunt. 10, Cum Helvetiis diu pugnatum est. 11. Acta est

1 salamina — ace. sing., rpeucckan opma.
2 quae - nom. pl. fem.

3cum § 33

4 qui - nom. pl. masc.



fablla. 12, Cum copiae e castris eductac erunt, in hostes ducentur,
13, Xerxes, ubi cum copiis Athénas intravit, omnes fere sacerdotes, qui
in arce Athenarum mansérant et ab eo inventi erant, necavit urbemque
incendio delévit. 14. Semper crudeliter puniti sunt ei milites
Lacedaecmonii, qui in pugna terga vertérant atque fuga vitam
servaverant,

JNEXCHYECKHII MUHHUMYM

accipio, cépi, c&ptum, &re 3 [ad-cipio] npuHUMATH, NONY4ATh;
1. =-; accepter, acception f 3Hadenme (cndpa); 2. auwea  accept,
acceptable npuemnemusiif; nem. akzeptieren IpUIHABATH

altus, a, um BoicoKuii; rnySokuii (cp. anen old crapotit, wea alt
crapuifi, Eltern pl pomurenu); 1. haut; altitude / Bricora, altimétre m
BbICOTOMED; 2. anbT (T0A0C), 2K3anbraumsA; akza  altitude BbicoTa,
exalt BO3BBLILLIATD, TIPEBOBHIOCHTE; HeM. Alt m

classis, is f paspan, wrace; ¢uor; 1. —; classe f, classique xmac-
cnveckuii; 2, xnace, ~woukauus; anea classic; nem. klassisch

cogo, codgi, coactum, ¥re 3 [co-Ago] CrOHATH, NPHHYXIATE;
1. cailler (< coagulire) crBopaxueath; coagulation f; 2. xoarynauus;
anza, coaction mpUMHYXQAENHE, cogent yOemwrenvHolit; vem. Koagulation f
CBEPTbIBAHHC

conficio, téci, f&ctum, &re 3 [con-ficio] comepmuaTh, 3aKAHYMBATH;
1. confire 3acaxapumatb, confiture f Bapenbe, confiserie f xompurep-
ckaa; confection f mn3rorosnenue; 2. KoHdeKuusa, koHdera;, anza
confection cnacri, kondexunon; #em. Konfektion f mpowmssomerso ro-
TOBOTO NJAThLA

cor, cordis n cepaue (cp. anea heart, wem. Herz n); 1. cocur m,
courage m xpabpocts; cordial cepneyHblii; 2. KYPaKNTLCA; aHeA. COr-
dial ceppeustiit, nckpennui, cordiality papgyime; nea. kordial ceppeu-
Hbilf, pagymuniil, Cm. concordia (paan. I)

deus, i m Gor; 1. diev m, adiev npowaii; déifier oGoxecTanATs;
2. meuaMm; auen. deify GoroTpopuTh; Hem. Deismus m

divido, visi, visum, &re 3 paamenars; 1. diviser, devise f nepua;
GyMaXHbIE MeHBIM; 2. muBM3KA, nueuaeHx, awea divide mpemure, divi-
dend nusmpenn, nennmoe (Marem.); wes. Division f, Dividend m ne-
nuMoe, Dividende f auernenn, Divisor m penutenns

edilco, avi, atum, are 1 socnuTeiBaTh; 1. - ; éduquer, éducation f
sBocnuTanue;, 2. awea educate, education BocnuTanue

ex-pono, posui, positum, &re 3 BLIKNaAbIBAThL, BLICTABNATH; 1. -
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exposer, exposition f BbICTAaBKA, €Xposé m WMIIOKCHME; 2, IKCIIOHAT,
IKCHIOULMA; @H2A EXPOSE BLICTABNATH, €Xposition OnMWcaHme, H3noXe-
Hue, #em. Exposition f BbICTABKA, H3INOXEHHE, eXponieren OOLACHATD,
Cwm. pono (pasn. XIIN)

extrémus, a, um xpainnii; 1. -; extréme, extrémit€é f xomnen,
KpalfHOCTD; 2. 3KCTPEMMCT; ax2a  extremily KpaiiHocTh; Hem. Ex-
tremitiit f xpatisoctn

in-cdlo, colui, cultum, &re 3 xurb, Hacenstb, CM. incdla (paza. I)

jacio, jéci, jictum, &re 3 Gpocarb; 1. jeter (< jactare), jet m 6po-
canue, cTpys; jactance f (< jactare) XxBacToBCTBO; 2. CYOBEKT, OOBEKT,
TIPOCKT, JXETOH; aier. jet GuTp cTpyeii

malo, maluvi, -, malle [magis-vblo] Gonbile XxoreTh, NpefNOuM-
TaTh

natio, dnis / [nascor] mnems, uapon; 1. —-; nation f; 2. HaluA,
HaUMOHANBHOCTD; axaa nation; xem. Nation f. CM. nascor (paam. XX)

neco, dvi, atum, are 1 ybupate, 1. noyer TonuTh

pastor, Ooris m mactyx; 1. pitre m; pasteur m macrop, pastoral na-
CTYIIeCKHii; 2. macTop, ~anb, asxen pastor, #em. Pastor m

sapiens, ntis myapbii, pasymnbii; 1. sage (< “*sapium}, saveir
(< *sap€re) JHaTb, BCAATh, Savant yyenwiii; 2. quaa savant yYeHbIi,
sapient myapbiif. CMm. sapientia (pasy. V)

servo, avi, atum, @re 1 uaGmopare; coxpanste; 1. conserver; ob-
server, réserver;, 2. CEpBaHT, PE3cpB, KOICEPBATOp, 00CEpBATOPHA; aHZA.
conserve; xem. konservieren

socius, i m colosHuk; 1. -; société f (< societatem) obuiecTBO,
sociable obiuMrennubiif, social, socialisme m, socialiste m, f; 2. coum-
ARBHBIA, CONMANU3M, acCOUMALlHA; awaa  society obuiecTeo, asso-
ciation; #em. Sozietit f xoonepaTis, Sozius m KOMAOAHBOH

statuo, ui, utum, &re 3 [sto] craBuTh; pettiatn; 1, - statuer mo-
CTAaHOBNATH, statut m ycTae; 2. CTaTyC; anal statute cTaTyT, He,
Statut #. Cwm. constituo (pasm. XVIII), institiitum (pasa. XXVII)

super {c. acc. et abl) Beepx, Ha; ceepxy, Hax; 1. sur, sur-;
super-; 2. cynep- (cymepobnoxka); amen., iem. super-

trans {(c. acc.) uepes, mo Ty cropomy, 1. trés oucHb, tra-, tré-;
trans-; 2. TpaHc- (TPAlCATIANTHYCCKKI); awea., Hem. (rans-

urbs, urbis f ropom; 1. - urbain roponckoit, urbanité f sexnu-
BOCTEL; 2, ypGaHusm; axza. urbanily BEXIMBOCTB



PA3IEJ] XV
Accusativus cum infinitfvo § 338 - 348, - Nominativus cum infinitivo § 349 - 353.

YnpaxHeHRs

1. OGpasylite Bce Qopmbl HHPUHUTHBA OT INANONOB VvOoCo 1,
moveo 2, defendo 3, finio 4.

2, Mocrasbre uH)UHMTHEB B HpoLUEnlleM BpeMeHH BO Qpase:
Medicus dicit pufrum aegrotum esse. ITocrasbTe MHuEuTHB B Symy-
meM BpeMeHH 80 ¢ppasze: Dux putabat urbem expugnatam esse. Ilepe-
BEMTE COCTABNCHHLIC (Ppaski HAa PYCCKHH A3LIK,

3. IlpeoGpasyitte oSopor. acc. c¢. inf, B obopor nom. c¢. inf:
Tradunt Romiilum wbem Romam condidisse. Tradunt urbem Romam
a Romiilo conditam esse.

TEKCTEI

A, 1. Scio amicum meum bene cantire. 2. Homines antiqui
credébant varios deos et fata orbem terrarum regére. 3. Vulgus exist-
mat mortudrum animas circum tumiilos et corpérum sudrum reliquias
errare. 4. Antiqui putabant post mediam noctem vera esse somnia,
5. Quid? Tu ignoras arbdres magnas diu crescére, und hora cadre?
6. Cacsar noluit eum locum, unde Helvetii discessérant, vacare,
7. Caesar naves undique ex finitimis regionibus jubet convenire. 8. Dux
milites castra munire jussit. 9. Dux castra muniri jussit. 10. Augustus
carmina Vergilii contra testamentum gjus cremari vetuit. 11. Notum est
non solem circum terram moveri, sed terram circum solem. 12, Scimus
Ciceronem oratorem fuisse clarum. 13, Per exploratores Caesar cognovit
¢t montem a suis tenri, et Helvetios castra movisse. 14. Scriptores
vetéres Romam a Romilo et Remo conditam esse tradunt. 15. Legati
Helvetioram Caesliri dixeérunt se obsides daturos esse. 16, DarEus, rex
Persarum, sperdbat a se Graecos facile victum iri. 17. Legem brevem
esse oportet,

18. Suebi centum pagos habére dicuntur. 19, Disciplina drufdum in
Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse existimatur,
20. Nunc tantum videmur intellexisse linguam Latinam nobis utilem
esse. 21. Jussus est id facgre. 22, Athensenses a Lacedaemoniis vetiti
sunt muros, a Persis diriitos, restituére. 23. Pons in Hibéro prope
effectus esse nuntiabatur. 24. Videntur ii victuri esse.

B, 1. Thales, philosophus Graecus antiquus, docgbat ex aqua
constire omnia. 2. Epicwréi contendunt deos nihil mortalia curire.
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3. Solem Persae unum deum esse credunt. 4. Dux, ubi vidit milites in
fugam sec dare, colorem mutdvit. 5. Quidam vetérum poétarum
verititem temporis filiam esse dixit. 6. Plato dicit animum hominis
hominem esse, corpus nihil aliud esse, quam domicilium aut
instrumentym, 7. Hominem hominis incommddo suum commdddum
aug€re est contra naturam. 8. Druides volunt persuadere non interire
animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios. 9. Victorem a victo
superari sacpe videmus. 10. Apud omnes gentes antiquas animadvertére
possimus dominis in servos vitac necisque potestatem fuisse, 11
Juventitem nemo intellégit discedére, sed discessisse, et senectiitem non
sentimus advenire, sed advenisse. 12, Caesar intellégit mortem a dist
immortalibus non e¢sse supplicii causa constitutam, sed aut necessitatem
natiirae, aut labSrum ac miseriarum qui€tem esse. 13. Hannibal juravit
semper se immicum Romanis fore (= futiirum esse).

14, Fortis ac veh&mens orator existimatur esse C. Gracchus.
15. Jam ante Homeérum poetae fuisse putantur. 16. Multos scriptores
Magnus ille Alexander secum habuisse dicftur. 17. Videmini non satis
intellegére, quae? dixi. 18. Solem ¢ mundo tollére videntur, qui®
amicitiam e vita tollunt. 19. Lycurgi‘ temporibus Homérus fuisse
traditur, 20. Beneficia eo usque lacta sunt, dum videntur exsolvi posse,
21. Milites castra ponfre jussi sunt. 22. Pisistritus primus Homéri
libros, confisos antea, sic disposuisse traditur, ut nunc habémus.

23. Dicis formosam, { dicis te, Bassa, puéllam.

Istud, qudd non ést, | dicEre Bassa solét. (Martialis)

24. Narratar bellé | quidim dixisse, Marille,

Qui te férr(e) oleim | dixit in auricild, (Mardalis)

In assiduo labdre thesaurus esse dicitur

Agricdla senex, mortem appropinquare sentiens, filios ad lectum
convocavit et dixit: «Vidétis me a vobis discessirum esse; in agro meo
thesaurus defossus esse dicitur; ibi magnae divitiae esse dicuntur; eas
repertitri esse videmini, Omnes eas divitias in vinea nostra quaerite et
divites eritis». Paulo post pater animam efflavit. Filii autem, credentes
in vinea thesaurum abdilum esse, totum vineac solum ligonibus
eru€runt, at thesaurum nullum invenérunt. Sed autumno vidérunt agrum
ubfres uvas peperisse. Tum filii intellexérunt in assiduo labore the-
saurum defossum esse.

3 124,
- nom. pl. masc.

. § 38ec.
§ 124

ERF
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JNEKCHUYECKUIl MUHHUMYM

antiquus, a, um [ante] npesuuit, crapunHpift; 1. -; antique, an-
tiquité f mpeBHOCTH; 2, AUTHMIIOCTb, AHTHYHBIE, AHTHKBapHBIA, aHTH-
KBAPHAT; gHeA. antiquary apxeosior, aHTHKBap; wem. Antiquar m Gyku-
HMCT, aHTHKBap, Antiquitit / cTapHHHAR Beillb

canto, avi, atum, are 1 nerb (cp. anaa hen Kypuua, xem. Hahn m
netyx); 1. chanter, chanson f necns, chantage m BLIMOraTennCTBO; 2,
XaHTaTa, KaHTop; axed chant necuonenwe, canticle ramm, enchant
0MapoOBLIBATL; Hem. Kantor m perent xopa. CM. carmen (pasm. X)

circum (¢. acc.) soxpyr, okono; 1. -; circonstance f ofcToATENb-
c1Bo, circonflexe (accent); 2. nMpK, UMPKyab, ~HpPOBATh, ~AP; QH2A
circumstance ofCTOATENLCTBO, circuit Ookpyr, circle xpyr; wem. Zirkel m,
Bezirk m oxpyr

condo, didi, ditum, &re 3 [con-do] ocroneiBaTB, Cco3naBaThH

cresco, crévi, crétum, &re 3 [creo] pacru; 1. croitre, croissance f
pocr, croissant m moaymecsi; concret; 2. KOHKPETHbBIA; anea increase
YBEJIHUMBATL(CA), crescent NOXyMecsl, BO3pacTalolm{nit; wes. konkret

disciplina, ae f [disco) ofyuenue, ydeHue, Hayka; MOpsiaok; 1. —;
discipline £, discipliner gucuunauunposarb, disciplinaire mucunnnusaap-
Hbiit; 2. aMcuunnuua; anza. discipline; meam. Disziplin f. Cm. discipiilus
(pasn. IV)

fatum, i n {for] pok, cynuba; 1. fée f (< fata) ces, féerie f dee-
pus, soniueberno; fatal poxopoit, fatalité f; 2. cdatym, daranbubtit;
anza fatal, fairy den; #em. Fatalismus m, Fee f, feien penmats Heyns-
BHMBIM

hora, ae f uac (cp. anea year ron, nem. Jahr n rom); 1. heure f,
alors rorma; horaire m pacnucanue (moesnos);, 2. awza hour, wer.
Uhr ¥

intellEgo (intelligo), lexi, lectum, ére 3 monmmats; 1. - intelligent
ymHbii, intelligence f ym, intelligible nouarusiit, intellect m; 2. uuren-
NEKT, MHTENNureHT, axea intelligent ymubtit, intelligence ym; uem.
Intelligenz £, Intellekt m

jubeo, jussi, jussum, &re 2 npuxasviBath

medius, a, um cpemuuit (cp. mexny; anza. middle; nem. Mitte f
cepenuna, Mittel n cpepctso); 1. moyen (< mnosmu. nar. medianum),
mi- mony- (minvit m nonHoub, midi m nmonneHs, lor, miliew m cepe-
auna); médius m cpequuit namen pyxu, immédiat HENOCPEHCTBCHHBIIM;
2,  MemuMyM, Meauana; aHzr  mediocrity | mocpencTBEHHOCTS,
mediterrancan  cpeauseMHomopexuil; xem. Mediator m  nocpeanuk,
mediiival cpennepekosbiit

munio, ivi, {um, ire 4 ykpernnats; 1. -; munir cHabxath, mu-
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nition f 3amacet (BOEH.); 2. MMMYITMTET, aMYHMIMA; aHzA. munition
sanacol (BOEH.); #ex. Munition f crapanb

nolo, nolui, -, nolle [ne-vdlo] e xoterb

notus, a, um [nosco] m3mecTHuId; 1. —; noter ormeyats, note f
OTMCTKa; 2, HOTA, HOTAPHYC; a@HeA. notorious, note 3amMeTka, notability
3HAMCHHTOCTL; #ea Note f, notieren oTMmeuarn, notorisch obuyemasect-
HBIR

orbis, is m xpyr; 1. -; orbe f opfura, wap, orbite f, exorbitant
HemoMepHEi#; 2, opbnTa; anza. orb miap, orbed xpymniid, exorbitance
HEMOMEPHOCTD

pons, ntis m mMoct (cp. nyrs); 1. pont m, poaton m (<
pontonem) IIOHTOH, ponceau m neGOALIUCH MOCT, 2. MOHTOH; QHZA
pontoon; nem. Ponton m

post {c. acc.) mosagu, moche; 1. puis 3arem, depuis mocne; post-
date / noMeTKa elle He HACTYNHBIIKM YHCIOM

regio, Onis f [régo] oGnacrtb, crpana; I. ~; région f,régional mect-
HBllt; 2, paftoH, perMonanuubit; anza. region; xem. Region f. CM. Hu-
*e régo

régo, xi, ctum, &re 3 npapuTh, ynpasnate (¢. acc.); 1. - régir,
régent m PpEreHT, NpaBuTeAb, recteur m, régime m, régisseur m; 2. pe-
TEHT, PEryIMpOBaTL, PEKTOP, AMPEKTOP, pexuccep; axes regent, direct
PyxoBOuTL; nem. regieren, Rektor, Cm. rex (pa3n. IX), rectus (pasa.
XXVII)

repério, reppéri, repertum, ire 4 [re-pirio] OTKPHIBaTH, HaXOMMTb,
y3HaBaTh; 1. —~; répertoire m mnepeveHsb; 2. penepryap; awes. reper-
toire; nem. Repertoire n

téneo, tenui, tentum, &ve 2 gepxaTb {(cp. #em. dehnen pacraru-
BaTk); 1. tenir, tenue f ocanka; lieutenant m; 2. neiireMant; an2a
tenant HaHMMAaTens, tenacity menkocrs; xem. Tenor m  comep:xaHue
(noKyMeHTa, NMHChbMA)

varius, a, um pasnooGpaslimit, paanuuunif; 1, vair m Genmumit
mex (nonyGensiit, monycepniit), vairon pajnoraaseiil; varier M3MEHATD,
variété f pasunooGpasue, padlIOBMAHOCTL, variation / u3mecHenue; 2. Ba-
PHMaHT, BapHauMA, BAPbLETE, anzA. various; wes. variieren, Varietat f
pasnoobpaine

veto, vetui, veiitum, are 1 manpemars; 1. —; veto m; 2. BeTo;
anen. veto aanpeiienue; iem. Veto n
vulgus, i # wmapon, Torma; 1. -; vulgaire saypaaxbiif, nmounbIf,

vulgarité f nownocts, divulguer pasrnamnaro; 2, BYIbrapHbi, BYAbra-
puaM; anza vulgar rpyGuiil; nem. vulgir



PA3JIEJ XVI

Yereeproc cknoHeHne § 65 - 69. - Ilatoe cknonerme § 70-71. - Cucrema Ratwn-
cKoro cknonenuA § T2 - 73, - Ablativus modi § 328.

YnpaxHenua

1. TIpocknonaiiTe M nepescauTe Ha pycckuil Asmik: plenus gradus,
is exercitus ingens, id gelu aspérum, ea res publica.

2. Onpenenure ¢opMy CYLLECTBUTENBHBIX: acie, spe, exerciti,
manii, campo, popillo, viro, fabiila, patria, vi, animali, noming&, regé,
sermong; exercituum, diérum, noctium, leonum; tauros, casus, scholas,
partes; lacrimam, patrem, locum, vim, spem; verbis, hominibus, casibus,
diebus; oppida, nomina, maria, cornua.

3. O6Gpasyiite Bce dopmbl MiduINTHEA OT FNANOJIOE: cognosco 3
y3HaBaTh, exprimo 3 BhIpaXaTh.

TEKCTH

A. 1. Romiilus hostium exercitum fudit fugavitque, regem in proelio
occidit. 2. Exercitus, acri proelio pulsus, fugae se mandavit. 3. Canes
sunt custodes domuum. 4. Pro domo .mea dicam. 5. Antiqui dicebant
radicem doctrinae esse amaram, fructum vero dulcem. 6. Caesar in
bello, quod in Britannia gessit, ad omnes casus subsidia comparabat.
7. Sensim sine sensu actas senescit nec subito framgitur, sed
diuturnitate exstinguitur, 8, Matronarum ornatus non est in veste aut
reliquo corporis cultu, sed in castis ac pudicis moribus et in
ornamentis animi, 9. Multi versus sine auctdore vivunt, illi putantur a
vulgo compositi esse. 10. Dénte timéntur apri, | deféndunt cdrmua
cérvos. 11. Is est amicus, qui in ré dubid re juvat. 12, Ad meam rem
id interesse putdyi. 13. Est rerum omnium magister usus. 14, Spero vos
liberosque vestros in re publica multa bona esse visiiros. 15. Ubi
primum pecunia in honore esse coepit, verus rerum honor cecidit.
16. Imperator aciem instructam pleno gradu in hostem induxit.
17. Manus manum lavat. 18. Dies diem docet 19. Nihil agenti dies
est longus.

B. 1. Verbis sensus nostros exprimére interdum non possiimus,
2. De Hasdrubilis adventu in Italiam cura in dies crescébat. 3. Galli
turpe esse ducunt frumentum manu quaerére; itique armati ali€nos
agros metunt. 4. Herédis fletus interdum sub persona risus est.
5. Practorem decet non solum manus, sed etiam ocilos abstinentes
hab€re. 6. Practer arma, milites Romani alia ad castrorum aut pugnae
usum instrumenta, item frumentum in multos dies ferébant. 7. Antiqui

270



putabant sensus, interprétes et nuntios rerum, in capite collocitos esse.
8. Me tuarum actionum, sententidrum, voluntatum, rerum denique
omnium socium comitemqgue habébis, 9. Credé mihi: aut consifio, aut
re juvéro, 10. Res huminas ordine nullo fortlina regit. 11. ZenGnis
sententia est sapientem nulld in re falli, sententiam mutare nunquam.,
12. Quales in re publica principes sunt, tales reliqui solent esse cives.
13, Dolebam, patres conscripti, rem publicam, vestris quondam meisque
consiliis conservatam, brevi tempbre peritiram esse. 14, Studia
litterarum secundas res ornant, adversis perfugium ac solatium pracbent.
15, Caesar intellegbat omnes fere Gallos novis rebus studere et ad
bellum excitari, omnes autem homines natura libertdti studére et
condicionem servitiitis odisse. 16. Aegroto dum anima est, spes esse
dicitur. 17. Peripatetici dicunt claros viros, .a se instructos, rem
publicam saepe rexisse, 18, Est modus In rebus. 19. Nulla dies sine
linea. 20. Per risum mulium poiéris cognoscére stultum. 21, Amicus
cerfus in re incerta cernitur. 22. Félix, qul potult rerim cognoscére
causas.

NEKCUYECKHA MUHHUMYM

acer, acris, acre octpmii, egkmii; 1. aigre xkucnwiif, vinaigre m yk-
cyc; acre; 2. suHerper; anza acid xucnbiit, acerbity peskocth, Tepn-
KOCTDb, acrid A3BUTCNbHDIN; Hem. Essig m ykeye

acies, € f [acer] ocrpwme; ‘cTpoil, Goesoit nopamok; 1. acier m
cTanb

auctor, Oris m [augeo] TBOpew, meATenb; asTop; 1. —; autewr m;
autoriser paspelaTh, 2, aBTOp, ABTOPM3OBAHHLIN; anza author; wem.
Autor m, autorisieren

ciido, cecidi, casum, &re 3 napmare; normbarte; 1. choir, chute f
nagenue, parachute m napamnor, chance f ynaua; caduc apaxabii,
noTepaBIUMii cumy; 2. mexameHT, xackap; axza caducity ApAXnOCTD,
accident cnyqahi; nem. Kadenz f xamenums. Cm. occido (paam. XXIV),
casus (imxe)

canis, is m, f cobaka (cp. nem. Hund m); 1. chien m, canaille f
xaHanen; canicule / Bpemsa netHeil xapbl; 2. KaHANbA, KaHWKYABU!;
anza. canine coGaunil, canicular days axoifHEle gHM (Ha4ano aBTyCTa)

1" Or caniciila (yMenstiore. OT canis) cofauea; Caniclila («fleced 3pc3nas) = npey.
Sirivs («nanAupdiv, «erywiis) — caMad ApKan W3 38c3fl, rAaEHan B cosseamm Baauo-
ro Heca. Connue uaxoaurea & cozeeim [Ica ¢ 22 wiona mo 23 asrycrs; Ha 270 Epema
PHMCKHI COMAT [PCPLIBAT CBOH 3ACCRAMMA.
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casus, us m [cido] mapeuwe, cnyyail; nanex (Tpam.); 1. -; cas m,
casuel cnyqaiiHbii, nagexHbld, casuiste m; 2. Ka3yc, KAa3yMCTHKA;
anza case napex, casual cayyalubiii; wes. Kasus m

cornu, us n por, naur (cp. anza horn, nem. Horn n); 1. cornier
yrnosoii, cor m por, corne f por, cornet m poxok, cornichon m kop-
HHILOH; 2. KOPHHWILOH, axer corner yron; xesm. Kornett n# kopuer
(my3.), m kopHer (BoeH.)

cultus, us m [colo] BmosnenniBanme; nounrtanue. CM. cdlo (pasn.
vI)

dies, & m, f neub, cpok (cp. awza day, wem. Tag m); 1. di-
(dimanche m Bockpecenne), -di (lundi m nonexenbLHAK)

domus, us f mom; 1. -; dome m cobop, domicile m >xmnnuye,
domestique m, f cnyra; 2. anzn. dome kymon, csop, domestic momaiu-
mnit, domicile xunmmie; xex, Dom m Kadempanuhbull coSop. Cw.
dominus (pasn. VII)

exercitus, us m poiicko (0byuentioe). CMm. exerceo (paan. VIII)

frango, frégi, fractum, &re 3 nomarb, pasomsatk (cp. anea. break
nomarb, nem. brechen nomars); 1. fréle xpynkuii; fragile, fragment m,
fraction f, réfraction f mpenomneume; 2. ¢parment, dpakuua; awza
refract npenomnaTs; nem. Fragment n, Fraktion f

fructus, us m naon; 1. fruit m, fruitier nnonoswiit; fructucux nmo-
AoTeopHblit; 2. ¢pykT; anea fruit, fructify omnomorBOpATH; HeM.
Frucht f

fundol, fiidi, fiisum, &re 3 nuTb, coinats, pacceupatb (cp. anen.
gush xneinyTh, NMTHCA, Hem. giessen nuTb, Guss m aurbe); 1. fondre
nnasuth, fonte f nmnaska, uyryw; fusion f mnasxa; 2. guddysun, xou-
tbys; anza. fuse nnaeutn(ca), nnaska; xesm. Fusion f cnnanue

gridus, us m 1war, CTyneHb; CTENEHb (TpaMm.) (cp. TPATYILHIL),
1. degré m rpanyc; grade m rpamyc, ydemas cremenb, dégrader pasxa-
N0BaThb; 2. Fpagyc, WHTPEAHMENT, Aerpajaums, KOHrpecc; axer gradient
yknoH; graduate pacmonaraTh B NOCACAOBATCIIBHOM NOPSAIKE, HeM.
gradieren rpapympoBaTb. CMm. aggrédior, progrédior (pasn. XX)

inter-sum, inter-fui, -, inter-esse HaxomMTLCA MEXUy, Y4acTBO-
BaTb; interest mBaxno; 1. —; intérét m wHTEpec, intéresser MMTEpeco-
BaTb; 2. MHTEpec, ~Hblil; anza interest, interesting; #em. Interesse n,
interessant

libdri, Grum m pl mern (cBoGomHOPOXKICNNEIC)

manus, us f pyka; orpan; 1. main f, manche f pykas, manchet-
te f mamxera; manuel pydmol, manuel m PpyKOBOUCTBO, y4eOHHK; 2.

Low § 2%, npon. 1.
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MaHYCKpHNT, MaHyhakTypa, MaHMKIOp, MaHepa; auza. manual pyko-
BOJACTBO, manner cmocoS, MeTofi, maintain NOMAEPKHBATL, HeM.
Manufaktur f, Manuskript n, Manier f

plenus, a, um noaHuA (cp. anzn full, nem. voll); 1. plein;
plénitude f nonnota, uiobunne; 2. nneHym, NNCHAPHLIH; awza ple-
nary, plenty n3obunne, plenum nnenym; xesx. Plenum n

publicus, a, um obuiecreeHHblif; 1. -; public, public m Hapon,
nyGauxa, publier ormrawars, publication f ofbamneune; 2. nmyGauka,
nyonuunelil, nmyonukaums; axza. public; #esm. Publikum »n, Publika-
tion f, publizieren

radix, icis f xopeub (cp. anar root xopenb, xem. Wurzel f ko-
peus); 1, raifort m xpemn, racine f kopennb, arracher BbIpLIBATE (C
Kopuem); radical; 2. peabka, pefiuc, PalMKaNbHbIH, PARHKYAHT; aHZA
radical; #esm. Rettich m pembka, Radieschen n penuc

reliquus, a, um [relinquo] ocranbHoif, ocraewmmiics; 1. -; re-
lique f penukBuA; 2. penukeus; anza relic ocTaToK, mepexuTok, CM.
relinquo (pazn, XIX)

res, rei f Bempb; Acno, obcTOATENLCTBO, 1. rien Hudero; réel pe-
anbHeIl, réalité f peanbHOCTB; 2. peanbHOCTb, pebyc; auznr, Hem. real

res publica, ref publicae f rocynapcerso, pecnyGnuka (Oyxe.: obuie-
ctBeHHoe jeno); 1. -; république f; 2. pecmyGnuka; awnen republic;
nem. Republik f

sensus, Us m uyyecTpo, ourywlenne, CMm. sentio (paan. III)

usus, us m [utor] ymorpeGnenue; ommiT; 1. usage m oObIyail;
abus "'m anoynorpeGnenue; 2. awzn use oObruaid, usual oObixnOBEH-
Hbilfi; #es. Usus m oGbryait. CM. utor (pasn. XXI)

PA3ZJET XVII

Creneld cpapHeHua npuiaraTenbHwx § 88 - 89, — Cudrarcuc nmafiexedl npd creme-
HAX cpasnenna § 100 - 101, - Hapeuse § 102 - 106.
YnpaxHeHus

1. Mpocknousiite ¥ nepeseauTe HA PYCCKMil A3BIK COMETAHMS:
lapis gravior, opus difficilius, illa gens maxima,

2. OGpasyitTe CPENCHH CPABHEHHWA W HAPEMMHA OT [PUTAraTeNb-
HbEX: gravis, honestus, simplex, celer, pulcher, similis, prudens.
TEKCTbI

A. 1. Lingua celéris est, mens celerior., 2. Nemo melior fuit homine
illo, nemo clarior, nemo honestior. 3, Epictirus putavit solem aut tan-
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tum esse, quantum vidémus, aut paule majérem. 4. Quid stultius est,
quam incerta pro certis habére, falsa pro veris? 5. Gravidres et diffi-
cilibres animi sunt morbi, quam corpdris. 6. Antigui putabant nihil sale
et sole utilius esse. 7. Turpis fuga mortis est omni morte pejor.
8. Bene imperare difficillimum est. 9. Libertas, leges et pax sunt
optima dona. 10, Maximum remedium irae mora est. 11. Vetérum belli
ducum RomanOrum Caesar rei militaris peritissimus esse dicitur, 12,
Maximis minimisque corporibus par est dolor vulnéris. 13. Proletarii
erant pauperrimi homines in plebe Romana. 14, Vetéra proverbia
breviter et simplicibus verbis prudentiam popiili exprimunt. 15. Nullum
ex omnibus clementia magis, quam regem aut principem decet. 16,
Non minus est imperatoris consilio superdre, quam gladio. 17. Non qui
parum habet, sed qui plus cupit, pauper est. 18. Aures nostras audita
velocius, quam lecta practereunt.

B. 1. Utilius est fortes milites esse, quam grandes. 2. Imitatio
bondrum hominum ex indoctis doctos, ex doctis doctiores facit.
3. Cicero fuit omnium civium Romandrum eloquentissimus, oratdrum
clarissimus. 4. Sallustius, auctor certissimus, scribit tam Tigris, quam
Euphratis in Armenia fontes reperiri, 5. Laco quidam homini, dicenti
maximum esse numérum hostium, respondit: «Tanto major erit gloria
nostras. 6. Nullum vitium pejus est, quam avaritia, praesertim in
principibus et rem publicam gubernantibus. 7. Cupiditatibus imperare
maximum imperium est, servire - gravissima servitus. 8. Pessimum
inimicorum genus - laudaates. 9. Verum illud verbum est, vulgo quod
dici potest, omnes sibi malle melius esse, quam altéri. 10, Recte et
vere dicebat Caesar delectum verbdrum esse originem eloguentiae,
idemque multo ante eum Aristotéles docugrat. 11. Pares cum paribus
facillime conveniunt. 12, Omnes stulti sunt sine dubio miserrimi,
maxime quod stulti. 13. Semper in proclio eis maximum est
periclilum, qui maxime timent; audacia pro muro habétur. 14. Plenus
venter non studet libenter. 15, Honores mutant mores, sed raro in
meliores.

Alexandri ad AristotElem epistiila
Alexander Aristotéli satutem dicit.

Vicimus hostes et superavimus arénas! Sed ex ordine omnia de-
scribam. Postquam exercitum in Asiam transportavi, Persas ad
Granicum flumen proelio atroci vici totamque Asiam servitite bar-
barorum bberavi. Scire debes plurimas urbes ipsas mihi se tradidisse,
paucas portas clausisse; eas autem me vi et armis cepisse. Regem ip-
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sum Daréum ad Issum pugna atrocissima vici magnamque praedam
feci. Una Tyrus, quae in insiila posita est, portas clausérat. Eam urbem
terrd marique oppugnavi et septimo mense cepi. Paulo post exercitum
in Aegyptum duxi eamque Persarum provinciam facile expugnavi et in-
chlis libertatem reddidi. In ora Aegypti urbem cond¥re constitui, quae
Alexandria vocabitur, Ex Acgypto iter difficillimum per arénas ad
Hammonis oraciilum feci. In eo itinére gravissimos labores toleravimus;
laudabilis autem erat militum ducumque patientia et constantia. Misi
tibi, memor tui, lapides raros, plantarum et animalium genéra varia.
Vive valéque, magister carissime!

NEKCHMMECKHA MUHHUMYM

bene [bonus] xopowso; 1. bien, bien m polpo, combien cxoABLKO;
bénévole Gnarocknouubiit. Cm. bencficium (paan. XXII)

celer, &ris, &re OnicTphiit; 1. —; c€lérité f ObicTpota, accélérer ye-
KOPATH; 2. akcesiepaiua; wnea celerity SeicTpoTa

certus, a, um ompencneHHbld, BepHbit; 1. certain (< *certanum)
aocroBepHEI, certes kxomeuno; certitude f yBepenmoctb, certificat m
CBMACTENLCTBO; 2. cepTndpuKaT; anea. certain ysepeHHbiH, certainly ko-
He4HO

donum, i n [do] map, monapok; 1. don m, donner gasato, pardon m
npowenue. Cm. do (pasn. IlI)

exprimo, pressi, pressum, &re 3 [ex-prémo] BbIKMMAaTb; BbIpa-
xaTth; 1. —; cxprimer, expression f BbBIpAKCHHE, EXprés HapO4HO,
2. 3KCNPECC, DKCNPECCHA, IKCHIPECCMOHMIM; aN2A. CXPression BBIpasH-
TEALHOCTD, expressly cnenManbHO, HapOMNO; HeM. €XPress Kareropsie-
¢ky, cneuuanbuo. CM. prémo (pasn. XII)

gladius, i m meu; 1. glaive m, glaieul m rnmaguonyc; gladiateur m;
2. rnaguaTop, rmaguonyc; axza gladiator, gladiolus; #es. Gladiator m

gravis, e TaxXenblid; cepbe3Hblil, BAKHbIA; 1. grever O6GpEMEHSTH,
grief m xano6a no nosomy yObiTXa; grave, 2. TPaBHTALMA; aHax,
grave; sem. Gravitit f BRXHOCTb, TOpXKeCTBEeHHOCTh, Gravitation f TA-
roreiue

honestus, a, um 4ectHblii, moveTnbii; 1. - ; honnéte, honnéteté S
YECTHOCTD, 2. awea. honest; xenm. honett npwaudHbIA, DOPAROYHBIN,
Cwm. honor (paan. X)

impéro, avi, atum, are 1 NpuUKasLIBaTh, NOBENEBaTh; 1. - ;empire m
TOCIOACTBO, empereur m WMrIepaTop, impératif m nNoBENUTENLHOE HA-
KIOHEeHKe, 2. MMIEpHA, HMICPATOp; a@HeA. imperative NOBENMTENb-
Hbii, BIacTHbId; #em, Imperativ m NOBEANTENBIOE HAKIOHENHE
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fra, ae f rHem, 1. - irascible pasmpaxuTenuHbift, irascibilité f
PasIPLKUTENBHOCTL;, 2, @HzA. ire THEB, APOCTb

magis Gonee; 1. mais no, jamais (< jam magis) HHKOrAa

militaris, e [miles] Boeuumtii, Bouncknii; 1. - ; militaire, militant m
Goper;; 2. MMWIMTAPH3M, MWINTapucT; awen military; ses. Militir m
poerHOCAyKawumit. Cum. miles (pasa. IX)

par, paris papuoifi; 1. pair 4€Tubiii, paBHbili, paire f napa, pareil
nopobumiil; parité f nonuoe paseHCTsBO; 2. MApa, MAPHTET; @HZA. parity
PaBeHCTBO; wem. Paar m wera, Paritit f

pauper, &ris Geguelii; 1. pauvre, pauvreté f GemHoCTbL, paupé-
risme m; 2. nmaynep, ~u3auMA; aH2A poor, poverty OCMHOCTB; He.
Pauperismus m

plus (cpasnum. cmenens x multum) Gonwiue; 1. plus, plusieurs
(< ‘*plusiores) Muorue, plupart Génbmas wacTe, plutdt cxopee;
2. IAIOC; anza plus IIOC, MONOXKUTENLHbIR; Hex. Plus n naioc, mpe-
umyuiecrso, Plural m, Pluralitit / MuoXecTaennocTs

princeps, cipis [primus-cipio) nepBeiif, rasHblit; 1. -; prince m
KHA3b, NpuHU, principal maBHBIA, 2. NPUHL, NPHHUKN; @z princi-
pal, principle npuuuna; sem. Prinzipal m rnasa, xo3amH, prinzipiell
OPHHUHNAANLHLIH

proletarius, i m nponerapuii (8 ApesHeM Pume memmymiuit rpax-
Aanun); 1. —-; prolétaire m, prolétariat m, prolétaricn npomeTapckuii;
2. mponerapHar; a#xen. proletary; #em. Proletarier m

proverbium, i » [pro-verbum] nocnoskua, morosopka; 1. -
proverbe m, proverbial; 2, anza proverb

quam kxax, HaCKONbLKO, ueM; 1. que uem

quantus, a, um xakoit (110 KOZMYECTBY); ckonb OGonbinofi;
1. quant 3 470 Kacaerca, encan m (< in quantum) fponaxa ¢ Mo-
NOTKA, 2. KBAHT, quaa quantity KOMUHecTso, quantitative KOJAHYECTBEH-
Hbiit; xem. Quantitit f xonmdecrso, Quantum a Macca

sal, salis m comb (cp. anen salt, nem. Salz n); 1. sel m, saler co-
nurb, salitre f conouxa, salade f canar; salairc m sapaGotman nnara
(< salarium conanoll maex, oxnapn); 2. canar

tantus, a, um Tako#, cronb Goabinoil; 1. tant cToABKO, autant
CTONLKO XKe, pourtant oxHako

4urpis, € nosopHbiii; 1. -; turpitude f mepiccTs; 2. anza. turpi-
tude no3op, HU3OCTE

velox, Ocis ckopwiit, GuicTphiit; 1. —; véloce, vélocité f cropocTs;
2. penocumien, BeaoapoMm; aner velocity

vulnus, &ris n pama; 1. - vuolnérable yassumpifl, vulnéraire ie-
nebupiil; 2. anea vulnerable yassumbiif
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PA3IAEN XVII

TTpupaToqubie, BBOAMMLIC COW03aMH posiquam, dum, quia u Op. § 442-444,
447, — Ablativus absoliitus § 385 - 392,

¥npaxveHus

1. OGpasyiite Bce npu4acriiie M MHPUANTHBHBIE GOPMEI OT Ma-
ronoB; confirmo 1 ykpennsarw, prohibeo 2 ymepxumarh, relinguo 3 oc-
TapnATh. IIpHyacTua mepeBeguTe Ha PYCCKMI A3BIK.

2. Tlepesenure Ha NAaTHMHCKMIE A3IBIK, HCNONBL3YA B OGOMX CIy4Yasx
NPHAATOYHOE BPEMENNOe M mpuyacTHbii obopot: a) ITocne TOMO Kak
33KONYUNAce BodHa, nacrymun (vEnio 4) mup. 6) Korma npuxomur
(advénio 4) BecHa, UBETYT WBETHI,

3. Bo ¢pase: Urbe captd, milites domum revertérunt,! - a) samenn-
Te cnopo urbs, urbis f cnosom oppidum, i n, cormacyiite ¢ HAM npu-
uvactie; 6) caopa, Bxopsuide B obopor abl. abs., mocraskTe BO MHO-
XECTBEHHOM 4KCHe, UCMOABL3YA 06a BapuaHTa (CO croBaMH urbs H
oppidum). Bee nonyucHnHBIC BAPHAHTHI NEPEBEAKTE HA PYCCKMt A3BIK.

TEKCThE

A, 1. Nemo patriam, quia magna est, amat, sed quia sua. 2. Dum
eac res in colloquio geruntur, Caesiri nuntiatum est equites Ariovisti
accedire. 3. Artes innumerabiles repertaec sunt, docente natura. 4. Au-
tumno ineunte, aves avdlant. 5. Ea oratione habita, postulantibus mi-
litibus et studio pugnae ardentibus, Caesar tuba signum dedit. 6. Castris
munitis, Caesar ad oppugnationem se¢ comparare coecpit. 7. Milites
Romani, impétu facto, multis hostium interfectis, capto etiam nobili
duce, suos incoliimes redux€runt. 8. Reé felicissime celerriméque gesta,
Caesar terrestri itinére Alexandriam contendit. 9. Hostibus circumventis,
Romani proelium committére constitueérunt, 10. Dicis te id, invito me,
non esse factirum. 11. Pyrrhus, postquam victoriam a Romanis ad
Heracleam reportavit, sic exclamavisse traditur: «O, quam facile erat
orbis terrae imperium occupare, mihi regi Romanis militibus datis!»

B. 1. Amico inimicoque bonum semper consilium praecbe, quia
amicus accipiet, inimicus repudiabit. 2. Me absente, consilium bonum
captum est. 3. Fama est philosbphum Pythagbram, Tarquinio Superbo

1 yro6u ofmeruuts onosnasme oSopota abl. abs., OH BLICAACTCA B XpecToMaTwli-
HBX TEKCTAX 3EMNATLRIMIL
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regnante, in Italiam venisse. 4. Bello Helvetidrum confecto, totius fere
Galliac legati ad Caesirem convenérunt. 5. Allato ad se capite Pompeji
interfecti, Caesar avertisse ociilos dicitur. 6. Re frumentaria comparata,
Caesar castra movit. 7. Anaxagbram ferunt, nuntiata morte fili, dixisse:
«Scibam me genuisse mortdlems. 8, Verres praedonum duces, accepta
pecunia, dimisit, 9. Quae potest esse vitae jucunditas, sublatis amicitiis?
10. Helvetii, Sequinis invitis, per edrum fines iter facére non potuérunt.
11, Romani, Hannibile vivo, nunquam se sine insidiis futliros esse exis-
timabant, 12, Duobus litiganfibus, tertius gaudet.

De servis Romanorum

Condicionem servorum RomanGrum, quorurn-I multi, in urbibus ex-
ternarum terrarum empti aut bellis capti, in Itaham tracti erant, malam
fuisse constat. Tristior, quam sors servorum urbandrum, erat sors
eorum, qui in ludis gladiatoriis exercebantur, aut, caténis vincti, agros
domindrum colebant. Notum est servos, crudelitate dominorum adduc-
tos, se liberare temptavisse; secundo jam ante aeram nostram saeciilo
eos, Euno duce, bellum paravisse scimus. A rerum scriptoribus
Romanis cognovimus Sparticum Thracem primo ante aeram nostram
sacciilo com plurimis servis e ludo gladiatorio cffugisse et, magnis
copiis undique coactis, exercitibus Romanis terrdri et perniciéi plenos
fere duos annos fuisse.

Duo amici et ursus

Duo amici, qui in itinére erant, subito ursum vidérunt. Tum alter
edorum perterritus arbdrem ascendit; alter, credens se sine auxilio amici
suis viribus ursum superare non posse, in terram se jecit: scichat enim
ursos corpdra mortudrum repudiare. Itique, terra jacens, animum con-
tinébat, simillans se mortuum esse. Ursus, toto corpdre jacentis
pertemptato, denique discessit, nam hominem ecss¢ mortuum putabat.
Paulo post amicus, qui de arbore descend®rat, altérum per jocum inter-
rogavitt «Quid wursus ad auwrem ibi dixit?» <«Pulchrum, - inquit
ille, - proverbium: amicus verus - rara avis.»

JNEKCUMYECKW MUHHUMYM

avis, is f nruua; 1. oiseau m (< “*avicellum), oie f (< *avica)
IYCh; avion m CaMOneT, aviateur /m JICTMMK; 2. aBMallMA, aBHATOP;
anzn. aviary ATHYHHUK

1 quorum — gen. pl. mase.
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coepi, coeptum, coepisse! pauunaTh

colloquium, i n [con-loquor] Gecena, pasrosop. Cm. loquor (pasn.
XX)

com-mitto, misi, missum, &re 3 cBOAUTL (IJiA COCTA3RHMA), HAYM-
HaTh (Cpaxenme); COBEPIIATL; 1. commeltre copepuiaTh, comité m. xo-
MMTET, commission f nopyuenme, commissaire m; 2. KOMHUTET, KOMBMC-
CHA, KOMUCCAP, KOMUCCHOMHBIA; auza. commit nopyuarh, commitiee
KOMHCCHA, commission nonHoMmoume; #esm. Kommis m npHKAINHK,
nponaseny, Kommiss m Boentiiag cnyxfba, conpgaryuna

constituo, ui, utum, &re 3 [con-stituo] CTABUTL; NMOCTAHOBNATL, pe-
warts; 1. - constituer, constitution f; 2. KOHCTMTYUMA; aMeA con-
stitute; nem. konstituieren. Cm. statuo (pasn. XIV), institGtum (pasa.
XXVID)

con-tendo, tendi, tentum, &re 3 NHAYAMUBATB, CTPEMMTBLCH, CHe-
IWKTL;, cocTAsaTbeAd (cp. Hem. dehnen pacraruparh, PpacllMpATD);
1. ~; contention f nmanpsxeHwue, contentietx CMOPHBIN; 2, TEHHCHIMUA,
npereuieHT; axza. contend Gopornea, contention GopbGay Hes. Tendenz f

impedum, i n npukasanue; snacte. CM. impéro (pasa. XVII)

in-numerabilis, e Gecuncnennsiif; 1. -; innombrable. CM. numéro

. 1)

nobilis, e [nosco] u3BecThbidi, 3uaruwiif; 1. -; noble Gnaropoa-
HbiH, nobiliaire nBopauckuii; 2. uoGHnuTeT; axza. noble, nobility Gna-
TOPORCTBO; Hem. nobel Gnaropontibtit

nuntio, avi, atum, are 1 u3sewiars; coobmars; 1. annoncer obLAE-
nsth, dénoncer JONOCHTL, PronONCEr MPONIHOCHTL; 2. HYHIMI, AHOMC;
anes. nunciature AOJDKHOCTL HYHUMA, announce oGBbABRAATH, denounce
NOHOCKHTD; xem. Nuntius m

occiipo, avi, atum, are 1 [ob-capio] ’anumarn, 3axsarbiBaTh; 1. ~-;
occuper, occupation f 3auaTHe, 3aXBAT, 2. OKKYNAUMA, OKKYTIAHT, GHZA
occupy; #em. okkupieren

proelium, i n cpaxenne

signum, i n 3Hak, wama; 1. seing m NOANHCH, SigNer NOANHCHI-
BaTh, enseigne f BhIBecka; signe m 3HaK, signifier 0603HauaTh; 2. CHI-
Han, accMTHANMA; axza  Sign 3HAK, design mpemHa’HayaTh, signify;
nem. Siegel n meyats

studium, i n ycepnue, sauarue. Cm. studeo (pasp. IV)

Tow § 268



PA3JEN XIX

VrasaTeabHoe MecTonMetme hic § 120 - 121, - CucTeMa YKAIATEALHLIX MCCTOMMCHMI
§ 112 - 114. - MecTouserna: otHocHTeALlloe § 124, sonpocurensiiie § 126 - 127, neon-

peaenchupie § 128 - 131, orphuarensivie § 132 - 1M, - CoOTHOCHTENLHME MECTOHUMEHNA
§ 135,

YnpaxHenusa

1. ITpocknonsiiTe W nepeBeoUTE HA PYCCKMil A3LIK codeTaHua: hic
pictor clarissimus, hoc tempus novum, hacc causa gravis,

2. TlpeoGpasyiiTe OeCTBHTENLHYIO KOHCTPYKUHIO B CTpPajaTedb-
nyl: Meus amicus has littéras scripsit; crpagarensHyio B peicTsu-
Tenbnylo: Gallia 2 Romanis expugnata est. IlepeBenure maHHbIC W Of-
pasoBaHHble BaMH (pasbl HA PYCCKHH A3LIK.

TEKCTH

A. 1. Hic dies alios mores postiilat. 2. Haec ad te die natali meo
scripsi. 3. His rebus cognitis, dux recedit. 4. Hercilles lednem Ne-
meacum, quem Juno nutrivérat, in antro necavit, cujus pellem pro
tegumento habuit. 5. Ego esse misérum eum credo, cui placet nemo.
6. Notum est nullam rem e nilo divinftus unquam gigni. 7. Omne,
quod gignitur, ex aliqua causa gigni necesse est. 8. Ego tibi aliquid de
meis scriptis mittam. 9. Belgae proximi sunt Germanis, qui trans
Rhenum inchlunt quibuscum continenter bellum gerunt. 10. Omnium
gentium, quae Galliam antiquam incolebant, fortissimi erant Belgae, qui
a cultu atque humanitate Provinciac longissime abérant. 11. Postquam
Helvetii a Caesdre victi sunt, in castris eorum tabillac repertae sunt,
litt¥ris Graecis confectac, ¢ quibus Romani cognoverunt maximum
numérum hostium fines suos reliquisse. 12, Quisgue forfinae suae
Jaber. 13, Nullum malum sine aliguo bono. 14. Aut Caesar, aut nihil,
15, Jus est voluntas suum cuique tribuens.

16. Thiis habét nigros, | niveds Laccania déntes,

Quae ratid (e)st? Emptds | haec habet, illa suds. (Martialis)

B. 1. Haec est condicio, sine qua non potest res evenire. 2, Cujus
hic vocem audire videor? 3. Cul prodest scelus, is fecit. 4. Quem de-
fendis, sperat se absolitum iri. 5. In signis exercitus Romani hae lit-
térac erant: SPQR (= scnatus populusque Romanus), in nummis Ro-
manorum: SC (= scnatus consulto). 6. Mithridates fugiens maximam
vim auri et argenti pulcherrimarumque rerum omnium, quas et a ma-
joribus accep¥rat et ipse bello superidre ex tota Asia direptas in suum
regnum congessérat, in Ponto omnem reliquit. 7. Quae volimus et
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credimus bbenter et quae sentimus ipsi, reliquos sentire speramus,
8. Facilius ad ea, quae visa, quam ad illa, quae audita sunt, mentis
ociili feruntur, 9. Cum te tranquillum animo esse cognovéro, de iis
rebus, quae hic geruntur, certidrem faciam. 10, A compluribus Galliae
civitatibus ad Caesdrem legati ven€runt. Quibus auditis, Caesar cum
proximis civitatibus pacem facére constituit. 11. In Aoc signo winces.
12. Quidguid td ést, | timed Danaos | et dona feréntes.
13. Vérsiciilos in mé | narratur seribEre Cinna.
Non scribit, cujiis | carmina némo legit. (Martialis)

Memorabile dictum

Nemo nostrum idem est in scnectiite, qui fuit juvénis, nemo est
mane, qui fuit pridie; quidquid vides, currit cum tempdre, nihil ex his,
quae vidémus, manel; hoc est quod ait Heraclitus: in idem flumen bis
non descendimus, manet idem {luminis nomen, aqua transmissa est.
(Senéca)

De Croeso et Solone

Crocsus in Asiac urbe habitabat, cui nomen erat Sardes. Hic rex,
cujus divitiae ingentes erant, magnam potentiam habére videbatur.

Aliquando Solo Atheniensis, unus e septem sapientibus, ad Croesum
venisse dicitur. Postquam jussu regis omnes divitiac regales ei mon-
stratac sunt, Croesus eum interrogavit: «Quem omnium hominum feli-
cissimum esse pwtas?» Ille; «Tellus Atheniensis, -~ inquit, - mea
sententia felicissimus fuit, nam ei boni et probi libéri erant, et, pro
patria pugnans, de vita decessity. His verbis auditis, Croesus: «Cur non
me, - inquit, - tam divitem hominem, sed Tellum quendam felicissimum
esse credis? Ei Solo: «Fortina humana, - inquit, — sacpe mutatur. Quid
incertins opibus et divitiis est? Nemo ante mortem a me felix nomi-
nabitur». Haec verba Solonis Croeso, qui magna erat superbis, non
placuérunt, Sed paulo post a Cyro, rege Persarum, in pugna victus, ipse
de felicitate sva dubitare coactus est.

JEXCHYECKUI MUHHUMYM

aliqui, aliqua, aliquod [alius-qui] xakoii-nu6o, HexoTOpDBIX; 1. au-
cun (< *alichnum) nukakoi

aliquis, aliquid {alius-quis] kro-muGo, 4To-nM6O; HEKTO, HEYTO

€0-gnosco, gnovi, gnitum, gnoscére 3 y3HaBaTh (cp. 3HATH, QH2A
know, nesm. kennen); 1. connaftre, connaissance f 3Hauue, inconnu
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HEU3BECTHBIA; 2. UHKOIMMUTO, PEKOFHOCLHUPOBKA; ad2A. cognition 3HA-
HME, cOgnize 3aMeyaTh

émo, &mi, emptum, &re 3 nokynate (cp. -eMMI0, -HMaTh);, 1. ven-
dange f (< °*ven-demia) c6op BuHOrpana

faber, fabri m pemecnennnk; Tsopew; 1. orfévre m 30MOTBIX Hen
mactep, forge f kyaunua, forger xopars; fabrique f, fabriguer mpous-
BOONTL; 2, Pabpuka; anen forger Kysmen; nem. fabrizieren

fortina, ae f cynuba; cuacrve, ymaya;, 1. —; fortune f, infortune f
Hecyacthe, fortuné (< fortunatum) cuyacrnuebii; 2. ¢opryHa; aner
fortune

gens, gentis f [gigno] pom, nnemsa, Hapon; 1. gent f moponma, gens
pL mionn, gentil munwiil, gentilhomme m npeopaHuH;, 2. NXECHTAbMEH;
anza. gentility ponosutoctb, gentleman; wesm. Gentilgemeinschaft f po-
nosoii cowoa. CM. gigno (paag. VI), genus (pasn. XII)

hic, haec, hdc aror, ara, 310; 1. avjourd’hui ceromua (-hui <
hodie)

jus, juris n mpaso, azakon; 1. =-; juriste m, jurisprudence f;
2. IOPHCT, XIOPH, IOPUCKONCYNLT, IOPHCRIPYREHUHA; aH2A. jUry; Hem.
Jurist m. Cm. judex, justus (pasn. IX), injuria (pa3n. V)

leo, onis m nes; 1, —; lion m; 2. neonapn; anza. lion; wem. Lowem

mos, moris m npas, obuiyaii; 1. meeurs f pl; moral HpaBcTBEH-
Hblll, morale f HpaBCTBEHNOCTR; 2, MOpanb; @x2a, moral HpaBCTBEH-
Hbl#; Hem. Mores m pl npapbl, npuamuus, Moralitit f HpaBcTBEH-
HOCTE

proximus, a, um [prope] Onwxaifimii, 6nuskmii; 1. - ; proximité f
6nusocTh, approximation f npuGnuxenwe; 2. auwza. approximate npu-
Gmaxarees, npubnusuTensuiit. Cm. prope (pasp. XHI)

relinquo, liqui, lictum, &re 3 ocraensTs, nokumats (cp. anzr lend
naeaTh B3aiiMul, loan 3aem; wem. lcihen masaTe Baalimm); 1. —; 2. pe-
RHKT; anza. relinquish ocrapaate, Opocath, mokupath. Cm. reliquus
(pasn. XVI)

tabila, ae f mocka, Tabnuua; 1. table f cron, tableau m pocka
(xna(;cnaﬂ), xapTuHa, tablette f nnutka, tble f nucroBoe Xxeneso;
2. Tabnuua, Tabnerka, Tabenn; anza, table, tablet Gmoxuor, moureuka;
nem. Tafel f, Tabelle f tabmuua



PA3IEN XX

OTAOKHMTENABHEE H NOUIYOTNOKHTENLHME Iaaronst § 228 - 235, - Tnaron fio § 2685,

YnpaxHeHus

1. TIpocnparaiire sequor 3 caszdosams B praesens u perfectum ind.,
conor 1 nwmamecs—-B imperfectum u plusquamperfectum ind., pol-
liccor 2 obewyame - B futirum 1 w futirum II; progrédior 3 udmu ene-
ped— 8 perfectum u plusquamperfectum ind.

2. ObGpaayiliTe npuuacTiibie ¥ unduHUTHBHDbIE GOPMBI OT TMaro-
noB: patior 3 Tepners, cTpajarh, arbitror 1 nonarath, nascor 3 pox-
nateca. IlpuyacTusa nepeseguTe Ha PYCCKHMH s3hIK.

3. Hanmwure ocHosHele ¢opMeul rnaronos: aggrédior, congrédior,
egrédior, ingrédior, progrédior, regrédior. Kakne Bbl 3HaeTeé B HOBBIX
A3LIXAX CNOBa, OOpA3ORAHHELIE OT 3ITHUX FAArooB?

TEKCTH

A. 1. Pogtae nascuntur, oratores fiunt. 2. Vos mihi testes estis me
verum loqui. 3. Proelium erat anceps, summa vi et duces hortabantur
et milites pugnabant. 4. Dulce et decorum est pro patria mon.
5. Malus miles est, qui imperatorem gemens sequitur. 6. Jugurtha op-
pidum circumsedit, turribus et machinis omnium genfrum expugnare
agpreditur. 7. Fata sunt, quac di fantur. 8. Non progrédl est regrédi.
9. Thales, unus ¢ sapientibus GraecOorum, omnia ex aqua orta esse
docebat. 10. Epicurum ego arbitror animos hominum maximis erroribus
liberavisse. 11, Galli transalpini, qui in Italiam transmigrare conati
erant, a Rominis propulsati sunt, 12, Catilina ausus est consulatum vi
¢t armis petére. 13. Agesilaus neque pictam, neque fictam imaginem
suam passus est. 14, Ut magistratibus leges, ita popiilo praesunt
magistratus, veréque dici potest magistratum legem esse loquentem,
legem autem mutum magistratum, 15. Ave, Caesar, moriturl te
salutant.

B. 1. Ut arbitratur, ita loquitur. 2. Concordia parvac res crescunt,
discordia maximac dilabuntur. 3. Gentes aliquac Galliae transalpinae,
locis superioribus occupatis, itinére exercitum Caesiiris prohibére
conantur. 4. Alcibiddes Athénas victas Lacedaemoniis servire non
potérat pati. 5. Quidquid est natum, moritur. Quidquid moritur, natum
erat. 6. Germani vinum reliquasque res, ad luwxuriam pertinentes, ad se
importari non patiebantur, quod his rebus animos virorum effemindri
arbitrabantur, 7. Crastino die, oriente sole, redite in aciem. 8. Proelio
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trans Rhenum nuntiito, Suebi, qui ad ripas Rheni venérant, domum re-
verti coeperunt. 9. Audenies fortuna juvat. 10. Awt vincére, aul mor,
11. Rem tene, verba sequentur. 12. Vidébar somnidre me ego esse
mortuum.
13. Cm repétd noctém, | qua tot mihi cara reliqui,
Labitur éx ociilis | ninc quoque gitta meis. (Ovidius)
14. Scribfre mé queréris, | Velox, epigrammita longa.
Ipse nihil scribis; | th breviora facis, (Mardalis)
15. Sixte, nihil debés, § nil débes, Séxte, fatemur.
Débet enim, si quis | solvére, Séxte, potést. (Martialis)

De Socriite

Socrites se sapientia praestare cetéris dicébat. «llli enim, - inquit, -
¢a, quac nesciunt, scire se putant, ego me nihil scire scio. Ob cam
rem arbitror me ab Apolline omnium sapientissimum esse appellatum;
pam haec est sola hominis sapientia: non arbitrari se scire, quod
nescite.

Hic Rhodus, hic salta!

Reversus quidam in patriam, unde aliquot annos afu€rat, ubique
gloriabatur se in insfila Rhodo in saltibus optimos in hac exercitatione
artifices vicisse. Ostendébat etiam spatii longitudinem, quam practer se
nemo potudrat saltu superare; ejus rei se testes habére omnes Rhodios
dicebat. Tum unus e circumstantibus; «Si vera narras, - inquit, - non
necessarii sunt testes Rhodii; hic Rhodus, hic saltal»

JEXCHMYECKHMI MHUHHUMYM

aggrédior, aggressus sum, aggrédi 3 [ad-gridior] nonxoputh, Hana-
narb; 1. - agression f namagenme, agressif, agresseur m Hanapawo-
i, 2, arpeccop; awen. aggression, aggressive; nem. Aggression f,
aggressiv. Cm. gradus (pasz. XVI)

arbitror, atus sum, &ri 1 nonarate, Aymarts; 1, -; arbitre m
Cynbs, TOCPEIHHMK, arbitraire NpPOM3BONIbHBLIA; 2. apbutp; amza. arbi-
trary npoM3BONbLHbI; Hem. arbitrir npoussosbHbIE, Arbitrator m
oueHugMK, arbitrieren onpemenatb

audeo, ausus sum, &re 2 CMeTb, OCMEAMBaTheA; 1. oser (<
*ausare). Cm. andax (pasm. XII)

conor, atus sum, ari 1 nbiTaThen

fio, fictus sum, fi&ri (pass. « ficio) nemarbca, CTAHOBUTHCH,
NPOUCXOANTE, OBlBaTHL
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for, fatus sum, fari 1 rosoputhb (cp. GaaTth, Gacua); 1.~ ;enfant m,
infantile; 2. vndanTunopubuiii, uudanta; aven infantile; wea. infantil

hortor, atus sum, ari 1 nobyxnars; obompate; 1. -; 2. amea.
exhort yBelICRATD

imago, inis f uioOpaxenue; 1, -; image f, imaginer BoOGpaxaTh,
imagination f BooGpaxeiive, imaginaire MHHMBIL; 2. HMAKUHH3M;
anza image, imagine BooGpaxarb, xes. Imagination f BooSpaxeuwue,
imaginieren BoOGpaxaTh, BLIZYMBIBATh

imperator, Oris m nopenmtens, nonkopopew. CM. impéro (pasn.
XVil)

libéro, @vi, &tum, dre I ocpofoxpmare. Cwm. liber (pasp. VIII)

loquor, lociitus sum, Idqui 3 roeopurn, Geceposatk; 1. - ;locution f
Bbipaxenue, €loquence f KpacHopeumue; 2. 3JIOKBEHLHA, KOJNJAOKBHYM;
anza. eloguence kpacnopeuue, cloquent kpacHopewusbiit, colloquial
pasrceopHblil; neam Eloguenz f

machina, ae f Mammma; 1. -; machine f, machination f MaxuHa-
ums; 2. MaxuHa, a#ea. machine; nes. Maschine f, Machination f

magistratus, us m [magister] rocymapcTBEHHAasA RONXKHOCTL, MOMXK-
Hoctuoe nuio; pl maacru; 1. - magistrat m, ~ure f; 2. MarscTpar;
auza. magistrate cynps; nes. Magistrat m. Cm. magister (pasn. IV)

morior, mortuus sum, mori 3 [mors] ymupare; 1. mourir (<
*morire); moribond ymupaomuii, mortifier ymepusnaTs. Cm. mors
(paan. XII), mortalis (pasn. XIII)

nascor, natus sum, nasci 3 poxgareca; 1. naftre (< wHap. nart.
nascére), naissance f poxneHue, renaissance [ Bo3pokAcHHE; natal
ponHoii; 2. peneccanc. Cm. natlra (pasg. III), natio (pasm. XIV)

orior, ortus sum, oriri 4 BOCXORMTDL, HAYMHATHCHA, NOSANATLCA;
1. -; orient /m BOCTOK, oriental BOCTOYHDLIN; 2. OPUEHTHp, OpPHEHTaA-
JMCT; axea orient BOCTO4HBIMA, orientation opmeHTMpOBKA; weam. Orient
m BOCTOK, orientalisch BocTOYHBIIH

patior, passus sum, pati 3 Tepnerh, CTpanaTh; MO3BONATH, 1. -
patient Tepnenusnift, passion f cTpacTh, passif; 2. maimeHr, maccmp-
HbIlf, WachAHC, a@wzA. passion CTPacTb, COMPpAsSion COCTPajaHue,
patient; sem. Patient m, Passion f c¢TpacTs

prae-sum, prae-fui, -, prae-esse OuITh BOEpPeAH, CTOATL BO INna-
Be; MpUCYTCTBOBaTh; 1. —-; présent mpucyrcreyiowyit, présence f mpu-
CYTCTBME, présent m HacTosuuece spems, présent m MORApoK; 2. npe-
3EHTOBAaTh; aitza. present; Hem. Prisens n, Prisenz f npucyrcrBue

progrédior, progressus sum, progrédi 3 [pro-gridior] matn Bnepes,
nponpurathea; 1. —; progression f MOCTYHaTeNLHOE JBHXKEHHME, pro-
gresser, progressif, 2. nporpecc, ~us; awea. progressive; sxes. Prog-
ress m. Cwm, gradus (paan. XVI)
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séquor, secutus sum, séqui 3 crmegosath (¢. acc.); 1. suivre (<
Hap. nar. sequére), suite f npomomkenue, ensuite saTem; conséquence f
cnencTene, consécutif mocnenopaTennbHuiil; 2. anza. sequence MOCHENO-
BaTEJILHOCTb, sequent caenylommit; #em. Konsequenz f mocnemosa-
TenbHOCTb, UM, secundus (pasn. XXI)

summus, a, um BbICIUWHA; 1. sommet m BepiuHA; somme f CyM-
Ma; 2. CyMMa, CyMMaplibiif; axza sum CyMMa, summil BepLIHHA;
xem. Summe f, summieren

testis, is m, fé( *terstis or ter-sto ObiTh TperbMM B crope] cBu-
perenb(nuua); 1. emoin m cBuaeTENN, témoignage m CBU/IETENBCTBO;
fester 3apewnaTn, testament m 3aBenjaHue, attester CBUACTENbCTBOBATE;
2. TecT, aTTecTaT; axen (estify naBath nOKa3aHMA, attest CBUOETENLCT-
BOBaTE, #em. Testament n 3asewranne, Testat n ymocToBepeHue

PAZINEN XXI
Yucaurenshnie § 136 - 153
YnpaxHenus

1. ITpocknoHs#iTe M NEPEBEAUTE HA PYCCKMIl A3BIK COYCTAHHA:
unus gradus, duac urbes, tria tempdra, ducentae scholae.

2. TIpeoGpasyiite cnegyiommue ¢pasbi, nOCTABMB nom. ¢ inf. BMe-
cTO acc. ¢ inf, nmepeseaute Ha pycckdit aspix: a) Dicunt meum
amicum triz2 miliz librorum habere. 6} Putant Homérum duo maxima
poémita scripsisse.

3. K xakuM JaTHHCKUM YHCIHTENBHBIM BOCXONAT CJIOBA, YHUR,
dyam, mpuo, xeapmem, Kounwmem, cexcmem, oxmem, Odeyumemp,
npouenm?

TEKCTH]

A. 1. Tria gen€ra aquarum sunt: maris, fontium, fluvidrum, quibus
omnibus Neptinum pracesse antiqui putzbant. 2. Quattuor sunt anni
tempdra: ver, aestas, autumnus, hiems. 3. Omnia nomina, quibus Latina
utitur eloquentia, quinque declinationibus flectuntur, quac ex ordine
nominabantur: declinatio prima, secunda, tertia, quarta, quinta. 4. In
legione Romana decem erant cohortes, in cohorte tres manipiili, in
manipiilo duac centuriae; primo centuria centum milites habebat, deinde
modo quinquaginta. 5. Alii menses habent tricenos dies, alii tricénos
singlilos, mensis autem Febrvarius duodetriginta dies habet. 6. Fines
Helvetiorum in longitudinem milia passuum ducenta sexaginta, in lati-
tudinem centum octoginta patébant. 7. Volusénus, perspectis omnibus
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regionibus, quinto die ad Caesirem revertitur. 8. E3 legiOne, quam se-
cum habgbat, et militibus, qui ex Provincia convenérant, Caesar a lacu
Lemanno, qui in flumen Rhodinum influit, ad montem Juram, qui
fines Sequanorum ab Helvetiis dividit, milia passuum undeviginti
murum in altitudinem pedum sedgcim fossamque perdicit.

B. 1. «Novem doctac sororess,-ita antigni Musas nomindbant.
2. Furem luce occidi vetant duod&cim tabiilac. 3. Regnum Romanum
ducentos quadraginta annos mansit. 4. Prima luce Caesar hostes sequi-
tur et milia passuum tria ab edrum castris castra ponit. 5. In pugna
Marathonia occisi sunt € numéro Persarum, ut rerum scriptores antiqui
tradunt, sex milia et quadringenti ¢ numéro Athenicnsium centum
nonaginta duo. 6. Tres faciunt colleglum. 7. Quot homines, itot senien-
tiae.

De Vestalibus virginibus

Si antiquis fabiilis credimus, jam ante Urbem conditam fuérunt
Vestales virgines, quoniam Rhea Silvia, Romiili et Remi mater, Vestalis
fuit. Postea Numa Pompilius, secundus Romandrum rex, Vestalibus
leges dedit. Ex eo tempore fuérunt primum quattuor, deinde sex,
deinde septem Vestales, inter -viginti ten&ra aetate puellas delectae. Per
triginta annos in Vestalium aedibus mansérunt et ignem sacrum in
Vestae aede aluérunt. Per id tempdris spatinm aspfra disciplina con-
tentac sunt. Vitam puram agére debEbant, nam in matrimonium eas
duci lex vetabat. Si quae Vestalis officium suum ncglegébat, gravissima
poena afficiebatur: usque ad mortem verberabatur aut viva in sepulcrum
conjiciebatur. De duodEcim aut de sex et viginti Vestalibus talia suppli-
cia sumpta esse traduntur. Maxima vero erat earum auctoritas: si quis
capitis damnitus Vestali virgini forte occurrébat, magistratis cjus vitae
parcére debébant.

JIE¥CHMYECKHIA MHHUMYM

autumnus, ¥ m ocenn;, 1. -; automne m, automnal ocenHmif;
2, auea autumn, autumnal

centum ¢T0 (cp. anen hundred, nem. hundert); 1. cent, centaine f
COTHsA, centime m; centenaire croneTnui, centigrade pasmencHHel Ha
CTO uacreii; 2. WEHTHEp, CAHTHMMETpP, MPOLCHT, aH2a cent LEHT, cen-
tury, wem. Zentner m, Zentimeter #

decem necars (cp. anea ten, wem. zehn); 1. dix, dizaine f necs-
ToK, dixiéme pecartniii; 2. menumMerp, nekabpb; awea decimal pecATuy-
Hblit; #en. dezimal pecaTHunbiil, dezimicren Ka3HMThL KaXKMOTO HAECATO-
ro
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duo, duae, duo nBa, nse (cp. anza (wo, weam. zwei); 1. deux,
deuxiéme stopoii; duel m; 2. myar, nysns, Ayanusm; akxer ducl, dual
neoiicreentbif; #eam. Dualitit f npoiicteeHHocTs, ducllieren mparbes
Ha Oy»H

eloquentia, ae f [e-ldquor] xpacnopeune, CM. dquor (paan. XX)

fons, ntis m ucrouunx; 1. fontaine f; 2. douran; axza fountain;
nem, Fontine f

hiems, hi&mis f suma; 1. hiver m (< hibernum); hivernal 3nm-
Huit; 2, anza hibernate 3umoBath

lacus, us m osepo;, 1. —; lac m, lacune f nponyck, npoGen, la-
gune f MENKOBOHMBIA 3anuB; 2. NAKyHa, JaryHa; awzn lake, lagoon
naryma; xem. Lagune f

longitiido, Inis f [longus] manuua; 1. -; longitude f momrora (re-
orp.), longitudinal npomonehbtit; 2. anzr longitude monrora (reorp.)

mensis, is m Mecau (cp. anen. month, moon NnyHa; xesm. Monat m,
Mond m nyua); 1. mois m; mensuel exemecsuHniif, trimestre m; 2.
CEMECTP; anza. semester; nem. Semester n

mille, pl. milia n Toicaya; 1. mil (< mille), mille (< milia), mil-
lier m, milliéme Thicauubil, million m, millionnaire m, f£; 2. Muns,
MUIUTHON, MUANUMETP; anza. mile mMuna, millennium ToicgyeneTne;
xes. Meile f muna, Millennium n rhicauenerne

murus, i m crena (npeumywn. roponckas); 1. mur m, muraille f;
mural CTEHHOI; 2, 3aMYpPOBBIBATh, GH2A. MUre OKPYXATb CTCHOMH, mu-
ral crenHod, orsecHbIif; nem. Mauer f, Maurer m KaMeHIIUK

ordo, inis m psap, nopsanok; 1. -; ordre m, ordinaire 06GLIKHOBEH-
Hbl#, ordonner npHkasbipath; 2, OPAMHAPHEIA, OPHEp, OpHeH, KOOPKH-
HauusA, OpAMHATOP; anza order NOPANOK, NPHKA3, OPACH, Hea.
Ordnung f nopsgok, ordnen NMPHBOZUTD B MOPAROK

passus, us m 1war, ABOiiHOM war (Mepa ANMHBY), 1. pas m, pas
He, passer (< *passire) npoOXONMTb, passé m MpOWINOE, (Ipam.) nmpo-
IICALICE BpeMs, passant m IPOXOXHif, passe-partout m OTMBIMKA;
2, na, maccax, MAaccaxup, NAacnopT, ax2A. pass TIPOXOAMTDb, passingly
MumoxonoMm; nesm. Pass m mnacnopr, passlich ymecrneiff, ynmoGumiif,
passen nopxonuTh, OBITE BNOPY

revertor, reverti, reverti 3 BosBpamateca; 1. revers m oGopor;
reversion f BO3BPAT K NpEXHEMY COCTOSIHMIO, 2. awen  revert,
reversion BO3Bp2NIEHNE, ATaBU3M

secundus, a, um f{sequor] cnemylomquif, Bropoii; GnaronpHATHBIL;
1. - second, seconde f cexynpma; 2. cekynma; awen second; wem.
sekundfir BTOpUuHBIAL, ~ieren AKKOMIAHUPOBATH, CONMPOBOXKAATH

tres, tria Tpu (cp. anen three, xem. drei); 1. trols
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utor, usus sum, wti 3 nonb3oparbes; 1. user (< *usare), usure f
POCTOBLLHYECTBO, USurier m pOCTOBLUMK; 2. g#zA. used nogep)KaHHLIMN,
useful noneanwii. Cum. utilis (pasn. XI), usus (pasm. XVI)

ver, veris # pecua; 1. primevére f npuMyna; vernal BeceHuuik

PA3JET XXII

Kotnionktne: ofupaa xapakrepuctHka § 393 —395. - Pracsens conjunctivi  npasias-
HKX TAarosn0B (OOOMX 3a00TOR), FAATOAD €SSC M caoxnsix ¢ csse § 179 - 181, 45, 253,
254, - Imperfectum  conjunctivi BPABHILNLIX  FTaronos (OSOMX 3a70MGB), T/ISrOAA €S5S¢ M
CHoKHBIX ¢ esse  § 182- 183, 246, 233, 254.- Comunctivus hortativus  § 396,
imperativus  § 397, oplaiivus § 399.

Ynpaxnenus .

1. Tpocnpsaraiite B praesens ind. et conj. activi rmaron intellégo 3;
B imperfectum ind. et conj. ornoxurenniniit rnaron loquor 3.

2. Onpenenure dopMpt rIIArONCE, NEPEBEAHTE HA PYCCKHEA AILIK:
florent, floreant; audiuni, audiant;, dicunt, dicant; scribébant, scribérent;
nominabant, nominarent; mitte, mittas; strue, struas.

3. Onpepenute copMy rnarosnoB: ameémus, logquamur, sentiamus,
vivamus, gaudeamus, discant, cedant, taceat, narret, cup€rem, agérem,
sim, possim, absim, ¢ssémus, possémus, abessemus.

4. Onpenenure xopenb, obULMA AN KaNIOH PYANG! CIIOB. NOSCO,
nobilis, cognosco, recognosco, igndtus, incognitus, igndro; nomen,
praendmen, pronomen, nomino, nominativus; amo, amicus, amica,
inimicus, inimica, amicitia, amor, amabilis.

TEKCTHLI

A. 1. Amate patriam vestram et paréte legibus ejus. 2. Amétis pa-
triam vestram et pareatis legibus ejus. 3, Si volimus rerum omnium
aequi judices esse, hoc primum nobis persuadeimus neminem nostrum
esse sine culpa. 4, Pancm quacramus aratro. 5. Discant cantare puellae!
6. Qui dedit beneficium, taceat; narret, qui accépit. 7. Illa verba et in
pectdre et in ore sint: «Homo sum, humani nihil a me alignum
putos. 8. Cedant arma iogae! 9. Sit mens sana in corpdre sano!
10. Cantet, amat quod quisque: ] levant et carmina ciras. 11. Quidquid
agis, | prudgnter fgas | et réspice finem, 12. Sit tibi térra levis |
mollfque tegaris aréna!

B. 1. Quod vides perisse, perditum ducas. 2. Moridamur, milites, et
morte nostra eripiamus ex obsidione circumventas legiones! 3. Sint
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Maecenates: non defrunt Mardnes. 4. Hoc volo, sic jubeo, | sit préd
ratidne volintas. {(Juvenalis) 5. Utinam tam facile vera invenire possim,
quam falsa convincgre! 6. Sit nox c¢im somnd, | sit sine lite diés!
(Martialis) 7. Ignoscas alils mulla, nihil ibi. 8. Aydiatur et aléra
parst 9. Flat lux! 10, Féct, qudd potui, | factant meliora poténtes.

JEKCHYECKHH MHUHHMYM

aequus, 2, um posubif, pasuwii; 1, égal; équateur m, équilibre m,
équivoque; 2. SKBATOp, SKBHIMGPUCT, SKBUBANCHTHLIM, ANEKBATHEIIE;
anen equal, equalize ypaBuumath; xem. dquivalent, dquivok ABYCMEIC-
NeHAbIR

beneficium, i n [bene-ficio] pmoGpoe neno; Gnaropesnue; ycnyra;
1. ~; bénéfice m nonnsa, bénéficiaire nosw3yompiica; 2. Genedmc;
anza. beneficence GnarorsopurensilocTs; nes. Benefiz n

cura, ae f [curo] 3abora, craparue, yxom; 1. cure f, cure-dent m
3y00ouMCcTKa, manicure m, pédicure m; 2. ManMKIop, NEAHKIOP; axaA
curious snoGonbiTILIA, sccurity GelonaciocTb; nem. Kur [ nmeuenme,
sicher (< seciirus) ysepeinnlii, Gesonachbiif, Cm. curo (pasn. VIII)

disco, didici, ~, &re 3 yuurnca. Cm. disciplilus (pasp. 1V), dis-
ciplina (pazn. XV)

levis, e nerxuit (cp. awen light, wem. leicht); 1. léger (<
*leviarium), 1égéreté f serkocTw; 2. 3nesarop; axen. alleviate ofmer-
4yaTh, elevate NMOAHNMATL, BO3BBLIUATL

mens, nfis £ yM, Mbpicab (cp. MHUTBL, namATe);, 1. -ment cydduxc
Hapeunif, ofpasoBatiHbix OT nNpunararenbubix (finalement); mental
MDBICHCHHbIH; 2, KOMMEUTApUi, MEHTAIMTET, axea mental ymcrBeH-
HLI, comment TonkoBasiue; #es Mentalitit f cknag yma

os, oris n pot, ycra (cp. ycrbe), 1. ~; oral ycrubili; 2. anea. oral
YCTHRIR

panis, is m xncG; 1. pain m, panier m xop3auHa (NepBOHAY. BJA
xneba), copain m ToBapHUL (Cp. ONHOKALNIMK), Compagnon m, com-
pagnie [ ofumecrso, Komnanud, (BOCGH.) pOTa; 2. KOMIAHHUA; aH2A.
companion; #ex. Kompa(g)nic f (kommepy.) kommnanusd, (BOCH.) pora

prudens, ntis [pro-videns] Onaropasymuniii; 1. -; prudent, pru-
dence f Onaropasymue; 2. iopucnpymeHuus;, awza. prudent, prudence
Gnaropasymue, prudential nponukToBanMbIi GnaropasyMmnem

puella, ae f mesouxa, nesymxka {cp. auza filly, nem. Fohle f xo-
6uimuua); 1. pucelle f (< *pullicella) gepa. Cm. puer (pazn. 1V)

iggo, xi, ctum, &re 3 xpuITh, NOKpbIBaTE (Cp. anza thatch como-
MeH1aa kpoiiua; #em. decken, Decke f nokpbimixa, moronox, Dach n
Kpuima); 1. toit m (< tectum) Kpelua; protéger NMOKPOBATENBCTBO-
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BaTh, protection f fIOKPOBHTENGLCTBO, 2. NMPOTEKUMA, NPOTEXKE, ACTEK-
TOp, HNETCKTHB, ania. detect packpulBath] #em. Ziegel m uepenuua,
Kupnuy

toga, ae f ftego] Tora; 1. —; toge f; 2. anza toga; vem. Toga f

PA3AEN XXII

Ipunarounsie ueaw § 417 - 420, - ITpuparosisle  TONONHHTEABHMe § 421 - 429, -
Ipunarounbie creacTsiA § 432 - 434, - Ut explicatium  § 435,

YnpaxHeHHs

1. TIpocnpsaraiite rnaron disco 3 B pracsens n imperfectum ind. et
conj. activi, OTNOXMTENbRLIA [7arom sequor 3 B praesens M
imperfectum ind. et conj.

2. TlepesenuTte Ha pycckuil #A3bik: @) Romani legatos mittunt, ut
Hannibilem capiant. 6) Romini legatos misérunt, ut Hannibilem
capérent. B) Romani legatos misérunt, gqui Hanmbilem capérent,
Onpenenure THN NPMAATOMHOIO NPEAIOKEHHS W COMIACOBAHME
BpemeH. Jlo panHoMy oOpazny TepeBelUTE Ha JNATHHCKUI A3IRIK:
a) lesapr mnocblnaeT BOHHOB, YTOOLI OHM TWPECNIENOBANM Bparos;
6) Llesappr nocnan BOMHEOB, Y4TOOBI OHM  NpecieloBAIX  BPAaroe;
B) Ile3aps MOCHAAan BOMHOB, KOTOpbIE NpecienoBanu Obl BPAros.

3. Tlepepeaute Ha pyccmﬁ A3bIK: a) Frater amicum rogat, ut
veniat. 6) Frater ita amicum rogat, ut veniat. Onpegenaure THR
NPUJATOMHBIX NpPeIIoKeHH H OObACHNTE YNOTpeSlieHHe BpeMeH.

TEKCTSI

A. 1. Do, ut des; facio, ut facias. 2. Sapiens quidam ad amicum
scripsit: «Ante senectiitem curavi, ut bene vivérem, nunc curo, ut bene
vita deceédamw». 3. O di, vos oro, ut hanc lactitiam perpetuam esse
jubeatis. 4. «Videant consiles, ne quid res publica detrimenti capiat».
Hoc sendtus consulto consilles Romani domi militiaeque imperium
atque judicium summum accepérunt. 5. Socrites dicEbat multos
homines propterea vivére, ut edérent et bibérent, se¢ autem bibére atque
edére, ut vivret. 6. Caesar, primum suo, deinde omnium remotis equis,

spem fugae tolléret, proelium commisit, 7. Timor Romae grandis
fuit, ne itérum Galli Romam venirent. 8. Fit in proelio, ut ignavus ac
timidus miles, abjecto scuto, fugiat. 9. Nunquam imperator ita paci
credit, ut non se praeparet bello. 10, Nihil est tam difficiie, quod non
supéret aut vincat mens humana. 11, Saeciilo sexto decimo, quod cum
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Augusti aevo comparari solet, nihil in Italia atque adeo in Europa
diligentius est factum, quam ut Ciceronis opéra legerentur, 12. Caesar
ad Lingones littéras nuntiosque misit, ne Helvetios frumenio neve alia
re juvarent. 13, Oportet, ut non hominum sermo, neque possessiones
twae, sed animus tuus te judicet divitem.

B. 1. Urbs quaedam, quamquam ipsa erat parva, ingentes et
magniffcas habébat portas. Ttique Diogénes philosdphus: «Cives, -
inquit, - claudite portas, ne urbs vobis egrediaturs. 2. Plinius Secundus
in sua «Historia naturali» de illo clarissimo Apelle, pictore Graeco,
scripsit industriam hujus tam maximam fuisse, ut nulla dies cjus sine
linea esset. 3. Qui rei publicae praefutiiri sunt, duo Platonis praecepta
teneant: unum, ut utilitdtem civium sic tueantur, ut, quaecumque agund,
ad cam reférant, obliti commodorum sudrum; alt€érum, ut totum corpus
rei publicae curent, ne, dum partem aliquam tuentur, reliquas des€rant.
4, Adhuc neminem cognovi poftam, qui sibi non optimus vider€tur; sic
se res habet: te tua, me delectant mea. 5. Ac mihi quidem jam pridem
venit in mentem bellum (= pulchrum) esse aliquo exire, ut ca, guae
agebantur hic quaeque dicebantur, nec vidérem, nec audirem.
6. Philosdphus quidam juvini multa loquenti: «Quare, - inquit, - aures
hab&émus duas et os unum, ut plura audiamus, gquam loquamurs.
7. Sallustius narrat Hispanorum fuisse morem, ut in bella euntibus
juvenibus parentum facta memorarentur a matribus. 8. Caesar certior
factus est Helvetios, rapientes et diripientes, per agrum Aedudrum iter
fackre. Qua de causa putabat eos, per Provinciam Romanam iter
facientes, ab injuria temperatiiros non esse. Itdque legatis Helvetiorum
respondit se diem sumptiirum esse, ut consilium capéret.

9. Acra domi non siint, | superést hoc, Régule, solum,

, Ut tua véndamis | minéra: nimquid emis? (Martialis)

10. Occurris quocumquc loco | mihi, Postime, climas

Protinus ét prima, (e)st | haec tua vox: «Quid agis?»

Hoc, si mé deciés | una convénéris hora,

Dicis: habés puto ti, | Postiime, nil, quod agas. (Martialis)

De Vedio Pollione

Cenadvit aliguando divus Augustus apud Vedium Pollionem. Freggrat
unus ex servis hujus crystallinum. Rapi eum Vedius jussit nec vulgari
quadam peritiirum esse morte: murénis objici jubebatur, quas ingentes
in piscina continébat. Evasit ¢ manibus puer et confiigit ad Augusti
pedes, nihil aliud petitirus, quam ut aliter morerétur, nec esca esset.
Motus est novitate crudelitatis Augustus et servum quidem mitti,
crystallina autem omnia frangi jussit jacique in piscinam.
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De Proserpina

Pluto, infer6rum deus, a Jove fratre petivit, ut sibi Proserpinam,
Jovis et Ceréris filiam, in matrimonium darct. Juppiter negavit quidem
Cerérem passiiram esse filiam suam in tenébris Tartiri morari; sed
fratri permisit, ut eam, si posset, rapfret. Quare Proserpinam, in
nemdre quodam in Sicilia flores legentem, Pluto, quadrigis ex terrae
hidtu proveniens, rapuit.

JNEKCHYECKHHA MUHUMYM

com-piro, avi, atum, are 1 [com-par] cpapumBath; 1. -—;
comparer, comparaison f cpaBHeHWe, comparable cpaBuHMBLIi;
2. KOMNAapaTHMBMCT, QH2A COMpare, COMPArison CPaBHEHHWE, HeM.
Komparation f cpaekenye

de-cédo, cessi, cessum, &re 3 yxomumrtb, ymupars; 1, -; décéder,
décés m cmeprn, prédécesseur m npemlIecTREHHMK; 2. anza decease
CMEpTL

&do, edi, &um, é&re 3 ectb, Kymathb (cp. €Ha, awaa cal, Hem.
essen); 1. —; comestible cbemobubtii, obdse TyuHbI#, obésité f
TyqHoCTh, 2. anzn edacious nmpoxopnmestit, edacity xagHOCTB

frumentum, i n [fructus] xne6 (8 sepue); 1. froment m, fromental
NIeHAYHBIA

fuga, ae f [fugio] Oer, Gererso; 1. fugue f; fugace MMMONCTHKIH;
2. ¢yra; anza fugacious MHMONETHLIR, HenocToAnHbLIH, fugitive
Gernniif, refuge ybexuine; nem. Fuge f ¢yra. Cm. fugio (pasn. XII)

grandis, e Gonbiooil, orpoMmubiit; 1. grand, grandeur f BenuuMHa,
Besiuume, grandir pactu, grand-pére m pmexyuika, grand-mére f
GaGyiuka; 2. rpaHAMO3HbIA; awes grand BenmHuecTBeHHELH, grandeur
Benwyne; xem. grandios BeAWYeCTBEHHLIA

jovo, javi, jutum, juvare 1 mnomorate (¢ acc); 1. aider (<
adjutare); 2. anbloranT; guza adjuvant nomoraiommii, NONEIHLIA; Hem.
Adjutant m

ne (cowi ¢ conj) uTobM .. HE, UTO .. HE, KaK OW ... HE

nunNguam HUKOTHA

oro, avi, atum, are 1 [os] roBopuTs, npocuTh (cp. opatb); 1. -,
oracle m opakyn, orateur m; 2. oparop, Opakyi, OpaTOpPHMA;, aHnza.
oracle, orison Monursa; #em. Orakel n. Cm. oratio (pasz. XI)

prae-pdro, avi, atum, are 1 3apaiice INOTOBMTb, IIPMIOTABIMBATE;
1. -; préparer, préparation f TNpPUrOTOBNEHMe, préparatoire
NOAIOTOBMTENBHBIN, 2. Tpcnapar; au2h  prepare,  preparation
NPHUIOTORNEHHE; HeMm. praparieren
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senatus, us m [senex] cewar; 1. ~; sénat m, sénateur m; 2. CeHar;
anzn. senale; xem. Senat m

senectus, utis f [senex] crapocts

sermo, Onis m peub; 1. ~; sermon m MPONOBENDb; SCrMORNEr
YHUTaTh HACTABJICHHA, 2. axeA SErmon NpONOBElDb

soleo, solitus sum, ére 2 umers OOBIKHOBEHHE

tam TaK, HacTONBKO, CTONb

ut (coro3 ¢ conj) 4TOGbl; YTO, TAK YTO; XOTH, NYCTh

PA3JEJ XXIV

Perfectum conjunctivi activi MpaBWILHBIX IAMOMOB, IIANIA €55¢ H CHOKHLIX C €55
§ 203, 252 - 254. - Plusquamperfectum conjunclivi activi NpasaibHBIX [IArQJIoB, [Aaroja
eSSC M CRONHMK c ess¢ § 204, 206, 249, 252 - 254. - Perfectum u plusquamperfectum
conjunctivi passivi § 214 - 216, - Conjunctivus prohibitivus  § 398, optativus § 399,
concessivus § 400, potentiahs § 401, dubitativus § 402; cpasnenme ¢ HOBBIMGL NIBIKAMM
§ 403 — 405,

Ycnoenuie npeproxeima § 451 - 459,

Ynpaxvenns

1. Mpocnparafite 8 perfectum conj. act. rmaron cresco 3, B perf,
conj. pass. rmaron acciiso 1, B plusquamperfectum conj. act. raaron
tenco 2, B plusquamperf. conj. pass. rmaron relinquo 3.

2. Onpegenute ¢opMbl  MIarONIOB: nominares, NOMINavisses;
loqueremur, lociiti essémus; docu€runt, docudrant, docuissent; occupati
sunt, occupati sint, occupiti erant, occupati essent, occupavérint.

3. TIlepepemmnte Ha pycckmit a3pik; a) Utinam veniat, venisset!
6) Si veniat, librum legamus; si veniret, librum leger€mus; si venisset,
librum legissemus. OOnacHuTe THIBI NpExNOXeHMit M ynoTpelneHue
BpeMeH KOHBIOHKTHBA., Ilo pmannOMy ofpasuy mnepeseguTe Ha
NaTHHCKHEH A3IK: 3) O ecnu Ob1 OH (Mpo)uuTan 2ty xuury! 6) Ecnu
Obt oW (npo)umrTan (3aBTpa, ceifuac, paHblIe) 3Ty KHULY, OH Obl
MHOroe (y)auan.

TEKCTH

A, 1. Ante vicioriam ne canas triumphum. 2. Utinam tam sapiens
esses, quam es felix! 3. Quis fallére possit amantem? 4. Pro patria quis
bonus dubltet mori? 5. Quid agam? quid clamem? quid querar?
6. Quid miraris, si libéri homines superbiam tvam ferre non possimus?
7. A. Tu Gallus es, ego Germanus; decertémus pro suae uterque gentis
gloria. - B. Si vicEro, tu ter exclamabis: «Floreat Galliat» Si victus ero
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{quod absit!), totidem verbis celebrabo tuam Germaniam. 8. Gaudia si
omnes homines conférant unum in locum, tamen mea supéret laetitia.
9. Pluribus verbis ad te scribérem, si res verba desideraret ac nom pro
se ipsa loquerctur. 10. Deleri totus exercitus potuisset, si victores
fugientes perseciiti essent. 11, Plures hostes occidissent, nisi nox proelio
intervenisset. 12. Solo aliquando inter convivium silébat et a Periandro,
tyranno Corinthi, interrogatus est: «Tacesne, quod verba tibi desunt, an
studes, ut stultitiam tuam silentio occultes?» Tum Solo: «Si stultus
es5sem, non taccrems.

B. 1. Noli tactre, si dicire debes. 2. Ne taceas, si dickre debes.
3. Quod nescitis, nolite dicZre. 4. Quod nescitis, ne dicatis. 5. A me
littéras ne exspectavéris, 6. Vivat nostra civitas, vivat, crescat, floreat!
7. Utlnam omnia periciila evitare possémus! 8. Utinam ut culpam, sic
cliam suspicionem evitare potuisses! 9. Hoc sine ulla dubitatione
confirmavérim ecloquentiam rem unam csse omnium difficillimam. 10.
Ne sint in senectiite vires; ne postulantur quidem vires a senectiite.
11. Quid ag€rem, judices? 12. Socrites aliquando parvam domum sibi
aedificavit. Tum Atheniensis quidam interrogavisse dicitur: «Sed cur tu,
talis vir, tam parvam domum tibi posuisti?» «Utfnam, - inquit
Socrites, - hanc veris amicis impleam!» 13. Pecunia est ancilla, si scis
uti; si nescis, domina. 14. Dies deficiat, si causas mali enumerare
coner. 15. Si possem, scribfrem ad te. 16. Nisi Graeci dolum
adhibuisscnt, Trojam non expugnavissemt, 17. Stultus homo,
philosiphum se ostentans, merito audiet vetus illud: «Si tacuisses,
phtlosbphus mansissess,

De corvo et vulpe

Corvus, caseo rapto, cum praeda in arbdrem volavit, Vulpes casei
cupida; «Quam pulchrae, - inquit, - pennae tuae sunt! Quanta est
pulchritudo corpdris tui et capitis! Si vocem dulcem habéres, nemo te
supcrarct!» His verbis auditis, corvus stultus, de caseo non cogitans,
cantavit, ut vocem suam ostendéret, Illo autem cantante, vulpes
praedam abstiilit.

JEKCMYECKMN MMHUMYM

" con-féro, con-1dli, col-latum, con-ferre CHOCMTL (B OXHO MECTO),
cobupath; cpasHnBath; 1. —; conférer copemiatnen, collation f nerkuil
3aBTpaKk, YyxuH; 2. KoHbepeHuua, xondepaHc, awza  confer
cpaBHMBaTh, conference; nem. konferieren BecTH meperoBopht

desidero, avi, atum, are 1 xenats; 1. désirer, désir m xenamume,
Gésirable xenannwilt; 2. anza. desire 205



de-sum, de-fui, -, de-esse HemocTaparb, HE XBATaTh

dubito, avi, atum, are 1 comuesarncs; 1. douter, doute m
comuenne, douteux comuurenbHbildi;  dubitatif  BoIpaxaomit
comHenue; 2, anza doubt coMHEeHMe, COMHEBATHCSH

gloria, ae f cnapa; 1, -; gloire f, glorieux cnasublif, glorifier
NpOCnaenATs; 2. awza. glory, glorification mpocnasnenme; wen. Glorie
/, glorios cnaBrhit

inter-rdgo, avi, atwum, are 1 cmpammsate; 1. - interroger,
interrogation f Bompoc, interrogatoire m gonpoc, 2, axza interrogate,
interrogative BONPOCHTENbLHLII

miror, atus sum, ari [ DMBUTLCA, YAUBIATBCS (CP. CMERTHCA,
cmex); 1, mirage m, miracle m uyno, 2. Mupax, anxzr miracle yyno,
mirror sepxano; xem. Mirakel n uyno

nisi [ne-si] (conj.) ecnu He; ecnu Gul HE; KpoMe

occido, cidi, casum ! &re 3 [ob-ciido] manarb, 3axofuTb (0 CONHNE);
morubaTb; cnyqatbes; 1. —; occident m 3anap, occasion f ciydail;
2. okasuAa; awea occident 3anam, occasion cnydait. Cm. cido (pasm.
XVD)

quod (conj.) Tak Kak, moToMy 4Tt0; 1. que yTO

si (conj) ecnu, ecnn Gbr; 1. si, sinon ecnu ne

tum Torna, 3areM (cp. axea. then, nem. denn)

victor, dris m [vinco] noGemurenn. Cm. vinco (pass. VI), victoria
(pasn. T)

PA3AEA XXV

Tipunatodnsle EpeMcHM, BBONMMBIE colozoM cum  § 437 - 441, - IIpunaTounnie
npnaid § 445 - 448, - TIpnnaTouKeie YCTYNHTeNbHBIE § 449 ~ 450

Ynpaxnaenus

1. Tlepepegnre Ha pycckHilt A3BIK W OOBACHUTE KOHCTPYKI{MIO:
a) Cum bellum Gallicum confectum esset, Caesar in Ktaliam vénit.
6) Bello Gallico confecto, Caesar in Italiam vénit.

B npugaTo4HOM NpeayoxKeHNM H OPUHaCcTHOM 0JOpOTE 3aAMEHUTE
EHHCTBEHHOC YHCNO MHOXECTBECHHDIM.

2. Ilepepeaute HA pycCKUR A3bIK M OOBACHHTE KOHCTPYKLIMIO:
a) Medicus curat, ut aegrdkus valeat. Medicus aegrotum curat, ut
valeat. Medicus aegrotum ita curat, ut valeat. 6) Amicus meus, cum
aegrotus esset, nonm venit. Amicus meus, cum aegriktus esset, tamen
venit.

3. Onpenennre KopeHb B Kaxmoit rpynne cnos: habeo, prohibeo,
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debeo (< dehibeo), prohibitivus, habito; sto, statwo, statua, status,
disto, consto, insto; creo, cresco, creatiira, concrétus.

TEKCTH

A 1. Cum Caesar in Galliam venit, ibi duae factidnes erant.
2. Helvetii fere cotidianis proeliis cum Germinis contendunt, cum aut
suis finibus eos prohibent, aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt.
3. Agricdla, cum florem oleae videt, fructum quoque se visirum esse
putat. 4. Philipus, cum bellum contra Persas pararet, occisus est.
5. Pythagbras, cum, Tarquinio Superbo regnante, in Italiam venisset, ita
Magnam illam Graeciam disciplina atque auctoritate tenuit, ut multa
saccila postea nulli alii docti esse viderentur. 6. Caesar, cum
cognovisset montem ab hostibus tenéri, legidnes suas jussit o
proficisci. 7. Cum Galli Clusium, Etruriae oppidum, obsiderent, missi
sunt Romid tres legiti, qui illos monérent, ut obsidionem solvérent,
8. Cum Tarquinius Superbus, ultimus rex Romanorum, Roma expulsus
esset, duo consiiles creati sunt. 9. Cum hostes territi essent et jam in
fugam se darent, dux eos monuit, ut pristinae virtitis meminissent,
10. Archimedes, cum in balneco sedens sensisset pondus rerum, in
aquam demersarum, minui, exclamavisse traditur; «Reppéril» 11. Cum
vita sine amicis doldris et timdris plena sit, ratio ipsa monet amicitias
comparare. 12. Cum Suebi alios Germanos bello preméremt et agri
cultira prohibérent, hi flamen Rhenum tramsirunt et in Galliam
venérunt. 13. Ipse Cicéro, cum infirmissima valetudine esset, ne
nocturnum quidem sibi tempus ad guictem relinquébat.

B. 1. Cum solus Diogénis servus aufugisset, omnes suadebant, ut
eum requiréret. «Non id faciam, - inquit Diogénes. - Ridicilum sit me
sine illo vivire non posse, cum ille sine me vivére possits. 2. Alexander
puer, cum a magisiro suo audivisset innumerabiles esse mundos, dixisse
traditur: «Quam miser sum, qui ne uno quidem adhuc potitus sumb» 3.
Cum Athenienses recusarent, ne Alexandro Magno divinos hondres
decernérent, orator quidam eis: «Vidéte, -inquit, -ne, dum caclhum
curatis, terram amittatiss. 4. Cum homo imprébus januae domus suae
inscripsisset: «Nihil mali ingrediaturls - Diogénes: «Quomddo, - inquit, -
dominus in domum suam ingrédi potérit?» 5. Homo quidam, cum,
asinis swis numeratis, sensisset unum ecorum deesse, fratus accusare
furti vicinos coepit, oblitus se illi asino insidére, quem amisisse se
arbitrabatur. 6. Lacaena quaedam, cum filium in proelium misisset et
interfectum esse audivisset: «Itique, - inquit, - genuéram, ut esset, qui
pro patria mori non dubitarets. 7. Pyrrhus, cum Apollinem de exitu
belli, quod cum Romanis gesturus erat, interrogavisset, hoc responsum
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ambiguum accEpit: «Puto te¢ Romanos vincEre possce. 8. Cum Philippus,
Macedonum rex, post proclium, apud Chaeron€am commissum, ad
Archidamum, Lacedacmoniorum regem, littéras, superbiae plenas,
dedisset, hic rescripsisse dicitur: «Si umbram tuam mensus eris, eam
non majorem csse, quam ante victoriam, intclléges». 9. Cum Alexandes
Darei condiciones repudiavisset, Parmenio: «Ego, - inquit, - si Alexander
essem, pacis condiciones accipérems. Cui ille: «Ego quoque accip&rem,
si Parmenio essem». 10. Publius Cornelius Lentilus, Tulliae, Cicerdnis
filiae, maritus, vir parvac statirac erat, Cicéro, cum cum longo gladio
accinctum csse vidisset, interrogavit: «Quis genfrum meum ad gladium
alligavit?» 11. Philosdphus quidam, cum vidéret hominem, veste pulchrd
gloriantem, vestem manu tetigit et: «Hanc enim, -inquit, -ante te
ovis gerébat, et tamen ovis crats. 12. Romac mos erat acra aliéna in
Kalendis solvi. Octavidnus Augustus, cum homines aliquos nunquam
solutiiros significire vellet: «Ad Kalendas Graecas solutiiross, - dixit;
notum enim est Kalendas Graccis defuisse,

De Socritis discipalo

Aliquando Socriti a discipiilis multa dona oblita sunt, Tum
Acschines adulescens tristi vultu: «Mihi, - inquit, - cum pauperrimus
sim, nihil digni est, quod dare tibi possim. Itique dono tibi, quod
unum habco, me ipsum. Cum hoc munus parvum cssc sciam, tamen
rogo, ut benevdle accipiase. Cui Socriites: «Tua modestia, - inquit, -
digna est, wt laudStur. Sed, cum animam twam mihi des, noli putare
tuum munus esse parvum! Libenter accipio, quod mihi donas, et
curabo, ut te meliorem tibi reddam, quam accepi».

NEKCHYECKHNA MHHHMYM

auctoritas, atis f [avgeo] anmanme, 3mavenme; 1. -; autorité f
BN4cTb, autoritaire BnacTHmil; 2. asTOpHTeT, an2a authority Bnact;
Hem. Autoritit f. Cm. auctor (pass. XVI)

creo, avi, 3tum, 3re 1 TBOPMTH; MIGHPaTH (MOMKHOCTHEIX JIMU);
1. —; créer, créateur m TBOpel, création f TBOpenwe; 2. KpeaTypa;
ahza. create, creature coananue; wem. Kreator m Teopen, co3parent

cultiira, ae f poinenbiranue, obpaborka, CM. colo (paza. VI)

cum {conj.) xorna; Tak Kak, NOTOMY 4TO; XOTA

jam yxe; 1. 6éjd, jamais (< jam magis) muxorma, jadis (<
cm. dp. ja a dis npowINO yXKe HECKONLKO AHEl) Korma-To

memini, meminisse! nomunrs, Cm. mens (paza. XXII)

Tcwm § 268
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proficiscor, profectus sum, proficisci 3 {pro-ficio] ornpapnaTbca

prohibeo, wui, itum, é&re 2 [pro-hdbeo] yaecpxHBaTh; OTpaxaTh;
sampeniats; 1. —; prohiber, prohibition f 3anpemenue; 2. anza
prohibition; #es. prohibieren, Prohibition f cyxoif 3akos

sédeo, sédi, sessum, eére 2 cumerb (cp. anza sit, nem. sitzen);
1. seoir GbITb yMECTHBLIM, OLITb K NMIly, séance f 3acefaHme, CEamc,
sitgge m (< ‘*sedicum) cupenve; session f; 2. ceccHsl, ceamc,
pesuacHuMA, npesumeHT; awza sediment 0camok, HAKWOBL, HeM.
Sediment n ocamok. Cm. praesidium (pasy. VIII), possessio (pasn. XI)

sic tak, aa; 1. si, ainsi Tak, aussi Takke

solvo, solvi, solitum, #re 3 oTBaAsBIBATE, OCBODOXKAATH, 1. -
solution f pemeHue, solvable nmatexecnocoGHbii; 2. aGCOMOTHBIM,
pelononus; aexza solve pewats (3apavy), solvable paspemrumutii;
Hem. absolvieren xouyaTh (WKojdy, nyrewsectsue), Resolution f

terreo, vi, itum, €re 2 nyrarb, ycrpawate; 1. - terreur f yxac,
crpax, terrible yxacubi#i, terrifier yxacatb; 2. Teppop; anza (errible
crpawusenii, terrific yxacarompuii; nes. terrorisieren, Terrorist m

timor, dris m crpax, OGosasub; 1. -; timoré Goasnuesiii,
copecTnuBhIi; 2, auza timorous Tpycnuebiii, Gogzanueeiil, CM. timeo

(pasn. V)

PA3SAEA XXVI

Omucatemsioe cnpaxkeime  § 226 — 227, — Consecutio  tempdrum § 407 -412. -
Kocschspii  sofpoc § 413-416. - Tipuparowibic  JOMOTHMTEIBHBIE € quin
§ 430. - Koceeninax peun § 460 — 462, — Attractio modi § 463.

Vnpaxnesms

1. Tlepesenute Ha NMATHHCKMH A3bIk: S 3Halo, rae (ubi) ™ot (ectn),
rae Thl Owin, rme Thl Gyaellb,

2. Tlepepeaure Ha PpyccKuif A3LIK H O0BACHHTE KOHCTPYKILWEO;
a) Scio, quid scribas. 6) Scio te scribére. Tlo manHoMy oOGpa3suy
cocraebTe ¢ppasbl: a) S suHawo, yrd THl pucyemth. 6) A 3ual0, YTO THI
pHCYEIlD,

3. Ilepepenurc Ha pycCKHit A3BIK M OODLACHUTE KOHCTPYKIIHIO
npamoit u xocsesHoit peuu: a) Pater filio dicit: «Ego tibi librum do,
quem (tu) rogase. 6) Pater filio dicit se ei librum dare, quem (is)
roget. IlocraBbre rmaron dicit B  MpolLCAIEM  BPEMEHH,
COOTBETCTBEHHO  M3McHHTe ((OpMy TIarona B NPUAATOYHOM
OMPEACTMTENLHOM,



TEKCTHI

A. 1. Ignoranti, quem portum petat, nullus ventus secundus est.
2. Multum intérest, utrum tem ipsam, an libros inspicias. 3. Flumen est
Arar incredibili lenitate, ita wt ociilis, in utram partem fluat, judicari
non possit. 4. Quid in caelo fiat, scire cupimus. §. Possum oblivisci, qui
fuérim? non sentire, qui sim? 6. Ego, quid futiirum sit, nescio; quid
fieri possit, scio. 7. Quid agfret, quo sec vertdret, nescicbat.
8. Epaminondas rogavit, essentne fusi hostes. 9. Epictétus interrogatus,
quis esset dives, respondit: «Cui id satis est, quod habets. 10. Thales,
cum ex €0 quaererétur, quid maxime commiine esset hominibus:
«Spes, — inquit. - Hanc  etiam illi habent, qui aliud njhil habents.
11. Diogénes aliquando, accensam lucernam manu tenens, in foro
ambulavit, cum dics esset. A civibus interrogatus, cur lucernam
accendisset: «Hominem, - inquit, ~ quaero».

B. 1. Fauni vocem nunquam audivi; tibi, si audivisse te dicis,
credam, cum nesciam, quid Faunus omnino sit. (Cicéro) 2. Unus e
Lacedaemoniis, interrogatus, cur wbem non munirent: «Sparta, -~
inquit, -non moenibus, sed  nostris corporibus munita  ests.
3. Lacedacmonii guidam interrogati, qua de causi nunquam leges
mutarent, dixérunt: <Ne serviant leges hominibus, sed homines
oboediant legibus’» 4. Athenienses Socritem morte puniverunt, gquod
novos deos introducére videbatur. Protagbram quoque philosophum, qui
ausus erat scribfre se ignorare, an di essent, Athenienses capitis
damnavérumt, sed illc Athenis figit et naufragio periit. 5. Urbem
cuidam Alexander dondvit. Cum ille, cui donabatur, dicéret hoc sibi
non convenire, rex: «Non quaero, — inquit, — quid te accipdre deceat, sed
quid me dares, 6. Alexander, cum amici interrogarent, nonne quoque
Olympiae certatiirus esset: «Certarem, ~ inquit, - si reges ibi cum regibus
certarent». 7. Homo quidam stultus, cum audivisset corvos ducentos
annos vivére, ipst cxpertirus erat, num hoc verum esset. Corvum
parvum in cavea inclusit et ipsc aluit, 8. Notum est iliud Quinti Ennii
poctac: «Quem metuunt, oderunts, Similiter imperator Caligilla, omnium
imperatorum Romandrum crudelissimus, cum sciret, quam invisus
civibus suis csset, dicére solebat: «Odérint, dum metuanty. 9. Cum
Athénis ludis senex quidam in thedtrum vemisset, in miagno conscssu
nemo civinm subrum locum ei dedit. Cum autem ad Lacedacmonios
accessisset, qui, legati cum essemt, certo in  loco  sedebant,
consurrexcrunt omnes ¢t senem illum sessum accepCrunt. Quibus cum
a toto consessu multus plausus darétur, unus e Lacedaemoniis:
«Athenienses, ~ inquit, - sciunt, quae recta sint, sed facEre nolunt».
10. Diagbras philosdphus (qui atheus dicitur), cum ei naviganti vectores,
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adversa tempestate timidi et perterriti, dicérent non injuria sibi illud
accidisse, quod talem atheum in eandem navem recepissent, ostendit eis
in eodem cursu multas alias laborantes naves quacesivitque, num in iis
quogque navibus Diagbram vehi credérent. 11. Bias, unus e septem
sapientibus, cum patria ¢jus ab hostibus expugnata esset et omnes
cives, multa de suis rcbus secum asportantes, in fuga essent,
interrogatus est, cur nihil ex bonis suis servaret. Tum: «Omnia, -
inguit, - mea mecum portos. 12. Xerxes non dubitabat, quin copiis
suis Graecos superatiirus esset. 13. Liscus dicit sibi dubiom non esse,
quin, si Helvetios superavérint Romani, uni cum reliqua Gallia Aeduis
libertatem sint erepturi. 14. Divico ita cum Caesire egit: S¢ ita a
patribus majoribusque suis didicisse, ut magis virtite contendérent,
guam dolo aut insidiis uterentur. 15. Considius nuntiat montem, quem
a Labi€nc occupari volugrit, ab hostibus tenéri: id se a Gallicis armis
atque insignibus cognovisse, .
16. Déclamas bellé, | causas agis, Attlce, bélle,
Historias bells, | cirmina bélla facis,
Componis bellé mimés, | epigrimmita bélle,
, Béllus grammaticis, | béllus es astrolbgis,
Et bellé cantas | et saltas, Attice, bélle,
Béllus es arte lyrae, | béllus es arte pilae.
Nit bene com facias, | facids tamen dmmnia bélic;
Vis dicim, quid sis? | Magnus es ardalio. (Martialis)

De Epaminondae morte

Epaminondas, cum animadvertéret mortiférum se wvulaus accepisse
simulque, si ferrum, quod ex hastili in corpdre remansérat, extraxisset,
animam statim emissiirum, usque co retinuit, guoad renuntiatum est
vicisse Boedtos. Id postquam audivil: «Satis, - inquit, — vixi, Invictus
enim moriors. Tum, ferro extracto, confestim exanimatus est.

JEKCHYECKHMI MHHHMYM

caelum, i n nHebo; 1. ciel m, arc-en-ciel m panyra; céleste
Hebecublit; 2. awza. celestial HeGecHbIi

fluo, xi, xum, &re 3 Teub; 1. -; superflu m wnaTMmex. Cwm.
flumen (pa3n. X)

forum, i n nnowans (cp. nBEpL; anzr doOr ABEPh, BXOM; HeM.
Tor n poporta, Tiir f asepn); 1. au fur et A mesure nocreneHHo; for
intériecur m copectn; 2. ¢opym; anea. forum cyn, forcign
nHOCTpanHbid; xew. Forum n ¢opym, cynt
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inspicio, spexi, spectum, &re 3 [in-spécio] mBCMaTpMBaTBCA,
paccmarpupaTh; 1. - inspecter, nspecteur m; 2. HHCAEKTOp,
MHCHIEKUMA, aH2A inspect BHUMATENIbHO OCMATPHBaThb, Ha(JionaTh,
Han3upartb, inspector; #em. Inspektor m, inspizieren MHCAEKTMPOBATH,
OCMaTPHBATH

satis JOBONMLHO, JOCTATOMHO (Cp. CHITHIA, wem. satt CHITBI);
1. assez (< ‘*ad satis); satisfaire (< satisfacire) ymomneTopATh,
satisfaction / ynosmersopenme; 2. catmchakuma; asea sate HacbIATh,
satisfy ymoenersopaTh, saturate HackilLaTh; #esm. Satisfaktion f

spes, spei f nanexna. Cwm. spero (pasn. II)

ventus, i m Betep (cp. BeATh; anea wind;, wew. Wind m, Wetter n
norona, wehen Beats, myve); 1. vent m, éventail m Beep, contrevent m
CTaBeHbL, paravent m mmMpma; ventiler; 2. BEHTHAAUHWA, axza vent
oTAYIIMHA, xem. Ventilation f

verto, verti, versum, &re 3 nopopauusath, OBpatlaTh, NMPEEPAIATH
(cp. BEpTeETh, aner. scaward HanmpaBiIcHHBIE K MOpIO, wem. werden);
1. verser; version f, vertical, vers; 2. BepTHKANb, BEPCHS, YHHBEPCAIL-
Hbiit; anen. vertical, verse CTMXH

PA3JEA XXVII
Tepynmii § 194, 357 - 364 - Cepynnne § 193, 365 - 376

Ynpaxuennsa

1. OGpazyiite repyHaWe oT maronos: voco 1, arbitror 1, loquor 3,
traho 3, fallo 3, patior 3.

2. OGpa3yiiTe BCC mpHuyacTHa or raronos: deleo 2, impéro 1, itor 3,
finio 4. TlepesepuTe Ha PyCcCKHH A3BLIK,

3. IMepepenute Ha pycckmit advik: a) Epistiila scripta est. Epistiila
scribenda est. 6) Patriam defendimus. Patria nobis defendenda est.

4. Hammmumre genetivus u ablativus repysanma ot rmaromoe: amo 1,
teneo 2, vinco 3, mascor 3, sentio 4,

TEKCTbI

A. 1. Hominis mens discendo alitur et cogitando. 2. Caesar
idoncam ad navigandum tempestatem nactus est. 3. Recte ac vere
videtur Ovidius dixisse emendandi laborem majorem esse, quam
scribendi. 4. Vestis frighris depellendi causa reperta est, 5. Omnis
eloquendi clegantia augétur legendis oratoribus et poftis. 6. Atdmus est
corpusciilum minttum et individuum, gue in explicanda origine muadi
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utcbatur Democritus et post cum Epicurus. 7. Helvetii frumentum
omne, practerquam quod secum portaturi erant, combussérunt, ut,
domum reditionis spe sublata, ad omnia periciila subcunda paratiores
essent. 8. Et libéris et viris libri legendi sunt. 9. Vires nostrac cum
rebus, quas temptatiiri sumus, comparandac sunt. 10. In re publica
constituenda institiita sunt pracferenda non jucundiora, scd utiliora,
11. Suo cuique judicio utendum est. 12. Cui ignotum est illud Catonis:
«Cetérum censeo Carthaginem delendam esse»? 13. Docendo discimus.
14. Gatta cavatl lapldém non vi, sed saepe cadéndo.

B. 1. Cacsar hunc ad egrediendum idoneum locum arbitratus est.
2. Athénas erudiendi gratid frater meus missus est. 3. Eloquendi vis
efficit, ut ea, quae scimus, alios docEre possimus. 4, Agis,
LacedacmoniSrum rex, interrogatus, quia art¢ Lacedaemonii maxime
exercerentur: <«Arte, - inquit, - imperandi et parendis. 5. Vera
sententia apud antiquos erat non artem dicendi, sed artem tacendi
difficillimam essc. 6. Majores nostri omnibus rcbus agendis «quod
bonum, faustum, felix fortunatumque esset» praefabantur. 7. Caesar belli
gerendi facultatem propter anni (empus non habébat. 8. Ad haec
cognoscenda Caesar Gaium Volusénum cum navi longa praemittit.
9. Romialum Remumque cupido cepit in iis locis, ubi expositi ubique
educati erant, urbis condendae. 10. Nullfus hominis tantum est
ingenium, ut omnibus rebus cognoscendis sufficiat. 11. Agis,
Lacedaemoniorum rex, cum quosdam timére hostium multitudinem

audivisset: «Non interrogandum cst, — inquit, — quot sint hostes, sed
ubi sints. 12. Laco gquidam, cum riderétur, quod claudus ad bellum
proficiscerétur; «At mihi, - inquit, - pugnandum est, non

fugicndums. 13, Lex est ratio summa, quae jubet ea, guac facienda
sunt, prohibetque contraria, 14, In amicis eligendis cautio est adhibenda.
15. Exercendum corpus et ita afficiendum est, ut oboedire consilio
rationique possit in ecxsequendis negotiis et in labore telerando. 16, Ad
Caesfrem legati Gallorum in castra venrunt colloquendi causa. Caesar
autem putabat sibi neque legatos audiendos, neque condicidnes
accipiendas esse. 17, De gusfibus non est disputandum,
18. Deliberandum est saepe, statuendum semel. 19, Pacta sunt
servanda. 20. Equi donati dentes non sunt inspiclendi
21. Profecit potd | Mithridates siepe venéno,

Toxlca né possént | saeva nocére sibi.

Ti guoque cavisti | cendndo tim male sémper,

Né possés unquam, | Cinna, perire famé. (Mardalis)



Yictoria utendum est

Rominis ad Cannas devictis, Mahirbal, qui equitibus Poendrum
pracérat, cum alii duces Hannibili suad€rent, ut, tanto bello perfunctus,
qui€tem agéret, hortatus cum est, ut quam celerrime Romanos
persequerétur et Romam ipsam aggrederctur, «Sequére me, - inquit, -
cum equitatn praccédam. Quinto dic in Capitolio epulabéris». Cum
Hannibal, voluntate Maharbilis laudita, se diem ad deliberandum
sumptirum esse respondisset, Mahirbal: «Non omnia, ~ inquit, -
eidem homini di ded€runt: vincére scis, Hannibal, victorid uti nescis».

JEXCHYECKMAI MUHMMYM

alo, alui, alitum, &re 3 nutath, kopMMTL; 1. - aliment m mMma,
alimentaire MUUEBOit; 2. anMMEHTHI, anza aliment nuuga, alimentation
nuTaHKe, #eM. Aliment # aNTHMEHTHI

augeo, Xi, ctum, &re 2 yBenMYHMBATL (CPp. @H2A. WAX DACTH, HeM.
wachsen pacti); 1. ~; augmenter, augmentation /f yBeNMYCHHE;
2. ayKuuoH; axea augment, augmentation yBenudcHHE, xem. Auktion
f. Cm. auctor (paspen XVI), auctoritas (pasn. XXV)

instithitum, i » [in-stituo] ycranoenenme, yupexpaenwe; 1. -
institut m, instituer yypexmarb; 2. MHCTHTYT, axea  institute
yapexnare; xes. Inmstitut 2. Cwm. statuo (pasm. XIV), constitue (paam.
XVIII)

mundus, i m wup, BcenmeHHas; 1. -; monde m, mondain
CBeTCKHMI; 2, anen mundane CBETCKMI

navigo, avi, atum, are 1 [navis] nnaeate (Ha xopaGne); 1. nager
NNaBaTh; naviguer, navigation f; 2. HABWMALMA; gH2A  navigate,
navigation; #esm. Navigation f, CMm. navis (pasp. XIII)

porto, avi, atum, are 1 HoOCHTb, 1. porter, port m HOILIEHHE,
OCaHka, porte-cigares m, portefeville m GymaxHuk;, 2. NOpTaTHBHBIH,
HMIOOPT,  3Kcmopr, noprdens, nopreurap,  awea  portable
MIOPTATHBHLIN; #em. portativ nepeHocHoil

rectus, a, um [rego] mpamoii, npasuneHBIN (cp. aner right, nea.
recht, richtig); 1. droit (< directus) npasbiif, droit m (< directum)
npaso; direct, rectitude f mpaMora; 2. awea, correct, erect nPAMOil,
BepTHKanuHbLlf; Hem, korrekt, korrektiv mcnpasutenvubiit. CMm. rego
(pasn. XV)

vestis, iS f omexnma (cp. anen. wear HOCHTL OfexRy); 1. veste f
KypTka, vétir onesarn, vétement m; vestialre m  pa3neBanka;
2. TpaBecTH, anan vest XMNET, vesture OfeAHMe, invest oGnavarh,
vestment onexna, obnavenme; wem. Weste f xuner, Travestic f
naponus



TEKCTH IAA TEPEBOHA

Paridis judicium

Juppiter, cum Thetis Peleo nub&ret, ad epiilas dicitur omnes deos
convocavisse, excepta Discordia. Quae, cum posteca supervenisset nec
admitterétur ad cpiilas, ab janua misit in medium malum, dixit, ue,
quac esset formosissima, attollérct. Juno, Venus, Minerva formam sibi
vindicire coepérunt, Inter gquas magna discordia ortz, Juppiter impérat
Mercurio, ut deducat eas in Idam montem ad Paridem eumgque jubeat
judicare. Cui Juno, si secundum se judicasset,! pollicita est in omni
Asia eum regnatirum et divitiis praeter cetéros pracstaturum esse;
Minerva, si inde victrix discedéret, formosissimum inter mortales
futirum et omnis artificii peritum; Venus autem Helénam, Tyndarei
filiam, formosissimam omnium mulirum, s¢ in conjugium datiiram essc
promisit, Paris donum posterius prioribus anteposuit Veneremgque pul-
cherrimam esse judicavit. Ob id Juno et Minerva Trojanis fuSrunt in-
festae. Paris Vengris impulsu Helénam a Lacedaemdne ab hospite
Menelao Trojam abduxit eamgue in conjugio habuit.

De Iphigenia

Classis Graecorum, cum contra Trojam proficiscerCtur, ut Helénam
domum referret, in portu Aulide tempestate diu retenta est. Cum
Agamemno vates convocavisset, ut causam calamitatis cognoscéret,
Calchas sacerdos haec verba dixit: «Diana tibi irascitur, quod cervam
¢jus violavisti, Ergo, nisi filia tua caesa ad aram erit, gratiam deac non
recuperabis. Aufer igitur deac iram atque immola Iphigeniam tuam!»
His verbis audilis, Agamemno filiam svam immolari recusivit. Tamen
Ulixes ewm commovit, ut sibi eam rem committéret, Itique is missus
est, ut filiam Agamemndnis in castra adducgret. Ulixes Clytaemnestram,
Agamemndnis conjigem, dolo permovit, ut filiam e¢jus in castra
Graecorum mittéret. Ibi Agamemno jam paratus erat eam immolare.
Tum vero Diana cervam pro ea im aram supposuit Iphigeniamque per
nubes in terram Tauricam abstiilit ibique sacerdotem templi sui fecit,

De Ulixis reditione

Ulixes, naufragio peracto, ad Alcinoum, regem Phacacum, natando
venit. Per multos dies, ab Alcinoo benigne acceptus, de suis peregrina-
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tionibus narravit, quas et quantas terras et insfilas, quae portenta ac
monstra, quales pulchras nymphas et veneficas speculatus esset, gquam
sacpc vel fumum Ithicae, patriae suae, vidére cupéret, dixit. Et cum
Nausicaa, tenfra et formosa filia Alcinoi, pro virtiite, audacia et multis
malis Ulixem amavisset, is tamen in patriam redire studébat, cum
uxorem amabilem et filium Telemichum desideraret. Ob quae multis
precibus persuasit regi, ut se quam primum in patriam cum nave re-
mittéret.

Alcinoi auxilio nave exstructd, Ulixes ad Ithicam pervenit. Ibi
cognovit Penclipam, uxorem suam, de cujus pudicitia fama praeclara
essct, a multis viris nobilibus, diversis ex locis, in matrimonium pos-
tulari et opes suas rapi. Cum Ulixes clam domum penetravisset,
Telemichi auxifio procos, multo vino atque epilis replétos, interfecit.
Deinde Ulixem advenisse popularibus cognitum est, a quibus benigne et
cum favore acceptus, quac domi gesta cssent, cognovit et servos suos
merito donis aut suppliciis affecit. Ita Ulixes post viginti annos domum
revertit.

De Aridne

Ario, clarissitnus citharista, cum in Graecia Magna ingentes opes
sibi comparavisset, Corinthum reverti statuit. Sed cum navem hominum
Corinthiorum conscendisset, hi, ut opibus citharistac potirentur, ipsum
de medio tollére constituerunt. Quod cum Ario cognovisset, nautas
oravit, ut vitac suae parcérent. Hi se ei temperatiros esse negavérunt
eumgque in mare se praecipitare jussérunt. Tum ille oravit, ut antea ad
cithiram cantre sibi licéret. Quod cum ci permisissent, in puppi eonsti-
tit altaque voce cecinit. Eo cantante, deiphini, sonorum dulcitudine
ducti, annataverunt, Itique, cum in marc desiluisset, a delphino ad
Taendiirum promunturium vectus est. Inde Corinthum contendit et, quid
sibi accidisset, Periandro tyranno narravit, Paulo post nautac quoque ad-
venSrunt, Interrogati, num quid de Aridne cognovissent, eum salvum in
Italia esse dixérunt. Tum vero ille subito advenit et cos refellit, ac sta-
tim hi pro scelére pocnas pependérunt,

De Codro

Codrus, rex Atheniensium, cum terra Attica ab ingenti Lacedae-
moniorum exercitu vastaretur, ad oraclilum Apollinis Delphici legatos
misit, ut Apollinem consulérent, quombdo grave illud bellum finiri pos-
set. Respondit deus: «Belli finis erit, si ipse ab hostibus occisus eris».
Hoc oraciilum non solum Athenienses, sed hostes cognoverunt. Itique
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dux Lacedaemoniorum imperavit, ut omnes regis vitae parcérent. Co-
drus autem, cum id cognovisset, servili veste indiitus, ne agnoscerétur,
in castra hostium venit. Ibi, cum consulto miltem cecidisset, ab
hostibus interfectus est. Lacedaemonii autem, cum regem Atheniensium
mortuum esse cognovissent, sine proelio discessérunt. Ita Athénae
virtute regis, qui pro patria vitam profundére non dubitavérat, servatae
sunt,

De Aesopo

Stultus quidam vir in AesOpum poctam lapides jaci€bat. Aesopus
autem voluit tantam istius nequitiam sine mora puniri. Itique unum as-
sem viro dedit et: <«Pauperrimus sum, - inquit, - servus, pecuniam te
dignam tibi dare nmon possum. Suadco tibi, ut in illum divitem, in foro
cum servis ambulantem, lapides tuos conjicias. Ita efficies, ut ille tibi
magnam pecuniam dets. Vir stultissimus non intellexit Aestpum frau-
dem adhibuisse. Itique id «.cit, quod ab Aesopo ei suasum erat. Pecu-
niam vero a divite non sumpsit, nam illc servis imperavit, ut vir, ve-
hementer verberatus, in vincila conjicergtur,

De Philoxéno

Dionysius, qui in urbe Syraciisis tyrannus erat, carmina facére ami-
cisque recitare solebat. Qui, ut tyranno blandirentur, versus, cum mali
essent, laudabant. Aliquando autem Philoxénus quidam, ad cenam
vocatus, cetéris carmina Dionysii admirantibus, ausus est ea mala esse
dicére. Hac libertate iratus, tyrannus eum in carcérem duci jussit,
Postridiec tamen virum, ut constantiam ejus experirétur, rursus ad ce-
nam vocavit. Inter cenam, ut solébat, carmina sua recitdvit. Cum postea
sententiam Philoxéni de versibus exquiréret, ille facitus digressus est.
Interrogatus, quo vadéret: «In carcérems, - inquit.

De Alexandri juventiite

Philippus, rex Macedonum, cum in filio suo, Alexandro nomine,
magnam animi vim atque ingenium esse intellexisset, omnem opéram
dedit, ut diligentissime cum educaret. Magistrum filio Philippus attribuit
Aristotélem, quo melior nemo illis temporibus ad Alexandrum educan-
dum eligi potest, cum Aristotéles omnes homines aetatis suac scicntia
rerum natyralium atque humanarum longe superaret. Itique mon modo
corpus regis filii varie exercebatur, sed etiam ingenium cjus philosdphis
poetisque  diligenter legendis confirmabatur, Magistri sui  memoriam
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Alexander gratus retinuit et saepe dicére solitus est: «Philippo debeo, ut
vivam, Aristotéli, ut honeste vivam»,

Omnium poctarum Homérum et Pindirum maxime Alexander
diligébat, quorum carmina studiose leg€bat. Itique, cum post patris
mortem Thebas expugnavisset domosque omnes combiiri jussisset,
Pindiiri soli domui pepercit. Homéri «lliddem» etiam in bello secum
habébat; nam Agamcmndnem atque Achillem adaequare studebat, cum
putaret illum bene regnavisse, hunc fortiter pugnavisse. Cum, exercitu
Hellespontum traducto, ad tumillum Achillis pie accessisset: «O for-
tunate, - inquit, — adulescens, cum tuae virtiitis Homérum praeconem in-
venérish

De Alexandro Magno et Diogéne

Alexander Magnus, cum aliguando Corinthi esset, ad Diogénem
venit eumque interrogavit «Quid optas, DiogEnes? Faciam, quidquid
voludris», Tum ille: «Opto, - inquit, - n¢ solem mihi intercipiass. Quo
audito, Alexander exclamavisse dicitur: «Nisi Alexander essem, Diog€nes
esse vellems.

Antisthénes et Diogénes

Antisth&nes, philosdphus Atheniensis, cum din persuasisset discipilis,
ut opéram darent philosophiae, pauci tamen ei obtemperavissent, in-
dignatus tandem omnes dimisit. Frat inter eos Diogénes, qui tanta cog-
nitionis cupiditate incensus erat, ut etiam postca ad eum sacpe veniret,
Tum Antisthénes, monstrans ei bacilum, quod manu solebat portare:
«Percutiam te, - inquit, - hoc baciilo, nisi abscesséris», — tandemque eum,
ne his quidem territum, aliquando percussit. Non tamen recessit Dio-
génes, sed: «Perciite, - inquit, - i ita placet; ego tibi caput meum do;
neque vero tam durum baciilum invendris, quo me a tuis disputa-
tionibus abigase. Tum vero Antisthénes, tantd perseverantia victus, ad
disciplinam suvam Diogé€nem admisit ¢t maxime cum amavit.

De vera amicitia

Cum Syracusis Dionysius tyrannus crudelissimus ¢ssct multosque
cives necari jubéret, cupi€bant Syracusini urbem a tyranno liberare. E
quibus unus, cii nomen erat Damon, se interfectiirum esse tyrannum
juravit. Sed a custodibus deprehensus est armatus. Ad regem perductus,
liberrime confessus est se tyrannum volvisse interficére. Dionysius jussit
eum cruci affigi. Tum Damon ab eo tridui moram petivit, ut sororem
collociret. «Phintias, amicus meaus, - inquit, - promisit se obsidem tibi
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futirum esse pro me». Ad haec tyrannus respondit Phintiam, nisi ad
dicm constititam Damon redisset, supplicio affectum iri. Deinde
Damonem abire passus est.

Qui, collocata sorOre, cum jam reverterctur, repente tanta tempestas
orta est, ut tardarctur. Itique, cum hora sexta tertii jam di€i esset nec
redisset Damon, Dionysius Phintiam ad mortem duci jussit. Sed Phin-
tias respondit diem nondum practerisse. Itique tyrannus paulo moratus
est. Sed cum jam nona hora esset, dixit necesse esse Phintiam duci ad
crucem, Jam carnifex de eo supplicium erat sumptiirus, cum subito
Damon advénit ect, conspecto carnifice, procul exclamavit: «Sustine,
carnifex, adsum, quem oportet necaril»

Qua r¢ nuntiata, tyrannus vetwit supplicium sumi et jussit ad se
amicos perdiici, Admirdtus corum fidem, rogivit, ut se ad amicitiam
tertium adscribérent, sed illi virum crudélem repudiavérunt.

Dambclis gladius

Fuit olim Dionysius, tyrannus Syracusandorum, qui quam divitiis suis,
tam crudelitate et animi ferocitate cetéris regibus et tyrannis longe
praestitit, Itique, cum beatissimus vider€tur, tamen semper metuit, ne
ab aliquo ex civibus aut etiam servis suis occiderctur. Cum aliquando
quidam ex Dionysii assentatoribus, Damdcles nomine, commemoraret in
sermone coplas e¢jus, opes, rerum abundantiam negarctque unquam
beatiorem quemquam fuisse, interrogavit eum Dionysius, num vitam
talem degustare ct fortinam tyranni experiri vellet.

Cum ille se cupére dixisset, collocari jussit hominem in aureo lecto
mensamque ornavit argento aurdque caelato, eximia forma pugros
delectos jussit ei diligenter ministrare. Adgérant coronae, incendebantur
odores, mensac magnificis epiilis cxstrucbantur, Fortunatus sibi Damd-
cles videbatur. In hoc autem medio apparatu ¢ lacunari fulgentem gla-
dium, tenui filo aptum, demitti tyranpus jussit, ut impendéret illius
beati cervicibus. Itigue nec pulchros illos ministratdres aspiciebat, nec
plenum artis argentum, nec manum porrigébat in mensam. Denique
exoravit tyrannum, ut abire licEret, quod jam beatus nollet esse. Ita
satis vidétur declarassel Dionysius nihil esse ei beatum, cui semper
aliqui terror impendeat.
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De Cinea

Cineas, legatus ille, qui cum Romanis de pace egit, Pyrrho regi
gratus erat, Rex saepe dixit plures urbes Cincae ecloguentia, quam
armorum vi captas esse. Cineas tamen non putabat regis consilia sem-
per esse probanda. Cum Pyrrhus totam Italiam occupare velle dicEret,
Cineas regem rogavit, quid aliud, Romanis superatis, hic susceptiirus es-
set. «Censeo, - ait Pyrrhus, - Siciliam mihi armis capiendam esses. Tunc
Cineas: «Occupata Sicilia, quid postea actirus es? Rex, qui nondum
Cineae mentem perspicicbat: «In Africam, - inquit, - transeundum  erits.
Cineas vero: «Quid deinde factirus es? «Tum denique, mi! Cinea, - ait
Pyrrhus, - quiéti nos dabimus. Post tam aspéros labores pacis longae
usus  voluptitem magnam nobis  afférets.  «Quin, - respondit
Cineas, - illam voluptatem jam nunc capis?»

De Cresini veneficiis

Cresinus quidam parvum agrum emérat. Laborando effécit, ut ille
ager, antea aridus, brevi tempdre fecundissimus fiéret. Finitimi vero,
opérac suae parum studendo, multo minSrem fructum ex agris suis
capicbant. Qui, cum Cresini fortunis invid€rent, eum de veneficiis ac-
cusaverunt atque judicibus damnandi causa tradidérunt, Cresihus autem,
cum in judicium vocatus esset, validos boves et impigros servos et dili-
gentes libéros suos secum duxit. Quo facto, ad judices se vertit et:
«Vidéte, - inquit, - veneficia mea. Opes meas auxi laborando et curando,
ne quis laborem neglegéret. Ita nulla re necessaria in villa mea
caremus. Asplra disciplina, cupiditas in omnibus rebus bene faciendi
sunt veneficia mea». Quibus verbis audilis, Cresinus omnium sententiis
jure absoliitus est.

Miles Romanus de rebus gestis narrat

Aliquando legio nostra in Galliam ulteriorem iter faciebat. Id iter
multo periculosius fuit, quam putaveramus. Cum tandem ¢ montibus
descendentes vallem conspexissémus, putavimus nos omnes labores
atque omnia periciila jam effugisse. Brevi tamen apparuit nos erravisse.
Nam cum cantantes et nihil timentes oppido, quod socii nostri in-
colcbant, appropinquarémus, subito fumos incendiorum conspeximus.
Ubi auvtem ed pervenimus, cognovimus oppidum a Germanis direptum
et incensum esse, Tum legatus, dux noster, dixit: «Socios nostros de-
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fendére debémus. Quamquam Germandorum multitido esse diatur,
tamen properémus, ne meritam poenam effugiant. Nunc ordinem agmi-
nis nostri mutare debémus, quoniam hosti appropinguamus. Cum
milites sarcinis impediantur, sarcinas in carris collocemus, ut miltes
non jam impediti, sed expedili sint. Impedimenta in medio collocate,
Duae cohortes totum agmen claudent et impeditis praesidio crunt.
Equites cum funditoribus sagittariisque certo intervallo praemittemus.
Centuriones suos ordines inspiciant; exploratores me certiorem faciant,
si hostes apparcbunt»,

De Mucio Scaevdla

Cum Porsenna, rex Etruscdrum, Romam obsideret, Gaius Mucius,
juvénis nobilis, cui indignum vider€tur, quod patria sua ab hostibus
premerétur, regem Porsennam occidére consiium cepit. Itique, ferro
sub veste abdito, in castra Porsennae vénit. Cum eo tempdre ibi
stipendium militibus dar€tur, scriba cum rege pari fere ornatu sedébat.
Mucius, ignbrans, uter rex esset, scrivbam pro rege occidit. Ab hostibus
captus, cum vidéret mortem se vitare non posse, manum suam dextram
in foclilum incensum injécit eamque aequo animo torrcbat, veliiti
manum puniens, quae scribam occidérat. Rex, patientiam Mucii ad-
miratus, cum ab igne amovit domumque impunitum dimitti jussit. Tum
Mucius, quasi beneficum reddens: «Quoniam, — inquit, - virtutem
honoras, rem omnem tibi aperiam. Trecenti juvEnes contra te conju-
ravimus. Mea sors prima fuit, cetéri, ut cuigue sors cecidérit, ex ordine
venient, quoad a nobis interficieriss. Quo audito, Porsenna perterritus
legatos Romam misit, qui pacem petérent. Pace facta obsidibusque
datis, Porsenna ab wurbe exercitum reduxit. Mucius autem magnis
pracmiis a civibus suis donatus est, et Scaevilae cogndomen ei a poplilo
datum est.

De Hannibile

Hannibal jam puer a patre Hamilcire ad aram adductus juravisse
dicebatur se, cum primum posset, hostem fore! popilo Romano.
«Cura, - inquit Hamilcar, - ne unquam jusjurandum neglexisse dicaris!
Nisi enim Romani devicti crunt, Carthagini semper periciila immi-
nébunt», Promissum, patri datum, ab Hannibdle usque ad mortem fide-
liter servatum esse quis ignorat? Nam ex quo die dux est declaratus,
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ita se pessit, ut Italia ei provincia decréta bellumque Romanum
mandatum esset. Bellum Carthaginiensibus indictum iri jam tum prae-
sensisse videtur, cum legatos, a Romanis missos, ne audivit quidem,
quoniam cum Romanis bello contendgre cupicbat.

Hannibal exercitum suum adhortatur

Cum Hannibal ad Alpes pervenisset, exercitus ejus timébat hostem,
quia nondum oblitus erat bellum superivs, sed magis iter longissimum
Alpesque metuébat. Itique Hannibal, advocata contione, varie versabat
animos militum castigando adhortandoque. Mirari se, quinam repens
terror edrum pectdra, semper impavida, invasisset. Per tot annos vin-
centes eos stipendia facfre, neque ante Hispanid excessisse, quam
omnes gentes et terrac Carthaginiensium essent. Indignatos deinde,
quod popillus Romanus, ut omnes, guicumque Saguntum obsedissent,
sibi dedercntur, postularet, Hibérum trajecisse ad delendum nomen
Romanum liberandumque orbem terrarum. Tum nemini id visum esse
longum, cum ab occasu solis ad ortum iter tendérent. Nunc, cum
multo majorem partem itinéris emensam cern€rent Alpesque in con-
spectu haberent, quarum altérum latus Italiaec esset, eos in ipsis portis
hostium subsistére. Fingérent Alpes altiores esse Pyrenaei jugis; nullas
profecto terras caclum contingére. Alpes habitari, coli, gignére atque
alére animalia. Pervias paucis esse, pervias ergo exercitibus esse. Itique
aut cedérent virtite genti per cos dies totiens victae, aut sperarent iti-
néris finem in campo, qui Tib&ri ac moenibus Romanis interesset.

De dictatdre Fabio

Dictator Fabius, qui exercitum suum per montes ducére solébat, ne
Hannibdli potestatem pugnandi facEret, Minucio, qui temére proclium
commisérat, auxilio venit. Cum manus conseruisset ¢t Poenos in mag-
num pericilum adduxisset, Hannibal milites se recipére jussit. In castra
reversus, Hannibal dixisse iraditur eam nubem, quae in jugis montium
sedére solita esset, cum procella imbrem dedisse,

De Lucii Domitii praetdris crudelitatel

Vetus est, quod dicam, et propter severititem exempli nemini for-
tasse vestrum inauditum, L. Domitivm practorem in Sicilia, cum aper
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ingens ad eum allatus esset, admiratum requisissé* quis eum percussis-
set; cum audisset ! pastorem cujusdam fuisse, eum vocari ad se jussisse;
illum cupide ad practorcm quasi ad laudem atque ad praemium accu-
currisse; quaesisse - Domitium, qm tantam bestiam pcrcuss:ssel illum
respondisse venabillo, statim deindc jussu praetoris in crucem essc
sublatum,

De Spartico

Sparticus, genére liber Thrax, quondam militiam Romanam stipen-
diarius secitus est, sed aliquando fugit, captus est ef, ex captivo servus
factus, in ludo gladiatorio inclisus est. Ibi circiter septuaginta gladia-
toribus persudsit, ut pro suva libertate potius, quam spectatoribus
voluptatis afferendae causa dimicarent. Repulsis- custodibus effractoque
ludo, Spartico duce, effugErunt servi et Vesuvium montem con-
scendeérunt. Multis fugitivis, ctiam ingenuis in societatem receptis,
Sparticus dicitur sexaginta fere milia armatorum cogisse, ita ut etiam
arma ¢t omnes apparatus militares fabricarentur. Romani neglegenter
miniméque prospére conira eos pugnabant, cum primo motum
servorum latrocinium existimarent. Postquam Sparticus dudrum consii-
lum legiones superavit et victor cclcbratus est, Romani hunc motum
non minus periculosum esse intellexerunt, quam bellum cum Hannmibile,
Tres annos Sparticus tota Italia copias victoriosas duxit, sed socii ejus
dubitare coepcrunt, utrum sub Alpes copias ductiiri essent, ut inde in
patriam, olim relictam, reverterentur, an in Siciliam ituri essent, ubi
maxima vis servorum esset, quibuscum se conjungére possent. Qua de
causa discordid ortd, Crixus, praefectus minor, cum muliis aliis se a
Spartico sejunx€rat, sed mox exercitus ejus fusus ipseque occiSus est,
Sparticus ad Alpes gladiatores suos duxit, deinde voleébat in Siciliam
ire, sed ita accidit, ut copiac cjus in paeninsila, proxima Siciliae, a
Marco Crasso includerentur. Hic a mari ad mare miltes suos fossam
perfodére jussit, qui Sparticum capérent; ille tamen nocte parvam
partem fossae offundi imperavit et ita commilitones abduxit.

Anno septuagesimo primo in Apulia proclium ultimum factum est.
Cum Sparticus, plurimis hostibus occisis gravibusque wvulneribus accep-
tis, cecidfrit, milia servorum in cruces sublata sint, tamen Spartici glo-
ria, nomen atque memoria ejus etiam nunc post bimilennium vivunt.

1
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Piso orator et servus

Pupius Piso, orator Romanus, servis praccepit, ut tantum ad inter-
rogata respondérent nec quidquam practerea  dicErent. Aliquando
Clodium ad cenam invitari jussit. Hora cenac instabat, cum cetéri
convivae, excepto Clodio, adisseni. Piso servum, qui solebat convivas
vocare, cmisit, ut vidéret, num veniret. Cum servus dixisset se cum
non vidisse, Piso: «Dic,! - inquit,-num non invitavisti Clodium?»
«Invitavis, - respondit ille. «Cur ergo non vénit?» «Quia ventUrum se
esse negavits. Tum Piso: «Cur id non statim dixisti?» Respondit servus:
«Quia non sum a te intcrrogatuss.

Jocandi causa

Antiquis temporibus Romae senatoribus fuit mos, ut in curiam cum
filiis practextatis irent. Aliquando in senatu res major consultata neque
finita est. Jtique patres censuErunt rem in postdrum diem esse diffe-
rendam, sed omnibus de ea re tacendum. Mater Papirii pudri, qui cum
patre suo in curia fuérat, cupida erat audiendi, quid senatus decrevisset.
Sed puer: «Tacendum mihi est, - inquit, - quae in senatu acta sint».
Mulier fuit audiendi cupidior et quaerit instantivs. Cum non desist&ret
inquirgre, puer jocandi causa: «Actum est in senatu, - inquit, — utrum rei
publicae utilius esset, ut unus vir duas uxores habéret, an una mulier
duos viross, Mulier autem, cum stulta esset, per jocum dictum serium
habuit. Postéro die perterrita ad curiam venit oratum, ut una polius
ducbus nub€ret, quam uni duac. SenalGres, cum causam orandi non
intellexissent, valde mirati sunt, sed, 1€ a Papirio explicats, longe
ridebant ac fidem ingeniumgue puri laudavérunt. Mos autem. filios in
sendtum ducendi tum est sublatus, Uni Papirio puéro permissum est, ut
postéro tempdre senatui interesset.

De Octavidno Augusto et corvo loquenti

Cum Octavianus Augustus, victoria Actidcad ab Antonio reportaia,
Romam reverterétur, occurrit ei inter gratulantes vir quidam, corvum
tenens, quem haec verba dicre docufrat: «Ave, Caesar, victor, im-
perators. Octavianus miratus avem magno pretio emit. Tum socius opi-
ficii affirmavit virum illum habére et alium corvum et rogavit, ut Cae-
sar eam avem quoque afferri jubéret. Corvus allatus dixit: <Ave,
Antoni, victor, imperator». Octavianus, nihil exasperitus, jussit corvorum
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magistrum pecuniam acceptam cum socio dividére. Alias aves, sibi
gratulantes, quogue emi jussit. Quibus exemplis incitdtus, homo quidam
pauper corvum ecmit, ut eum eandem salutationem loqui docgret. Cum
avis non respondéret, pauper ille dicére solebat: «Opéra et impensa
periitls Cum corvum tandem Cacsirem salutare docuisset, homo lactus
ad Octavianum properdvit. Qui autem: «Satis, — inquit, - jam domi salu-
tatorum talium habeo». Tum corvus alia verba, quae saepius audivérat,
dixit: «Opra et impensa periits. Quo audito, Caesar risit emique
corvum tanti, quanti nullam avem adhuc emérat, jussit,

De audacia Subrii Flavii

Cum Subrius Flavius, tribunus militum, particeps conjurationis
Pisonis!, a Nerone interrogitus esset, quibus- causis ad oblivionem
sacramenti processisset: «Odéram te, - inquit. - Nec quisquam tibi fide-
lior militum fuit, dum amari meruisti. Odisse coepi, postquam parricida
matris et uxoris et incendiarius exstitist.

De discipiina druidum

Disciplina druidum in Britannia reperta atque inde in Galliam
translata esse existimatur, et nunc, qui diligentius cam rem cognoscére
volunt, plerumque illo discendi causa proficiscuntur.

Druides a bello abesse consuérunt?® neque tribiita una cum reliquis
pendunt, militiac vacationem ommniumgue rerum habent immunitatem.
Tantis excitati pracmiis et sua sponte multi in disciplinam conveniunt et
a parentibus propinquisque mittuntur. Magnum ibi numérum versuum
ediscére dicuntur. Itique annos nonnulli vicénos in disciplina permanent.
Neque fas esse existimant ea littéris mandare, cum in reliquis fere re-
bus, publicis privatisque rationibus, Graecis littéris utantur. Id mihi
duabus de causis instituisse videntur, quod neque in vulgum disciplinam
efferri velint neque eos, qui discunt, fittéris confisos minus memoriae
studére; quod fere plerisque accidit, ut praesidio litterarum diligentiam
in perdiscendo ac memoriam remittant. Imprimis hoc volunt persuadére
non interire animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios, atque
hoc maxime ad virtitem excitari putant, metu mortis neglecto. Multa

I 3arosop TlusoHa, B KOTOpOM Gbin zamecwsH socHHb TpuSyn Cy6puii @nasuid,
otHOCHTCA K 65 r. Ero ywacTiscami GbUIM BHAHCHUISC CEHITOPH, HELOBOALHBIC NPORO-
miputelich HepoHOoM NIOAMTHKOH NpecAcNOBaHMA SHATH M KOH(HCKALMM e HMYILLeCTBa B
AOfbIY HMRCPaTOpa.

Cum. § 204, mpum. 2.
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practcrea de sideribus atque edrum motu, de mundi ac terrirum mag-
nitudine, de rerum natira, de dedrum immortalium vi ac potestate dis-
pitant et juventiti tradunt.

IOONOTOBKA K BOMHE C rEALBETAMH

(Caesar, Commentarii de bello Gallico, I, VII - XI,
¢ HEOOUILIIMMH COKPAIUCHMAMH ¥ U3MCHCHHAMH)

FemBeTl OLUM OMANM H3 CaMBIX CHILHBIX 3 BOHHCTBSHHLIX TAUTLCKMX FLICMCH, 3a-
HHMAPUIMM HeOOJBUYIC TCPPMTODHIC B PAHOME CeBSpPO-JAMAAHBIX OTPOTOBR ANBN; UHCAO
HX AOXOMAENO OO 275 Teicay yenopek. Bo Bpema naznasennA Liezaps » Taumio rembe-
TH! APMHATH PEIICHHC AICPECCIMTECA W3 cBocil 3eMnH & Gonee DOUMPHYO oGAacTE Ha
sanage Daamst. TIORYTHO OHN DAcCYMTRIBAIM, NOJATAfACh HA CBOC YHCIO M CHTY, 3JaXBa-
THTH RAGCTH HAX APYTHMH TAUTECKHMH TVICMEHAMH.

TIyTs IeubeToR HA 3a0A0 MPOXOOMA uwcpe3 Tpaxcanemmiickyio Tanmno (Gallia
transalpina wm ulterior), w 1lesaps BOCIONEIOBANCA Tin OBCTOATELCTBOM, 4TOGH pas-
TPOMMTH MX.

Crapanck NMOAYCPRHYT: OGLCKTHBHOCTL MopecThoBanMA, Llesapt sesne 8 «3anuckax
O ramnbckoil BofiHew BeleT paccxas oT TPETbElo JMUA,

VII. Cum Cacsiri nuntidtum esset Helvetios per Provinciam nos-
tram iter facére conari, matirat ab urbe proficisci e, quam maximis
potest itineribus, in Galliam ultericrem contendit et ad Genivam per-
vénit. Provinciae toti quam maximum potest militum numérum impérat,
pontem, qui crat ad Genavam, jubet rescindi. Cum de ejus adventu
Helvetii certiores facti essent, legatos ad eum mittunt nobilissimos viros
civitatis, cujus legationis Nammeius et Verucloetius principem locum
obtinebant, qui dicfrent sibi esse in animo sine ulio maleficio iter per
Provinciam fac€re, propterea quod aliud iter hab€rent nullum; se rogare,
ut ejus voluntate id sibi fackre liceat.

Caesar, quod memoria tentbat Lucium Cassium consiilem occisum
exercitumque ejus ab Helvetiis pulsum et sub jupum missum esse,
concedendum non putabat: existimdbat enim homines inimico animo,
data facultate per Provinciam itinéris faciendi, ab injuria et maleficio
non (emperatiros esse. Tamen, ut spatium interced&re posset, dum
milites, quos imperavErat, convenirent, legatis respondit diem se ad
deliberandum sumptiorum esse: si quid vellent, ad Idus Apriles reverte-
renfur.

VIII. Interea ed legione, quam secum habebat, militibusque, qui ex
Provincia convenérant, a lacu Lemanno, qui in flimen Rhodinum in-
fluit, ad montem Juram, qui fines Sequanorum ab Helvetiis dividit, mu-
rum in longitudinem milia passuum decem novem, in altitudinem pe-
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dum sedécim fossamque perdiicit. Eo opére perfecto, praesidia disponit,
castella comminit, quo facilius Helvetios prohibére possit, si, se invito,
transire conarentur. Ubi ea dies, quam constituérat cum legatis, venit,
et legati ad eum revert€runt, negat se, more et cxemplo popili
Romani, posse iter ulli per Provinciam dare et, si vim facére conentur,
s¢ prohibiturum esse ostendit,

Helvetit, ead spe dejecti, navibus junctis ratibusque compluribus fac-
tis, nonnulli vadis Rhodidni, qua minima altitido fluminis erat, nonnun-
quam interdiu, sacpius noctu flamen transire condti sunt; sed opéris
munitione et militum concursu et telis repulsi, hoc conatu destitérunt.

IX. Relinquebatur una per Sequinos via, qua, Sequiinis invilis,
propter angustias irc non potérant. Cum his sua sponte persuadére non
possent, legatos ad Dumnorigem Aceduum mittunt, ut, co deprecatdre, a
Sequinis impetrarent... Dumndrix hanc rem suscipit et a Sequanis im-
pétrat, ut per fines suos Helvetios ire patianfur, atque perficit, ut ob-
sides inter se dent: Sequini, ne itin&re Helvetios prohibeant, Helvetii, ut
sine maleficio et injurid transcant.

X. Caesdri renuntidtur Helvetiis esse in animo per agrum Se-
quandrum et Aeduorum iter in Santonum fines facgre, qui non longe a
Tolosatium finibus absunt, quac civitas est in Provincia. Intellegebat, si
id fi€ret, magno cum pericido Provinciac futirum, ut ca homines bel-
licosos, populi Romani inimicos, finitimos haberet. Ob eas causas ei
munitioni, quam fecérat, Titum Labienum legdtum pracfecit; ipse in
Italiam magnis itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit et
tres, quae circum Aquiléjam hiemabant, ex hibernis ediicit et, qua pro-
ximum iter in ulteriorem Galliam per Alpes erat, cum his quinque le-
gionibus ire contendit...

XI. Helvetii jam per angustias et fines Sequanorum suas copias
traduxérant et in Aedudrum fines perventrant corumque agros popula-
bantur. Aedui, cum se suique ab eis defendére non possent, legatos ad
Cacsirem mittunt rogatum auxilium: ita sc¢ omni tempdre de populo
Romano meritos esse, ut pacne in conspectu exercitus nostri agri
vastari, libért eorum in servititem abduci, oppida expugnari non de-
buérint. Eddem tempdre Ambarri, necessarii et consanguinei Aedudrum,
Caesirem certiorem faciunt se, depopulatis agris, non facile ab oppidis
vim hostium prohibére. Item Allobroges, qui trans Rhodinum vicos
possessionesque habébant, fuga se ad Cacsirem recipiunt et demon-
strant sibi praeter agri solum nihil esse reliqui. Quibus rebus adductus,
Caesar non exspectandum sibi statuit, dum, omnibus fortinis sociorum
consumptis, in Santoénes Helvetii pervenirent.
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MEPBBIN [OXOJ LE3APH B BPUTAHMIOL

(Caesar, Commentarii de bello Gallico, IV, XX - XXVI,
¢ HeSObUIMMY COKPALLEHMAMHM H H3MEHEHUAMY)

XX. Exigua parte aestatis religua Caesar in Britanniam proficisci
contendit, quod omnibus fere Gallicis bellis hostibus nostris? inde sub-
ministrata esse auxilia intellegébat. Nemo practer mercatores in Britan-
niam adiit, et iis ipsis nihil practer oram maritimam atque eas
regibnes, quae sunt contra Galliam, notum est. Itique, vocatis ad se
undique mercatoribus, Caesar reperire non potérat, quanta esset insiilac
magnitido, quac aut quantae nationes incolérent, quem wusum belli
habérent aut quibus institiitis uterentur, qui essent ad majorum navium
multitudinem idonei portus.

XXI. Ad haec cognoscenda Caesar Gaium Volusénum cum navi
longa praemittit. Huic mandat, ut, exploratis omnibus rebus, ad se
quam primum revertatur. Ipse cum omnibus copiis in Morinos poficis-
citur, quod inde erat brevissimus in Britanniam trajectus. Huc naves
undique ex finitimis regiombus jubet comvenire. Intérim, consilio ejus
per mercatores perlato ad Britannos, a compluribus insiilae civitatibus
ad eum legdti veniunt, qui polliccantur obsides dare atque imperio
popili Romiani obtemperare. Quibus auditis, hortatus, ut in ea sententia
permanérent, eos domum remittit. Volusenus navi egrédi ac se barbiris
committére non audebat et, perspectis omnibus regionibus, quantum ei
facultatis dari potuit, quinto dic ad Caesirem revertitur et, quae ibi
perspexisset, renuntiat.

XXITL. Navibus comparitis et legionibus dlstribuus, nactus idoneam
ad navigandum tempestatem, tcma fere vnglha Cacsar naves solvit.

. Hord circiter digi quartd *.cum primis nawibus Britanniam attigit
atquc ibi in omnibus collibus expositas esse hostium copias conspexit.
Dum reliquae naves eo convenirent, ad horam nonam ” in ancdris
exspectavit. Intérim, legatis tribunisque militum convocatis, quae ex
Voluséno cognovisset et quae fiéri vellet, ostendit monuitque, ut ad nu-

1 Iesaps NpeANpWHAA cBol Nepeblit noxon B Bpuramnio B Xouue arycTa 35 r. ;o
#. 3., Mocic TONO Kak OH B TeucHME Tpex Jer (¢ Mapra 58 r.) Ben oMy € rauThCKH-
MM [IeMEHaMM M BTOpIiMMICA Ha TepphTopwio Dawmst repmavuamie Hanoxewwe igech,
K3K M Beafic B «3aMHCKAX O TALTLCKOH BOiHE», BEACTCA OT TPETHEID JHUA.

2 hostibus nosifis - Llesapb TOBOPHT O TanNax ¢ TOUKM 3pCHMA DHMITAH.

3 tertid vigilii- cm. § 474

* hord ... quarti- cooTseTcrdyer 10 wacam yrpa, oM. § 474,

ad horam nonam - COOTBETCTEYET 3 yacaM [HA, CM TaM Ke.
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tum et ad tempus omnes res ab iis administrarentur, ut rei militaris
ratio, maxime maritimae res postularent’. His dimissis, acstum uno
tempbre et ventum secundum nactus, dato signo et sublatis ancbris, cir-
citer milia passuum septem ab eo loco progressus, aperto ac plano
litbre naves constituit.

XXIV. At barbiri, consiic RomanGrum cognito, nostros navibus
egrédi prohibébant, Erat ob has causas summa difficultas, quod mi-
litibus nostris ignotis locis, magno et gravi onére oppressis, simul et de
navibus desiliendum et in fluctibus consistendum et cum hostibus erat
pugnandum,

XXYV. Atque nostris militibus cunctantibus, maxime propter alti-
tudinem maris, is, qui decimae legionis aquilam ferébat, contestatus
deos, ut ca res legioni feliciter evenlret: «Desilite, — inquit, - milites, nist
vultis aquilam hostibus prodére: ego certe meum rei publicae atque im-
peratdri officium praestitéro», Hoc cum voce magna dixisset, se ex navi
projecit atque in hostes aquilam ferre coepit. Tum nostri, cohortati inter
se, ne tantum ded&cus admitter€tur, universi ex navi desiluérunt.

XXVL Pugnatum est® ab utrisque acriter. Hostes, notis ommbus
vadis, ubi ex litdre aliquos singulares ex navi egredientes conspexérant,
incitatis equis, plures paucos circumsistebant et tela conjiciebant. Quod
cum animadvertisset Caesar, scaphas longarum navium, item speculato-
ria navigia militibus compléri jussit et, quos laborantes conspexgrat, his
subsidia submittébat, Nostri simul in arido constitéruat, in hostes im-
pétum fecErunt atque eos in fugam dederunt, neque longius pros&qui
potuérunt,

PACITPABA BEPPECA C KOMAHIIMPAMH KOPAEIIEH

(Cictro in Verrem, V, XXXVIII - XL, XL1, XLV, XLVI
€ COKPAIICHHAMM)

OTphibok 3HMCTBOBAH M3 peH, NOIroTOMIEHHOH L[MICpOHOM KIS MPOHCXOMABILEND
B 70 r. a0 H. 3. nponecca Beppeca. € 73 no 71 r. Beppec Gbn HaMecTHHKOM B CHMI-
MG M B TCHCHMC ITHX JICT 3QHMMANCA HCOTPAHNYCHHBIM BLIMOMATENBCTEOM H BIATOWHH-
YecypoM. Tloce OKOHWAHMA CPOKAa ero HAMECTHWYeCTBa CHDUNHNcKkWe ofiMHLI OGpaTH-
mice ¥ [laepony, GhiBLIeMy B 75 T. KBeCTOPOM (KasHAuecM NpH PHMCKOM HAMECTHHKC)
8 Cuupos:y, c nmpockGoit BRICTYNMT: ofsunMTereM NpoTHE Beppeca B cncipsanbHoil cy-
neiickoil xoamservn, pasSupabluci acna o mxonmcrze. Llmcpoy ynanock yke B nep-
o pevd, ofHnbHO NOAKPENICHHOH CBMACTSNLCKMMH NOKAAHWAMMH, J0KAlaTh BUHOBHOCTH

Tat.. postutdrent ~ xax moco mpelyiom ...

2 cu § 294
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Beppeca M EMHYINTE €10 K RoDpoBOSBHOMY N3twadwio. Bropad peys, NOANOTORNCHHAA
ImicpoHos, e moHagobuwnack W He Gua MM TpoHaHeceHa, Ho coxpannnace (B ofpalo-
TAHHOM BHAC) KAK IIAMATHMK ¢TI0 OpATOPCKOrO HekyceTsa. B nochcaHeM, MATOM paljesc
ITOR PCYM, OTKYAR BIATH NPHBOINMBIC HBDKe Tash, LIMICPOH PacckashisacT, B YacTHO-
CTH, 0 TOM, KaK prMckad GuoTwnis B CHguns, ocnalicHHAN HCMPECTAHHLIMA BEIMOT-
TencTsaMM Beppeca, moTepnesa nopaxere B Mopoxom 0010 ¢ nMpaTamm, caM xe
Beppec, cBAMMB BHHY Ha KOMawmnpoB Kopabacit (hWaBapXod), Befief HX Ka3HMTD.

XXXVIIL. Posteaquam € portu piratac non metu aliquo affecti, sed
satictate exicrunt, tum coeprunt quacrére homines causam illius tantae
calamitatis. Dicére! omnes et palam disputare! minime esse mirandum,
si, remigibus militibusque dimissis, reliquis egestate et fame perditis,
praetore tot dies cum muliercillis perpotante, tanta ignominia et
calamitas esset accepta. Hagc autem istius vituperatio atque infamia
confirmabatur edrum sermOne, qui a suis civitatibus illis navibus
pracpositi fuérant. Qui ex illo numéro religui Syracusas, classe amissa,
refugérant, dictbant, quot ex sua quisque nave missos? sciret esse. Res
erat clara, neque solum argumentis, sed etiam certis testibus istius au-
dacia tenebatur.

XXXIX. Homo certior fit agi nihil in foro et conventu toto dic nisi
hoc, quaeri ex nauarchis, quem ad modum classis sit amissa; illos re-
spondére ¢t dockre unumquemque, missione remigum, fame reli-
quorum?, Cleoménis? timore et fuga. Quod postcaquam istc cogndvit,
hanc rationem habére coepit. Vidébat, illis nauarchis testibus, tanfum
hoc crimen sustinére se nullo modo posse. Consilium capit primo stul-
tum, verum tamen clemens. Nauwarchos ad s¢ vocari jubet; veniunt,
Accusat ¢os, quod ¢jus modi de se¢ sermoOnes habuérint; rogat, ut in
sua quisque dicat navi® s¢ tantum habuisse nautdrum, quantum opor-
tuérit, neque quemquam esse dimissum. Illi enimvéro se ostendunt,
quod vellet, esse factiiros. Iste non procrastinat, advbcat amicos statim:
quacrit ex iis singulatim, quot quisque nautas habuérit; respondit unus-
quisque, ut erat p.acceptum; iste in tabillas refert, obsignat signis

Tcu § 397

missos esse - peus WieT of yBoNcHHWX Ha Geper rpebuax M MATPOCaX, DABLIMX
Beppecy BIATKE 3a BHcoucpeaHoH oTnyck.

Tonon Ha xopaGaxx - Toke CICACTBHE 3nOynoTpeGrewsdi Beppeca, mpucsousiero
cefe JHAUMTEALHYIO S4CTh ACHET, OTTIYIUCHHEIX Ha NIPOBHANT.

Kncosen - cinpinweny, Szt k. Beppecy W RocrapnewHulii MM BO rnape uioTa;
npH Manapermy muparos KneoMeH nepsbid ofpatwica B GErCTRO,

Cm. § 55
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amicorum providens homo, ut contra hoc crimen, si quando opus esset,
hac videlicet testificatione uterétur...

XL. Ubi autem videt illorum confessionem, testificationem suam,
tabellas sibi nullo adjumento futiras, init consilium non imprdbi
praetoris (nam id guidem esset ferendum), sed importiini atque amentis
tyranni; statuit nauvarchos omnes, testes sui sceléris, vita esse privan-
dos...

XL1. Haec posteaquam constitita sunt, procédit iste repente € prae-
torio inflammatus scelére, furore, crudelitate; in forum venit, nauarchos
ad se vocari jubet. Quil nihil metuérent, nihil suspicarentur, statim ac-
currunt, fste hominibus miséris innocentibus injici caténas impérat. Im-
plorare? illi fidem practdris et, qua re id facéret, rogare.2 Tum iste hoc
causae3 dicit, quod classem praedonibus prodidissent. Fit clamor et ad-
miratio popiili tantam esse in homine impudentiam atque audaciam, ut
aut aliis cavsam calamitatis attribugret, quae omnis propter avaritiam
ipsius accidisset, aut, cum ipse praedonum socius arbitrarétur?, aliis
proditionis crimen inferret; deinde hoc quinto decimo die crimen esse
natum, postquam classis esset amissa.

XLV. Includuntur in carcérem condemnati; supplicium constituitur
in illos, sumitur de miséris parentibus nauarchorum; prohibentur adire
ad filios, prohibentur libéris suis cibum vestitumque ferre, Patres hi,
quos videtis, jacCbant in limine matresque misérae pernoctabant ad os-
tium carcéris, ab extrémo conspectu liberorum excliisae; quac nihil aliud
orabant, nisi ut filiorum sudrum postrémum spiritum ore excipére
liceret. AdErat janitor carclris, carnifex praetoris, mors terrorque
sociorum et civiom RomanoOrum, lictor Sextius, cui ex omni gemilu
doloreque certa merces comparabatur. <Ut adeas, tantum dabis, wut
cibum tibi vestitumque intro ferre liccat, tantums. Nemo recusabat.
«Quid? ut uno ictu seciiris afféram mortem filio tuo, quid dabis? ne
diu cruci€tur, n¢ sacpius feriatur, ne cum sensu doloris aliquo spiritus
auferatur? Efiam ob hanc causam pecunia dabatur. O magnum atque
intolerandum dolorem! o gravem acerbamque fortiinam! Non vitam
liberorum, sed mortis eeleritatem pretio redimére cogebantur parentes.

XLVL Quibus omnibus rebus actis atque deasis, producuntur e
carcére, deligantur. Quis tam fuit illo tempdre ferrews, quis tam in-
humanus practer unum te, qui non illorum aetate, nobilitate, miseria

-

ui pasmAcTCA NO CMEICAY €1, CUM..
Cm. § 332

ho¢ causae = hanc causam
arbitrarftur 30. B NaccHBHOM 3HAYCHMH
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commoverctur?... Feriuntur seciiril. Laetaris tu in omnium gemitu et
triumphas; testes avaritiac tuae gaudes esse sublatos. Errabas, Verres,
et vchementer errabas, cum {e¢ maciilas furtorum ¢t flagitiorum tuoram
sociorum innocentium sanguine eluére arbitrabare’ pracceps amentia
ferebare?, qui te existimares avaritiac vulnéra crudelitatis remediis posse
sanare!

GAIUS VALERIUS CATULLUS
Carmina

5
Vivamiis, mea Lésbi(a), atqu(e) amémus,
Rumoresque senum severigrum
Omnes unius acstimemus assis!
Soles occider(e) et redite possunt:
Nobis cum semel occidit brevis lux,
Nox est perpetu(a) una dormienda.
Da mi basia mille, deinde centum,
Dein mill(e) altéra, dein secunda centum,
Deind(e) usqu(e) altéra mille, deinde centum,
Dein, cum milia multa fecerimus,
Conturbabimus illa, ne sciamus
Aut ne quis malus invidére possit,
Cum tantum sciat esse basiorum.

13

Céndbss bene, mi Fabili(e), apad me

Paucis, si tibi di favent, di€bus,

Si tec{um) attuldris bon{am) atque magnam

Cenam, non sine candida puella

Et vin{o) et sal(e) ¢t omnibus cachinnis.

Haee s(i), inqu{am), attuléris, venuste noster,
nabis bene: nam tui Catulli

Plenus sacciilus est aranearum,

Sed contr(a) accipies meros amores

Seu quid suavius clegantiusve (¢)st:

N(am) unguentum dabo, quod meae puellae

Tow ¢ s
2 Cu. § 164, npuwm.
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Dondrunt! Venéres Cupidinesque;
Quod tu c(um) olfacies, deos rogabis,
Tot(um) ut te faciant, Fabulle, nasum.
49
Disertissime Romiili nepotum,
Quot sunt quotque fucre2, Marce Tulli,
Quotque post aliis erunt in annis:
Gratias tibi maximas Catullus
Agit, pessimus omnium poéta,
Tanto pessimus omnium poeta,
Quanto t(u) optimus omnium patronus.
85
Odi et amé. Quar(e) 1d facidm, fortdsse requtis.
Néscio, séd fien sénti{o) et éxcruciér.
87
Nulla potest mulier tantum se¢ dicer{e) amatam
Vert, quant(um) a me Lesbi(a) amata mea (¢)st;
Nulla fides ullo fuit unquam foedére tanta,
Quant(a) in amdre tu{o) ex parte reperta mea (e)st.

109

Jucundum, mea vita, mihi propOnis amorem
Hunc nostr(um) inter nos perpetunmque fore.
Di magni, facit(c), ut vert promittére possit
Atqu(e) id sincere dicat ¢t ex animo,
Ut liceat nobis tota perducére vita
Actern(um) hoc sanctac foedus amicitiae.

QUINTUS HORATIUS FLACCUS
Carmina
Ad Melpomeénen (III, 30)

éxégi monumént(um) aere perénnius
Regalique situ pyramid(um) altius,

1
2

Cu. § 204, mpum. 2.
Cu. § npsu. 1,

19,



Quod non imber edax, non Aquil{o) impdtens
Possit diru€r(e) aut innumerabilis
Annorum series et fuga tempdrum,

Non omnis moriar, multique pars mei
Vitabit Libitin{am); wsqu(e) ego postéra
Crescam laude recens, dum Capitolium
Scandet cum tacita virgine pontifex.
Dicar, qua viblens obstrépit Aufidus

Et qua pauper aquac Daunus agrestium
Regnavit populor{um), ex humili potens,
Princeps Aeolium carmen ad Italos
Deduxisse modos. Sume superbiam
Quaesitam merilis et mihi Delphica
Lauro cinge volens, Melpoméng, comam.

Ad Lydiam (I, 9)
Horatius
Déonec gritus eram tibi
Néc quisquam potiér bracchia cindidae
Cérvicl juvéms dabat,
Pérsarim vigw' rége beatior.
Lydia
Donec non alia magis
Arsisti nequ(e) erat Lydia post Chloénl,
Multi Lydia nomihis
Romana vigui clarior Ilia,
Horatius
Me nunc Thressa Chloé regit,
Dulces docta modos et cithirae sciens,
Pro qua non metuam mori,
Si parcent animae fata superstiti.
Lydia
Me torret face mutua
Thurini Calais filius Orniti,
Pro quo bis patiar mori,
Si parcent pucro fata superstiti,

1 Chioen - acc. sing,, rpey. dopma.
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Horatius

Quid si prisca redit Venus

Diductosque jugo cogit aéneo?
Si flav(a) excutitur Chlog

Rejectaeque patet janua Lydiae?

Lydia

Quamquam sidére pulchrior

Ille (e)st, tu levior cortic(e) et imprdbo
Iracundior Hadri,

Tecum vivér(e) amem, tec(um} obeam libens,

Ad Leuconoen (I, 11)

Ta ne quacsi€ris!, scre nefas, quém mihi, quém tibi
Finem di dedérint, Leucono€, nec Babylonios
Temptaris? numéros. Ut melius, quidquid erit, pati,
Seu plures himes, seu tribuit Juppiter ultimam,
Quac nunc oppositis debilitat pumicibus mare
Tyrrhénum: sapias, vina liques et spatio brevi
Spem longam reséces. Dum loquimur, fugérit invida
Aetas: carpe diem, quam minimum credilla postéro.

PUBLIUS OVIDIUS NASO
Tristia, 1V, 10 (¢ coxpauwenuamu)

Sulmo mihi patria (e)st, gelidis uberrimus undis,
Milia qui novies distat ab Urbe decem.
Editus hic ego sum; nec non ut tempdra noris2,
Cum cecidit fato consul uterque pari.
Si quid id est, usqu{e) a proavis vetus ordinis heres,
Non modo fortiinae munére factus eques.
Nec stirps prima fui; genilo sum fratre creatus,
Qui tribus ante quater mensibus ortus erat.
Lucifer amborum natalibus affuit idem;
Una celebrata (e)st per duo liba dies:
Haec est armiférae festis de quinque Minervae,

1 quaesiéns = quaesvéns
2 Cu. § 204, npu 2.



Quac fiéri pugna prima cruenta solet.
Protinus excolimur tenéri’ curaque parentis
Imus ad insignes Urbis ab arte viros.
Frater ad eloguinm vindi tendébat ab aevo,
Fortia verbosi natus ad arma fori;
At mihi jam pudro caelestia sacra placebant
Inque suum furtim Musa trahébat opus...
Sponte sua carmen numéros veniebat ad aptos,
Et, quod temptabam scribére, versus erat.
Interea tacito passu labentibus annis
Liberior fratri sumpta mihique toga (e)st,
Induiturqu(e) uméris cum lato purpiira clavo,
Et studium nobis, quod fuit ante, manet.
Jamque decem vitae frater geminavérit annos,
Cum perit, et coepi parte carére mei..
Tempdris ilhus colui fovique poétas,
Quotqu(e) adérant vates, rebar adesse deos...
Utqu(e) ego majores, sic me coluére! mindres,
Notique non tarde facta Thalia mea (e)st.
Carmina cum primum popiilo juvenalia 18gi,
Barba resecta mihi bisve semelve fuit...
Multa quidem scripsi, sed quae vitiosa putavi,
Emendatiiris ignibus ipse dedi.
Tunc quoque, cum fug€rem, quacdam placitiira cremavi,
Iratus studio carminibusque meis...
Jam mihi canities, pulsis melioribus annis,
Venfrat antiquas miscufratque comas, ...
Cum maris Euxini positos ad laeva Tomitas
Quacrére me laesi principis ira jubet...
Hic ego finitimis quamvis circumsbner armis,
Tristia, quo possum, carming fata levo,
Quod guamvis nemo (e)st, cujus referatur ad aures,
Sic tamen absimo decipioque diem,
Ergo quod vivo durisque laboribus obsto,
Nec¢ me sollicitac tacdia lucis habent,
Gratia, Musa, tibi! Nam tu solatia pracbes,
Tu curae requics, tu medicina venis.
Tu dux et comes es; tu nos abdicis ab Histro
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In mediogque mihi das Helicone locum;

Tu mihi, quod rarum (e)st, vivo subime dedisti
Nomen, ab exsequiis quod dire fama solet...

Nam, tulérint magnos com saeciila nostra poétas,
Non fuit ingenio fama maligna meo,

Cumgqu(e) ego pracponam multos mihi, non minor illis
Dicor et in toto plurimus orbe legor.

$i quid habent igitur vatum praesagia veri,
Protinus ut moriar, non ero, terra, tuus.

Sive favore tuli, siv(e) hanc ego carmine famam,
Jure tibi grates, candide lector, ago.

GAUDEAMUS
(Carmen scholasticum)

«Gaudelimuss (HaIsaHWE MO HASAILHOMY C/ORY RECHM) ~ MONYAADHIA M B HACTOA-
Wee 3pEMA B0 MHOTHMX CTPAHAX CTYHNCHYECKAR TECHN, COSAGHHAA B CpCaHMc Beka B 3a-
nansod Espone M, BONpEKM UEPHOBHO-ACKETHYECKOH MOPATH, BOCXRANABLIAA MHIHL C €€
PANOCTAMH, MONONOCTD K HAYKY.

374 NeCHA BOCXOMMT K aHpY 33CTOALHLIX neced parantop (OT Aam.  vi-
ganles - CTPaHCTRYIOUME) - CPSAHCESKORLX OPONAMX NOJTOB M MEBUOP, CPENH KOTOPHX
GLLIH M CTYAeHTM, OHM CArA/H Ha RATMHCKOM ASHIKE 380PHLIC Reck ¢ wsolmricmcM
nxuBoil wopam deopansHoro ofiecTea,

HasecTniiit MoTHB 370 MECHRt YTBEPMUL, BCPOATHO, HHACPAMHACKNH KoMIosWTOp
XV sexa Hauw OxereMm (wm Oucureiiv). B Pocom I . Yadixosckuit »
1874 1. NEpENOXKI cc ANX 4-TOROCHOTO MYXCKOIO XOopa ¢ GOPTENLAHO, K B TOM Xeé
ropy xoposaAa maptwrypa Ouna sanana moa ncesgommmoM B, JI. (Tax Yaiixopciosh nop-
MHCHEAN CBOM MYSWKamHbic (PENLETOHL), MMceTCA H pycckilh Texer (Nepeson ¢ natwi-
cxoro cacnan matesatuk H. B. Byraes, npogeccop Mockosckoro yHMBEPCHYETR).

1. Gaudeamus igitur, }
Juvenes dum sumus! (bis)
Post jucundam juventttem,

Post molestam senectlitem
Nos habtbit humus. (bis)
2. Ubi sunt, qui ante nos}
In mundo futrel? (bis)
Transcas ad supiros,
Transeas ad inferos,
Hos si vis videre! (bis)

1Cm § 19, apie. L



3. Vita nostra brevis cst.}
Brevi finigtur; (bis)
Venit mors velociter,
Rapit nos atrociter, (bis)
Nemini parcttur!

Vivant professores!

Vivat membrum quodiibet! *
Vivant membra quaclibet!?
Semper sint in flore! (bis)

4, Vivat academia!
{bis)

5. Vivant omnes virgines
Graciles, formbsae! (bis)
Vivant et muligres
Tenirae, amabiles,

Bonae, laboridsae! (bis)
6. Vivat ¢t res publica
Et qui illam regunt! (bis)

Vivat nostra civitas,
Maecenatum caritas,

Qui nos hic protegunt! (bis)

7. Pereat (ristitia,

Pereant doldres! (bis)
Pereat diabblus, 5

Quivis antiburschius

Atgue irrisores! (bis)

1
membrum quodlibet - moGodt wien (Hawero coobuecTea), Kakamii B oTACABHO-
cTw; membra quaelibet (pl) mee (& COBOKYRHOCTH) WieHW HALIEro cooliiecTha,
2 .
amliburschius ~ natmmamposamioe croso, of
y PA30BAHHOE ¢ NOMOLLIO YeCKOH
npacTaekn anti-, oamauaowes MPOTHBOMONOKHOCTD WAH BpPaXACBHOCTS {cp. pyrtl:);: npo-

THEO-}, OT HEMELXOTO cnopa Bursch(e) - 6ypur, na
, DIADEHD, Bent; cobcTe., «npoTMso-
GypiLs - NPOTHEHMK MOSOREXH, i



JJATHHCKHE BBIPAXEHHWA U KPBUJIATBHIE CHOBA

1. Ab exterioribus ad interidra oT sHew-
HEro K BHYTPEHHEMY

2.Ab bhoc et ab hac Tax # cAk; Oes
TONKY; KCTATH M HEXCTATH

3. Ab imo pectiire c RosHON HCKPEHHOCTLIO,
oT ayum

4. Ab incunabiilis ¢ konw6enu, ¢ camoro
Havana

S, Ab Initio ¢ soasuitoBerHA

6. Ab Jove principlum ¢ IOnurepa (na-
9HHaTE HUIONKEHHS C CAMOMD BaXHOMO)

7. Ab origine ¢ camoro Havana

B.Ab ovo usque ad mala ¢ wauama no
KOHUa

9. Absit omen! na He NOCAYXWT 3TO Ayp-
HOH npeToi!

10. Absque omni exceptibne 6e3 scakoro
HCKIOYCHIA

11. Ab urbe condita oT ocHoBanua Puma

12, A contraric (noxa3siaTL) OT TPOTHE-
Horo

13. Acta diurna NMpoMCIleCTRMA OHA, Xpo-
]

14. Ad captandum benevolentiam nna
CHHCKAHHA PacfoNOXeHHA

15. Ad disputandum ans ofcyxoeHwx

16. Ad exempluom no oSpazuy

17. Ad exira po kpafineil crenems

18. Ad fontes (oSpalaTeCR) & HCTOMHM-
KaM, K OpHTHHA7NaM

19. Ad gloriam Bo cnasy

20. Ad hoc k arOMy, AN BAHHOTO Cayvan

21, Ad infinilum po GeckolewHOCTH

22, Ad Kalendas Graecas Ha weonpene-
AeHublie  cpok  (pycck. «nmocne  fo-
KIHYKE B HYETBEPT®)

23. Ad libilum no xenawmo, no ycmor-
pemmo, HeoSAZATENLHO

24, Ad littéram pocnosto, SykBanbho

25. Ad memorandum pnA naMaT™M

26. Ad modum Haponofue, Bpoge

27. Ad paires (OTHpaBHTRCA) K NPacTLaM,
YMepeTs

28, Ad referendum nax noknana

29. Ad rem no cywecTsy nena

30. Ad usum LA HCNONBICBAHKA

31. Aequo animo paBMONyLMO, TCPNC/IHRO

32, Alias wnase, no-apyromy

33. Alma maler xOpMAWRASR, MHTAOLEAR
waTe {NowTvrensHo of yueGHOM 3ape-
HeHsH)

34, Aller ego apyroe «A» (moil RBOHIHMK)

35. Anni currenlis (a. ¢) cero (Tekyuwe-
T0) rosa

36. Anni futhiri (a. 1) Gynywero roaa

1. Anno domini Hawei apel, 0T POXALCTRL
Xpucrosa

38. Ante meridiem (& m.) po noayaus

39, Aperto libro ¢ awcra, 6e3 NOArcTOBKH

40. A posteridri wexoma u3 omwTa

41, A prima facie na nepsuiii earnan

42, A pridri zapawee, 6¢3 nposepxy

43. Argumentum ad ignorantiam noeon,
PAcCYMTAHMBIH HA HEOCEEIOMASHHOCTD
cobecentuxa

44, Aurea mediocrilas 30n0Taa cepemHa
(o nocpeCTBEHHOCTH)

45. Bellum Irigidum xonopnaa Boiina

46. Bona fide DOGPOCOBECTHO, MDBEPYHEC

47. Bona mente ¢ nobpuivi HaMepeHHAMK

48. Bonis auspiciis ¢ xopotuum npensHa-
MCHOBAHMEM

49, Brevi manu (b. m.) koporroii pykoi
{6cz mpoBonoYcK)

50, Casus belli noeon x soiite

51. Causa causdrum  npusnta
(rnapHas npwavma)

52, Cetéra  desiderantur o6 ocTalbHOM
OCTaETCA Kenath

53. Cet®ris paribus npH NpouMx PpaBHBIX
YCJOBHAX

34, Circillus vitidsus nopounsit kpyr

58, Confer (cf., cfr) cpasum! cMoTpu!
(npa ccbiike B Hay'wHeIX padoTax)

56. Consensu omnium ¢ ofuwero corma-
cHA

57. Contra bonos mMOres Ge3HPABCTBEHHO

38, Copia verbdrum wmuorociacewe

59. Corpus delictl cocras npecTynaeHua,
¥/MKa

60. Corpus juris ceon 3axoHoE

61. Corrigenda wcnpaksexi

NpatMH



62. Cui prodest? woMy aTo suroamo?

63.Cum grano 3alis «c KpyNMHROH co-
/s, HPOHHICCKH

64. Currente  calimo  «ferbiM  NEPOM»,

Hacnex

65. Currichitum vitag «fer xuznm», GHO-
rpadmn

6. De flacto.. de jure dakTHvECKH...
OPHINYECKK

67. Desiderdla nooxenaHHs, HAMCPCHHA

68. Deus ex maching «for ¢ MallMHbIY
HEOXKNIAHHOE BMEIATEALCTEO

69. De visn BOOWMIO, [NA3AMH CYEBHALA

70. E0 ips0 TEM CAMEIM, BCACACTBHC 2TO-
o

71, Errita oumikn, oneqaTkH

72. Et cetéra (eic.) u Tax nanee

73. Ex abrupio cpasy, sHesanic

74. Ex suditu Ha chyx

75. Ex cathidra «c xacdenpsi», Henpepexa-
€MO, AGIMATHYECKH

76, Exempli gratia (e. g.) uanpumep

77. Ex libris «#3 xwm» (nomera, ofosHa-
YAIOUERA RAIACTRUA KHHF)

78. Ex officio no o6a3snHoCTH

79. Ex tempdre Be3 NoasroTosk, TOTHaC

80.Ex ungue lednem «no xorvio JbBan
(pyccK. <BMEHA ITHLA 110 MOAETY®)

81. Ex voto no ofelugHHio

82. Ferro ignique ormem M MeWoM

B3. Flagrante deliclo ua wmecTe npectyn-
NCHHA, © TICAHYNBIM

B4. Grata, raia et accepls yrolHo, 3aKOH-
HO N NPpUEMICHMO

85, Gratls papom, Becnaatho

86. Hoc est (h. €.) 310 3HAMHT, TO &CThb

87.Hoc loco (h. 1) 3mecs, ua 3ITOM Mec-
Te

83. Honbris causa pagy noaeta

39. Horribile dictu crpammo ¢kaats

90.Idem per idem «ro we Gepes TO
Wew, ONHG H TO Xe

91.In abstracto sooluee, OTBACHYEHHO

92.In Belernum paeex, HaRCErna

93.In corpdre B nonHow cOCTABE

94, In extenso NoMHOCTHIO, LEAWKOM

95. In favdrem ana noJbibs
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96. Injuria redlis ockoplacime neHCTENEM

97. Injuria verbilis ocxoplnetue caomom

98.In medias res B camylo cyTs

99. Ipse dixit «cam ckazans (o Henpenox-
HOM ABTOpWTETE)

100, Ipsissima verba croso B ClOBO

101, #te, missa est nanre, Bce KOHUEHO

102. Jus gentium meXAYHApOAHOE INPaBO

103. Lapsus caldmi omicka

104, Lapsus linguae oOmonBKa

105. Largd manu wegpo

106. Lege artis no Bcem NpasHsaM HCKyc-
CTBa, MACTEPCKH

107. Loco citite (L ¢, loc. cit) 8 yno-
MAHYTOM MeECTe

108.Loco laudato (. L) e waspaHHOM
MECTC

109. Mala fide newckpeHHe, HeMecTHO

190. Margaritas ante porcos (meTats) Ou-
cep nepel ChMbAMM

111, Materia tractanda npeaMer ofcymie-
-

112. Memento mori NoMHH O CMEPTH

113. Mensis currentis Tekywero mecaua

114. Meo vOIO Ho MOEMY MHEHHN

115 Modus agendi obpay acicroudi

116. Modus vivendi obpas wu3un

117. MutMis mutandis ¢ wsmeHenaMH, ©
OrOBOPXAMN

118, Nec pius ultra
XpaiiHAR cTencHb

119. Nemine coatradicente 0c3 poapaxe-
Hii, CBHMHOTARCHO

120. Ne quid nimis Hueero CIHWKOM

121. Ne variétur WamcHeHMIO He nogne-
MHT

122, Nomen esl omen MMA IOBOPHT CaMO
33 celia

123, Nomina sunt odidsa wmeHa wexaBu-
cTHE! (00 MMEHAX JIywile YMORMATL)

124. Non multa, sed multum «te MHOND,
HO MHOMOC», HAmp., B HECKOALKHX
CA0PAX CKA3ATL CAMOC BAKHOS

125. Non olet «c¢ naxser» (0 AeHsraX:
HEBAXMO, KK OHM A0GWTH)

126, Nudis verbis roaocnosno

127, Opus citditum (op. <it, op. ¢) M-

Bamupe  HEKYOA,



THPOBAHHOS COMHHEHWE

128, Panem ¢{ circeases xnefa w 3penmy

129. Pars pro 1010 MaCTh BMECTO LCAOND

130, Per se camo no cebe

131. Persdna  grata /MuO  XKEJIATRALHOE,
NONAL3YIOIECCA KOBCPHEM

132. Primus inter pares nepBwi cpemu
PaBHBIX

133, Post hoc, ergo propler hoc nocae
3TOTO, HAUMT, BCACNCTBHE ITOrC

134, Post meridiem (p.m.) nocre noay-
KHA

135. Prob3um est onolipeHo

136. Pro domo {mea, sua8) ana ceba; o
cebe

137, Quanium  satis
BACBOTIL

138. Qui pro quo omHG BMecTO ApYrofo,
HEIOpazyMeHHe, NYTAHHLA

139. Quod erst demonstrandum (g.e.d.)
41O M Tpeforanocs ROKAZATH

140, Rara avis peakan nmua (pycck. «be-
Nan BOPOHA»)

CKOALKO  XOYETCA,

140, Sapienti sal pasymHOMY SOCTATOYHO;
YMHLH noliMeT ¢ NOAYCIoka

A42. Semper idem Bceraa onHO H TO Xe

143, Sine ira et studio 63 THesa u npH-
CTPacTHA

144, Status quo cylwecTRYIOUMA Topasok
peiltei

145, Sua sponte cam cofo#f, no ceoeii so-
ne

146. Sub specie aeternitdtis ¢ Toku 3pe-
WHA BEYHOCTH

147. Tabdila rasa «wictan aockas {0 Co-
3HaHMH pelcHKa, 46/10BEKA)

148, Terra incognila wemenomad crpana;
He3Hakoman ofnacTh 3HaHMA

149, Vltima ratic nocrenHmii aoroa

150. Urbl et orbi ropoay (Pumy) u mupy,
Ma BECE MHp

151. Ut supra (W $) KaK cKazaHo Bellc

152. Verbdtim cnoso B croeo

L83, Vice versa maoSopor

154. Volens nolens soncii-Hesoneit



JATHHCKO-PYCCKHI CJIOBAPH

Crosap: COCTOMT H3 OTRGALHLIX CROSIPHLIX CTaTel, PaCNONOMEHRLIX & ANPABHTHOM
TIOpAIKe.

OMOHMME!  MAPKHPYIOTCA CTOALLMMH  Depef. HHUMH  pHwekimu  uwdpams.  Hanp.:
I com-piiro .. npurotopaats; I com-pliro ... |par] cpashusate. Cnosa, pasmHvaiolLpecs
TOABKO KOMMMECTEOM TFJACHOMD, HE PACCMITPUEAIOTCA KaK OMOHHMELIL. Hanp.: séro cesmp
W 5810 noadue. KOAHYECTRO TNACHOND YKAJLIBIETCS TAKXKE B TOM CAyHae, Korda OHO on-
peieseT MecTo ymapeHws » chope, wanp.: [acilis meexud, ambcus copoxud.

B kpagpaTHeIX cxoBKaXx cTAaBHTCR JHOC CAOBO, SBAAIDINESCR HDAMLIM ITHMOJOTYME-
CKHM MCTOMHMKOM, Hanp.. civilas {civis], nW60 pOACTEEHHOC CNOBD, HEC ARIANOUICECA Ta-,
KMM WCTOMHHKOM; MOCACHHEC ACMACTCA B ABYX cay4anx: 1} xorja HeBOIMOKMO YCTaHo-
BMTh, KaXot M3 [BYX C/OE ARIAETCA UCTODHYECKH nepwunbiy, Hanp.: filia [filius]);
2) xorma B cAcBape yueSuwxa HET NpPAMOrO NPOTOTHRA, Hanp. pertinacia [pertinco], nbo

B TEKCTaX Ne BCTpedactcd closo pertinax.

TipHcraeka oTHenAeTCA MedMcoM B TeX CIYHaAX, KOTa KOPHEROS COBO (He3aRMCK-
MO OT TOTO, ECTh OHO B cioBape yueGHHKA WIM HET) HE NOABCPTACCH MPH Npe@HKCALpM

WIMEHCHWAM, Hamp.. ad-eo, il, itum, ire.
3Hax

(acTeprck) 0BOIHAYACT NPEANCNOKUTEILHYIO (OpMY.

Prmckad Lndpa B XoHuE <NOBAPHON CTaTbH YKAJBIBAST Paslell NEKCHMECKOID MMHM-

MyMa, » KOTODLIA BKNOUSHO JAHHOE CNOBD,

¥YCHOBHBIE COKPAIIEHHA JTATHHCKHE

abl.—ablativus-—-aGnamue

20¢.—accusativus—BHHHTENbHEIR  FaTex

adj.—adjectivum—-#Ma NipwiaraTebHoe

adv.-adverbium-Hapeune

C.~Cum~C, BMecTe ¢

COMpar.—COMpPArativis~cpasHHTEbHAN CTe-
aeHs

conj.—conjunctio~cows

conjunct ~conjunctivus—cocRaraTeabHoe
HAKJICHEHHC

dat~dativus—aTeabunlli  nagek

defect.~defectivum-HenocTATOMUBIN  FAATOA

demin—deminutivum-yMeHEILIMTELHOE
HMA

dem.~demonstrativum  (prondmen)-ykasa-
TedbHOE (MECTOMMCHHE)

Ff-femininum-xeHckni poxn

Jut~futirum-Gyaymee ppemn

gen.~genetivus—poaHTeabHEIN nafien

imperat.—imperativus—nose/mTensHoe  Ha-
KIOHeHHe

impers.~impersondle-Gesnuuupil rnaron

indecl.~indeclinabile~HecknoHaemoe croso

{ndef—indefinitum  (prondmen)-Heonpene-
AcHHOE (MECTOMMEHME)

indic —indicativus-u3sABHTEN HOE  HaKNOHE=
Hife

inf.—infinitivus-nndnesrmie
inter].—interjectio-mexnomeTne
interr—interrogativum  (prondmen)-nonpo-
CHTENIbKOE {MECTOHMENIE)
m-masculinum-—mymcxofi pon
n-neutrum—cpenusit pon
Hom.~nominativus~HMEHUTeILHLE nagex
part ~-participium-npuvacTie
PAass.~pasSiVUM~—CTPajaTeNbsbi 3an0r
perf.~perfectum=nepdexrt
pl-plurilis-MHoXecTREMHOE “HCIIO
pl. t-plurdle tantum-TomLko MHOMECT-
BEHHOS (¢N0Bo ynoTpefnseTcad TOALKO
BO MHOXKECTBEHHOM UHCAE)
Posit.~poOSitiVUS—NIONOMHTEALHAR CTEREH)
praeg.~praepositio-npegior
Pracs. ~pracsenNs—HacToALLeS BpEMA
Prof.~pronimen-MecTONMEHHE
relat.-relatirum  (pronBmen)—oTHocHTeAb-
HOC (MCCTOHMEHHE)
se¢.~scilicet-nonpazymesac o
sg.-singuliris—eIMHCTRCHHOE ICAO
subst.-substantivum-umMa  CYWECTEHTENS-
HOC
superi—superiativus—npesocxonnas cTe-
feHb
Sup.—SUpiNUM—CYNHH



A

a ab, abs praep. . abl 1) npu oboana-
4eHU NPOCMPAHCMAT: OT, M3, €, ¥, ¢O
CTOPONK; 2) 0 8peMmeni: 3@, Nocae, OT;
Iy npuy cmpodamenviom 3groce  GRR
oboanavenusn delicmayoweeo auya UI

ab-do, didi, ditum, 3 ckpbiaTh, NpATaTH

ab-duco, xi, ¢clum, 3 oTROOHTL, YROMMTH

ab-¢o, ii, flum, ire yxonMms, ypanatwca

abigo, égi, actum, 3 [ab-igo] oTroHAT,
NPOrOHATL

abjicio, jeci, jectum, 3 [ab-jicio] orGpa-
chiBaTh, Gpocarh

aboleo, IBvi, lilum, 2 yuwuroxats, pas-
pYwiaTh

abs-cédo, cessi, cessum, 3 yxoauTnp

ab-solvo, solvi, solitum, 3 ocpoBoxpmaTh

absque praep. c. abl 1)ezamm ot 2)6es
abstineo, finui, tentum, 2 [abs-i&nca)
SOUEPRHBATLES

abstihi cm. auftro

ab-sum, a-fui, - , ab-esse 1) He GbiTh.
OTCYTCTBOBATL; 2} OTCTOATh, HAXONMTh-
€A Ha paccroarim VII

agb-sume, sumpsi, sumpium, 3 TpaTHTh;
NPOBOSHTL (BpEMA)

abundantia, ac f [ab-unda] Hsobwine

ac = atque conj. 1)m, (a) Tarme, gaxe;
2} cpoenumentuoili  cOMI 8 HANARe
npedaoxeHun, yxaIemowuil, ¢ YoM
RPOUIGODUMCER CPASKENNE. KaK; 3) npu
CPUGHUM. CIMENEHU: “eM;, B CPaBHCHIM
¢ TeM, Kak

Academia, ae f e¢pev. Axanemun, Maleq-
nite pougt Oauz Aguem, 20e naxodu-
aace  Qurocodoxas  wKkora Haamona,
no30H. akapemmd, Bbicuiee yyeGHoe 3a-
BCACHME

accido, cessi, cessum, 3 [ad-cEdo] moa-
XOIHTb, TPRHMKATHCA

accendo, ndi, nsum, 3 3KNMATH

accido, ¢idi, - , 3 [ad-cido] 1) napaTs;
2) impers. cayuaThcA, npoucXomMTn (¢
xex - dat)

accingo, nxi, ncium, 3 onoAcuHsaTe, noA-
NOACLIEATH

accipio, cEpi, ctplum, 3 {ad-cipio]
1) npHHuMaTs, mOnydaTh, W bonam
pariem a. npuHMMaTL  GAANOCKACHHD;
2) HenplTeiBaTE,  Teplieth  (Ijunam);
3) yanaeats, cauhwsats; 4) (Io)nyckans,
5) nepcHHMATL, YCBaMBATE, 6) Npuria-
urates XIV

accurro, (cwcurri, cursum, 3 [ad-curro)
npuleraTs

accuso 1 [ad-causa] ofpunare VI

acer, aris, acre 1) octpwid,
2) metakHi, ropRydid XV

acerbus, a, um [acer| RenpUATHLINR; cypo-
BRI

Achilles, is m cpew. Mugh. Axnnn, odun
u3 AqeHux cepoea sMaundw» Fomepa

acies, & f |acer] 1) ocrpue; 2) Goesas sm-
HuA, cTpoif; 3) Goit, cpaxenne XVI

acriter adv. {acer] cyposo, mecToxo, oT-
YaAHHO

Aclificus, a um axTuiickui; victora Ac-
nica nobepa npu Axigsd (31 o o)

actio, Onis f [ago] mocTynok, neaune

ad praep. ¢ ace. 1)x, go; Npw, ¥, OKONO;
2)yans V

adacquo 1 [ad-acquus] Guith pasHbIM

ad-dico, xi, ctum, 3 1) npHBOAMTE, npw-
BOIMTL; 2) NOGYXKNATL, CKAOHATL, AOBO-
AMTh

I adeo adv. 1o ToOrO, N0 TaKoi CTENCHH,
HACTOQILKO, CTOAL; AIQUE 4. H paxe

Il ad-eo, ii, itum, ire (c. acc) 1) nomxo-
IOMTL, NpHXOIMTL; 2) npwberaTs, ofipa-
WRATECH

adhibeo, ui, itum, 2 [ad-hibeo] 1) npu-
BAEKATL K YUacTHIO) 2) ynorpefaars,
OPHMEHATL

ad-hortor, 3tus sum, &ri | oGoapaTh

ad-huc adv. oo cHx nop

adjumentum, i n [adjlivo] ecnomoraTenk-
wele  cpepctsa, nocolue; ess¢  adju-
mento Geith B Nosows {(xoxy - daf )

ad-jivo, Hivi, jUtum, 1 nomoraTe (ko-
MY - acc., 6 wem - abl}

ad-ministro L {c. acc) 1) yopamnate,
2) HENONHATR

admiratio, dnis f [admiror] yauBachue
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ad-miror, dtus sum, Bri A (¢ acc) yme-
JATHER, SOCXHUBTLCA
ad-mittp, misi, missum, 3 gonmycxarTs

ad-mdneo, wi, ilum, 2 1) HInoMHHATE;
2) nobyxuars

ad-scribo, psi, plum, 3 NPHIHCRIEATH;
NPHCOENHHATH

ad-sum, affui, -~ , ad-esse 1)6ums
alecs, NPUCYTCTBOBATH;,  2) OMOMATH
vii

adulescens, ntis m, f 1) nogpocrok;

2) 0HoLWA, AceYIIKa

ad-vinio, vémi, ventum, 4 nOAXGANTE,
DPHXGONTE, NpsbmnxaTbea

adventus, us m [advEnio] npuxon, npubul-
THC

ad-versus, 8, um jverto] 1) npoTseoaexa-
i, 2) HeGnaronpuATHIE,  Bpaxjact-
HBIA, res adversae pl. HecwacThe

ad-vico 1 npwraauate, HPIILIBATL

acdes, is f 1)xommara, pl goM, 3maHme;
2) xpaM, NOKOM

sedifico | [aedes + facio] crpowis, co-
OpYXaTh

Aedui, drum m aayw, naems s TIanzuu,
xueuiee mexdy pexamu Liger (coep.
Hvapa) u Arar (coep. Cona)

aegrotus, 8, um GoaHoH

Aegyplus, ¢ f ¢pew. Eminer

akneus, 8, um [aes) meameii, Gponsopwlit

Aeolius, & um sonmiickmit, rpesecxmii

sequus, a8 wuwm 1) poBubii;  2) pasHbi;
cnpase/THRLI; dequo animo CroKoHHO,
smyxecrsenno XXII

acr, akris m posayx X

aers, ae f opa

aerarivm, | n [acsl rocynapcreennan ka3-
Ha -

acs, acris a1 1) memb; 2) MOHETa, ACHLIW;
a. ali€num goarn

Acschines, is m ¢pen. Dexwn (JV & do
K. 3.), Guaccod

Aesbpus, § m zpev. Jaon (VI & do u. 3)

acstas, Mis f rennoe spems, neTo

aestimo | ouexmsath

aestus, us m npuane (Mopckoi)

aetas, Mis f 1) kusHb, Bex; 2) anoxa, spe-

334

M, noxkonieHue; 3) pospacT

acternus, 4, UM scIHBIH

Aetna, ae f Orna, eyaxan 6 socmt. Cu-
[T T

acvum, | n pex; BospacT

affEro, attlili, alidum, afferre {ad-f€roj
fIPHHOCHTS, JOCTABNATL

afficio, feci, MEctum, 3 [ad-ficio] 1) npm-
THHATG  (XOMy-acc, wmo-abl);, a.
donis ochimate jJapam; a.  poend
(supplicio) momseprarh HaKA3aHWIO, Kad-
HHTh;, pass. affici OWTL  oXeaueHHbLIM
{metu); 2) saxanatk (corpus)

affigo, xi, xum, 3 [ad-fipo] npubusaTe,
BPHTBOMEATE, CHUCi 3. JPHIBOIOMTL K
KPECTY, Pacnars

affirmo 1 yTeepknarth, yBepivhb

Alrica, ae f Adpura

Agamemno, Onis m ¢pew much. Aramem-
HOM, ¢AQGHOKOMAHOYIOUMIE ZDERecKuNy
solicxamu & Tpoawckoii soline

ager, agri m noae, NawHA; 3eMmA IV

Agesilas, i m zpev. Arecunail (401 - ok.
360 do w 3), cnapmancKuii yaps H

aggredior, gressus sum, gridi 3 [ad-
gridior] (c. ace.) 1)nogxomays; 2} Ha-
nanath; 3) nuratbea XX

Agis, idis m cpey. Aruc, uMA HeCKOALXIX
CRAPMAHCKUX yapei

agmen, inis n [ago] solicxoBax koacHwWa,
oTpRA

agnosco, novi, nitum, 3 [ad-nosco] yana-
MaTh

agnus, i m aruenox

Sgo, €gi, Actum, 3 1) pecTd, rave; 2) e
NaTL, AciicTROBAaTH, NMOCTYTIMATE;, 3) roso-
DHTh, OGCYXAATh, BECTH TICPErOBOPL;
4) 0 SpeMENN: NPOBOKTL, 5) WHTL, Ha-
XOAMTLCA, DpeuBaTh; 6) NPEACTARNATE,
PRILIPHIBATE (HA clexe), gratiam A
BBIPAMATL  NIPHIHATENLHOCTL, Gaaroaa-
purs 111

agrestis, e [ager] 1)cenvcxnid; 2) neobpa-
J0BAHHMA, HEXYALTYPHbLIA

agricila, ae m fager + cdlo] semncaency
A%



aio0, ait defect. TOEOPHTH, YTBEpPXaATH

Alcibiddes, is m rpew. Askmuag (ox
450 - 404 do n 2), aduncxuit noaxo-
sodey u noaumuneckuil deamers

Alcinous, i m cpev. mudh. AnmaHon

slca, 8e f HTpanLHaA KoCth; Kpelui

Alexander, dri m c¢pew. Anexcamgp; A.
Magnus A. Bemuxmit (356 -323 do n
2.}, maxedonckud uyape, eeauxuil nox-
xoeodey

Alexandsia, ae f cpex. Anckcanapma, éo-
pod & Ezunme, Baus yermoa Hune

alitnus, a, um {alius] npunasnexaupi
APYroMy, 4y¥oi

aliquando adv. [alius + quando] wexoras,
OAHAMALE, HHOTARA

aliqui, qua, quod [alius + qui] (gen.
alicujus, dat. alicui) xakoli-ueBo, Heko-
ropuii XIX

aliquis, aliquid [alius + quis] (gen.
alicujus, daf. alicui) XTo-MGO, YTO-/BH-
60; HexTO, HeyTO XIX

aliquo ady. kyna-7w60, B QpYroc Mecro

aliquot adj. indecl [alius + gquot] pl ne-
CROALKG

aliter adv. [alius} muave

alius, a ud (gen. altexfus, dar. alii) apy-
roi (3 mHomMx); alius .. alivs omm ...
Ipyro#i V

allius, a, vm cu. alféro

alligo 1 npuEAZLIBATL

Allobroges, um m awrolipord, nsems,
xuduiee & Tarruik no Oepezam pexit
Rhoddnus {coep. Pona)

alo, alui, alitem, 3 1) niMTaTh; NoalepHH-
paThL; 2) KOpMItTD, BCKaPMAMBATE, 3} pas-
puBate XXVII

Alpes, ium f Aabnm

alter, Era, Erum (gen. alterius, daf. alt¥n)
apyroil (w3 pEyx), omsn (M3 OBYX),
gTopoi; alier .. alter ogwH .. Npyroit
v

altitudo, inis f [altus] 1) Buiimna, BbICOT2;
2) raybuHa

allus, a, um [alo} 1) esicoxmii; 3IBOHKHIA
(vox); 2)rayboxwit XIV

amabilis, e [amo] mocTofiHui moGsy, no-

GHMbLi

amirus, 4 um ropukui

Ambarri, drum m ambapph, naeMz &
Fanruu, xuewee no Oepezam  pexu
Arar (coap. Cona)

ambiguus, a um [ambo + ago]l nBy-
CMBLICICHHBIH, 3aFAI0UHbIR

ambo, ae, 0 ofia; W TOT W Apyroil

ambile 1 xonMTs, TYIATL

a-mens, niis Seaymunil; GesynepoHbii

amentia, a f [amens] Gesymue, Geapac-
CyacTso

amica, ae f [amicus] noapyra

amicitia, ae f [amicus] apyxGa; cobupam.
apyar

amicus, i m [amo] apyr IV

a-mitio, misi, missum, 3 1)ornyckaTs;
2) TepATh, AMIATHCR

amo 1 mobure I1

amor, dris m [amo] awéoes XI

a-miveo, mdvi, mStum, 2 oromemrare

amplus, a8, um oSwHpHEH, GoNblwoH

3N cOnj. HEYXESH, pa3se, /O3, an ... an Jw
w WM, utfum .. an ca. utrem

Anaxaglras, ae m ¢pen. Anaxcarop (ox.
500 - 428 do n. 3.), dunocod

anceps, ipitis [ambo + clput] nvoAxwE;
pioclium a. cpameHme ¢ NEPEMCHHLIM
yenexosm

ancilla, ae f cayxanka

ancira, ae f zpew. AKope

angustiae, Brum f TecHmb, Yulenbe

anima, ae f [animus] 1) aeixasse; aywa;
2) Hu3snp

animadverio, verti, versum, 3 [animum
adverto] ofpatiiaTe BHMMAMNE, 3AMEMATE

animal, alis » [anima} xmupoe cywecTEO,
xmsortoe X1l

animus, i m 1)ayx, ayws; mwXaHKe;
2) xpabpocTh, MYKECTBO, 3) HAMCPEHME;
esse in animo (¢ daf) MaMcpeBaTh-
ca X1

annite 1 [ad-nito] NOANALIBATYL

annus, i m roa XIif

anser, &is m rycn

1 ante adv. pansuie, npexae

Il ante praep. ¢ ace. 1) 0 npocmpancmae:

335



nepen; 2) o apeaseny: 1o, panbine IV
antea adv. [antc + ca] mpexae, panbiue
ante-pdno, posui, positum, 3 cTasuTs

BOEPEME, NPCRNCUHTATS
antiquus, 8, um [ante] npesxmi, cTapyn-

Huti XV
Antisthénes, is m ¢pew. Aumichen (JV 6

do n 3), duaocog
Antonius, 1| m pumex. nomen, Marcus A.

(83 - 30 6o n 3) Mapk A
antrum, i B Zpey. Newepa
Apelles, is m Aneanéc (IV 6 do n 3),

JHAMERUMBEE  OPednezpedecKiii  Xian-

nucey
aper, apri m xabaH, Benpb
apério, perui, pefium, 4 OTXpPWEBATE
apertus, a um 1)part. perf. x aperio;

2) adj. oTXpLITLIA
Apollo, inis m Anomnon, Go¢ coanya,

COEMA U MPOPHUAHNA;  MOKDOGIMENs

uckyccms
apparMus, ws m {ad-pato] 1) cHapmxeHme;

2) HLIHOCTS, BEAHKONCTTHE
appareo, ui, - , 2 [ad-pareo] 1)nose-

JIATbCA, AOKAILIEATHCA; 2} GHITE ACHBLIM,

OYEBMAHBIM
appello 1 saimeatTs, HMcRoBaTh XI
appropinquo 1 (¢ dot) npuSmoxaTeca
Aprilis, e anpeascumii
aptus, a8, um 1) ynopagouenHeli, copas-

MEpHBIH; 2) NpukpeRICHHLIN
apud praep. ¢ acc. ¥, NpH, o0XONO, NOR-

ae VIII
Apulia, 38 f Anymmn, ofiracms 8 weo-

socm. Hmanuu
aqua, a¢ f sopa 1
aquila, ae f 1)open; 2)3HaMA PNMCKOTO

nervona:  wiobpaxenue opaa u3d Spou-

Jbl, NPUXpENREHNOE X Opesxy
Aquileja, 2 f Axsunea, copod ¢ Hma-

Attt
Aqguilo, dnis m akswion, cesepHblii BeTep
ara, at J anvapb, KEPTBEHHHK
aranea, ac f nayk
Arar, 8ris m (acc. -im) Apap (coep. Co-

Ha), npumox Podana
ardtrum, i n [aro] nayr, coxa
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arbitror, Mus sum, i | aymars, nona-
rarh, CUMTATL; khocOa cmpadam. snaw.:
cuHTaTHeA XX

arbor, Oris f pepeso X

Archiddmus, | m Apxwaam, cnapmanciuii
yapb (359 - 338 do w. 2.}

Archimides, is m Apxwmen (278-212
do ¥ 3), ecaunalinil mamemamux u
duaux dpeeneii Fpeyuu

ardalio, dais m Ocapennhmx; nonyaHailka,
BANETAHT

ardeo, arsi, (arsurus), 2 ropers, MbAATH

aréna, ae f necok; pl nycTwHx

argentum, i n cepelpo

STgUmMentum, i 7 NOKAZATCALCTEO, [10BOR

aridum, i » [aridus} cywa

aridus, a, um cyxo#l, HecoXwmi

Ario, Onis m epev. Apwon {ox. 600 do
H 2), nosm-xudaped

Ariovistus, | m Apuwosucr (f & do . 2.),
soxdb SEPMANCKOLO NAEMENRU CALB06

Aristotéles, is m Apwcroress {384 - 322
g0 n 3), xpynnelwud dpesnezpeye-
cxuii unocogd

arma, drum n pl. L 1)opywne; 2) Gopula,
cpaxene V]

Armenia, ac f Apwmenua, dpeanee ocy-
dapcmso 6 eepxuem mevenun Tuepa,
Esppama u Apaxca

arpifer, €ra, Erum [arma + f&ro] opyxe-
HROCHRI

armo 1 {arma) soopyxaTh

aro 1 naxats

ars, artis f uckyceso; pesecao; Hayka XII

arsi ca. ardeo

artifex, icis m {ars + ficio] macTep, Tho-
Pell )

arx, arcis f KpenocTs, Kpemas

8, ASSiS M A0C, PUMCOKIR MEAKAR MOWHE-
ma, unius assis aestimire ne CTarHIG
HH B rpoil

ascendo, ndi, nsum, 3 BockoaMTH, NOANH-
marnen (kyda - ace.)

Asia, ae f A
asinus, i m ocen
asper, &ra, Erum 1) wepoxoraTuil;

2) TPYOHLIA, CYpPOBLIH; TAMKHI



aspicio, spexi, spectum, 3 [ad-sp&cio]
CMOTPETE, JaMCMaTh

asporio 1 [abs-porto] yHocuTL

assentalor, Oris m {ad-sentio] nucren

assiduus, a, um yceparpi#, BpIIeKHLIH

astroldgus, i m ¢/pev. aCTPOHOM, IBE3ROIET

astrum, i n zpey. 3Be3ga, MNaHeTa

8l cotj. Ho, xe, ¢ Apyro# cropousi, Tor-
13 KaK

Athinae, rum f Admuel, cagenwti copod
Ammuxy; Athenas e Adwmisr; AthEnis
B Admuax usi m3 Adeun

Alheniensis, e [AthEnae]
Atheniensis, is m adwsannn

atheus, i m ¢pen. GeIBOKHHK, ATEHCT

aldmus, i f epew. atom (Oyxe. «Hegesm-
Huﬁs)

algue conj. ca. ac; 4. eliam W Jaxe

atrociter adv. fatrox] xecrToro

atrox, Ocis 1) yxackeil; 2) cyposwil, kec-
TokHi

Attica, ae f Armexa, oSaacms TIpeyun ¢
CRABHUIM 0podon Adunp

Atlicus, | m ATTMK, pusck. ocognomen,
Titus Pomponius A. Tur Tomnomst A
(109 - 32 do u 3.), dpye Huyepona

attingo, Mtigi, aitacium, 3 [ad-tango} (c.
acc.) 1) KacaTbcA, TPOFaTh; 2) JOCTHTATSL

atiolle, - , - , 3 [ad-tollo] mogHMmaTh

attribyo, wi, Utum, 3 [ad-tribuo] npuga-
BATh, HAIHAMATL, NMPHTTHCHIBATE

attiili ca. afi€ro

suctor, Oris m 1) gearean, TBOpeu; 2) my
caTens, asTop XVI

auctoritas, Bis f [auctor] eammsse, sHawe-
mue; asTopurer XXV

audacis, 8e f [audax] 1) cmenccts, oTBa-
Ta; 2) fep3ocTh, HATIOCTL

audax, Acis |audeo} 1) cmensid,
orpaXHbl; 2} pepaxuit, marmwii Xii

audeo, susus sum, &re 2 ocMENHBATHCA,
pewatbes XX

audio 4 caywarts, cavwmars {1

au-f€ro, ebs-tili, ab-ldtum  su-ferre
1) yHOCHTE;  2) OTHMMATL, OTBPALIATL
(iram)

Aufidus, i m Aydun, pexa o Anyaun

adwHC KW,

au-fugio, fugi, - , 3 yberats; wsberam

augeo, xi, clum, 2 yMHOKATB, YBEJHWM-
rare XXVII

Augusius, i m (6yxe. sosBLILUCHHLIA, CBA-
ueHHwid  [augec]) Asrycr, cogudmen
Oxmasuana (63 do n 2.- 14 n 2.),
a snocaedcmenu — 6CeX PuUMCKUX UM~
nepamopos

Aulis, idis f Aernupa, nopmoanili ¢opod 6
Beomun, xyda cobupaics pevecKui
paom neped noxodom na Tpow

aureus, a, um [aurum] sonoToH

auriciila, ae f [auris] yuxo, yxo

aurls, is f yxo; cnyx

aurdra, 3¢ £ yrpeunns saps; Aurbra, ae f
Aspopa, Oocuxs ympennei 3apu

surum, i 4 308070

auk conj. WM

autem conj. Ho, Xxe

autumeus, | m ocens XXI

suxilium, i n f{augeo] nomomm, comeict-
sue; pl. ncnomoraTennHeie moiicka VIR

avaritia, 8¢ f MagHOCTL, ATMHOCTD

avt panyiica; 3npascTeyi

a-verio, verti, versum, 3 OTEOPAMHBATD;
OTKNGHATD

avis, is f oroma XVIII

a-vdlo 1 ynerats

Babylonius, a, um BaBWTOHCKIGI

baciilum, i n naska; Nocox

balneum, i # BakHa

barba, ¢ f Goposa

barblirus, i M Zpev. MHO3EMEL, YYWECTPa-
Hell, Bapsap

basium, i n nouenyi

Bassa, s f Bacca, xeucx. uMf

bedMus, 4, um cyacTAHBHIA

Belgae, arum m Genm, nremena, xus-
wue 8 ceeepnoii Fanmeu

belle adv. [bellus] wimno, npexpacho; ocT-
POYMHO

belficdsus, & um [bellum] soHHCTBEHHbIHA

bellum, i # poiina IV

bellus, a, um [bonus] wWILA, NPHATHBA;
npeBoCXOTHBIR
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bene adv. (compar. melius, superl. op-
time) [bonus] xopowo XVII

beneficium, i n [bene + ficio} noSpoe
zeno, Gnarozesmme, yoryra XXI

benevile adv. [bene + volo] Gnarowena-
TEALHO, MRIOCTHEO

benigne adv. npuBeTANSO, PALYILHO

bestia, # f xXueoTHoe, spepp II

Bias, antis m ¢pev. BuauT

bibo, bibi, - , 3 auTe

bimilennium, i n [bis + mille] me ThicH-
M feT

bis adv. asaxam VI

blandior, fus sum, ivi 4 ALCTHTH

Boedti, drum m GcoTwiiunl, xumem: Beo-
muu {obracme o cpedweld Fpeyuu ¢
¢RaeruiM copodom Dusu)

bonum, i » [bonus| aoGpo, Gnaro; pl.
HMYLIECTBO

bonus, & um (compar. melior, -ius, gen.
-joris; superl. optimus, a, um) 1) xopo-
un, goGpuili; 2) dectHuil, nopagou-
Huiii V1

bos, bovis m, f 6uix, xopoza

bracchium, i » pyxa

brevis, e wkoporxuit, xparkwif; brevi (sc.
tempdre) scxope, Guicrpe XI

breviter adv. [brevis] xpaTko, xopoTeo

Britannia, ae f BpHTannn, meppumopus
coap. Aunenuu u Hiomaawduu

Britannus, i m Gpuranen, xumess Bpu-
Manii

C
C. = Gaius
cachinnus, i m c¢mex, XoxoT, neped.
WY TKA

chdo, cecidi, casum, 3 1)nagars; 2)no-
mbats XVI

caccus, a, um cnenok

caedo, cecidi, cacsum, 3 1) pyGuTs;
2) pezats, ybusaTh, 3) BBICCK2TDh, SHIpC-
18T (Ha Kamne) VII

caclestis, e [caclum] Hebecueii

caelo 1 rpaBMpOBATL, YEXAHHTD

caelum, i # 1)nefo; 2)xawmaT, noro-
aa XXVI
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Cacsor, dris m  Llesaps, pumck
cogndmen, Gaius Julius C. Tafi Oauit
U (f00-44 o u 2.), noaxoeodey,
opamop, RUCAMERb, ROMUMuHeCKku de-
Amere, nocae eco csepmu C. - mu-
MYR PUMCKUX UMREPAMOPOS

cacsus, 8, um cu. caedo

Cdlais, idis m Kanamn, myxck. umf

calamilas, @is f 1)6cpa, HecuacThe;
2) nopaxceHne

calcar, dris n wnopa

Calchas, antis m 2pew. mug. Kanxaur,
npopuyamene @ oodcKe Zpexoe nod
Tpoeil

Caligiila, ae m Kanuryna, nposeuwe Faa
Hesaps Fepmaniuxa, pumck. umnepa-
mopa(37 — 41 n. 5.)

Calypso, us (unx Onis) f spen mug. Ka-
JMnco

campus, i m none, pasuuka VI

candidus, a8, um 1) occaenurensio Senviid;
2) 0ueHb KPAcHeblif; 3) 'mcTOCEpacHbIH

canis, is m, f cobaka XVI

canities, & f ceauna

Cannae, arum f Kawuw, depesus o Any-
JH, MECMO PLLLMENDHOLO CDANEHUS
aexdy Fanmubarom u pumasuasi o
216 9o n. 2.

cang, cecini, cantum, 3 qers;, ad
cithiram c. ners, akkommanupya cebe
Ha kipape

cantiléna, ae f [cano] necua; npespum.
CTAPAA NecHA, KAHHTENb

canto 1 [cano] nevs XV

clipio, cBpi, ciptum, 3 1) 6pats; arma c.
Gpatbhca 33 opymmue; consilium c. mpw-
HHMATE pellieHke; 2) nony4ath,
detrimentum c. nomectd yGuiTok, mo-
Tepnets yuweph; 3) nachars, 4) saxsa-
TLIEATD; JABOCRMLBATE, amicitiam C. Opw-
obperats Apyx0y (apyici), 5)noes-
*aTh, ponasieate (o wero - ace) 11l

Capitolinus, a, um [Capitolium]} xanro-
NHHCKMiA

Capitolium, i » Kanuronuil, xoam ¢ xpe-
HOCMbIO — O0WH U3 CeMiL XOAMOS, He

™~ xomopux Owa  pactosoxen  dpeanuil



Pum

captivus, i m [capio] e

capte 1 [capio] xsaTaTh, NOBHTL

capul, itis n 1) ronosa; 2) rnasa; 3) cromn
m X

carcer, &ris m TeMIDAA, TIOPSMA

careo, uwi, - , 2 (¢ abl) Gutre mMuen-
HEIM, HE WMETh

carissimus, 8, um superl. x carus

caritas, Mis f [carus] 1) nioGoes; 2)imen-
POCTS

carmen, inis # necHs, crUxcTeopeHne X

carnifex, icis m manax

carpo, psh plum, 3 1) cprars; 2) n0suTs
(diem)

carrus, i m Tenera, noEo3xa

Carthaginiensis, is m [Carthigo] kapda-
NEHAHHH

Carthdgo, inis f Kapgarew, copod Ha
ces. nobepemve Adipuxu (coap. Tymuc)

cafus, A, UM ACPOTOH, MITHIA

caseus, i m cup

Cassius, i m XKaccwil, pumcx. nomen;
Lucius C. Longinus Jlyumuit K. JloHrwH;
4 107 0o w 3, GyDyuu KOHCYAOM, RO~
mepnen nOpaxenie u noub 8 eoine
¢ ¢envaemani

castellum, § 1 kpenocTs, YRpenacHKe

castigo 1 nopuuats, ynpexarts

castra, drum n pl, ¢ nareps VI

castus, & um wweTit, Henopovnbid

casus, us m [cido] 1) nanenue; 2) cpam.
nanex; 3) cayvaii XV1

cat€na, 8¢ f uens, pl oxoBu

Catilina, a m KamwwHa, puMcKk.
cognomen; Lucius Sergius C. (ox.
108 =62 do n. 3.), opzanulamop 3Iaeo-
sopa 63 do w 3,

Cato, Bnis m Karonw, pumcx. cognomen;
Marcus Porcius C. Mapk IMopipsit K.
Crapuniit (234 - 149 do u. 3), nenpu-
mupumetii spaz Kapdazena

Catultus, § m Katymn, punck. cognomen;
Gaws Valenus C. Tali Banepnii K,
pumcxitii noam (ox. 87 - ox. 54 0o 1. 2.}

causs, ae f 1)npuumna; ci (qud) de
causa no (I)Toit apwumne; 2) peno;

causam dicére suiCTYNaTH B CyAe, Bec-
™ peno VI

causd (abl om causdi & 3naw. nocmeo-
3um. praép. ¢ gen) NN, pPAjM, No
NMpHMMRE, H3-33

cautio, dnis f [caveo} ocTOPONHOCTE

caves, 3¢ | kaeTka

ciiveo, cdvi, cautum, 2 octeperaTecd, Ge-
peyben

cavo | ponGurts

cecidi ca. cldo

cecidi ca. caedo

cecini ca. cano

cedo, cessi, cessum, 3 1)wmm, cTynats;
2) yerynate Il

celébro 1 chaewrs, APOCIARAATL

celer, &ris, &re GuicTperii, cxopeni XVII

celeritas, Otis f{celer] cxopocTs, GpicTpoTa

celeriter adv. [celer} Geicrpo, ckopo

celo | cxpuBaTte, yTaHBaToL

cens, ae f olien

ceno | [cena} ofemaTe

censeo, sui, sum, 2 aymats, [ORArATH,
CYHTATD;, PELIATD

cenfum cro XXI

centuria, ae f [cenlum] uextypun, ompsd
CORDAM, NEPEORANGALHG COCTHOASHIUI
i3 CMA NEA0SEK

centurio, dnis m [centuria] uerTyprou,
Komandup wenmypuu

Ceres, &ris f pumcx. muc. Hepepa, bo-
SURR 3emaederus {omoxdecmas’nace
¢ ¢pev. Memempoii)

cerng, ¢rdvi, ¢rétum, 3 pazmwdarh; y3ua-
BaTh; ONPCACAATD

cerie adv. [certus] mecoMHeHHO, XOHEWHO,
BO BCAKOM CAYSac

cerlo 1 [cCrNo] cocTA3aThCA, CPAXKATLCA

cerius, 4, um [cerno] 1) sepuuiid, Gec-
cnopHblif;  2) mcTvHHBIK,  HapeMubol;
3) onpegenennsiii; certibrem facére wu3-
BELIATL, YeeAoMAATE; cortior fiEnm Guirh
u3selaemeiv XVIL

cerva, a [ nawb

cervix, icis f (npeumyny pl) mes, sarbinox

cervus, i m oneks

cetérum adv. [cctérus] enpotem
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cetérus, 8 um npovMi, ocTamsRol

ChaeronZa, ae f Xepowex, copod e Ipe-
yuu, 20e QPuaunn Maxedoncxui nobe-
Our apunan e 338 do u 2

Chloe, es f 2pev. XNoR XeHwcKk. UMz

cibus, i m epa, muLa

Cicéro, Onis m LIwuepon, puMcKk. Coghd-
men; Marcus Tullivs C. Mapx Tyamh
1l. {106 -43 do n 2}, opamaep, nuca-
mers, nosumuveckud desmens

Cineas, ae m Kunweac (f/f a do w a),
doye Huppa, uaps 3nupa

cingo, nxi, nctum, 3 oxpyxaTe; obeupaTs

Cinna, ae m Linuna, pumck. cogndmen

circiter adv. [circum] npsfansurensio,
BPHMEDPHO

circiilus, 1 m okpyxHocTs, Kpyr

circum praep. ¢ acc. BOKpYr, okoao XV

circum-sédeo, sédi, sessum, 2 okpy-
WaTh; OCaAATH

circum-sisto, st€ti, - , 3 okpymats

circum-sbno, sonui, sonftum, 1 3syvats
BOKpYr

circum-sto, siétl, -
obeTynaTh

circum-v&nio, veni, ventum, 4 okpyxars

cithdra, ae f nepc.-epew. xudapa, cmpyw-
HUITE UHCHMPYMEHM

citharista, ae m [cithira] 2pex. Wrpaowmpi
Ha xwhape, kuthaped

cito adv. ¢xopo, GbicTpO

civis, is m, f rpaxaanmn, rpaxganxa XII

civitas, atis f [civis] 1) rpaxaancteo, of-
usua; 2) rocypapereo IX

clam adv. Tafino, TaikoM

clamo 1 BocKIMUATL, XpwduaTh 11

clamor, dris m [clamo] kpux

clarus, a8, um 1)ceeTabifi, ACHLH; 2) 3Ha-
MEHMTEIH, M3BecTHbiH VI

classls, is f 1) pazpsn, knace; 2) dnor XIV

claudo, si, sum, 3 samupate, 3AMBIKaTL

claudus. a, um xpomoit

clavus, i i 1) reosas; 2) nypnyposas kait-
M3 Ha TYHHKE

clemens, ntis mark, cRHCXOOMTEBHSIR

clementia, ae f [clemens] chHcxomMTeNn-
HOCTh, MATKOCEPRCYME

340

+ 1 croaTs Bowpyr;

Cicoménes, is m KncomeM, ums

Clodius, i m Kronmii, pumck. nomen

Clusium, i n Kuysmil, ¢copod & Impypuu

Clytacmnestra, ae f cpeu. mug). Kmmrem-
HeCcTpa, Xena AzaMemnona

colcius, a3 um cm. COgO0

Cocles, itis m cm. Horatius

Codrus, i m ¢pev. mug. Konp

coégi cM. COgo

coepi, coeptum, coepisse defect. Havu-
HaTh XVII1

cogito 1 1)aymaTs, MBICAHTS; 2) 3ambii-
JAATE

cognitio, dnis f [cognosto] nosmxasamue;
HCCAEloBaHKHE

cogndmen, inis n fco-gnomen = nomen]
1} pamcxoe daMwibHoe wMA (cmaeunm-
cq noche nomen);, 2) npoIsHiLc

cogrosco, ndvi, eitum, 3 [co-gnosco =
NOSCO] y3HaBATh, nozHasaTe XIX

cogo, coégi, coactum, 3 [co-dgo] 1)cro-
HATH, COOMpaTh; 2} NPHHYXAaTh, 3acTas-
NATH; 3) COEAMHATH, CBA3bIBaTL XIV

cohors, rlis f xoropra

co-horfor, 8tus sum, &ri 1 oSolpsth, BO-
ONYINERNATE

collegivm, i » [collipo] ToBapHUIECTRO,
ofiecTso, col3

colligo, [Egi, lectum, 3 [con-iEgo] cofu-
paTh

collis, is m XOnM, BOIBLIUEHHOCTH

coltdeo 1 [con + locus] 1) cTaruTh, nome-
LIaTh; 2) NpHCTpaWBaTh, BLIZaRaATL 32-
Myx; 3) BosipuraTe (Statuam)

colloquivm, i n [colldquor] Geceaa; nepe-
rosopst XVIII

colidquor, locttus sum, logui 3 sccw
neperopophi, SCCceAOBATD

colo, colui, cultum, 3 1}Bo3nc.LIBATH,
ofipabaTsiBaTe, 2) novurats Vi

colonia, ac f [colo] mocenenmwe, konomua

color, Bris m user, okpacka; colorem
MUtare NEPEMEHNTECA B JIHUE, nofiea-
HEeTH

coma, ae f cpew. BONOCH, KYAPH

combilro, ussi, ustum, 3 cxkuraTh. yHWi-
TOXETD



comes, itis m, f cnyThuk, monyTmk 1X

com-memdro | [memona] ynommHaTh

commendo | pexoMeHROBaTH

commililo, dnis m [com-miles) Gocroit
TOBapHIll, COPATHMK

com-mitio, misi, missum, 3 1)cpomTs
(nna cocTAzanma, Goprbm); Z) HadtMMaTh
(prochum, pugnam), 3) nopy4aTth, Acee-
pate; 4) coepuwate XVIIL

commidum, i n [commddus] ynoSereo;
NPeHMYIUECTBO; BHINO/AR, MBI

commddus, a, um yaobmeii, GraronpwiT-
HBIH

com-mveo, mdvi, mdum, 2 1) neurats;
2) BoanoraTh, nobyxnats

com-munic 4 yXpennaTe

commiinis, ¢ obumi, sceobumi XI

1 com-piro [ 1) npuroTomnATs; Se €. To-
ToBMTLCH,  2) nprobperats, ROGLIBATDL;
3) yeTpawBaTs, YeTaHABAMBATh

N com-péro I [par] cpasHHBaTh, cono-
cTapmATh XX

com-pleo, évi, étum, 2 HanoMMATE

com-pliares, a (gen-lum) pl mHorve

com-pdno, posul, positum, 3 1)cxnager
BATSH; 2) CNAraTh, COYMHATD

condlitus, us m [conor] monvrrka

con-cEdo, cessi, cessum, 3 ycrynaTe; As-
poeate (vitam)

con€ito 1 npMBoAMTL B JBHKEHHE;
cquum ¢, NYCXaTb KOHA BCKaYL

concordia, ae f [con-cor]) cornacue 1

concrdus, A um [con-cresco] zaTeepiice-
LUMHA, 3aMep3vi

CON-CUrsus, Us M cTeueHe

condemno 1 [con-damno] 1) ccyxpats;
2) obBHBATL

condicio, 3nis f [con-dico] 1) cocroanme,
nonoxenue; 2) ychoeue

con-do, didi, ditum, 3 1) ocHoBmBaTH, CO-
30aBaTH; 2) NPATaTH, YKpLiBaTh XV

con-f&ro, contill, collMum, conferre cho-
cuth (B omHo MecTo); cobupats XXIV

confessio, dnis f [confitcor] cosnanme,
NPHIHAHHE

confestim adv. [con-festino] nemeanenno,
TOTYaC

conficio, féci, féctum, 3 [con-ficio] 1) pe-
NaThy, MIrOTAaB/MBAaTL, 2) coBSpiiaTh, 3a-
KaHiMBaTh, 3) WCTOWATD, HIHYPATL XTIV

con-fido, fTsus sum, ore 3 NoAaraThA,
HANCHTLCA

con-firmo | 1) ykpenanats; 2) passusats
{ingemum); 3) yTBepKaaTE, NOKaILEATH

confileor, fessus sum, &ri 2 [con-Fiteor)
CO3HABATR(CA), NPHIHABATE(CA)

con-fiigio, fugi, - . 3 Gexams; HcKath
yOexma, 3aNMTH

con-fosus, a wum [fundo] cMeluanubit,
nepenyTaHHbH

con-géro, gessi, gestum, 3 cowpath, Ha-
HalHBaTs

conjicio, jeci, jectum, 3 [con-jEco]
1) cOpachipats (BMecTe);, m wincila c
3aKOBLIBATS; 2) MCTaTh, KHAATD

conjugium, i # [conjungo] GpauHbiil cOMW0OT,
CYNPYXECTBO

con-jungo, nxi, nctum, 3 CoemMHATE, CBI-
IWBATH, cpaM. cnparath XI

conjunx, jigis m, f [conjungo| cynpyr,
cynpyra

conjuratio, bnis f [con-juro] sarosop

con-jiro | COBMECTHO WNACTLCA, COCTAaB-
NATL 2aroBOP

conor, &Atus sum, 3ri 1 muiTaThea, pe-
arateca XX

consanguineus, i m [con-sangws] poact-
BeHMHE (M0 Xposu), necessany ot
CONSanguinel SPy3bA M POACTBEHHHKH

conscendo, ndi, nsum, 3 noaHAMaTLCH,
BCXOmNTL {Kyda - acc)

con-scribo, psi, plum, 3 zanMcoieaTs; Ha-
GupaTs, BopMuposaTs (legidnes)

conscriptus, a um [consctibo] 3anucam-
HBIH, BHECCHHBIA B cwWcox; conscripti,
Srum m CceHaTOpe: U3 ecadHuxos, ame-
cennbie 6 crucku & VI 8 do w2
Oaz samenv exibsisiuux 6 caf3it ¢ u3-
enanuem uapr Tapxeunwusa TFopdoco,
omeoode  patres  CORSCRplL  CEHATOPh,
CEHAT (BMECIMO  HEPBONANANLHOLZO pa-
tres et conscripts)

con-sentio, sensi, sensum, 4 coraawiane-
€A, COrfacoBRLIBATRCA
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con-séro, serui, serfumi, 3 COCIHMATE,
CAAETATH;, C. Manus BCTYNATh B PyKo-
nawmbsii Goll

COn-serve 1 XpamMTL, COXPaHATS

consessus, us m [con-sedeo] cromnermc

Considius, i m KoHcwii, ums

consilium, i »n 1)coser; 2} peuwrcsne,
TNaH, 3aMLIcesl, HaMepeMme; C. capére
{inire) npsumMars pewenue; 3) Gnaro-
pazywmse, JIPeAyCMOTPHTEIBROCT: V

con-sisto, stiti, - , 3 1)craHoeuTbCS;
2) cocvoats (u3 weeo-aubo); 3) ocraHas-
NHBATHEN; 4) TBEPHO CTOATH

conspectus, us m [conspicio] san, B3op;
in conspectu Ha BMAY

conspicio, spexi, spectum, 3 [con-
spécio] ewmeTs, 3aMe4aTh

constantia, ae f [consto] cTofixocTs

constiti perf. ind. x consiste u consto

constituo, ui, Utem, 3 [con-stitvo] 1) cta-
BHTL, COOPYXaTh; 2) yupewgarv; 3) no-
CTAHOBMATS, petuats; 4) HasHazath XVIII

con-sto, stiti, - , 1 1)croare Teepho,
HENOABKHO, 2} cocToATS (U3 weio -
abl); saxmovaTeca, impers. constat us-
BECTHD

con-suesco, Suévi, sudtum, 3 pPUBMIXATH,
WMETh  NpHBLIKY; perf. consutvi =
soleo

consuelido, inis f [consuesco] ripuBbYKa

consul, @lis m xowcyn, ewiciuee Goaxno-
cmuoe Auno a Pume X

consuldtus, us m [consul] xoHcymbeTEO,
HOMKHOCTE KOHCYR3

consiilo, sului, sultum, 3 [consul, con-
silivm] npocHts cosera (¥ Koo -
ace.)

I consulio adv. [consiilo] npeanamepenHo,
YMBIULICHHO

1 consulio t [consiilo] obcyxuaTh

consulium, i » [consiilo] nocTaHoBREHME,
pelenue

con-sumo, sumpsi, suemplum, 3 1) noxy-
path; 2) HeTpebaaTh, YHHITOKATL

con-surgo, surrexi, surrectum, 3 nomin-
MaThCA, BCTABATH

CORSUITEXi CM. CONSUTgZo
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con-tendo, tendi, (entum, 3 1) HaTATMBATS;
2) CRemHTE, CYPEMHTECA; 3) coCTA3aTLEA,
cpaxaTees; 4) yreepxaate XVIII

contestor, Mus sum, 3ri 1 [con-testor]
npusbigaTk {(deos)

continenter adv. [continco] nocTosHKo

contineo, dinui, tentum, 2 [con-t€neo)
1) caepXHBATH, YACPKHUBATL (B MOBHHO-
BeWHH); 2) colepXaTL

contingo, tigi, tactum, 3 [com-tEngo]
(npH)KacaTbCA; JOCTHRATH (%e<0 - acc.}

contio, Bnis £ ['coventio<co(n)-venio] co-
Opanue, cxonka

I contra adv. 1)uanporus, uHaoBopoT;
2) B3aMeH

Il conira praep. ¢ ace. NPOTHR, BOIPCKH,
Hattporie VIIL

confrarius, a, um [contra] npormono-
JIOWHBIH

con-turbo 1 cmecumpats; c. basia Tepats
CICT ROLCAYAM

- con-valesco, valui, - , 3 [valeo] sm3no-

PABRHBATE

con-vinio, véni, ventum, 4 1)cxoaMTeCK,
colupaThed; BCTpEaTheA (¢ Kem -
acc.); 2) cornacoEnBATECS, TNOZXOIMTS,
COOTECTCTBOBATL; impers. convénit no-
nobBaet XII

conventus, us m fconvenio] cxonka, c¢o-
Gpauue

con-verto, vertl, versum, 3 nposopaul-
BaTh; ofpaaTe{cs), npespamaTu(cs)

con-vinco, vici, victum, 3 yamdats, uio-
Smath

conviva, ae m, f [con-vivo] rocts, cotpa-
NE3NHK

convivium, i n [con-vivo] rup

con-vidco 1 coInieaTh

copia, ae f zamac, H3oGHMHE, GoraTCTRO;
pl. poiicko 11§

cor, cordis a ceppue XIV

Corinthius, i m [Corinthus] saerrens Ko-
puticpa, Kopsdatmn

Corinthus, | f Kopund, 2opod a Fpeyuu;
Corinthi 8 Kopunde; Corinthum s Ko-
punich

Cornelia, ae f KopHenms, xewex. ums



Cornelius, i m Kopuesmsf, pumcx.
nomen; Lucius C. Sulla cx. Sulla

cornu, us # 1)por; 2)eoen. xpwino,
dumaur Xv1

corbna, 8¢ f ¢pew. BeHOK

corono | [cordna) yeeH'wBaTh

corpus, 3ris # Teno, Tynose X

corpuscitlum, i n [corpus] Teable; 9acTHIA

cortex, icis m kopa, mpobxa

corvus, i m BopoH, BOpoHa

cotidiinus, & um [cotidic] exeaHepHuii

cofidie adv. [quot + dies] exemnesHo

cras adv. zaerpa

Crassus, i m Kpace, pumex. cognomen;
Marcus Licinius €, Mapx JImunnwi K.
fox. 112-33 8o n 3.), nonxoeodey u
cocydapemeenuniii deamens

crasiinus, 4, um [cras]) aBTpaitHHi

credo, didi, ditum, 3 1)eepums; 2) oy-
MaTh, cusTaTh Il

crediilus, a, wm [credo] moBepuMBLLA

cremo I cxuraTh

cred 1 1) TeopuTe, cosmasaTs; 2) H3GHpaTh
{(fonxHocTHEIX ML), 3) poxaats XXV

cresco, crdvi, crftum, 3 pacmm, Bospa-
CTaTh; ycmumsareca XV

Cresinus, i m Kpeadn, ums

Créta, ae f e¢pen. Kpnr, ocmpoe & Cpe-
Guszemnon mope

cribrum, i n curo, pewero

crimen, inis n 1) o6eurcue;
RPOCTYIOK, RPECTYMNCHHE

Crixus, | m Kpukc, uas

Croesus, i m Kpez (ox. 560-546 do
w2}, uapo Juduu, cocylapcmea s
M. Asuu

crucio ! {crux] pacnumate Ha kpecre;
MYUHTB, TISITaTh

crud@lis, e xecrokuii, Geccepaeunuii

crudelitas, Btis f [crudélis) wecTokocTs

crudeliter ady. [crudglis] xecToko

¢cruenfus, 8, um KpoBaBLI

crux, crucis f xpecr, opydue nwmox u
xaswit;, in crucem tollre npursosmATL
K KpecTy, pacnarh

crysiallinum, i n cpex. xpycTaneHa® va-
wa

2) Buna,

culpa, 3¢ f BMHa, MPOBMHHOCTL

cultira, se f [colo] BozmeanBanue, ofpa-
foTka; ag €. CCAbCKOE  XO3AACTBO,
seMacuenmne XXV

1 cultus, & um ca ¢obo

II culius, us m [colo] 1)eozneanBanue,
obpabotrxa; safora; 2) ofipaz XM3HM, ¢
atque humanilas maTepuanbHaa W dy-
XOBHaA KynasTypa XVI

I cum praep. c. abl c, smecte ¢ III

II cum conj. 1)worza; B TO BPCMA Kax;
NOCAe TOTO Kak; BCAKMIE Pas Kak; ¢
TeX MOP KAK; Cum Primum Kak TOAb-
KO; 2)Tax Kak; NOToMy uvo; 3) xors;
HECMOTPX Ha To, 4TO; 4) cum ... tum ¢
ofHOll CTOPOHBI .., ¢ OpYrodl cTopohs
KaK .., TaK; H& TONBKD ..., RO H XXV

cunctor, itus sum, &l 1 mepmrs, Mew-
KaTh, KonebaTsea

cupide adv. [cupidus] cTpessrTeNLHO;
OXOTHO
cupiditas, atis f [cupidus] (cwibtoe)

AMENAHME; KAWL, CTPACTH

1 cupido, inis f [cupio] xenawmee, cvpem-
JIEHRE

IO Cupido, inis m pumcx. mug. Kynu-
mon, Bo2 mobsu, cuin Benepw; mo xe
Amor (omoxfecmensncs ¢ 2pew. Ipo-
monm)

cupidus, a, um fcupio] Kamayusi, any-
umit {xeco - gen.)

cupio, ivi, tum, 3 CHILHO XeNaTh, XKax-
NaTh, CTpeMuThca X

cur adv. relat. u interr. noaeMy, saveM

cura, 3¢ f 1)aabora, nonedchue; 2) Gec-
nokoicTeo, Tpesora XXI1

curia, ae f kypwa, adanne sacedanud ce-
HAM@A; CEHAT

cure 1 saborserben; aewms VI

curro, cucurri, cursum, 3 1)6exars;
2) exats;, nbiTh (0 kopabré), 3) npore-
xarh (0 apemens) XII

cursus, us M [cutro] 1)8er; TeueHHe
{pexu); 2) nanpapncrue, Kypc

cusios, Odis m cropox, cTpax

Cyrus, i m Knp, sepcudexuii yape (359 -
329 0o u 3}
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D

damno 1 npHIHaBaTe BHHOBHLIM, OCYyX-
BaTy; capilis d. NpHIOBOPHT: K BEICILCH
MEPC HAKAIZHWA (CMEPmMu, UIZHAHID,
AUIHERIIG ¢paxdanckix npas)

Dambcles, is m zpex. Namokn, wms

Damon, dnis m epew. Namon (IV & do
n 2), durocod

Danai, drum m pauaitng, nomosxi Jfa-
Kar, Miuseckoco ochosamear copoda
Apeoca s ITeronounece, rpexu

Darkus, i m Jlapuil, umM3 HeCKoAOKUX
nepcudexux waped; D. III, nobexden-
wii  Anexcandpom  Maxedonexiix,
npasun @ 336~ 330 do n 2

Daunus, i m pumcek. mud. Jaen, nape
Anyauu

de praep. c. abl 1) or, u3; 2) 0, 06; 3)co-
TAacHo, no VI

des, ae f [deus] Sornua

debeo, ul, flum, 2 [de-hibeo]) Guite poa-
KHbIM, OuiTk ofA3aHHbLIM; pass. OuITH
npenHasnadeHnum 11

debilitc 1 ocnabnams

de-cédo, cessi, cessum, 3 yxoaure, yna-
JsThes; de vitd d, ymupaTe XXIII

decem pecars XXI

de-cerno, crévi, crétum, 3 1) pewars,
DPHEMMATBL  pOLlCHHE; 1) RPHCYANATD,
HAIHAYATD

de-certe 1 Gopornca, cpaaThcA

decet, uil, - , 2 impers. 1) npuwnriccT-
BYeT, nojoGaeT; noaxomuT; 2) cheayer,
BODKNHO

decido, cidi, cisum, 3 [de-caedo] saxan-
YHBATS, IABCPIUATE

decies adv. num. [decem) gecare pas, ae-
CATHEXPATHO

decimus, 8, um [decem] accaTsii

decipio, cEpi, céptum, 3 [de-cipio] ofma-
HbIBATG; kKoporaTs (diem)

de-clamo 1 nNpoHIHOCHTL pevb, ACKIAMH-
poBaTL

de-cliro 1 [de-clarus] 1) ofbaendare, npo-
BOTNAUATE; 2) NOKAILIBATL

declinatio, dnis f [declino] omioHeHws,
2PaM, CKJOHEHHE
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decdrus, a um pocroiinelii, Graropoasbli

decritus, 3, um cu. decerno

decrBvi cx. decerno

decus, dris n [decet] yxpawmenne; caasa

dedécus, dris n Gecuectbe, nosop

de-do, didi, ditum, 3 eeipasaTe

de-dico, xi, ctum, 3 1) oreopuT, ya0-
IOHTDH; 2) CBOIHTD, NEPSBOIHTE

defatigitus, a, um ycranuiil, yTOMICHHBIH

defendo, fendl, fensum, 3 1)oTpaxats;
2) sangath, oxpauaTe IV

de-ficio, féci, féctum, 3 [de-ficio] Gurmb
HCAOCTATOYHBIM, HE XBATATHL

de-finio 4 onpenenams

de-fodio, fodi, fossum, 3 sakanuBaTh

de-gusio 1 [gustus] oTeeavmats, npobo-
BATL

dein = deinde

deinde adv. [de-inde] 1) orryna; 2) notom,
3aTeM

dejicio, jEci, jEctum, 3 1)cOpacuisaTs;
2) nHwate (veco - abl)

delecio 1 {c. acc.) BOCXMILATBL, PaNOBaTh;
AOCTaBAATE YHROBOABCTRHE

I delectus, a, um 1) part. perf. pass. x
deligo 1I; 2) adj. orGopHuii

IT delectus, us m [deligo 1) ewiSop, noa-
Gop

deleo, &vi, &um, 2 paspywars, yHHITO-
xaTe X1

delibéro 1 s3petvmaTe; oSAYMEBATE

delictum, i 7 npocTynox

I deligo 1 ceA3biBaTS, NpPHBASHIBATL (X
cmoaby)

II deligo, Rgi, lectum, 3 {de-1&go] wabn-
PaTh, OTOHpaTH

Delphicus, & um aeasdudickui

delphinus, i m ¢pev. penndun

de-mergo, mersi, mersum, 3 norpyxaTb

de-mitto, mlsi, missum, 3 cnyckaTs,
ONYCKaTh

Democritus, i m [Jemokpsr (ox
460 - 370 do n 3), OpeencepedecKkuii
gurocod

de-monsire | noxa3uBaThL, OGLACHATE

denique adv. naxonen

dens, dentis m [edo] 3y6 XTI



de-pello, piili, pulsum, 3 usrouats

de-popitlor, Mus sum, 3ri 1 onycrowaTs

deprechtor, ©ris m XopaTaii, 3aCTYNHMK

de-prehendo, ndi, nsum, 3 cxsaThieaTb,
33XBATHEBATE

deprimo, pressi, pressum, 3 [de-prEmo]
1) gaewte; 2) TonuTs {Naves)

descendo, ndi, nsum, 3 [de-scando] cxo-
OHTH, CIYCKATHCA

de-scribo, psi, plum, 3 omicpiraTh

deséro, serui, sertum, 3 ocraRnATH, RO~
KHIATE

desidéro | 1)7TpeGosath,  2) menaTh,
3) rockoears (0 koM - ace) XXIV

desilio, silui, sultum, 4 cockakusats,
CHpLINMBATL

desisio, stili, stitum, 3 1) nepecrasars,
RPeXPalaTL; 2) OTKASKBATECA (OMm we-
¢0 - abl)

de-spEro 1 He uMeTh Hanexaw (Ha wmo

- de + abl)

de-sum, fui, - , es5¢ He XBaTaTh, He~-
nocrasate XXIV

detrimentum, i n ywmep6, noreps; d.

capére notepnets yweps

deus, i m (pl: nom. dei wau di, gen.
dedrum wau deumn, dat, abl deis wan
dis) Gor, GoxecTeo XIV

de-vinco, vici, victlum, 3 oxonvaTemHo
noGemHTs, oXONETH

dexter, tra, irum npaeuii (o cToponc)

di cm. deus

digbdlus, i m 2pew. no3d. mxzson

diadéma, fitis n napckmii Beren, guanema

Diagbras, ae m Jlmarop (V 6 do n 2.},
Opesnezpevecxuii urocod

Diana, a¢ f pumcx. mu¢p. [nana, Socuns
AYHol; nogiuée maxxe oxomu {omox-
decmensnace ¢ epew. Apmemudoid)

dico, xi, ctum, 3 1)rosoputs; 2)Hasbi-
BaTh; 3) HasHavats III

dictélor, oris m [dico] mxTaTop: & dpes-
wer Pume Auno, dpemennc olaemen-
HOE Neoepanuventoli eracmoo (uabu-
PARCH  NPH  upEIGMuGiiNbX  ODCTHOR-
MeRdCMEax)

dictum, i »n {dico] emcxazsianve

" differo,  distili,

didici cs. disco

di-dico, xi, ctum, 3 pasBoaMTs, pasnelM-
HATE

dies, & m, f nesn; cpox; in dies co gux
Ha ftens XV1

dilatum, differre [dis-
féro] 1) paznocHTs; 2) OTRKAANSIBATL, OT-
cpouseats; 3) (Ges perf. u sup) pazm-
waTecA XI

difficilis, e [dis-facilis] Tpyaumii X1

difficultas, Mis f [difficiis] TpymsocTs,
JATPYAHEHHE

dignus, a um poctofinui, sacayMHBAG-
upit (ve2o —abl)

digrédior, gressus sum, gridi 3 ([dis-
gridior] yxomumn, ymanaTuca

di-idbor, lapsus sum, [3i 3 1) pacne-
HaThcA, pacchimaTeex; 2) norwbate

diligens, ntis [diligo} npsnexnbii, crapa-
TEALHbIA

diligenter adv. [diligens] ycepano, Tiusa-
TeNApHO, CTApaTeABHO

diligentia, ae / [diligens] crapanue, ycep-
JEHC

diligo, lexi, lectum, 3 [dis1Ego] uewmms,
NOYHTATY; MOGHTD

dimico 1 GopoTeca, cpaxaTeca

di-mitto, misi, missum, 3 1) paccbinarts;
2) omiyckaT

Diogénes, is m Jiworen (ox. 404 — 323
do n 2.), dpeanezpenecxuil Qurocod

Dionysius, i m ¢epew. JTInoumcuit, sz
dayx mupanos topoda Cupaxyam (VI
4 don 3)

dirigo, rexi, rectum, 3 [dis-r¥go] nanpas-
nATH

diripio, ripui, replum, 3 [dis-ripio] pas-
rpabanTs, pACXHIETL

di-ruo, rui, riiflum, 3 paspyusars, yHY-
Toxarh XII

dis-cédo, cessi, cessum, 3 1) pacxomHTe-
ca; 2) yXomaTs, OTCTYRATh

discipfina, ae [ [disco] 1) ofyucHue;
2) Hayxa, yveHwe; 3)crporHil nOpAAoK,
mecigmmon XV

discipiilus, 1 m [disco] yuensx IV

disco, didict, - , 3 yuumscA, WIyYaTh
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xXxau

discordia, ae f [dis-cor] recormacke, pa3-
nop; Discordia, ae f Iluckopaua, Bocu-
HR pa3dopa

disertus, a8, um KpacHOpEuMELIA

dis-pdno, posui, posilum, 3 paccraenars,
PACHOAATATS

disputatio, dnis f [dispito] paccyxnacuwe,
HCCNTE IOBAHNE

dis-piit0 1 paccy>kaard

di-sto, stiti, -~ , 1 oTcToAam

dis-trého, xi, ctum, 3 paccempats, pas-

ApolnATs

dis-tribuo, tribui, teiblitum, 3 pacnpegre-
NATH, PAIMCUPATH

diu adv. mosro; nasno

diutius (compar. x diu) ponsiue

divlurnitas, &atis f [diu] nposonxMTENs-
HOCTb, MIHTEALHOCTH

diversus, a, vm [dis-verto] pazmtvHbl

dives, itis GoraTwit XI

Divico, Onis m JIHBHKOM, JHGMNGEE ceab-
dem

divido, visl, visum, 3 pasgeasTs, pacnpe-
OCOATE; Ae/MTh, oTAensTs XIV

divinitus adv. [divinus] no sone Soroe

divinus, 3, um [divus] GoxecTecHHb,
Boxeckui

divitiae, frum ¢ pl. ¢, [dives] GorateTso

divus, a, um [deus) SomecTeeHHbH

do, dédi, ditum, die 1 1) gasars; lit-
1€ras d. nocwunaTe rmuebMo; in fugam d.
olpamats 8 GercTeo, 2) NapuTh, mapo-
sats HI

doceo, ui, ctum, 2 [disco] 1) ywurs, oby-
4aTe; 2) cooblaTsh, ykaswlpaTh; 3) MoKa-
sweath Il

doctring, ae f [doceo] yuenme, Hayxa

doctus, a um 1)part. perf. & doceo;
2) adj. yqersii, obpazoBaHHLIH, 3HAK0O-
I, ceayupit

doleo, ui, -~ , 2 1)GoneTb, CTPamATH;
2) orop4aTbeAl, NEYANHTBCH

dolor, Bris m [doleo] 1)Goan, crpadauue;
2) cxople, nesane X

dolus, i m xurpocry, ofmai

domicilium, i n {[domus] suwme
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domina, ae f [domus] rocnoma, xozsika

dominus,  m [domus] rocnopum, xoss-
u# VII

Domitius, i m JomHumii, pumck. nomen

domus, us F pom; polHHa;, domum fio-
wmoii; domi goma, Ha poamse XVI

donec¢ conrj. nioxa; flo TeX MOp, 1oKa

dono 1 [donum] mapHTs, ORAPHBATH

donum, i n [do] map, nosapox XVII

dormio 4 cnavp IT

dos, dotis f npuaanoce

druides, um m pl ppymoel, xpeyw ¥
dpesnux kensmoe ¢ Faraup u Bpuma-
nitté

dubitatio, dnis f [dubilo] comuesste, xo-
AeBanme

dubito 1 [dubius] comuceaTbca, He pe-
waTtbeA, xonebareca XXIV

dubium, i » [dubius] comuenme

dubius, a um [duo] 1)comuuTenbHLIE,
HEHAAEKHBIH; 2) TPYAMBIH

ducenti, 3¢, a [duo + centum) asecTv

duco, xi, ctum, 3 1)eecr; uxbrem d.
weHuTsea; ad mortem d. BecT™M Ha
Ka3Hb, KA3HUTYL; 2) cuuTaTh; 3) npwase-
kate VI

dulcis, e caanxwii; HeRHbA, e X1

dulcitudo, inis f [dulcis] npenects, oua-
poBanue

dum conj. 1}noka, B8 TO BpeMA Kax;
MCXAY TeM, Kak; 2} Toabko (maus) 6w

Dumndrix, igis m Tywmnopur, 3suamnusd
3y, NPOMUBKRUK DILMARM

duo, duae, duo gsa, nse XXI

duodcim [duo + decém)] ascHaduATh

duo-de-triginta nrRaquUATL BOCEMS

durus, a, UM cypoOBbIiA, KecToXML

dux, ducis m, f [duco] npeasomuTenms,
BOX.L, TIOAKORONCW; TpoBORHMK IX

E

e M. ex

edax, Bcis [edo] eaxmi, parbenaoupsit

e-disco, didicl, -~ , 3 1)msyqars; 2) sk
YYHBATh HAMIYCTL

I &do, &di, Esum, edre (c352) ecTs, Ky-
wath XXHI



II e-do, didi, dftum, 3 1)wzgaeats;
2) NPOW3IBOIMTE; POXKAATE

ediico 1 pocrmrriBaTe XIV

e-duco, xi, ctum, 3 BHBOMMTL, YBOIMTDL

effemino 1 [ex-femina] aenath aeHoro-
TO5KbIM, WIHCKHBETL

efféro, extiili, eldtum, efferre [ex-fEro]
BHIHOCHTH; PACRPOCTPARATD

efficax, Bcis [efficio] ycneiino AcHcTYIO-
uptt, adexTHERLIL

eflicio, féci, féctum, 3 [ex-ficio] 1)co-
372BaTH,  2) MPOMIBOOMTS,  EBIIBIBATD,
BOMICHCTBORATY; 3) HCMOAHATE

efflo I suamixaTs; €. animam HCMyCKaTs
A¥YX, yMHpaTE

effringo, frégi, frictum, 3 [ex{riingo]
pasbuBaTh; paspyaTh

effiglo, fugi, - , 3 [ex-fiigio] {c acc)
yOerats, wiberats

egeo, ui, - , 2 nyxzatsca (8 wem - abl
UM gen.)

egestas, atis f [egeo] nyxaa

égl cm Ago

ego, gen. mei a1 III

egrédior, gressus sum, grédi 3 [e-pri-
dior] esIXOMHTL; BHCAKMBATLCH

elégans, ntis WasicxatHbi, MIALMLIE

eleganiia, ae f [clégans] wasuiecTBO

elephantus, i m 2pew. cioM

eligo, Igi, 1&cum, 3 [c-l€go] emGupam,
oTOHpaTh

eliquens, ntis 1) part. praes. x eldquor;
2) ad]. kpacHopedMBbiil

eloguentia, ae [ [eldquor] Kpacuope-h

e XXI1

eloguium, i n {eldquor] kpacuopeuse

e-ldquor, lociius sum, ISgui 3 Bbickazn-
B&Th; KPACKOPEHHBO IOBOPHTH

e-luo, lul, litum, 3 cMmeEa™,; yHUYTO-
WHATL

emendo 1 HenMpapnATy; yayuiars

e-metior, mensus sum, iri 4 1)uame-
PATY; 2) IPOXOIHTE

e-mitto, misi, missum, 3 BHCHNATY;
animam €. ucmyckats AyX, yMHpaTh

&mo, €mi, emptum, 3 nokynars XIX

I enim adv. & caMom nene, geHcTRHTEb-

HO, TTOMCTHHE, BEAD

IT enim conj. wlo, TaKk Kak, HoTomy HTO

enim-véro alv. KOMeYHO, PasyMeeTCA

Ennius, i m Duueii, pumcx. nomen;
Quintus E. Kewwt 3. (239- 769 do
H. 2.}, noom

e-pumiro 1 NEpecYHTEIBATD, TICPEIHCAATD

I ed adv. (u3 apx. dat x id) Ty
usque ¢ ¢a. usque

Il eo, §, fum, jre wWOTH, XOOMTH, ©3-
e VI

Epaminondas, a¢ m ¢peq. DNaMHHOHA
fox. 418-362 3o . 3.}, dueanckuil
noaxesodey u cocyBapcméennuili dex-
meas

Epictétus, i m Jmkrer (ox. S50- 135
W 3.), pumceuil dusocod

Epicurfus, 1 m [Epicbrus] ammypeen,
nocesoEaTeL INMKYpa

Epicirus, i m Smmyp (341-270 do
. 2), dpeanszpeveciil Puaocod

epigramma, #tis n ¢pev. Hapnmcy; SnM-
rpamma

epistiila, ae f mucemo VI

epitaphius, i m wagrpofnas HaNNHCDL, 3NM-
TapHA

epiilse, 3rum f pl. kywanra, AcTEa; IHp

epitlor, 3tus sum, ari 1 [cpillac] nupo-
BaTh

eques, itis m fequus] 1) scagnuk; 2) wien
cocnoeus Beamiikos X

equititus, us m [eques] xouHMUA

equus, { M KoHs, Jowamy XIt

ergo adv. MTAaK, CEI0BATENALHO

eripio, ripui, reptum, 3 [e-ripio] smpm-
BaTh, OTHWMaTh (y Xo¢o - dat.)

erro 1 1)6ayxmars;  2) saGnyxaaTeca,
owmbatoea II

error, Bris m [erro] SuymoanMe, CTpaMcT-
Bue; owmbxa, 3abayxaenve

e-rubesco, bui, - , 3 kpackem

erudio 4 jaeaTh oOpazoBaHWe, TIPOCES-
IWATE; BOCHKTHIEATD

e-rimpa, rlipi, ruptum, 3 BLIpbiBaThCA,
HpopPbLBATLCA

e-ruo, rul, riltum, 3 BLIKANMEBATH, BCKa-
nemate (Solum)
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esca, a¢ [ [edo I] mnua, kopM

el conj. i, al

etiam conj. [et-jam] Takme, (W) Haxe;
euw; non solum .., sed e. Be TOMLKO
- HO TakxKe (Haxe)

Etruria, ae f 3rpypuna, obracmb ha ce€s.-
3an. AnennuHcX0I0 NOAYoCMposa

Etruscus, i m arpyck, xumeas Impypiy

Eunus, i m 2pex. I8, kMR

Euphrides, is m Espdpar, pexa 4 zan.
Adup

Euwrdpa, a¢ f 1) zpew. much. Espoma, douw
duruRRECKO0  yaps, HOXUIEHHAR
HOnumepom; 2y Eepona, wacme ceema

Euxinum, i n (sc. mare) Yepsoe Mope

e-viido, vasi, visum, 3 suxOmDMTH, BM-
CKATLILIBATS, BLIPLIBATLCA

e-vinio, vini, ventum, 4 1) BHIXOIHTS;
2) HCMONHATECR, OKAHYMBATECA

e-vito 1 uiberats

ex, ¢ praep. ¢ abl 1)ws, ¢, or; 2)no

NpiiHHe,  BeaeacTee;  3) coolpaito,
no [l

ex-animo 1 [anima] manaTh xusHE, pass.
yMHpaThH

ex-aspéro 1 ponuoBaTS, PAIAPANATH

ex-cBdo, cessi, cessum, 3 BHIXOmWTS,
YXONHTS

excipio, cZpi, céptum, 3 [ex-clpio] 1) Bu-
HUMaTh; 2) NpHHMMATE, 3) HCKAKIOYATE

ex-cito & 1) mommmaTs Ha Horw;, GyoHTH;
2} noSy:xmats

ex-climo 1 BocKIMUATE, KPHMATH

exclido, clisi, clisum, 3 [ex-claudo] uc-
XN10YaTh; OTACAATH

ex-¢Blo, colui, cultum, 3 TwaTeaLHO BOC-
THTHIBATE

eX-Crucio 1 HCTAIATL, MY9HTY, pass. cipa-
RaTs

ex-clitio, cussi, cussum, 3 cGpaceiBaTs;
OTBEPraTh

exégi ca. exigo

exemplar, @ris n [exemplum] npumep, o6-
pazel

exemplum, §i »n I)npumep, ofipasew;
2) npuMepHoe HaKazauue, kasHb IV

ex-£0, ii, ilum, ire puixomMTs
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exerceo, ui, itum, 2 1) ynpaxkuare, pai-
BHEATH, 5S¢ CXEICErC  YNPawmHATLCH,
2) ofyuams VIII

exercitalio, onis f [excrceo] ynpamHeHue;
BN ynpamkHEHWH

exercitus, us m [exerceo] Boiicko (ofy-
wernoe} XVI

exigo, &gi, actum, 3 [ex-3po] zapepuiaTy,
3AKAHYHBATE; BOYBYTATh

exiguus, a, um [ex-dgo] HeaayHTENLHLI,
ueboaboi

eximius, & um [ex-animo] HokmMOWBTEAL-
HBli, TIpCBOCXOHHBIH

existimo 1 [ex-acslimo] oulcHWBATR; CYM-
TaTh, NOVIATATD

exitus, us m [exco] wcxod; pe3yaAbTaT,
KOHCIL

ex-0ro 1 ynpaumeats, YMOIATH

expediius, a um OGecnpenaATCTBERHLIN,
miles e. conpar Ge3 NOKAAKH, HAYLSIHA
HAnNCTHE

ex-pello, piili, pulsum, 3 wsronsTs

experientia, ae f [experior] onmr, mpak-
™HKE

experior, perius sum, iri 4 npoSosats,
HCNLITHBEATE

ex-pleo, plévi, plétum, &re 2 1)sanon-
HATH; 2) HCTIOAHATE; YTonATs (famem,
sitim)

explico 1 obpackaATs

exploritor, dris m [exploro] pazeedank

expldro | paccMaTpURaTh, PaIBCIMEBATL

ex-pbno, posui, posilum, 3 BLIKNAALIBATE,
BLICTRRAATH, BHMOpackBaTs XIV

exprimo, pressi, pressum, 3 [ex-prEmo)
1) Briuman; 2) supaxare XVI

eX-pugno I 3aR0eBLIBATH

expulsus, a, um cm. expello

exquiro, quisivi, quisitum, 3 [ex-quaero]
pasysHampaTe, pacenpaliHEATE

exsequise, drum f [ex-s¥quor] moxoposb,
norpeteHHe

ex-séquor, seclitus sum, s¥qui 3 ocyue-
CTBNATL, BLIMOMHATL

exsilium, i n Hsrnanme, cchinka

ex-sisto, stiti, ~ , 3 crTaHoBuThCA, nme-
naTheA



ex-solvo, solvi, solutum, 3 pazeAseiBaTh;
beneficia €. eosgasaTs (OTRAAMMBATS)
3a SsaroneAnna

exspeclatio, onis f [exspecto] omHaarme

ex-specte 1 wnpate, oxuazts VIEH

exsiinguo, stinxi, stinctum, 3 racurs;
pass. yracats

exstiti cu. exsisto

ex-struo, struxi, structum, 3 poIgeuraT,
CoopyXaTh

externus, & um [exira] wyxo#, HHOICM-
HbI#A

extra praep. ¢. acc. BHe, CHAPYKH

ex-trého, xi, clum, 3 BLITAMMBATH, H3BNE-
KATD

extrémus, & um 1) kpaiiHiiA, CaMMA o7
AancHikil; 2) nocneanwin XIV

F
faber, bri m 1) pemecacHHHK; 2) KysHell,
reopey; XIX
Fabius, i m ©aluit, pumck. nomen,

Quintus F. Maximus Cunctator Keuur
O, Maxcm «Menufrenss - 80 6pems
II Mynuseckol  eolinbl  Npocraeurcs
makmuxol Jamseusawun; ymep & 203
do . 3.

fabricor, 3tus sum, 3ri 1 [faber] uaroros-
NATL, NPOH3BOAHTSL

fabiila, ae f 1) mosnBa; 2) pacckas; 3)ckaz-
¥a, Gacna II

Fabullus, | m ®abynn, uma

facite adv. [facilis] aerxo

facitis, e [ficio] nervuil, neTpyaunii XI

ficio, feci, factum, 3 1) menats, copep-
wate, AeHCTEOBATH; coznasaTh; iter f.
coBepiuath NyTh, MATY; injuriam [ oc-
KOpGAATS, oBIKATE {xoeo - dat.);
potestitem f. faBaTh  BO3MOXKHOCTE,
vim [. npuMewats cuny; pacem f{. 3a-
wnoyaTh Mup; carmina f conmats
cTxe; finem £ noaowuTe  KOHell
pracdam [ zaxpartiBaTe  pobuidy;
2) ¢pam. ofipasoemears 11

factio, dnis f [facio] mapTHA, nOAMTHYC-
cKaa FpynmpoRxa

factum, i » [facio] meno, neamme, nocTy-

Mox

facultas, #is 7 [facilis] eosmoxHoCT,
YNOGHENA Chy4aH

Falerii, orum m Qanepws, zrasusili copod
HAeMenu Paaucxod

Faliscus, i m damck, xumeav opoda
Parepun

fallo, fefelli, falsum,
pass. owHbathea V

falsus, a um 1) part perf « [fally;
2) adj. nowubiit, MKHELIH

fama, a¢ f 1) mosBa, cayx; 2) penyraupx

fames, is f roson

fas indecl n {for] spicunsi (Goweckwd)
33KOH; NQspOJieHHoe; [as est wmomHo,
NO3BONEHO

fateor, fassus sum, &rl 2 [for] npusna-
BATH

fatum, i n [for] pok, cyas6a XV

Faunus, i m pusmcx. smugd. $asu, boe no-
Reit & aecos

faustus, 8, um [faveo] cvactmuewmii, Gaa-
TOIPHATHBIH

féveo, fivi, fautum, 2 63aroBOJMTDL, GMITH
GnaroCKIOHHBIM

favor, dris m GnarockaoMHocTs, Graroxke-
AATENLHOCTD; MIOGOBL

fax, facis f daxen; oronn, mnama

Februarius, i m (sc. mensis) despans

fecundus, a, um nnoaopoaHbit

fetes, is f wowsxa

felicitas, dtis f [fclix} cuacTne

feliciter adv. [felix] cuacTaupo

felix, icis cuacTmmuil X1

femina, ae f wenupma VIII

fere adv. noutd, npuMepHo

ferlo, ~ , - , 4 GHTb, nopaxath

féro, tiili, M3um, ferre 1) mocwTn, HecTw
nepex. nepeHocKHty; 2) coobu@Te, roso-
PHTL; 3) HyMATL, CHMTATE; 4) NpeAnaraTs;
legem [ pHocHTh 3akoHONpoekT VII

ferocitas, tis f [ferus] msxocTs, HeoGys-
HAaHHOCTE

ferreus, a, um {ferrum] 1) xene3nsti;
2) GecuyBCTREHHDIN, XKECTOKMI

ferrum, 1 n meneso; opymue, Meu

ferus, &, um 1) gHKHi; 2) HEKYNBTYPHBIH,
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TpyORIA
festino 1 cnewmTs
festus, a8, um NPATHWIABIA
fictus, & um ca. fingo
fiddlis, ¢ [fides] meprnif
fideliter adv. [fidélis) aecTHO,
COBECTHO

nobGpo-

fides, & f 1)eepa, nosephe; 2) BEDHOCTS, '

YeCTHOCTD; 3) 3anmTa

figo, xi, xum, 3 pfimaTh, BOHZATL

figura, ae f »uerAnit »ul

filia, ae f {filius] mous 1

filius, i m con VI

filum, i 7 uMThL, HHATXE

fingo, finxi, fictum, 3 1)BsaymbisaTs,
BoolpaxaTh, 2) Baxth, NCMMTE

finio 4 [finis] 1) orpannmears, onpepe-
ars; 2) koHwatTh, okanweate XII

finis, is m 1) rpaisma, npeaen; 2)o6-
JacTs, BrageHwe; 3) konen, ueab XI

finitimus, a, wm (finis) norpammsii, co-
cequmii; finitimus, 1 m cocen

fio, factus sum, fi€rd (pass. «x facio)
1) penatbex, CTAHOBMTBCH, 2) mpoMcXo-
T, GbaBaTs, cayvarscs XX

firmo 1 ykpennats, 3aKaistd

fagitium, i » OGecuccrHwii mocTynoK,
THYCROCTS

Flavius, i m ®aasuit, pusmcx. romen

flavus, & wuM oOMeHHOTO LBETa; 3AJaTO-
KYIpaifi

flecto, flexi, xum,
CKNIOHATE

fleo, &vi, Eum, 2 nnaxkatsh, ONIAKMEATD

fletus, us m [fleo] maay

floreo, wi, - , 2 [flos] upec™, mponse-
Tams IX

flos, floris m uperox X

fluctus, us m [fluo] sonua

fumen, inis # [fluo] notok, pexa X

fluo, xi, xum, 3 Teys XXVI1

fluvius, i m [fluo] pexa

fociilus, i m manenskMi 0Bar, XapoBHA

Ioedus, &ris n cowa, poroeop

fons, ntis m [fundo] McTouHMK, poaHMK;
Herok XXI

for, [Btus sum, firi 1 rosopurs XX

3 crwGars; epam.
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fore = futurum esse (inf. fut. x cssc)

forma, a3 f 1)dopma, edemwmsuid eun;
2) xpacaTa )

formdsus, a um {forma] crTpoHHbIH,
WIALHBIH, KpacKpoii

fors f (scmpew mosvko nom. u abl sg)
[fero] meoxmnaMumii (cnerol) cyvai

fortasse adv. eosMoXBO, MOXET OBITH,
noxanyi

forte adv. [fors] cnysaiino

fortis, e 1) cwnuwil, xpemadt; 2) xpaG-
polif, cmenbid XI

fortiter adv. [fortis] cmeno, orTBawmo,
xpabpo

fortuna, se f cymOa; caywali; caacTbe,
ymaua; pl. mmywecTso, Sorarcrso XIX

fortuniitus, a, uwm {[forting] cuacTIMBAII,
YCNCIHLIA, YAAYHLIA

forvm, i 1 nrouwns, dopym XXVI

fossa, se f pos

fbveo, fOvi, dtum, 2 1) corpesars; 2) fe-
JEATh, COXPAHATY;, 3) WTHTL

fringo, Ir2gl, fr3ctum, 3 aoMmate, paibu-
BaTh XVI

frater, tris m Opar X

fraus, fraudis § ofman, kosapcTBO

frequens, ntls yacTsiif

Irigus, 6ris n xonon

fructus, us m mnom; pl ypowait XVI

frugifer, &ra, &rum naonoHocHwid, ypo-
Mainti

frumentarius, a, um ffrumentum] xneS-
nelf; res frumentaria nocraexa xneGa;
MpOAOBOSILCTBHE

frumentum, i n xne6 (& 3epue) XXIII

frustra adv. Hanpacho

fuga, se f 1)8er; 2)0ercieo; HarHaHke
XX

figio, Itgi, - , 3 (¢ ace) Gexath; wa-
Serarp XIII

fugitivus, i m [fugio] Serawdii pat

fugo I [fuga] ofipaiwats B Gercrso

fulgeo, lulsi, « , 2 cpepram, GaecTeTs

fulmen, inis » [fulgeo] momHua

fumus, i m gum

funditor, dris m npaupox

fiindo, fudi, fusum, 3 1).auTe, chnate;



2} paccesmath, padupath XVI

fur, furls m sop

turor, Oris m GeitieHCTBO, APOCTD

furtim adv. [fur] yxpaakofi, Tafikom

furtum, i n kpaxa, BOpoRCTRO

fusus, a, um cu. fundo

futirus, a, um 1)part. ful. K sum;
2) adj. Gynyumi, npencroswmi

G

Galus, I m (coxp. C.) Taii, pumex
pracnbmen

Gallia, ae f Tavmz, meppumopus coep.
Ppanyuu, Berveun, ces. Hmanuu,
Jwoxcembypea, omuacmu Hudeprandoe
u Ieeiiyapuu; G. ulterior = G.
Transalpina  pamnuad,  aanensiickas
Tanma

Gallicus, a, um [Gallia] rasnnckuit

Gallus, | m rann, xumens Iarauu

gaudeo, gavisus sum, &re 2 paposaThcs
(uemy — abl)

gaudium, i n [gaudeo) pamocts

gelidus, a, um {gelu] xonoaHBIA

Gellia, 2¢ f Teumin, Xenck. UMR

Gellius, i m TCenudi, pumck. nomen;
Aulus G. Ass T, epammamux IT 6. n. 5

gelu, us 1 Mopos, cTyXKa

gemino 1 ynpaueath

gemitus, us m fgemo] cron, samox

gemo, ui, itum, 3 oxaTh, CTOHMATh, BIAM-
XaTh

Gendiva, a¢ f Tenasa (cosp. Kenesd)

gener, &ri m ante

genitus, & wm cr. gigno

gens, gentis f [gigno] maems, Hapon XIX

genui ca. gigno

genus, €ris n [gigno] 1) npoHcxompenue;
2) pon, Bua, mopoma; 3) épam. poa, -
aor X1I

Germania, ase f LepmaHua, meppumopus,
PACROROXKEHRAR RA 6ocmox om Peiina
H HOCCRCHHAR ZCDMANCKUMU NAEMEAQ-
ALl

Germanus, i m repmasen, xumeas Fep-
Manu

gero, gessi, gestum, 3 1) HecTH; 2) BecTH

{belium), sc gerére secTn cefa, 3)co-
Bepiiath; 4) obcyxiaars VI

Getae, 3rum m reTel, RIEMSA, XUSHICE HT
Oepecax fynas

gigno, genuwi, genitum, 3 poxpars, npo-
HIBOIHTS VI

gladidtor, dris m [gladius] rnazmatop

gladiatorius, a, um [gladator] rmamMaTop-
exst

gladius, i m wmey XVI

gloria, se f 1)cmaea; 2)xaxpga cnasel,
vecTomobue XXIV

glorlor, 8tus sum, &r 1 [gloria) xpamiTL-
cH, XBacTarbcA

Gracchus, i m Tpaxx, pumck. cogndmen;
fpamoa:  Tiberius  Sempronius G
(162-133 80 n a2} u Gaius
Sempronius G. (133-J2) do n
3.)-Tulcpuit Cemnpommnit I. u Tail
Cevnpounii  T., wapoduvie mpulyns:,
youmme a Oopsle ¢ cemamexoidl nap-
mugid 3@ nonumxy obREZyumb ywachiv
KPECmbRH

gracilis, e crpofimei

griidior, gressus sum, grddi 3 [gradus)
IaraTh, CTYMATH, WATH

gradus, uS m war; CTyncHb; Zpam. Cte-
el XV1

Graecia, ae f Tpeunn; G. Magna Benw-
kag I', wxn wacmes Hmaruu, 2d8e na-
XODUANCE 2DEN. KOBORUL

Graecus, a, um rpeueckuil; Graecus, | m
TpeK

grammaticus, § m zpex. rpamMmaTik

grandis, e Sonpwoil, orpoMumii XXIIH

Granicus, i m Tpamix, pexa & M. Asuu
{coep. Kodxabaiu}

granum, i n sepHO, Kpymaa

grates f pl. (gen u dat. wem) Gnarogap-
HOCTh

gratia, ae [ [gratus] 1) npmrekarens-
HOCTh, HIALEECTBO;, 2) GAAromaprocTh;
gratiam agEre GnaromapHTs; 3) MuaoCTS,
G1arocKIoRHOCTE V

gratii (abl om gratia & 3naw. nocmno-
3um. praep. €. gen.) IAA, PALH, H2-32

gratilor, Mus sum, &ri 1 [gratus] mosa-
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pakaaATs (Ko¢o - dat.)

gratus, a, um 1} npusTHeli, WHAMH, DOib-
IyIOUMicA pacnionokenmuem;  2) Gaaro-
RAPHBIA

gravis, e 1) Taxennfi, TRxKHi; 2) copbes-
Wi, BaxHbIE XVII

gravitas, Gitis f [gravis] cepbesnocTs

grex, gregis m 1) crano; 2) oburectso

guberno 1 e¢pev. (¢ acc) npasaTe, YB-
paBnAThL

Bustus, us m BKyC

guita, 3e f xanaa; cnesa

H

hibeo, ui, itum, 2 1) uMeThb, NepikaTH; 5¢
habére vyscrpomaTh cels; 2) Gpams; in
conjugio h. euurscs; 3) cuwrats; h
loco servbrum cumraTs pafamu 11

fhabito 1 [habeo] (¢ acc. ume in + abl)
HACENATD, XHTH

Hadria, 8¢ f = mare Hadriaticum Anps-
ATHYSCKOS MOPe

Hamilcar, #ris m Tamuawkap (ymep 6
228 do w. 3.), omey Nannubong

Hammon, dnis m AMOH, eepxoensiii Boe¢
Ezunma

Hannibal, Hlis m Taunmban (ox. 248 -
183 8o n. 3.}, Kapgacencxuii noaxoeo-
dey,

Hasdriibal, Xlis m FacnpyGan, Opam lan-
Hitbara

hasta, ae f xonne

hastile, is n [hasta) zpesxo (xonsg)

haud adv. He BnoaMe; coBceM He; He

haurio, hausi, haustum, 4 sepnarp

Heléna, ae f ¢pev. Mug. Enera, xena
Menenas

Helicon, dnis m Tesmswon, 2opa 6 Beo-
muu, <de, no npedanwwo, xune Myso

Hellespontus, i m ¢pew. Teanecnont
(coep. Hapdanernti)

Helvetii, drum m rensseTsl, RACMR, X6~
tuee 4 lannuu g meppumopuu coep.
illseiluapun

Heracla, 8¢ f Tepakaea, copod e rwoxn
Hmanuu (cosp. fToauxopo}

Heraclitus, i m Tepawmr (xoney VI -
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wae ¥V ge. do w 3.), dpeenezpevecxudi
dunocod

herba, ae f Tpaea

Herciiles, is m zpev. mug. Teparn, con
Jeeca, camuii nonyAApHoli u3 epeve-
exux 2epoed; codepuun  «deenadyams
nodeu2oss

heres, &dis m, f nachemmx

heri adv. eqepa

Heroddtus, i m Fepomor (ox. 484 - ok
425 do . 3), Opeonespevecknil nwemo-
pux

hiltus, us m UAMOWRA NpoNACTEL

hiberna, drum n (sc. cestra) eoen. 3mwM-
HHE XBapTHpH

Hibérus, i m Iwep, pexa & Henanuu
(cosp. dfpo}

hic, hesec, hdc (gen. hujus, dat. huic)
3TOT, TOT; OH;Taxcl XIX

hic adv. sgecs, TyT

hifmo 1 [hicms] sumoBaTh; 60eH. CTOATH
HA IMMHHX KBApTHpax

hiems, higmis F sma XXI

hirundo, inis f nacrouxa

Hispania, ae f Hcnanua

Hispanus, i m wcomaven, mumers Hona-
HiH

Hister, tri m Werp (cosp. Hvnai &
HUXH. meveni)

historia, s f zpew. weTopua

hodie adv. {hoc + die] ceromia

Homérus, § m Tomep, dpesueiumii epe-
YecKili noam, no npedanuro, asmop
«Hauados u «Oducceus

homo, inis m senosex X

honeste ady. [honestus] uectso; RocTOHHO

honesius, a. um fhonor] wecrherd, mno-
yeTunti XV

honor, oris m 1)uects, novecTs; nover;
2) uenHocTs (rerum) X

hondro 1 [honor] wTHTh, MOYHTATH

hora, a¢ f wac (l2-1 wacms ceemosoco
Ong, m. e npomexymxa om esocxoda
do 3axama, HeOOUHAXOSAR & PA3HOE
epemn 2oda) XV

Horatius, i m Copamph, pumex. nomen;
Quintus H. Flaccus Kemnt T, Oaaxk



(65~8 do w 3), nosm H. Cocles,
gen. Coclitis T. Koknec, nauuonanbHblil
2P0l PUMARM

hortor, Htus sum, ari 1 noGyxnaTts,
oGonpate XX

hospes, itis m [hostis] 1) wyXecTpaHel;
2) veaoeex, ces3annmil yaamu zocme-
NOUIRMCME. XO3ITHH, TOCTH

hostis, is m, f 1)vyywecTpaneu, 2)spar,
nporveark XI1

hiic adv. [hic] cloma

humanitas, #is f [humanus] ofpasosan-
HOCTh, AYXOBHAR KYJLTYpa

huminus, a um [homo] 1) wenopeueckuii;
2) ofipajopaHyniii, npoceciueHHbIA VI

humitis, e [humus] musxull; HesBaTHLIR

humus, i f semaa, nousa

i

ibi adv. Tam; Torma; B 3TOM 1

Ictus, us m ynap

Ida, ae f Wna, copa so Ppucun

idem, efidem, idem [is-dem) ToT e (ca-
Msii) VI

idoneus, a, um ypoBumit, NORXOAALMIE
SA2rONPUATHMH

Idus, wum f pl & wask; 15-¢ wucio map-
ma, Mmas, wons, oxmadpa; i3-e wuc-
RO OCMIARBHDIX MECAUES

iglur adv. MTaK, CllcaORATELHO

igndrus, a, um (c. gen) HeaHaloumi, ue-
CReAYLMA

ignivus, 4, um pAMME, AeHnBGIH

ignis, is m oroms XIII

ignominia, 3e f [in-gnomen = nomen]
GecqecTre, nozop

ignorantia, ae f [igndro] neananwe

ignbro 1 [ignirus) He 3HaTh, ObTH B He-
BEICHHA

ignosco, ndwvi, ndtum, 3 [in-gnosco =
N0SCO] MPOWATH, HIBKHATD

ignotus, a, um [in-gndtus = notus] Hems-
BECTHBIH

Ilia, #e f pumex. mug. Umn (m.e. ypo-
aenxa Hauwona, Tpou) - Pea CWibeua,
Mamte Pomysa w Pema, pooonauaisiii-
Ha PuMCKOLO Hapoda

12-167

Ilias, &dis f «Mmsanas, hooma lomepa

ille, ilta, illud (gen. illius, dar. ilii} Tor,
3ITOT; OH V

illo adv. lille] Tyna

ilfustro | oceeiwaTsh

imigo, inis f wsobpaxenne XX

imber, bris m npomMeHOH# NOXAL, MBEHL

imitatio, Onis f nonpaxauue (vemy— gen.)

im-mat@rus, 3, um paHHHi, NpeKICBpe-
MeHEbil; GezppeMeHHbIH

im-mineo, -, -, 2 yrpoxath

immdlo | npmHocHTh B KEPTRY

im-mort3lis, ¢ [mors] GecemepTHbiik

immunitas, atis f {im-munus] ocsoSoxne-
HHEe OT OOUWECTBEHHMX MOBHMHHOCTEH,
aLroTa

im-pavidus, & um meycrpawmMei, Gec-
cTpakHbit

impedimentum, i » [impedio] npenarcr-
Bue, nomexa; pl ofoa

imp¥dio 4 [in-pes] mewnats, NPENATCTEO-
BaTh

impeditus, 4 um [impedio] Taxeno Ha-
TPY*eHHblH, ofpeMererHbl MoKNAKEHK;
doeéx, He npuroTomeundics x oo
(miles)

impendeo, -, -, 1 BuceTh, HABHCATH
(nad xem unu wem - datl.)

impensa, ae f pacxon, wamepxxa

imperdtor, dris m [impéro} 1) noeesmrreas;
2) nonxoBoAel,  rABHOKOMaHAYIOLpIE;
nosdn. mmnepatop XX

imperium, i n [impéro] 1) npaxazasne;
2) pnacte; summum i, Beiciuee (pocH-
Hoe) xomaHmosahmwe XVIII

impéro 1 1)npuxazwiBaTh, TNOBC/CBATL;
2) yripasasts, KOMaHMoBaTh; 3) 0Byamu-
BaTh (xozo - dal.); 4) TpeSosats (¥ ko-
20 -dat.) XVII

impitro 1 nocTuraTs, AoSuBATBCA

impétus, us m [im-pfto] crpemnense; Ha-
THCK, HalafjcHKe, aTaka

im-piger, gra, grum ycepmuuii, HeyTOMR-
Mt

im-pleo, &vi, &utl, 2 HanNOJNATL

im-pidro 1 Che3HO MOJMTh, YMOSATH

im-porto 1 BHOCHTh, BBOIHTH

importunus, 8, um xectoxuii, Secroulan-
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HBH

im-pitens, ntis spocTssifi, HeHcTORMIH

imprimis adv. [inprimus} mpexne scero

im-prbus, &, wm 1) neropspif, GeccToii-
Hblif; 2) cRocBObHBIR, KEmMpHIHUIA

impudentia, se f GecoTmacTsO

impulsus, us m nobyxncHue

im-punitus, 8, um [punio] HeHakasanHWH

in praep. 1)c ace. na sonpoc Kyda: »,
BHYTPS, HA, MO OTHOUICHHIO K; NPOTHD;
2)c. abl. nadonpoc ede: s, ua, cpeim |

in-sudilus, a, um [audio} HecavixaHmbI

in-cédo, cessi, cessum, 3 wactynare, Ha-
MagaTs

incendiarius, i m [incendium] noxwmra-
TeAb

incendium, i n [incendo] noxap

incendo, ndi, nsum, 3 1)3axuraTs, Boc-
ftaMeHATS; 2) cxraTh

in-certus, a, um 1) HeonpenencHubl, He-
BEpHBI;  2) PHCROBAHHEIH,  oOmacHBI;
3) uenspecTHLH

incido, cidi, -. 3 nagars, nonagats

in-cito 1 1) npwmonuTs 3 GhicTpoe mHMe-
HHE; equum i DPHILINOPHEST: KOMA,
nycKkars xcKkads; 2) nobymxpate

in-cludo, si, sum, 3 (in-claudo] zaxmo-
4aTh, 3a0HPaTH

incbla, ae m, f [incBio] ®urens, HKuTeab-
HHua I

in-cBlo, colui, cultum, 3 1) xurs; 2)ua-
ceaate X1V

incoliimis, e HespemMMLH, el

in-commddum, i n 1)Heynobcrso;
2)epen, ywepS; incommddo B0 Bpen
(xoxy - gen.)

in-credibilis, e {credo] neseposTHmit

in-curro, (cu)curri, cursum, 3 ycrpem-
NATBCA, HANANATH

inde adv. 1) oTTyma; 2) savem, noToM

in-dico, xi, ctum, 3 o6pamnaTe, RpoBO3-
rautaTs

in-dignor, Atus sum, i 1 [dignus} Boa-
MYLIATSCH, CCPANTLCH

in-dignus, a, um wnepoctoiimit, nosop-
HElH

in-dividuus, a, um [divido] wepemmpsii
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in-doctus, a, um [docco] meyueHwit, He-
oGpazoBaHHbi

in-dlco, xi, ctum, 3 esomms; nobyxmaTs

in-duo, ui, Gtum, 3 vanesats (wmo ~abl)

industria, ae f Tpynomobue

in-eo0, ii, flum, ire 1)sxomrm; consilium
i. NpwmondaTe  peiienne;  2) BaCTYNATH;
IPHXOTHT

infamia, ae f [in-fama) nypwan wmonsa;
nozop, SecuecThe

inféro, intiifi, illMum, Inferre BHocHTS:;
belium i, HawuHaTe BoilHY

inférus, 8 um moKHWE, HaxoaxuUDica
ssacy; pl intéri, drum m 1) ofwraTean
TION3EMHOTO LAPCTSA, MepTBbie; 2) noa-
EMHOE LAPCTBO

infestus, &, um BpampeSnuil, HempuAs
HEHHBIH

in-firmus, a, um ([firmo] Geccwmusth,
cnalbeiit

in-flammo 1 1) nonsuwats; 2) socrurame-
HATS; BOAGYRIATH

in-flvo, Muxi, fuxum, 3 sTexats, AM-
BATHCH

ingenium, 1 n (in-geno = gigno] 1) xa-
PAKTED; 2) YM, TAAGHT

ingens, ntls orpomuntdi XIH

ingenuus, &, um [in-gigno] caoSoaHopoX-
AeHHBI

ingrédior, gressus sum, gr¥di 3 [in-gri-
dior] sxomurs

in-humanus, a, um Gecuesopernslil, xec-
TOKHIX

inimicus, 8, um [in-dmicus} epameSHLi
inimicus, i m nenpyr, spar VIII

initium, 1 # Havano XI

injicio, jeci, jctum, 3 [in-j3cio] 1) xnacrs
(va ymo=-in + acc); 2) wanenats, Ha-
Spacbibate (Ha %020 - dat.)

injuria, ae f [in-jus} 1} npapoHapywicHue,
2) necnpaBeanuBocTh, O0naa; injunia we-
chpasenmeo; 3) Hacume V

in-juste adv. [justus] wecnpasesmro

in-nbcens, ntis fnocco] weemMbif, Heew-
HOBHGI

in-numersbilis,
Hwii XVIl

¢ [numéro] Gecuwcraen-



inopia, ae f {in-ops] syxma, HenocTaTOK

inquam dgfect. rosopio (2 A inquis, 3 a
inquit)

inque = el in

inquiro, quisivi, quisitlum, 3 [in-quacro]
PacCpaIlUMBATS

in-scribo, psi, ptum, 3 macaTs (ka vem-1);
HAATINCBIBATS

insideo, sédi, sessum, 2 [in-sédco] cu-
Reth (xa wem - dat)

insidiae, drum f pl t [ins&dco] 1)3aca-
na; 2) XO3HH, MHTPHM

insigne, is n Jin-signum] sHax (oTmrmz),
MpHIHaK

insignis, e [in-signum] ssimaroumiics, Sm-
cTaTeabHbf

inspicio, spexi, spectum, 3 [in-spEcio]
BCMAaTPHEATLCA, paccMaTpuiath JXOIVI

instantius adv. compar. [insto] Gonee wa-
cToiwmo

instituo, ui, fitum, 3 {in-stituo] ycramas-
JMBATL

instithitum, i n [instituo] ycTaHoBRCHSNC,
yupexneimwe XXVI

in-sto, stili, «, 1 HacrynaTs

insirumentum, i # finstruo] opymee

in-struo, xi, ¢lum, 3 1) cTpours, coopy-
Math;  2) BMCTpaMBATh; ) HACTAMINTS,
oByvats XII

insiila, ae f ocTpos |

intell¥égo, xi, ctum, 3 [inter-1&go] noum-
MaTs, 3HaTHE XV

inter prazp. c. acc. mexny, cpean IV

inter-cédo, cessi, cessum, 3 npoxomHTL
(0 spemedi)

intercipio, cpi, c¥ptum, 3 [inter-cipio]
DCPeXBATHEBATE, OTHMMATE (¥ K0-
20 - dat.); i. solem sacnonsts coaxue

interdiu adv. [inter-dies] miem

inter-dum adv. wsorna

inter-ed adv. MCKAY TeM, TEM BpemeHeM

inter-eo, fi, itum, ire mornGars

interficio, f&ci, féctum, 3 (inter-ficio)
yGumaTh

iniérim adv. [intcr] mMexay Tem, Tem Bpe-
MCHEM

interpres, &lis m nocpeaHHK, TOIROBATEMD

interrogBtum, i » [interrgo) sonpoc

inter-rdgo 1 cnpaumpats XXIV

inter-sum, fui, -, esse (¢ dat) 1}Ha-
XOMMTLCA  MOKIY; 2) yHacTBORATY;
3) GeiTe BaXKHLIM, WMCThL 3IHATCHMC, IMm-
pers. intérest saxno XVI

inter-vallum, i »# npomexyrok, paccToa-
HRe

inter-vénio, veni, ventum, 4 npepsizath,
npexpaate (wmo - dat.)

in-tolerandus, a, um [toléro] neesmiocu-
M

1 intro adv. sHYTPbL

I intre 1 BXomWTh, BCTYNATH

intro-diico, xj, cium, 3 BsOmMTE, npwso-
BT

intiili ca. inféro

in-vido, visi, visum, 3 (c acc) srop-
raTeca

in-vinio, véni, ventum, 4 1) naxomiTs;
2) wobpetath, npuaymusats VI

inventor, dris m [invenio] usobperaTeat

in-victus, a, um [vinco] nenoSemmeHubR

in-video, vidi, visum, 2 sasugosats

invidus, a, um [invideo} sasncTAmBL

in-visus, a8, um {video] HeHamscTREIE

invilo 1 npurmawaTs

invilus, 8 um HexenawoumH, cOnpoTHB-
nmoupsica; s¢ (me, te) invito npotus
cro (moch, Troci) eOMM

Iphigenia, ae f 2pet. mugh Mdmrennn,
doub Azamemnong, npedeodumera epe-
yeckozo eodexa o Tposuckod eociine

ipse, ipsa, ipsum (gen. ipsius, dat. ipei)
caM, cammit V

ira, 8¢ f rues; pl ccopmt XVII

iracundus, & um fira] sermpLTbyMBLLE; W3-
MCHYHBEIA, HEMNOCTOAHHBIR

irascor, -, irasci 3 [ira) ruesatnen (Mo
xoco - dat.)

irMus, a um [ira] THeBHsid, pasrWeBaH-
Hmit (na xoee - dar.)

irrigo 1 opomaTs

irrisor, Bris m {in-rideo) macmeLrmk

is, ea, id (gen ejus, dat. ei) Tot, STOT;
on VI

IsocrMes, is m ¢pea. Hcokpar (436 - 338
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do w 3), apuncKuli opamop

Issus, i f Hce, copod a M. Aduu

iste, istm, istud (gen. istius, daf isti)
ToT, aToT V

ita adv. Tak, Takum ofpa’soM; ita .. ut
1y Tax .., kak; 2)c. conjunct. TAK ..,
4yro{6Bl), HACTONLKO .., 4ro{Gw); ita ut
Taxk JTO

Lislia, a¢ f Miramn

Itilus, a, um [lialia] wramiicksi

iiique conmj. scheacTese, Esmay (2TOro),
nosToMY

ilem adv. |ita] Tax ke, a paBHO, TaNHM
#c olpazoM

iter, itin¥ris n 1) nyTs, mepexoa, Noxom,
i. magnum Gosbwoit nepexon; 2) popo-
ra X

il€rum adv. cwe pas, ETOPHYHO, CHOBA

Ithica, a¢ f Hraxa, ocmpos 6 Houuxe-
cxom mope, poduna Oducces

jtirus, 3, um part. fut. xeo Il

J

jiceo, wi, itum, 2 nexars

Jicio, jeci, jictum, 3 Gpocats XIV

jam adv. ywe, ettie, naxke XXV

janitog, dris m [janua] crpax, cropom

janua, s¢ f neept

jocor, @tus sum, @i 1 fjocus] wyTHTH

jocus, i m wyTxa; per jocum B wyTKY

Jovis ca. Juppiler

jubeo, jussi, jussum, 2 npuxasesate XV

jucunditas, 3is f [jucundus] npwaTHOCT®,
NPHBAEKATEbHOCTE

jucundus, a, um [juvo] 1) NpUATHLI;
BKYCHBIH; 2) cnokoiineiil, GesMATEKRLIA

judex, icis m [judico] cyma IX

judicium, i n [judex] 1)cym cynefuas
BAACTb; 2) MHEHHE, CYMOEHKE

judico 1 [jus + dico] 1}cymurs; pertate;
2) nosiaraTs, CYHTATDL

jvgum, i 2 [jungo] 1) spmo, xomyT; Sub
j- mittére nposecT® nop ApMom (ByXa.
«TIOCAATE NIOA ApMOw), ApMO (30.): ao-
POMUG 43 DaYX SEPMUKIABHLIX KOnud,
SOHIKHYMBX 4 3eMA0, ¥ OJHOCO 20pu-
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JOHMARLKOCO, NOD KOMOopwim Ooaxibl
Ooiau nponoasmu nolexdennbie @olHb
8 3HAX NOKOPHOCME, 2) rOpHAA lenb,
ropHsiii xpebeT; summum j. BcpmkHa

Juguriha, ae m ¥rypra, ¢ 1i7-105 do
H. 3. yape Hymuduu (cmpana 4 cee.
Apuxe, coap. eocm. wacme Axxupa)

Juiius, i m YOnuik, pumck. nomen; Gaius
J. Caesar cm. Caesar

jungo, nxi, nctum, 3 fjugum] coegMHsTs,
CBASHIBATE

Jung, onis f pumck. mupp IOHoma, cyn-
pyea iOnumepa, noxposumeashiuya
bpaka u xXemwun (oMoxdecmersaacy
¢ epew, Tepoi)

Juppiter, Jovis m pumcx. mugh. ¥Onurep,
depxosnuii  60¢ pumann (omoxdecm-
AARACR € Zpew. JFedcom) X

Jura, a¢ m §Opa, zopHar yeno om Poda-
#a B0 Peidna, cayxuswam epanuysi
Mexdy oORGCMAMU CEXOANDS U 2eAb-
8emoa

jure ca. jus

juro 1 [jus} ksacTeca, nprcaraTs

jus, juris n 1)3skow; 2)npaso; jure no
npasy XIX

jus-jurandum, juris-jurandi # [jus + juro]
KIRTEA

jussi ¢cM. jubeo

jussus, a, um cx jubeo

jussus, us m [jubco] npuxazy jussu o
npMkasy

justitia, ae 7 [justus} cnpasepiusocTs

justus, & um [jus] cnpasepmesiii IX

I juvendlis, e [juvEnis] roromeckuii

H Juvendlis, is m IOseHan, pumck.
cogndmen, Decimus Junius J. Jeupm
Wuuitk 10,  noom-camupux  (ox.
¥ -ox 127 w 3)

juvEnis, e (compar. junior, -ius, gen.
-1oris) mononod, ouwii; juvinis, is m,
£ wononok senosex, oHo1L; mepywxa X

juventus, Btis 7 [juvEnis} somocTL; oHO-
WEeCTBO, MONOAEKD

juvo, jivi, jium, 1
My = ace.y XXIII

noMorats (Ko-



K

Kalendae, frum f (coxp. K., Kal, C,
Cal) raneunsl, € OpesHepuMCKOM Ka-
ALHOGPE HASBANUE NEPAOLe DHR KX~
doco mecaua

L

L. = Lucius

Labidnus, i m Jlabuen, aecam liezapa

1%or, bris m 1) pabora, Tpya; 2) Tpyn-
HocTe, OcacTese X

13bor, lapsus sum, I&bi
MELNEeHHO NafaTh

laboridsus, a, um [libor] Tpynomobuesil

labbro 1 [ifbor] 1) paforaTh, TPYANTHCA;
2)6biTh B ATPYMHMTCALHOM TIONONKE-
W, B Geae II

Lacaena, 88 f ¢pev. faxegeMOHXHKA, criap-

3 ckonbaTe,

TaHKa

Lacedaemo(n), Snis f Jaxepemon (Cnap-
Ta), ¢RasHwil copod JakomMixu

Lacedsemonius, & um nakegcMOHCKHH,
cnapraHckuii; Lacedaemonius, | m
crapraHel, xumens Crapmo

Laco, dnis m = Lacedsemonius, i m

Laconica, a¢ [ Iaxosuka, ofracme 6
1w020-e0cm. wacmu Teaononnéca

facrima, 3¢ f cnesa

Isctinar, @ris » moTonok

Iscus, us m osepo; 1. Lemannus Jleman-
cxoe (Henceckoe) ozepo XXI

Laecania, a¢ f epew. Jiexauus,
HMR

laedo, si, sum, 3 pasgpamats, ockKopG-
JATh

laetitia, me f [lactus] pamocts, Becenve

taetor, Btus sum, Brf 1 pagoeaTeca, Bece-
JIHTECA

lsetus, 3, um papoctibil, Becenwdi; oT-
panHsiit

laevus, 8, um jepwit

lapis, idis m xamecns

Lainus, & um [Latium] aaTusckmit, pum-
CXHi

latitudo, nis f [latus 1} wHpsna

Latium, 1 » Nawggl, ofizacme dpedneil

AKLENCK.

Hmasuu ¢ 2aashsm 20podom Pumom

latrocinium, i » pasboil, rpaGex

1 latus, a,um unpoxwii

IT latus, €ris n cropona, o

laudabilis, e [laudo] noxsansumit, aocToi-
HBifi MOXBAME!

(audo 1 [laus] xmamuTs Vi

{surus, i f naep; 1aBpoBbIil BCHOK

laus, laudis f 1) xpana, noxsana; 2)<aasa,
gects IX

lévo, 1avi, lauwium (lavBtum), 1 mpTs

lector, Gris m [lego] wrraTen

lectus, i m aoxe, NOCTENL

legatio, Bnis f noconbereo

leg#us, i m _1)nocon; 2)nerar, nomoi-
HHK rAaBHOKOMaHaywwero X

legio, Onis f [fego] ncrwoH

légo, 1Egi, lectum, 3 1) coGupats; 2) ym-
Tars [H

leniias, 3tis f meRncHHOCTS; THXOC Teve-
HHE

lente ady. mennenHo, sano

Lentlilus, i m JleHTyn, pumck. cogndmen

leo, Bnis m nes XIX

Leonidas, ae m e¢pew. Jleoumm, chopman-
cxul yapb (488 - 480 do n. 3.}

Lesbia, ac f JlecOmn, xenck ums, neee-
dorum scsmwbaernoi Kamyrna

Leucono&, es f Jlesxonoa, aeHCK. UMR

lévis, e 1)nerxsit (mo secy); 2)serxo-
MBICACHHBIH, BeTpensii XX

fivo 1 [lEvis] 1)ofiservats; 2) wabasaath
{om weco - acc.)

tex, legis f saxon IX

libellus, | m (deminut. x liber) kusoxka,
KHHXCYKE

fibens, nii$ oxoTHO, ¢ YAOBOJILCTBUCM e~
Nawoimil

libenter adv. [ibens] oxorio; mabpoBoas-
HO

liber, bri m xmmra IV

liber, &ra, &rum 1) croGonHmf, HesaBHCH-
Mblif;  2) ceofonHOpOXACHHDbIH, Gaaro-
poausiii; toga libenor (libéra) Tora, xo-
MOpYI0 HOGCAARY DUMEKUMN IONOHIGM 8
denv  cosepuiennoremus  (Cx.  moxxe
purpiira) VIII
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fibéri, orum m [liber] ne™ (cpobomto-
poxperHuie) XVI

Iib¥ro 1 [libes] ocroBoxnmare (oMt He-
z0-abl) XX

Iibertas, Mis f [liber] cpoboma IX

Libitina, a¢ f pumcx. mug. JwGwrvna,
Bozuna csuepmii u nocpebenun

libum, i s nupor, KOMOopwd nexau u
npunocusu o xepmoy bocem & dens
poxdenus

licentia, ac f (Bce)no3BOSCHHOCTD, NpoMs-
BOJ

licet, uit, -, 2 impers. nozeoicHO, pas-
peluaeTca

liclor, Dris m MKTOD, HAEN Ceumsl pUM-
cxux maucmpamos (ux o0a3guno-
cmsio GbiD, 6 %aCMHOCMU, Npusede-
HUE 8 UCRORHEHUE NPUCOBOPOS)

figo, dnis m xupxa, moTura

limen, inis # nopor;, meepb, BXoA

limbsus, a wm wmcTni

linea, a¢ f ammn, wepra

Linghnes, um m JHHIOHH), RAEMS, Xuo-
mee o Taruiu & OepXO8vSX peKu
Apap

lingua, ae f s3pik |

liquo 1 owMwATsE, NPpoUCKHBATS (Vinum)

lis, litis f ccopa, cnop

Liscus, i m Jluce, npasumens diyee

litigo 1 [lis + ago] cnopuTh, ccopHTHCA

lingra, ae f Gyxpa; pl: 1) mEwcsMo, nocaa-
HHe; 2) THCHMCHHSIE TIAMATHHKL JMTC-
paTypa, nayka I

litus, 8tis n Geper (Mop#)

locus, i m 1) mecTo, novioxkenwe; pl. loca,
Orum n mecTHocT: [V

longe adv. [longus] 1) aanexo; 2) noaro;
3) (npu superlot.) oucnp

longitlido, inls f [longus] anmma XXI

longus, a, um 1) aamHuHeGE; 2) nponoaXku-
TeAbHB, noaTMA V

loguor, lochtus sum, loqui 3 rosopum:,
Gecenosats XX

luceo, luxi, -, 2 [lux] cperHrs

lucerna, a¢ f flucco] ceeTwibHMK, JaMna

Lucifer, &i m [lux + fero] Jhoumpep,
602 ympenneid 163l nodm. hewb
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Lucius, i m JIyumii, pusmcx. prasnomen

ludus, i m [ludo] ) wrpa; 2)pl nyGaus-
Hle MIpHl, COCTAIAHMA; TEATPATHHOC
npeactavichke; 3) mwona (gladiatorius)

tugeo, luxi, -, 2 onnakwsats, ckoplcts

lumen, inis » {lucco] cseT; cBeTHALHMK

luna, ae { ayua

lupus, i m sox VII

luscus, A, uM omOTNa3bIA, KpHBOH

lux, lucis f 1)cser; 2)muesnoli ceer,
aens; priméd luce na paccpete IX

luxuria, a¢ f pocxows

Lycurgus, i m Juxypr, aezendapusii 3a-
xouodamens Cnapmu (IX 6 do . 3.}

Lydia, ae f Zpew. JIngun, XencKk. uma

lyra, a¢ f spew. mapa

M

Macédo, dnis m saxeaOHAHS

machina, se f zpee Maumma, (ocannoe)
opyane XX

maciila, a¢ f nsTHO] nosop, GecHecThe

MaecEnas, Mis m Mencnar, pumck
cogndmern; Gaivs Cilnius M. Tad
ekt M. (ox. 70-8 do n &),
SHAMHLUE  PUMARHUH,  NOKPOSIMERD
Bepeumun, Topayus u dp. nosmos;
ROSOH.  KOPHN, MENEHAT, NOKPOBHTEN:
MCRYCCTB

magis adv. compar. (superl maxime,
posit. nem) [magnus] Gonee XVII

magister, ri m HavalRHMK; HaCTABHMK,
yuwrens IV

magisira, a¢ f HACTABHMIUA, YYMTENLHHIA

magistritus, vs m [magister] 1) rocynap-
CTBEHHAA JIOMKHOCTL; 2) BOVDKHOCTHOS
miuo; pl. mnacty XX

magnificus, a, um [magnus + ficio] Be-
JMKOACINEA, POCKOUIHLIA

magnitiido, inis f [magnus] se/mroma

magnus, a8, um (conmpar. major, -jus; gemn.
majoris; superl maximus, a, um)
1) Soneitioi; 2) BenHkHN, BEMMECTBCH-
HI; 3) Baknuit VI

Mahiirbal, ¥is m Marap6an, noaxcsodey
Fannubaza



major 1) cx. magnus; 2) pl. majdres, um
m CTapuime; NpeaKku

male adv.  (compar.  pejus,
pessime) [malus] naoxo

maleficium, i n {male + fiicio] womcmme

malignus, a, um [malus + gigno} znoil,
HenoSpoxenaTensHbi

malo, malui, -, malle [magis + volo)
xoreTh Goniie, npemioywTats XIV

milum, i n [malus] ano, HecuacTLe

milum, | n ¢pew. abnoko

malus, a, um (compar. pejor, -jus, gen
peidris; superl pessimus, a, um)
1) nnoxol, Aypwoii, 3nof; 2) anonoayy-
Hbii, HECYaCTHHIH V

mando 1 [manus + 0] 1) spyvats; nepe-
masarts; 2) pbepaTb, nobepaTy; se fugae
mandire cnacareca Gercrsom

mane ady. pasHo, YTPOM

maneo, nsi, nsum, 2 1) oCTABATICA HEHI-
MCHHbBIM;  2) HAXOIMTECA,  NOCTOAHHO
npeSbeeaTs VI

manipiilus, i m [manus] sammnys, orpax
BGMHOB

Manlius, | m Manwmil, pumcx. nomen

manus, us f 1) pyka; 2} orpan XVI

Macathonius, a, um wmapaconckidi; pugna
Marathonia Mapaconckan Guta, é Xo-
mopoii  epexu nobedwny nepcoe (490
do w 2)

Marcus, i m Mapk, puscx. praendmen

mare, is n wope; m. altum orkputoe
sope XI

maritimus, a, um [marc] wopcxofi; res
maritimaec mopckue Boitiib

marftus, 1 m wys, cynpyr

Maro, dnis m ca. Vergilius

Martidlis, is m Mapupan, pumck.
cogndmen; Marcus Valcrius M. Mapk
Basepwit M. (ox. 40-ox. 104 n 3.),
noam, aemop INRZPaAMM

Marullus, i m Mapynn, uus

mater, tris f mats X

matrimonium, i » [mater] Gpak, cynpy-
Mectso, in matrimonium ducfre xe-
HMTSCR (Ka KoM - aec.)

malrdng, e f [mater] maTpoka, noumen-

superl,

HAR JCMYXHER XENUUHG

matiro 1 cneumrs

maxime adv. superl x magis ocobeuno,
pechMa, Gonee Beero

maximus, a3 UM £M. Mmagnus

mecum = cum me

medicing, 8¢ f [medicus] spaselHas Hay-
Ka, MEMMUMHE, LISMMTENLIMIA

medicus, i m spay

mediterraneus, a3, um [medius + terra)
BHyTpeHHuil, mare  Mediterraneum
Cpemmemioe mope

medium, i n [medius) cepemmia

medius, & um cpemwii, cpepsiui XV

melior cx. bonus

Melpoméne, es f pew mudh MensNome-
HA, MY3Q Mpacedun 4 AUPUMECKOl no-
uu

membrum, i # wien (Tena); ywacTHuk

memini, -, meminisse defect. (¢ gen)
noMuMTE XXV

memer, Oris (¢ ger.) nosHxupst

memorabilis, ¢ [memor] apocronamarHsi,
JaMeaTeIbHbI

memoria, 8¢ f [memor] cmocobHocTs 3a-
MOMMHAHHA, NAMATL, Memoria tencre
noMunTh Tl

memro 1 [memor] 1) hnanomuHaTS;
2) XE2NMTH

mendax, Bcis mxumeii

Meneldus, i m pev. mudp Menenail,

uaps Cnapme, syx Eaeww

mens, ntis f ym; meens XXIT

mensa, a f cton

mensis, is m mecay XXI

mensus, a, um c¢x. metlor

merciitor, dtis m xyneu, Toprosey

merces, édis f nnara, soaHarpaxpcHae

Mercurius, i m pumcx. s Mepxypuit,
aecmuux 60209  (omoxdecmsrsacs ¢
Zpeveckum epmecon)

mereo, ui, itum, 2 3acayxuBaTh; pass.
oxasMBATh yonymm (komy-de + abl}

meritum, | # [mereo] 3zacayra; ycayra;
merito ©o 3aciayram, JacaykeHHo

merus, 8 uUm 9vHCTbid; WCTHHHBIR, HacTO-
ALME

359



metior, mensus sum, iri 4 MepiTh, HI-
MEpATL

meto, messui, messum, 3 xaTh, NOXH-
HaTH

metuo, ui, -, 3 [metus} (¢ ece) Goarb-
cA

metus, us n crpax, SoAsHe

meus, & um moif V

mi 1) = mihi {dat. x ego);, 2)voc. sg
meus

miles, itis mt sy IX

milia, ium n pl x mille

milithris, e [miles] spomickui, soen-
Heii XVI

militia, # f [miles] noxon, Boiina, soeH-
was cnyxta; domi militiacque 3 Mmp-
HOE BPEMA M Ha BOHHE

mille indect, pl milia, ium 7 Thicasa XXI

mimus, i m Zpew. MHM, MuMu“eCKan
HOECD, UIYMOSCKER KOMEDUR

Minerva, 8¢ [ pumcx. mugd. Muuepsa,
GOZUHR = NOKPOGUMEARHULA HAYK, HC-
KYOCms, PEMECER, a4  MOKXE  GOUnHb
fomoxdecmergaacy ¢ 2pev. Agunoil)

minime adv. 1) superl x parum: wmenee
BCCro; 2) MMYYTL HE, HHCKORLKO; m,
sacpc BechMa (O4cHb) pemKko

minimus, 3, um cax. parvus

ministeMor, dris m [ministro] cayra

ministro 1 caysHTE, OPHCTYXHBATD

minot cx. parvus; pl minbres mnapusse

Minucius, i m MHHYUMH, puscx. nomet;
Quintus M. Rufus Kewur M. Pyd, wa-
HANLHUK  KOKMUUHI & sodcke Dabus
Kynkmamopa

minue, ui, Gtum, 3 {minus] ymeHcwaTs

minus adj. u adv. (compar. k parvum)
MCHee, MCHbLIC

minfitus, a, um 1) part. perf. k¥ minuo;
2) adj. enpuaiiupi

miror, 3tus sum, 3ri 1 (o acc) mMBHTL-
cR, yIrmaTies XXIV

misceo, miscui, mixtum, 2 cwMewHBaTD,
TIEPEMCEDIBATE

miser, &ra, érum uecqacTHBIR, XMANKHA

miseris, a¢ f jmiser] wecuwacThe

missic, dnis f [mitto] 1) ompaencime;
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2) ysonpHeHBe

Mithrid3tes, is m MuTpURaT, UMR pRda
normuiickux daped; M. VI {ox
132-63 0o n 2), HENpuMnpuMbiil

apa: puMany, nobexdennvui ITomneem
664 don 2 '

mito, misi, missum, 3 1) nocuars,
2) (or)nycxare, ysompivite 111

modestia, 8¢ f yMEPeHHOCTh, CKPOMHOCTE

modo adv. [modus] TonLKo; TOMKO YTO,
wepasuo, non modo .., sed ctiam He
TOMBKO .., HO W (JaXe, TAKHKE)

modus, i m 1)wmepa, pasmep; 2) CTHXO-
Teopuwil  pasmep; 3) obpas, criocol;
quem ad modum xakum oSpasoM; ejus
modi Takoro pona; 4) JpaM. HaKnone-
HEe VI

moenia, lum 2 [munic < moenio] ropon-
CKMe CTeHB

molesius, & UM TArOCTHH, TAXeNsIH

mollis, ¢ woxHR, HEXHER

moneo, ul, {tum, 2 1) HanOMWHATL;
2) yseuiesaTsh, npisbisats IV

mons, ntis m ropa XIII

monsiro 1 [monco] yxaIxpats, noKaswl-
sate II

monstrum, i # [moneo] dylopuue

monumentum, 1 # [monco] namaTHHK

mora, a¢ f npoMelieHHe; oTCpOuKA

morbus, i m Sonesns

mordeo, momordi, morsum, 2 kycats

Morini, drum m MopHHM, MAEMR, Xué-
wee Ha ced.-3an. Faanua y npoaiss
HAa-Maniu

morior, mortuus sum, mori 3 (part. fut.
moritiirus) fmors] ysmpars XX

moror, #Mus sum, Eri 1 [mora} 1)wmen-
AuTH; 2) Haxomrrees, npcluieaTh

mors, mortis f cuepts XII

mortilis, ¢ [mors] cmeprumii XIII

mortifer, &ra, &rum [mors + fero] cwep-
TOHOCHBHR, CMEpTEabHLIA

mortuus, a8 um 1) part perf. ¥ moriot;
2} adj. Mepreviil

mos, moris m  Hpae, ofmvaik, pl xa-
pakTep, npuebiika XIX

motus, us »m [moveo] AsHKeHHs, MATEX,



Gynr

miveo, mdvi, mdum, 2 1)asuraTte, npu-
BOIMTH B [BWXEHWE, Castra m. CHW-
MaThcA C JIATEPA, BBICTYHATS; 2) BO/NO-
sats IV

mox adv. CKOpO, B CKOPOM BPCMCHH

Mucius, i m Myuni, pumck. Homen;
Gaius M. Scaevbla Tat M. Cuesona
{Oyxa. «nepwian) (xoney VI 6. don 3.)

mulier, gris f xenumHa

mulierciila, a¢ f {mulier] »xenumma ner-
KOTO MOBSRCHMA

muliitido, inis f [multus} 1) muoxecTso,
macca; 2)Tonna, Hapod

mulio adv. [multus] HaMHOTO, IHAUHTEND-
HO, ropa3io

muitum adv. (compar. plus, superl pluri-
mum) [multus] MHOrG; oYtHs

multus, & um (compar. npeumyi, pl
plures, plura, gen. plurium; superl
plusimi, ac, a) wmHorowcaennbil; Pl
muomme VII

mundus, i m wup, sceacnnas XXVII

munic 4 ykpemaate XV

munitio, dnis f fmunio] yxpenscime

munus, Efs A nap, tonapok

murina, 3& f mypeHa, xuuHar puba

murus, i m crena, san XXI

Musse, Brum f (sg Musa, ae) Mys
Peagms Jdoneped HOnumepa, Doumu -
ROKPOGUIMERLRULD UCKYCCME i HAYK

musca, #¢ f Myxa

muto t sensts X

mutus, & um GesmoaeHbEH

muluus, 8, UM BIAHMHLIA

N

nactus, 8 um ca. nanciscor

1 nam adv. peificTewTensio, Bemb,, & ca-
MOM Jene

II nam conjf Tak Kak, moToMy 4ro, wGo

Nammejus, | mt Hamwmell, 3namnunid 2eab-
sem

nanciscor, nactus sum, nancisci 3 nowu-
RATHCH

narro | pacckawieaTy I

nascor, natus sum, nascl 3 pomsarscs;

MOABNATLCA, BosHMKaTh XX

nasus, i m Hoc

natilis, e {nascor] oTHOCAHMACA X POX-
demno; dieS n. feHE POXACHHA

natio, Onis f [nascor] mnema, napop XIV

natc 1 nrapate, MALTH

nattira, & f [nascor] npupoaa 1l

naluralis, ¢ [natira] ecrecTecHHuLIi, npw-
pomHbIA

natus, 8, um cM. hascor

navarchus, i M Zpew. HaBapx, KOMaHIMD
CyoHa, KAfHTAH

naufragium, i n {navis + frango] kopaG-
NERPYLICHHE

Nausicaa, a¢ J epen. amugh. Hapcrxaa

nauta, a¢ m [navis] mopax |

navigium, i n [navigo} cyamo, kopabm.

navigo 1 navis + ago] nnasaTe Ha Ko
patne XXVII

navis, is f wopabae; n. longa BoeHHBLIA
kopabas XIII

1 ne adv. npu sanpewenuu c. imperat.
A confunct. He; pe .. quidem pa-
HE .. HC

I ne conj. ¢ conjunct. 4T00M He, Xax
6ol He, ¥TO; ne non 470 He XXIII

Nl -ne nocmnosum. eompocum. yacmuyq
{ numemcs caumno} passe, HEYXENH,
I

ne¢ (= neque) conj. u He; nec .. npec
{neque ... neque) HK ... HM

necessarius, & um [necesse] Heobxom-
Mbil, HyxHpiil; necessarius, | m Gams-
XHiA (4erosek), pONCTBEHHHK

necesse est Heolxooumo, NdmeHo

necessilas, Blis f [necesse] HeoBxomw-
MOCTh

neco 1 {nex] yGumate XIV

ne-fas indecl. n Geszakomme, rpex

negiegenter [neglégo] neSpexno

neglégo, xi. ctum, 3 [nec-lEgo] (e acc)
npereGperaTe

nego 1 1) napaTe OTpHUATCABHBIH OTBET;
2) oTxazmmaTe; B, + ace ¢ inf roBo-
puTe, 9T He VI

negotium, i # [nec + otium] neno, saMa-

THe; palora V
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Nemeaeus, & um Hemeiicksit (Nemia -
doauna ¢ Ipeyuu)

nemo  fne-hdmo] (gen  nullivs, dat.
nemind, ace. neminem, abl nullo)
1) subst. wixre; 2) adji. wH omH, HHKa-
xoit VI

nemus, Oris n poma

nepos, Otis m 1) syyx; 2) NOTOMOK

Neptunus, | m pumcc. mug. Hentyn,
B0z mopeli u ecex sodocmos (omox-
decrmaasacs ¢ ¢pew. floceddonon)

neque cx. nec;, n. solum .., sed ctiam
{¥) He TOABKO.., HO Jawe (Talkxe)

nequilia, a¢ f GecCTRUICTNO, NORNOCTS

Nero, dnis m Hepon, pumck. cognomen;
Tiberius Claudius N, Tubepuit Krasmmii
H., uxnepamop (54-68 n 2)

ne-scio 4 HE JIHaTh, HE YMETHL

ne-uler, ira, trum (gen. neutrius, dat.
neutn) HH TOT, HW OPYroil; HM oMM
(w3 AByX); zpam. neutrum (sc. genus)
cpemitid pox XII

neve W (yrobm) He, wmi (MTO0L) He

nex, necis f [neco] (Hacusbcmeennax)
cMepth, ylMicTeo

niger, gra, gMUmM vcpHbii

I nibll subst. indecl. (= nil) n Mo,
muero 11

11 nihil odv. AvkomM OGpasoM, HHCKOALKQ,
HIY T

all = aibil 1

nilum, i n wuTO

Nilus, i m Hun, pexa & Ecunme

nisi ecmt (6M) He;, nocre ol CADE:
xpome, paspe auL (Toneko) XXIV

niveus, a um GeAocHeKHUR

aobilis, e [nosco} 1) wisecTHuil, IHaMeHH-
T, 2) anarnmii XVIII

nobilitas, 8is f [nobilis] sHaTHOCTL

noceo, ui, itum, 2 epegums

noctw adv. [nox] HoYbo

nocturnus, 8, um [nox] nouHoit

nolo, nolui, -, nolle [ne-vilo) se xe-
Tets XV

nomen, inis n 1) uMa, nassanwe; 2) puack.
podoge ums;, 3) epam. wma X

nomine | [nomen) WMeHOBAThL, Had-
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sare XIN

non ne [

nonaginis nesaHoCTO

non-dum adv. ciye He

nonne passc .. He; HE .. MM

non-nullus, 8, UM HekOTOPLUY; HHOMR

non-nunquam ady. HHOTAR

nonus, a8 um [novem} NepATHH

nos, gen. nostrl u nostrum ym 111

nosco, ndvi, ndtum, 3 ysuaeaTh, MO3H3-
BATE, 3HATH

noster, ira, trum {nos) Ham V

note 1 [nosco] o6osHavaTs, 3aMEMATS

notus, & um [nosco} 1}mssecTHuiH, 3Ha-
KoMmbiit; 2) sHamcHnTui XV

novem NeBATL

novies [novem) DeBaTMKpaTHO

novilas, atis f [novus] HomHa, HeolnT-
HOCTh

novus, & UM WOBRLIA;, Woaonoi; Heolury-
Hutit XIT

nox, noctis £ wown XII

nubes, is f ofimaxo, Tywa

nubilus, & um fnubes] obnaunbtil, nac-
MypHbIH

nubo, psi, plum, 3 [nubes] saxyTeBaTL
DOKPEIBANIOM (0 Hesecme @8 Oekn
ceadober); BMXODNT: 3aMyx (32 Xo-
20 - dat.)

aullus, a um (gen. nullivs, dat.. nufli)
[ae-ullus) nikakoit, ko VII

mm adv. passe, HEYKENN, JIH

Numa Pompilius m Hyma IToumumdi
(P15-672 3o n 2)

numéro | [numérus] cemraTs, seuicants II

numrus, i m 1)9HCHO, KOMMMECTBO;
2} cTMX, CTHXOTBOPHBIH pasmep VII

nummus, § m HyMM, MERKQR puMCKaR
MoMHema

num-quid 03 pae, HeyHemH Xxe

nunc adv. nune, reneps VI

aunquam [nc-unquam] misxorsa XXIII

nuntie 1 [nuntivs]  wIseupTs, cood-
uate XVII

nuntius, i m 1)secTHuk; 2) BecTn, Mime-
cTHe

nutric 4 KOPMMTL, BCKAPMAHBATE, BOCIH-



THEATE

nuius, Us m deuxenue 20R0604G HAM DY-
KO @ 3Hax CcONGLu| UM 3anpeuie-
Ritw, ad nutum {0 M3HOBEHMIO, DO
pHKasy

nympha, ac f cpev. muh. wmada, xewck.
Boxecmao, ORYEMBOPROUILE DPAIAUN-
HbIE CALI i REACHUR NPUPOds

0

o inferi o!

ob praep. ¢. acc. BcaeicTepe, mz-3a VII

ob-¢o, ii, flum, Ire wams HascTpewy, no-
mbaTL, yMMPaTh

objicio, igci, jctum, 3 fob-jacic] Gpocars
HanNpoTHe; GpocaTy

obiMus, a um cm. offEro

obfitus, 8, um cax. cbliviscor

oblivio, dnis f [obliviscor] saGeese

obliviscor, Iilus sum, livisci 3 (¢ acc
uAw gemn) 3aGLIEATH

oboedio 4 [ob-audio] caywarica, noputo-
BMATHCA

obscliro I [obsclirus] saTeMusTb, satme-
2aTh

obses, idis m, f [obsilco] 1) zanomnmk,
SANOKHHLA;, 2) ROPYIMTEAL

obsideo, sédi, sessum, 2
OCAXIATE

obsidio, dnis f [obsideo] ocama

ob-signo 1 ckpennaTs nevaTsio, MOAMMNCE-
BaTL

ob-sto, stii, -, 1 npommocrosms

ob-strépo, strepul, strepitum, 3 mymers

[ob-sédeo]

ob-sum, ful, -, esse Gorb npoTHE, me-
WaTh, BPEIMTS .

ob-lempéro 1 noexroBaThca

obtineo, tinui, teatum, 2 [ob-t&nco)

YACPKMPATE, 38HHMATD

occlsus, us m [occido] saxon, zakar

occido, cidi, cdsum, 3 [ob-cido] 1)na-
math; 2)morwbaTe; 3)(0 coamye) saxo-
IHTe XXIV

occido, cidi, cisum, 3 {ob-raedo] you-
Bath VII

occulio | cxpuieats

occiipo 1 [ob-cipio] 3anMMaThL, 3aXBaTH-

BATH, oBnagenavs XVII

occurro, curri, cursum, 3 [ob-curmo] Ge-
JKATB HAaBCTPEMY, MOBCTPCYATLCA

Octavidnus, i m Oxrasman; O. Augustus
CA. Augustus

octoginta poccMBacCAT

ociilus, i m rnas, oko; sacaan VII

odi, -, odisse defect. nenasmneT

odidsus, 4, um [odi} HewamHcTHLIE

odor, Oris m sanax; pl Gnaroporka

olféro, obtlli, oblium, offerre [ob-fEro]
MPHHOCHTE, NPeSTaraTL

officium, i n fopus + ficwo] nonr, ofa-
sanxocTs VIII

offiindo, fudi, fasum, 3 job{fundo] sacii-
naTe

Ogygia, e [ cpew. Mugh. Orvrwn, cxalon-
Hotlf ocTpos & J2etckoM Mope

olea, ae f cuMBKOBOS Nepero

oleum, i n [olea] pacTHTe/sHOC wMachko,
npeiMyLy QIMBKOBOC

oficio, fci, fictum, 3 ofouaTs, HIOXaTh

olim adv. i)xoria-vo, ogHaxas; 2) KOrfa-
HuSy

Olympia, se / Omiunus, doauna wa 10eo-
3an. [Terononweca, 20¢ yempaueasu
Onumnutickue  ueper, Olympac 8
Onumrae

omning adv. [omnis] cosepiieHno, co-
pceM; Boobie

omnis, ¢ seck, scakmil XI

onus, €ris n TAXecTs, rpys

opira, ae [ [opus] Tpym cTapatme;
opram dare (c. dat) craparsca

apificium, i n fopus + Ficio] waroToRNe-
uMe, pabora

oportet, wit, -, 2 impers. Hyxmuo, cae-
IYET, RALACKHT

oppidum, i n 1) ykpenacwse; 2) ropon VI

oppdno, posui, positum, 3 [ob-pdno}
CTaBHTL NMPOTHB, MPOTHBONOCTABAATE

opprimo, pressi, pressum, 3 Job-pré&mo]
NORABNATD

oppugnatio, Gnis f [oppugnol wTypM,
ocama

oppugno 1 WTYpPMOBATL; OCAXIATE

ops, opis (nom. u dal. 38 ne acmpev.) f
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1) cuna, mows; NoMous; 2) pl. MMyLue-
CcTBO, GOYaTCTBO; MOTYUWIECTSO, BIHAHME

optimus, a, um ca. bonus

opto 1 (c. acc.) wenath

I opus n indecl norpe6HocTb, HeolXomt-
mocth (6 wem —abl), opus est HyxHO

i1 opus. &ris #n 1) aeno, paGora, RpoHIse-
newne; 2) coopyxenne X

ora, 8¢ f [Os] Geper, noSepexbe

oraciilum, i n {oro] 1)opaxyn, xpam, e
KOmopuili  O0PAmARUCy 3a npOpunaMN-
eém; 2) npopuualme, NpeicxasaHhe

orgtic, Bnis f [oro] peus; oratibnem
habére npossrocHTh peds XI

orior, oris m [oro] oparop

orbis, is m oxpyxnocts, kpyr; orbis
terfAirum (terrae) semHoil Efap, JeMax,
wp XV

ordo, inis m 1) pan, riopaaox; CTPoH, we-
penra; 2) cocnose XXI1

origo, inis f [orior] Hawano, mpoMCKoXAe-
Hhe

orior, ortus sum, iri 4 1) socxomTe (S0l
oritur);  2) MOARMATECA,  HAUHHATEHCA;
BOINMKATE; pOXMRaTLCA XX

ornamentum, i n [orno] yxpaweHHe

orndtus, us /m [orno] yxpallenue, Hapan

orno 1 1) chabxars; 2) ykpatttate 11

Ornytus, i m epew. OpHHT, uMR

oro 1 [0s] 1) ropopums; 2) MPocHTh, Mo-
e XX

orfus, us m |orior] BocxoR

s, Oris n por, yera XXII

s, dssis n xocte  XII

ostendo, ndi, ntum, 3 1)nokaBame;
2} BEICKAIBIEATE, O6CUWTE; YTPOXATD

ostento 1 [ostendo] BHICTABARTE HANOKA3,
XBACTATL

ostium, i n [Bs] exon

otium, i n 1) gocyr, oTALX; 2) NPAIAHOCTE,
Gesnense TV

Ovidius, i m Opumil, pumcx. nomen;
Publius O. Naso Iy6mwii O. Hason
(43 don 2.-ox 18 1 3)

ovis, is f osua XII

ovum, i n alino
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pactumi, i 1 cornamweswe, aorosop

paene adv. noyms

paeninsiila, ae f [pacnc + insiila] pony-
OCTPOB

pagus, i m qar: cenpckas ofummHa, epes-
HA

palam adv. oTkpsiTo, ABHO

palma, ae f ¢pew. 1) napous; 2) naskma

panis, is m xne6 XXII

Papirius, i m armpuit, pusck. nomen

par, patis pastsiit, omiHaxosmit XVIl

parditus, a, um 1} part. perf x paro;
2) adj. TOTORBIN; NPMBMYHEIR

parco, peperci, -, 3 (¢ dat) ummTe,
Gepeus

parens, mis m, f [pario} pomrens (mare,
orew); pl pomeremn Xl

pareo, wi, itum, 2 nomeuTacx

pario, pep¥ri, partum, 3 poxars; nopox-
DATh

Paris, idis m zpew muc Tapuc, con
mpoanckoee yaps Hpuama

Parmenio, Onis m TlapmcHHoN, HOAXDEO-
deyy Puaunna u Anexcandpa Maxe-
doneckux

paro 1 [pario] 1)rorcBuTs, ROCTaBATL;
2} npuobperats V1

parricida, ae m yGuiina {6au3xoeo poi-
cmeennuxa)

pars, partis f vacrs, cropora XIl

particeps, cipis [pars + capio] ydacteyio-

updl; subst. m, f  (co)yywacTHmk,
(co)yuacTimua
parum adv. (compar. minus, superl

minime) Mano, HEMHOMD

parvus, & um (compar. minor, minus,
gen. -Oris; superl minimus, a, um) ma-
- neusknil, neSossiiol VIII

1 passus, 8, um ca. patior

II passus, us m mar; ABOHHON wWar (xax
Mepa Qaunnt = 1,48 a); mille passis
(passuum) ToicAua JBOHHLIX  WMATOB,
Mia (pumckas) = 1478,7 » XXI

pastor, Bris m nactyx X1V



pater, tris m 1)otew, 2) npeaok; pl. =
patres conscripty: cenatopud, cevat X

patientia, ae f [patior] TepncHme, EnHOC-
JIHBOCTD

patior, passus sum, pali 3 1} Tepners,
CTPajaTs, MOCPEHOCHTE; 2} JONYCKaTh,
nossoAATE XX

pairia, s¢ f [parer] oTevecTeo, pomma II

pairicius, | m [pater] narpwumii; pl co-
CNIOBME MATPHLMHCE

patrimonium, i n jpater] wacnencTeeHroe
HMCHHE

patrbnus, i m [paterj 1) matpon; 2) cynel-
MBI 3AUMTHHK, ARBOKAT

paucus, 8 um 1)manui, sclomuwod;
2) npeumyui pl. HEMHOTHE, HECKOIBKO

paulo adv. [paulus] #emHoOro, HECKOALKO,
HYTe-4yTh; paulo post HEMHOIO MoIME

pauper, &ris [paucus] Semnsiii XVII

paupertas, #is f [pauper] Genrocte

pax, pacis f noKoil; mep, wmpHOe Bpe-
ma IX

pectus, dris n rpym; Aywa, cepiue

pecunia, ae f aensrm I

pedes, ilis m [pes] newexon, neunsi; ne-
XOTHHEL,

Pedius, i m Tenmii, pumcx. nomen

pejor, pejus cx. malus

Peleus, i m spew. mug Tlench, omey
Axitrra

pellis, is f wxypa, mex

pelio, pepiili, pulsum, 3 1) Tonkate;
THaTh, MIromATe; 2) (0 eaciicke) patu-
raTs VII

pendo, pependi, pensum, 3 1) ssseum-
Bate; 2) wamere;  3)HecTH  {poenam
pro scelre)

Penelbpa, ac f epew. mudh. Ilencnona

peadiro 1 npoHMxaTh

penna, #& f nepo; pl. oneperme

pependi ca. pendo

peperci cu. parco

pepiri ca. pario

per preep. ¢ acc 1)9epe3, CHBO3s, IO,
2) e rencne; 3) nocpencTeoM; 4) senen-

CTBME, M3-33, PEI 5€  CAMOCTOATSIbL-
#o XII

per-8go, &gi, A&ctum, 3 copepusaTs;
naufiaPwm p. DOTCPNETL KopaGnekpy-
LIICHHE

percutio, cussi, cussum, 3 1)Gurs, yoa-
pATe; 2) 3aKanMEaTH, YGHBATL

per-disco, didici, «, 3 ochosarenphno
H3yuaTh

per-do, didi, ditum, 3 1) Tepats; 2)ry-
Gume

per-diico, xi, ctum, 3 1) npoBomnb,
cTponts; 2) RpClomkaTe

peregrinatio, Dais f crpaucTene

perennis, e [per-annus} nosnropevHbLIA;
MpoYHBIR

per-20, ii, itum, ire norwSaTh, ymHpaTe

perfectum, i n neppext, smopas ockoe-
HAR DOPME RANKIHCKOLD 2AGZOAD

per-féro, thli, [Btum, ferre nepeHocuTs,
BOHOCHTDL; PARCTIPOCTPaMATL

perficlo, fBci, f&ctum, 3 fper-ficio} 1) ma-
BCPILATH, SAKAHUNBATE, 2) golesarued

perfidia, ae f {per-fides] neponomcTso

per-ftwiio, fodi, fossum, 3 npoxansieaTh,
MpOpLIBaTh

perfugium, i n [perfugio] ySemuwe

per-fungor, funcius sum, fungi 3 wcnon-
HATL, OCYWIECTBANTD (%m0 — abl)

Periander, dri m Nepwausp (ox. 625 -
ox. 585 do s a), npasumeas Kopun-
da

periculdsus, 3, um [periciilum] onacHuid

periciitum, i #n omacnocts VI

peripateticus, i m nepsnareTix, nocasdo-
éamens Apucmomens

peritus, a um (c. gen) onuTHHR, chedy:
i ]

perlitus, a, wm cx. perféro

per-maneo, mansi, mansum, 2 OCTAsATH-
CA HEHIMEHHBIM, MpeluiBaTL

per-miito, misi, missum, 3 noaBoAATH

per-miveo, mivi, mdtum, 2 noSyxpars,
CXNOHATE

pernicies, & f mGens, ymMTONKEHHE

pernocto 1 [per-nox] HotceaTh

perpetuus, a um [per-peio] Henpepbie-
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HEIA, MOCTOAHHMH, BEYHBIE; in perpetu-
UM HABEXW, Hapceraa

per-pito 1 MHOTMO IHTH, MLAHCTBORATH

Persa, ac m nepc

per-séquor, secutus sum, séqui 3 npe-
CnefosaTs

perseverantia, a¢ f [per-sevirus] nacrofi-
YHBDCTE

persbna, ae f wmacka; JMUO, ANYHOCTS;
ZPaAM. JHUD

perspicio, spexi, spectum, 3 [per-spécio)
NPUCTAMIBHO  PACCMATPHBATL,  PaIBCbE-
BaTh; ACHO BMACLTS

per-suadeo, sulsi, suldsum, 2 yGexknars
(xoeo - dat., & weM ~ace.)

per-tempio 1 npolioarsh, HeCEAOBATH

per-terreo, wi, flum, 2 cWILHO NYTaTh,
NPYBOIKTL B YXac

pertinacia, ae f [pertineo] ynopereo

pertineo, vi, -, 2 [per-t€neo] 1) mpoct-
PaThen; 2) KaCaThCH, OTHOCHTLCA

per-vénio, vénl, ventum, 4 1) npHXOIHTS,
npubusars; 2) gocTurats (weco-ad. +
ace.)

pervius, a, um [per-via] mpoxomembii, no-
CTYNHBIA

pes, pedis m 1)wora, cTymia, cTona;
2) pumcxnit dyr (ox. 0,3 M) IX

pessimus, a, um ca. malus

peto, ivi, Tlum, 3 (¢ acc.) 1) cTpemmTiea,
nobusaThes; 2) npocurs, Tpeboare XIII

Phaedces, um m zpex. mugh ¢eaxn, nae-
MR Mopenracamencii

Pharndces, is m ®apuax (63 -47 do
M 3.}, nowmadccuil yapo

Philippus, i m ¢uwmnn, usma pade maxe-
douckux uaped; wnaubonee ussecimen
omey Anexcandpa Beauxoeo (npaeun
e 359-336 do n a)

philosophia, a¢ / zpew. dmnocogmn

philosbphus, i m 2pew. dunocod

Philox&nus, i m {epee  «TOCTENPIOM-
Hulit»} PWnOKCER, puMCK. cogndmen

Phintias, a¢ m ¢pew. Dunmnii (IV & do
n 3.), ¢uaocod

Phoenix, icis m zpen. duenonminm

pictor, Oris m [pingo] Weomcel, XyRox-
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pie adv. Gaaroroeeitno

pila, ae f mav

Pindirus, | m Iunpap (ox. S8 -on
438 do n 2), Inamenumwi dpesne-
Zpevecxuil noam

pingo, pinxi, pictum, 3 nHcaTe Kpackam,
prcosate XTI

pirita, ae m 2pev. Mopckoif padSoitHHE,
MHpaT

piscina, 2 f npys ain puil, casox

Pigistritus, i m Tlwcwcrpar {ox 560 -
327 do wn 3.), adunckui npasumens

Piso, Bnis m TTisom, pumck. cogndmen

piaceo, wi, itum, 2 wupasuTeck; impers.
placet yrogno

planta, ae f pacresme

planus, & um nnockwil, posubiii

Plato, Onis m Tlmaton (427 -347 do
M. 32.), dpesnezpeveckuii dunocod

plausus, us m pyxonsecxkanwe; multus p.
[POMKNE PYKOIACCKAIBR

plebs, plebis f maefic, npocroii mapop IX

plenus, a um nommii XVI

plerique, pleraeque, plerdque pl wroruce,
GONBILHHCTEO

plerumqgue adv. Gonpuieii vacTeio

Plinius, i m ITaunwid, pusce. nomen; P.
Secundus (Major) TI. Crapumii (23 -
79w 3) yrewvtil-ecmecmeoucnima-
meny

plures, a (compar. x multiy pl Gonee
MHOTOWAC/IEHHbIE, MHOTHE

plurimi, ae, a (superl. x mult) pl ovens
MHOMMe, GOMLUIMCTED

plus adv. (compar. x multum) Gom-
we XVII

Pluto, Dais m pumex. mud. Tnyron, oc
nRolBeMR020 yapemea (OMOXIECIAAIR-
ca ¢ 2pew. Auboa)

podma, Mis n pex. poama

poens, # f ipev. HakazaHwe

Poenus, § m nyHuerl, KapharcHAHUN

podta, ae m Zpew. moaT

polliceor, citus sum, &ri 2 obewaTs

Pollio, ©Onis m [loamon, puMck
cognomen



Pompejus, i m [Momned, pumex. nomen;
Gnacus P. Magnus Theii Iomneil Be-
minh (J06— 48 do w 2.}, norxosodey
i nommuMecxul Oeamenv, LREH HEp-
aoeo mpuymeipama (amecrme ¢ Ieag-
pem uw Kpaccoam), nozdnee - npomues-
Hux Ifesaps

poadus, &ris n Bec, TAXCLT:

pono, posul, positum, 3 1)xnacTs, cTa-
BHTEH; 2) PacronaraTh, NOMELUATL; Castra
p- pasdure aareps XIIH

pons, pontis m moctT XV

Ponlicus, a, um noHTwickt (Towm -
cocyfgpemeo ¢ M. Azuu, Ha w020-
socm. noGepexve Yepuoeo mopa)

pontilex, jcis m norrmpuk, xpey

Pontus, i m TlonTt, YepHoe Mope

populhris, is m fpoplilus] coorewecTaen-
HHK, JeMIAK

poplilor, Mus sum, #i 1 onycrouars,
PAOPATH

popiilus, | m napoa IX

porrigo, rexi, réctum, 3 [por-rége < pro-
1égo] NpOTAMBATL

Porsenna, a m [lopcena (VI o don 3.)

poria, #e f (sg u pl) sopors IV

portentum, { # vyyno, yymecHoe ARneHMe

porid 1 HOCUTL, NEPEHOCHTH; APKBOSHTD,
aocTapaATe XXVII

portus, us m NMopT, raBaHe

posilus, 8 um cx. pong

possessio, Onis f [potis + sédeo] wume-
Hue, anapespe XI

possum, pofui, -, posse [potis + sum]
MoYL, GWTe B cocToAmM VII

I post praep. ¢ acc 1)nosamw; 2)noc-
ne XV

I post adv. 1) nosaaw; 2) nocne, NOTOM,
CIIYCTA, BNOCNENCTBHH

post-ea adv. nocne Tofo, zaTEM

postefi-quam = posiquam

posterior, ius (compar. x post&rus) cne-
AyiOUMii, ROCHEIYIOWR

posiErus, ¥ra, Erum cneayoupsi

post-quam mocne Toro kax XIII

postedmus, a8, um (superl x posiérus)
CaMbli mocnemos, kpadinmi

postridie adv. [< abl postéro dic) Ha
CAEAYIOLMH JCHL

postile & TpeSopaTs

Postimus, § m [octym, pumcx. nomen

potens, ntis 1) part. praes. x possum;
2) adj. cunpuni, MOrylECTBEHHBIR

potentia, ae f [potens] cwra, eracTb, Mo-
rylecTso |

polesias, dtis f 1) gaacTs, MoOryuwiecTso;
2) so3MOXNHOCTS;  Vitat  necisque P
BAACTL H3A MUIHLIO ¥ CMEPTHIO

potio, Onis f mumbe

potior, Ttus sum, iri 4 osmapceats, 3a-
xBaTLiBaTL (2mo —abl)

potis, e worywwii; compar. potior, ius
BPEANOYTHTEABHEIH, My unsi

potius adv. compaer. [potis] npepnoTTH-
TenbHce, Ayditie; cKopee

potus, a um [poto) EwmMTEIE

praebeo, wi, flum, 2 napats, (Npe)aocras-
JATE

prae-cEdo, cessi, cessum, 3 wrm mnepe-
I, TIPEELICCTIONATD

praeceps, cipilis {prae-cliput} crpessrrens-
HO MUallBicA, HeHcToobi

praeceptum, i n [praccipio] npeamscanue,
HaCTaBACHHE, NMPaBHAO

praccipio, ¢¥pi, cEptum, 3 [prac-ciipio]
NPEIMACHIBATD, MMKASHIBATD

praecipito 1 [pracccps] ssasepraTs, Spo-
CaTh

prae-clarus, 3,
2) npexpacHui

praeco, Onis m [prae-dico] rmawaraii

praeda, ae f nofuiva

praedo, Dnis m {pracda] pasSoibon

praelectus, i m {praeficio] npedexr, Ha-
HanbHHK, P. MINOT MABAILME KOMAHIMP

prae-f&ro, tiill, lAtum, ferre npeanmoys-
TaTH

praeficio, f&ci, féctum, 3 [prae-ficio] (e
dat.) cTasuTL BO rnEBe

prae-for, fhtus sum, f3ri | npemsapsTs,
MPEANOCLLMATS

prac-mitto, mis), missum, 3 mnockumaTe
Bfiepen

praemium, i »n [prae-Emo] 1) uarpaps,
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BO3HATPAXCHHE; 2} NPCHMYLUECTBO, Bhi-
roga IX

prac-nlimen, inis n DUMCK. RUUHOE UMS
{cmasumcs neped nomen u oba3Hava-
emen  ofwuno  unuyuarom: M. =
Marcus, L. = Lucius u md.)

prae-piiro 1 npuroTarIMEaTh, 3ArOTaBAM-
raTs XXifl

prae-pono, posul, posilum, 3 (¢ dat)
1) npeanowwTaty; 2) CTABMTL BO TAaBe,
HAZHAMAT: HAYATEHHKOM

praesagium, | n npeackasanne

prae-sentio, sensi, sensum, 4 npeguys-
CTROBATL, NMpEMyTalbiBaTs

. praesertim adv. ocobenio

praesidium, [ » [prac-sédeo] 1) saupira,
oXpaHa; CTpaxa, TapsMson, 2} no-
moup VIlE

prae-sto, stili, -, 1 1)cToRTs BRepems
NpepocRoIMTE (k020 — dat); 2) Bnon-
HATh, OCYICCTBATL

prag-sum, fui, -, esse (¢ dat) Sume
BNICPEIH, CTOATE BO Fnase XX

praeter praep. ¢ acc. 1) Kpose, 3a MCK-
RIO9CHMEM; 2) cBEpX, CBLilLC

praeier-ed adv. kpome Toro

praeter-eo, ii, ilum, ire (¢ ace) nmpoxo-
JTh {(MHMO)

praeterilus, &, um [practereo] npowesn-
105, MPOLLUTLIA

practer-quam ady. KpoMe, 33 HCKMOYEHH-
eM

praetexifijus, a, um 1) ogeTwil B OpeTex-
CTY, MLE. MOZY, KOMODYD NOCUAR Ma-
ucmpamp, Xpeyst, @ MOXKe MORwU-
Kit caofodusix cocadewid do 16-aemue-
20 eospacma

practor, Bris m [< praitor or prae-co)
nperop: 1)e dpesnem Pume smopoe
HOCRE KOMCYAR BbiClice GORXHOCTNOE
AUNG, 2) RAMECMMUK @ NDOSHNYUL

praeioriuvm, | a [practor] npetopuii, dom
HAMECIIHUKG 6 NPOSURKHU

prandivm, i n sapTpax

premo, pressh, pressum, 3 1) sawmms
*KaTe; 2) npureckaTs, ymmerate XII

pretium, i n ueva, nemar; p. ferre pac-
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MAAYHBATLCA; pretio 33 NCHEMM

prex, precis f (npeumyw, pl preces,
um) npocsba, Monbba

pridem adv. passo, npexge

pridie adv. [pri (= prae} + dies] uaxkawy-
He

primo adv. [primus) cnepsa, cravana

primum adv. [primus] cHavans, snepswic;
cum primum KaK TOALKO; gquam
primum Xak MOXHO CKOpee

primus, 3, um nepewil; in primis npex-
Ac seero, Bo-mepawx XINN

princeps, cipis {primus + clipio] 1)adj
nepsbifi, rnasHbif; 2) subst. m pyxoso-
IMTeNnb, CHaga, rpeseenc XVII

prior, prius; gen. prideis (compar. xpri =
prae} mpepusynmi

priscus, & um fprior] crapwi, mpexwit

pristinus, &, um [prior] mpexHmil

prius-quam npexne wem

privius, a, um [privo] sacTiesi

privo 1 mauars

pro praep. ¢ abl 1) nepen; 2)3a; o saum-
TY; BMECTO; B KauCCTBS; 3) COOTBETCT-
BEHHO, MO oTHOWCHINO, coobpasio 11

pro-dvus, i m npagen

probo 1 opobpaTs

probus, 8, UM MOPARCYHLIK, “eCTHRIA

pro-cédo, cessi, cessum, 3 BLXOOMTDL,
HOXOIMTE

procella, ae f cwwsnax Sypa

procrastine 1 [pro-crastinus] oTkaage-

BaTh, OTCPOUMBATE

procul adv. Bpam, moofans, M3panM

procus, i m xemmx

prod-eo, i, itum, ire watw smepen, npo-
ABMTATECH

proditio, dnis / [prodo] npemaremcreo,
MIMEHA

pro-do, didi, ditum, 3 eeizaBaTs, npela-
BaThH

praduco, xi, ctum, 3 puBomMTL

proelium, i n cpaweuwe XVIII

profecto adv. [pro-factum] peitcTeHrentho,
KOHEYHO

professor, dris m [pro-filteor] npenonasa-
Tenb, YUHTENL



proficio, fEci, fEctum, 3 [pro-ficio] no-
CTHraTe, ROOHBATECH

proficiscor, fectus sum, ficisci 3 [pro-fi-
cio] otnparnaTeca XXV

pro-fiindo, IGdi, fisum, 3 1) nposmeats;
2} oTnasaTh

pro-grédior, gressus sum, grédi 3 [pro-
gridior] natw Bncpen, sposerrateca XX

prohibeo, i, itum, 2 [pro-hibeo]
1) yIepKNBaTh, JIACPMHBATE:, 2) Me-
ATk, NPERATCTBOBATL (KOMY - GcC., €
uenm —abl), 3) orpaxate XXV

projicio, jEci, jctum, 3 [pro-jicio) Gpo-
caTs Baepen; s¢ projicére GpocaTtuea

proletarius, i m nponcrapuii, 6 dpesnen
Punme wopadunecxi coobodnuii, RO He-
umyuii cpaxdanun XVIl

promissum, 1 n [promitto] oGemanne

pro-miito, misi, missum, 3 ofcupre XIII

promunturium, i & Mbic

I prope praep. ¢ acc. st XIN

II prope adv. {(compar. propius, superl
proxime) 1)6amsko, sbmau; 2) noTmn

propére 1 cneum s

propinguus, a3, um [prope] 1) Gmucuni,
cocenrnil; 2) ponod; propinquus, i m
POACTRCHHHK

pro-pdno, posui, positum, 3 npepaaraTs;
npeanonaraTe

proprius, a um 1)cobcTeenHulit, vacT-
HbiM; 2} cBOHCTBEHREIH

propler praep. ¢ acc. 1) 03, pagom;
2) scaeacTene, w3-3a XIN

propler-ea noromy, no (3)rolf npwoe;
p- quod notoMy wro

pro-puiso 1 oTpaxars, MPOrOHATH

pro-séquor, seciitus sum, s¥qui 3 npe-
CAENORATL

Proserping, ae f pumcx. woup. Tlposepms
na, OOcuHR  nOOZEMRO0  Hapemed
fomoxdecmazrsnace ¢ epev. Hepcegho-
Hoit )

prosilio, i,
BATHCA

prospére adv. cuacT/MBO, YAMHO

pro-sum, fui, -, prodesse npsocHTL
0OJL3Y, NOMOTATh

=, 4 BHMPHIBATECA, NPOPH-

Protagbras, 8¢ m 2pex. Tpotarop (487 -
411 do n ), unrocod

pro-t€go, xi, ctum, 3 NpHKPLEaTS: 3aUM-
WATS, MOKPOBHTEALCTEOBATS

protinus adv. HeMeAneHHO, TOTYAC

pro-v&nio, vEni, veatum, 4 BEXOINTS,
MOABTATLCA

proverbium, i 2 [pro-verbum] nocnosmua,
norosopka XVII

pro-videns, ntis NpeRYCMOTPHTENLHH

provincia, ae f [pro-vincio] nposHRLMA,
3aeoeeannan i nodgaacmuan  Pumy
obfinacmy ene Hmanuu ¢ pumcKkum wa-
MmecmuuxoM oo zzase. P. Gallia wau
P. nostra tme npocmo  Po—roxn
yacms Fanauu (cosp. Hpoeanc)

proximus, a, um superl [prope] Gnuauii,
Goxaitundi XIX

prudens, ntis [providens] npegycmoTpr-
Tenbuui, Gmaropasywibid XXII

prudentia, ae [ [prudens] Graropasymsie,
PACCYBMTENLHOCTS, OCTOPOXCHOCTS

Prusias, ae m Ilpycsi (186 - 149 do
N 2}, ygaps Budunuu (cocydapcmeo e
M. Azun}

publicus, & um oGwecTsenHbid, rocynap-
cTeenuni; res publica ca res XV1

pudicitia, ae f [pudicus] nenomympee,
CKPOMEOCTD

pudicus, & um cTeILMBEIN, UCAOMYIPEN-
Heli

puella, ae f neeowka, geeyuika XXII

puer, &ri m 1) manemx, peBenox; pl pe-
™; 2) monogol pat [V

pugna, ae f Gurea, cpamenne |

pugno 1 [pugna] cpaxariea Il

pulcher, chra, chrum «pacisplii, rpe-
xpacHplif V

pulchritado, inis f [pulcher] xpacors,
HIALWECTBO

puisus, &, um cax. pello

pumex, itis m nem3a; (nopucmoni) xa-
MeHL; ckana

punio 4 f{poena] HakazmeaTh; morte P.
XasHATL

Pupius, i m Tlynwii, puscx. nomen

puppis, is f xopma



purpiira, #¢ f mypnyposax ofiexua; p.
cum Jlato clavo TOra ¢ UmMpoKoH Hyp-
nypHo# Kaiimoli, xomopyio nocuru de-
MU NOARONPASHUY PUMCKUX  epaxdan
U SwCIiNe CanOsHuKU

purus, &, UM uMCTHEl; vitam puram agére
BECTH LECROMYOPEHHYIC XH3IHL

pulo 1 aymars, cowrars, nonarate X1

pycimis, idis # mipavmna

Pyrenaeus, i m (sc. mons) Tlupereiickme
ropel

Pyrrhus, i m cpex. Tnpp (319-272 do
# a), yape Inupa (3an. Fpeyus)

Pythagdras, se m Twdarop (VI e do
H 3), Opesnezpeveckuii dunocod

Q

qudl adv. (sc. partc uru via) rae

quadraginta [quattuor] copox

quadrigee, &rum f pl  (pedxo sg)
[quattwor + jugum] Keampwra, xemec-
HRYO, 3ONPENXEHNQR NEmMOEPKOd AcCa-
Jeil

quadringenti, ae, a [quattuor + ceatum]
4ETRIPECTS

quaerp, quaesivi, gquaesitum, 3 1) mc-
KiTh, fNolsBaThcA; 2) capaiisemaTh;
3} npobperaTs, pobumate VI

qualis, ¢ xakoit (no xawecrnay) X1

quam adv. 1)kak, cKOAL, HAICKOABKO;
npu compar. uew; 3)npu superl
das yourenus: KaK MOXHo; 4) quam ..,
tam KaKk .. Tax; HICKONLKO .., Ha-
croneko XV11

quam-quam coftj. XoTs

quam-vis conj. xora, kak Gyiro

I quando adv. 1)korma; 2) xoras-nwbyns

I quande conj. xorna

quanto edv. [quantus] sackoALko

I quantum, i n fguantus] kakoe xomH9e-
CTRO. CKOJLKO, K3k WMHOMo, quanti 3a
CKONEKD

II quantum adv. [quantus] sackoabKo

quantus, a, Um Kakoik (R0 KoAuxecmey),
Kako#, (crons) Goapwoll XVII

qua-re fqui + rcs] 1) & navare weaasucu-

3

NOZD NpeUROXEHUR: TIOTOMY, NOITOMY,
2) 8 Hauane RpuBIMONHOLO npedrOXe-
HUR. MOMEMY, BCRSOCTEME METO

quarius, 3, um [quattuor) seTeepui

gua-si adv. xak Gymro, Kax etme G,
criosso

quater [quatiuor] 9eThipexaLl

QUATHOr 4eTHIpE

wque HocmRo3um.  sacmuya | nuwemes
caumuo) 1) 2) a noromy; 3)uo, a

queror, questus sum, querl 3 wanobars-
ca (ua wmo - acc.)

qui, quae, quod (gen. cujus, dat. cui)
pron. interr. et relat. wovopeit, Kakoif;
KTO, %TO, & HAYANE HEIABHCHMOND
npeliaoxenus ¢ 3Inavenuu pron. dem.:
qul = et is (ci) (W) FTOT (3MTH), KAKO-
BOi, 8 MOWGRE NpUBAMONRNX Heau
cRedcmeus qui = ut is (¢ conjunct)
grolnl OH, T8K 9To o [V

quia conj Tax KaK, noToMy wro

quibuscum = cum quibus

qui-cum-que, quac-cum-que, quod-cum-
qué pron relal. wawol Out MM, KTO
{uTo) Gt 1t

I quid adv. savem, Kk wemy, 9TO0; HY M
YTO xe; Janec

I quid ca quis

qui-dam, quae-dam, quod-dam 1) pron.
indef. wexoropwii, xkawofi-ro; 2)subst.
HEKTO, HOUTO

qui-dem 1) koweuHo, no kpalHel Mepe;
2)XoTH, *e; ne .. q. oM. ne T

quidquam ca. quisquam

quid-quid cx. quisquis

quies, &8 S nowo#, oraeix;
aglre, quitti se dare oTonxaTs

qui-libet, quae-libet, quod-libet pron. In-
def. vakoi yroano, Kamibii

I quin adv. noyeMy %e ke

II quin conj. (nocae :AQzOA0S ¢ OMplii,
CMUCAOM) TTO

qui-nam, quae-nam, quod-nam pron. in-
ferr. xakoi xe

quinquaginia [gquinguc] maTeIecaT

quinque NAT.

I quintus, & wm jquinque] nrTLi

quigtem



H Quintus, |
praentmen
quis, quid 1) pron. inferr. kvo, wTO;
2) pron. indef. xro-anbo, wro-mbo [t
quis-quam, quid-quam pron. Indef. xToO-
mwGyns, 4TO-HMGyan

quis-que, quae-que, quid-que (subst),
quod-que {ad)) pron. indef. xamawii

quis-quis, quid-quid pron. indef. subs:
XT0 GO0 KM, 1O OBt HH

qui-vis, quae-vis, quod-vis pron indef.
adj, xaxoit yrogno, acakwi

I qud adv. 1}rae; 2) kyna

II qud conj 13{= ut eB) wrobut (Tem);
2) TakMM  {KaKDBRIM) OGpasoM; qud ..
b yeMm .. TEM

quo-ad odv. a0 TEX nop, NoKa he

quo-cumyue adv. xyna (6s0) HM

1 quod cm. qui

I quod conf H60, NOTOMY 4TD, Tak KaK;
MTO, B OTHOLWICHHM (¥TO Kacaerca) To-
ra, ¥To XXIV

quo-mddo rakimM oSpa3oM, XaK

quondam [quum (= cum) + dam]j Korma-
TO, ONHAMAL, HCKOTRA

quoniam conj [quum (=cum) + jam}
TaK KaK, NMOTOMY “TO, NOCKOALKY

quo-que TakXe, TONKE; Aaxe

guot ad) indecl pl cxomp wHOMVE,
CHONBKO

n  Kewnr, pusnck

R

radix, icis f xopess XVI

rapio, ui, ptum, 3 XBaTaTh; OTHHMATD,
noxmats XII

raco odv. [rarus] peako

ranis, 8 um pefxuit

ratio, Onls f 1)cuer, pacuer; 3ammMch;
2 pazyM;  3) (pasymHoe)  OCHOBAHHE,
nprinHa;  4) cmocoB, RaH;  ratidnem
habEre paspabaTbiBaTe Iial; 5) yucHue,
Teopun; tei militdris r. TcopHA BoekHo-
ro pena XI

rals, is f ot

re-cBdo, cessi, cessum, 3 yxomwts

recens, Ntis cecxotil, HMeAIBHHI; Heyaapa-
oLt

recipio, cépi, cEptum, 3 [re-clipio] npw
HHMATDL, NMOAYYaTh; 5¢ reciplre oTery-
nats; fugd s¢ recipfre coacateca Ger-
CTBOM

reciio | YWTaTh BCAYX (HaW3IYCTH)

re-condo, didi, ditum, 3 yGupats, nps-
TaTh

recte adv. [rectus] mpaswibHo, cnpaBeamH-
)

rectus, & um [régo] npamoll, npasiwb-
wbeh XXVII

recupéro 1 [recipio] ssosk oGpeTats, cHO-
Ba MOJYy4aTh

reciso 1 oTKaIuBaTR{CA), OTKMOHATH, He
COrNALATICH

red-do, didi, ditum, 3 1)orassaTe Hazaz,
po3ppaitirs; 2) neaats [l

red-eo0, @i, itum, ire sosspanwTCA

redimo, ¢mi, emptum, 3 [red-¥mo] eneky-
NaTh, NOKYNATH

reditio, dnis f [redeo] sosspaiermc

re-duco, xi, ctum, 3 orsomers

refello, felli, -, 3 [re-fallo} woGmams
BO JDKH

re-férg, til, Itum, ferre 1)oTHocHTs,
COOTHOCKHTL, QOHOCHTS, 2) BOIBPALLIATH;
3) BHOCHTS, 3AMHCHLEBATE

re-fligio, fugi, fugitum, 3 Gexats, yGe-
1aTh

reghlis, e [rex] uapckmi

regina, se f [rex] uapwua

regio, Onis f [rego] ofaacTs, MECTHOCTS;
pation XV

regao 1 [rex} mapcTrOBaTh, MPABMTL

regium, § n [rex] 1)uapexas mnacTs;
2) uapetso, rocysaperso XIIl

rego, xi, ctum, 3 (c. acc) apaeuTs, yn-
pamisTh XV

regrédior, gressus sum, grédi 3 [re-gri-
dior] waTH Hasan, oTCTYNaTe

Regiilus, i m Perya, pumcx. cognomen

rejicio, jéci, jéctum, 3 [re-jicio}] oTGpa-
CLIBaTh, OTBEPraTh

relinquo, liqui, lictum, 3 ocTamats, no-
xHpaTe XIX

reliquise, ¥um [ [rcliquus] ocrankm,
apax

n



reliquus, & um [relinguo] ocTansol, oc-
Tablwiica XV1

re-maneo, nsi, nsum, 2 OCTaBaTLCA; 3a-
CTPCEATE

remedium, | 1 AeKapCTBY; CpeacTIC

remex, igis m rpebeu

re-mittp, misi, missum, 3 1) oTcrulaTs;
2) ochabnath

re-pives, midvi, mbium, 2 oTomBWFaTH,

" yoanmAme

Remus, ¢ m pumck. mug. Pewm, Opam-
Srusney Pomyna

re-nuntio 1 (croea) coobiars

reor, ratus sum, reri 2 QymaTe, cOHTaTH

re-pello, pili, pulsum, 3 orranxuBaTs,
OTIOHATL; OTCTPAHATL

repens, ntis BHe3anmbii, HeOXMHIAHHMI

repente ady. [repens] BHEIATINO, HEOXN-
JasHO

repério, repp¥ri, repertum, 4 [rc-pirio}
1) OTKPRIBATE, HAXOAMTH, M3OGPCTATL;
2) ynamars XV

re-péto, ivi, itum, 3 nOBTOPATL, BEMOMM-
HATE

re-pieo, 3vi, #um, 2 HanoaHT

re-porto 1 1) ynocwrs; 2) pobpmars; victo-
riam . a (ab) + abl onmepwomars Han
xem-mo nrobemy

repudio 1 [re-pes] oTecpraTs

repiili cx. repello

repulsus, a, um ca. repello

re-quies, 2ts f oranix, nmoxoit

requiro, quisivi, gquisitum, 3 [re-quaero)
PacCIpallMeaTh, Paly3HaBaThL

res, rei f penc, seup, OBCTORTEMLCTBO;
oficTaHOBXa, OD ¢am Tem NO3ITOMY;
quid re (= quare) noucMy, TIOITOMY;
res publica pecnybmaxa, rocynapeTeo;
res adversae HecyacTwhe; 1SS NOVAE ro-
CyDapCTREHHLA NEPERCpoT; Tes
sccundac cwacTee; 165 gestac MOOBMIW;
sic res sc habet Tak ofcTomT Jjeno
xXvl

re-scindo, scidi, scissum, 3 paspywats

re-scribo psi, ptum, 3 UmceMeHHo oTBe-
AT

3

re-s¥co, secui, sectom, 1 1) obfpesiTs;
2) caepkMRaTh, OrpaHKRBATE

resilio, silvi, sulium, 4 ovcraxmmath

respicio, spexi, spectum, 3 [re-spEcio]
CMOTPETh HA3AN, OF/IRALIBATLCA

respondeo, spondi, sponsum, 2 oree-
9aTh, cooTReTCTEORATE XIII

responsum, i n [respondeo] orser

restitug, wi, Dtum, 3 [re-stituo] soccTa-
HABJIMBATE

retineo, tinui, tentum, 2 [re4nco] yaep-
MMEATH; COXPAHATD

re-vertor, vertl (i versus sum), verti 3
[verto] BozpawaTeen XXI

re-v3co | OT3ILIBATE] DASS. EOIBPALLATHCA

rex, regis m uapse IX

Rhea, 8¢ f Pes, Opeancumaruickoe uns;
Rh. Sikvia pumcx. mud. Pex Cunsus,
dows yapr & Axebu Hysmumopa

Rhenus, i m Peiiv, nozpenuwnan pexe
mexdy Faxaued u Fepmanueii

Rhodiinus, i m Popman, pexa 8 Fawenu
(coap. Poua)

Rhodius, i m {Rhodus] popocen, xumens
ocmposa Podoc

Rhodus, i f Pomoc, ocmpoe y iwco-aan.
nobepexsa M. Asuu

rideo, fisl, risum, 2 yawbateca; cMesTh-
cn (vad xem - ace.)

ridicilus, a, um [rideo] cqeurnoll

ripa, 8¢ f Geper (pexn)

risus, us m [rideo] cmex

rogo 1 npocurs, cnpanmeats VIIE

Roma, ae f Puwv; Romae B Pumc,
Romam » Piv; Roma 3 Puma

Rom3nus, a um [Roma] pumckmi;
Rominus, i m pivammn; Romina,
ae | pumnARKa

Romblus, §i m pumex. Mud. Pomys,

Opam-Gausuey Pema, oOcnosamexd u
nepasiii  yape Puma (no npedanwo,
753-716 do 1 3.)

ross, a¢ f posa

fumor, dris m cxyx, wonsa

rursus ady. 1)masag, ofpaTHO; 2) ORATS,
CHOBa



sacciilus, i m mewodex; kowenex

sacer, ¢ra, CrUm CEBAIEHMbiH, CBATOH

sacerdos, dtis m, f [sacer] xpew, XpHia

sacramentum, i n [sacer] oesHax npucara

sacrum, i s [sacer] 1) csmuennuii npea-
MET, CBATHIHA; 2) CBALICHHONCHCTRHE

saecilum, i n Bex; cToneTHe

sacpe adv. 9acTO, MHOTOKpPaTHO

Saevis, 8, UM CBHPETILIA, TOTHIR

sagitta, ae f crpeaa

Sagittarius, i m {sagitta] cTpenok, Ayussx

Saguntum, i n Caryur, ¢opod & Hena-
HUi, 30xX6aQuennpii u  paIpyeHnsil
Fanmubarom 6 218 do n a

sal, salis m 1)coms; 2)ocTphTa, ocTpo-
yuue XVIE

Saléimis, inis f ¢pev. Canamun, ocmpos &
eeiickom mope, Mecmo Hobedw ¢pe-
wecxoeo @aoma  wad nepoudcxum @
480 do . 3

Sallustivs, i m CaunocTdi, puMcx.
romem; Gaius S. Crispss Faft C.
Kpucn (86 - 34 8o n. 3.), ucmopux

salto 1 TaHuesaTh; NPEIMATE

saltus, us m APHIROK

salus, Utis / [salvus] 1) snoposse; 2)Gaa-
ro, Gaarononywse; 3) cnacese, 4) Rpu-
sercTere; silutem dicfre npuBeTCTRO-
mams IX

salutatio, Onis f (salito} npupeTcTRHO

salutltor, Oris m [salGto) npHBeTcTBYIO-
umil

salito 1 npMEeTCTBOBATH, 3IMOPORATLCR,
NPOLATLEA

salveo, -, -, 2 [salvus] GmTe 3%0pO-
BuIM; salve sapaBcTBYH

salvus, &, UM HeBpeaMMLii, Lenssii

Sancius, 8, um CaAWEHHLH

sanguis, inis m xposs

sanitas, Btis f agoposse

sano 1 [sanus] neydTs, HCUEAATE

Sanidnes, um /m caHTONM, MACMR, Xie-
tuee ¢ Fanxauu na ces. Cepecy pexu
Garumna (cosp. Fapowna)

sanus, a um 1) smopoesii; 2) lapaBbii,
pasymHesi V

sapiens, nfis [sapio] 1)adj wmynpui, pa-
symiuil; 2) subst. m wmynapen XIV

sapientia, ae f {sapiens] myapocts V

sapio, §i, ~, 3 SLTL MynphiM, pazyMHEIM

sarcina, 8¢ f doeH. NOXomHOS CHApDAXE-
e comnats; pl nokaaxa

Sardes, ium f Capabt, cmonuge Juduu
{2ocydgpcmen ¢ M. Aun)

sat = salis

satiétas, tis / fsatis] npecumennocTs

satis adv. 1) aocTaTouno, noscnsHo; 2) X0-
powc XXVI

Scaevdla, ae m Cuewona, pumcx. cognd-
men; cm. Mucius

scando, scandi, scansum, 3 socxomrrs,
nolsmMaTeca (kyda - acc.)

scapha, ae f ¢pew. nopwa, venHok

scelus, &ris » npecrymnemme; mpecTyn-
HLIH 3ambicen

schola, ae f ¢pew. wikona |

scientia, ae f {scio} anamme 1

scio 4 3Hate, yMets XI

Scipio, 3nis m Cigenmion, pumek. cogno-
men; c¢m. maxcxe Cornelivs

scriba, se m [scribo}] cexperaph; eoew.
mcape

scribo, psi, ptum, 3 macats I

scriplor, dris m  [scribo] mmcaTem; s.
TCIUM WCTOPMK

scriptum, i n [scribo] mcsmentoe npows-
BCACHHE, KHHFa

scutum, i 7 umMT

secum = cum se

secundum praep. ¢ acc. [secundus] coor-
BETCTBEHHO, B MOALIY

secundus, 8, um [sequor] 1) crenyiolmi,
sTopoit; 2) GraronpuATHeIE, SnarocKAoH-
i XXI

seciris, is f Tonop, cexupa

sed conj. no, a, wxe, snponem I

sed€cim [sex + decem] wecTHamATL

s&deo, sidi, sessum, 2 cuneTs, aocce-
Jate XXV

se-jungo, nxi, nctum, 3 oraenaTs

semel adv. oHamam, OIMH pa3

semen, inis n [séro] cemn X

semino 1 [secmen] ceam:
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semper adv. scerma X

sendor, Bris m [sendtus] cenaTop

sendus, us m [sencx] cewaT, ocydapem-
dennmi cosem Puma XX

Senéca, ae m Cewexa, puUMNCK. COgnomert;
Lucius Annacus S. JIyusih Auwedi C.
fox. 4 do u 2.-65 n 3), Purocod
i nucamens

genecta, ae f = senectus

seneclus, Gls F [sencx] crapocts XX

senesco, seaui, -, 3 [scncx] crapers,
cTapMTLCA

senex, semis 1)adj crapuii; 2)subst. m,
f crapux, crapyxa IX

sensim adv. [sensus] Mano-nomany, no-
cTeneHHo

sensus, us m [sentio] 1)uyscTeo, owry-
werse; 2) coznanue, mownMmanne X1

senfentia, se f [sentic] 1) MHeHme, pee-
Hue;  2) Mpiche;  3) lapeucHMe, CCHTCH-
1HA

senlio, sensi, sensum, 4 1) wyBCTBOBATS;
2) nymaTs; noumMats IIL

septem cemp

septimus, a, um [scptem] cemmoif

sepluagesimus, a, um [septuaginta] cemm-
AecATsIA

septuaginia [scptem] cembaecar

sepulcrum, i » monua

sepultura, s¢ [ norpeSeHue, NOXOPOHL

Sequiini, drum m cewwannl, aems 4
Farruu, xusiuiee mexoy pexamu Apap
# Podan

séquor, secitus sum, séqui 3 crepomame
(3a xem —ace); militiam s. cayxoms B
Bolicxe XX

series, &i f [s€ro] pan, sepernmia

serius, &, um saxmpil, cepresnulil

sermo, dnis m 1) pews, asuix; 2) Secepa,
paaropop XXI1IT

séro, stvi, s¥tum, 3 ceams

s&ro adv. [sCrus] mozano

s&rus, a, UM noanMMi, 3BNOIMANLIH

servilis, e [scrvus] paGokmit

secvio 4 [servus] 1)6mme pabom; 2) cry-
#MTh; 3) pomumnareex ViII

servitus, ulis f [servus] paGeTeo, honuw-
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servo 1 1) coxpanxms, cnacats; 2) menon-
Hars (officia) XIV

servus, i m pab VII

sessum cwm. sédeo

seu = sive

severitas, Htis f [sevErus]’ cypoeocTs,
CTPOFOCTH

sevirus, & um crporui, cypoBeii

sexX wecTs

sexaginta [5cx] wecThReCAT

Sextiug, i m Cexcriil, pumck. nomen

I sexius, a, um [sex] wecTod

I Sextus, i m Cexct, puMNCcK, praenomen

si conj 1}ecm (Gel); 2)eciM  TOIBKO;
3 ecmt pame XXIV

sic adv. 1) Tak, Taxum ofpazom; 2) aa XXV

Sicilia, a¢ f Capvon

sicut Kak, nomoSHOG TOMY, Kak; S .. ita
{8ic) Kak .. Tak

sidus, &ris n cpemwio, cospeanme, 3Be3na

significo 1 [signum + facio] yxaIpeaTs,
ofioasavaTe

signum, 1 # 1) 3max, curnan; 2) soen. 3va-
MoK, 3HaMA (Aecuond), 3)neuats, nop-
mwce XVIII

silens, ntis 1) part. praes. x sileo; 2) ad).
THXHH, GeaMoneubi; nox s. raySoxas
#ouL

silentium, i n [silec] wmoauanke, Gesmon-
BHE

sileo, vi, -, 2 monvaTs

silva, 2e f nec F

Silvia, a¢ f cm. Rhea

similis, e nonoBuuit, cxomswiit XI

similiter adv. fsimilis] nonoGHeIM oSpazom

simplex, icis npoctod XI

simul adv. canoepemenHo

simiilo 1 [similis] 1) ynomobnaTe; 2)nmpu-
TBOPATLCA

sincBre adv. uckperne

sine praep. ¢ abl Gea V1

singulawris, e [singiili] 1) omuHowmsid, oT-
aemsibId; 2) 2pan. (Sc. numrus) cmi-
CTBEHHOE “WACIO

singullim ady. [singlli] noommoure, no-
poIME



singiili, ae, 8 no omHOoMy, XaKmLiH 3 OT-
BEABHOCTH

sino, sivi, situm, 3 nonyckats, no3sO-
AATH

sitis, is f xawna

silus, us m [sino] nMoAowEHNHS; CTpOCHMeE,
InaHHe

sive (= seu) conj wiM

soci¥tas, Htis f [socwus] TomapslECTID,
olfegHHCHIC, COX3

s0ciug, i m cooIHHK] TosapwWill, CITYTHHK
X

Socrites, is m Coxpar (469-399 dJo
M. 3.), Opeanecpenecxuli Qunrocod

sol, solis m connue; Sol, Solis m Gor
eoaHla, srocaedcmany omoxdecranen-
Roli ¢ Anoxronom X

solatium, i n [solor} yremciec, orpana

soleo, solilus sum, &re 2 uMeTh OGbIKHO-
petie, obuikHoscHHO cmywaThen XXIII

sollicitus, a8 um Gecnoxodfinuit

Solo, Bnis m Conon (ox. 636-—ox. 559
do n a), aduncxuii saxonodamend

I solum adv. Tonwko, /muuk; non (negue)
$. .., S¢d (ctiam) (W)} He TOMEKO .., WO
® (naxc)

II solum, i # 3emas, nousa

solus, 8, um (gen. solius, dat soli)
1) TOABKO ONMH, CHMHCTRECHHMIA; 2) omm-
KoK V

solvo, solvi, solitum, 3 1) ocpoSoxaats,
PA3ANIbIBATE, RAVEmM §. CHMMATRCA C
AKOPA, OTFTUIMBATE; 2) crendath
(obsidibnem); 3) miature (poamw) XXV

somnio 1 [somnivm] et BO cHe

somnium, | n con, croBmaCHMC

somnus, i m con

sonus, i m seyx

soror, dris f cectpa X

s0rs, sortis f mxpebuit, yuacts, cynsba

Sparts, ae f Cnapra (Jlakemcuon), ¢aas-
Hetii copod Jdaxomuxu

Sparticus, i m Cnaprax, eoxds socema-
Hus patoe & Hmawu (74-71 do
H 3)

spatium, i n 1) npocTpancTeo; 2) paccToA-
HiHe, TPOMERYTOR (epemeni)

specio, spexi, spectum, 3 apx. cmoTpem

spectior, Bris m [specio] apuTem.

Speculatorius, a8, um [speciilor] nosop-
Huiif, cTopoxesoil

speciilor, Btus sum, Mi 1 [specio] cmor-
pcTh, HabnolaT

spero § [spes] wancareca, oxmats 11

spes, spei f mamewxpa XXVI

sphaera, ae f ¢pew. mwap

spiritus, us m [spiro] 1) neixanme, B38OX;
2) nyuia, »usHb

spiro { menoaTe

sponte [abl om neynomp. “spons] 1)¢
paspemienns; 2}sua (mecd, (ud) s. no
nobpoit  Bode, 1Mo colcTREHHOMY Mo~
Cymactano, cam cooit

statim adv. [sto] Tovwac, HeMELACHHO

statua, ae f [statuo] crarya

statvo, uf, Gwm, 3 [sto] 1)crasums;
2) noctasobasTs, peiwats XIV

statiira, ae f [sto} pocr (homihis)

stella, ae f sscaga, naanera [

stipendiarivs, i m [stipendium] cayxa-
uMi 38 PAATY, HaeMim

stipendium, i n coamaTckoe Xanowawbe;
stipendia facEre secT™™ BOSHHYIO CAYX-

stirps, stirpis f noTomox, oTApLCK

sto, s1&li, stMum, 1 croams VI

stolidus, a, um roynesi

Strudy  Struxi, struclum, 3 ctpowms III
Studeo, wi, =, 2 (¢ dat) 1) ycepano 3a-

HUMATLCA, CTAParTheA;  2) CTPEMHTECA;
3) asborwmnen IV

studidse adv. [studium]} crapaTeAsto,
ycepato

studium, i » [studco} 1) crapanme, ycep-
mic; 2) crpemnenme, crpacrs; 3) (mobu-
MOc) 3aHATHE; 4) HayuMbiE 3aHATHN;
usysenne XVIII

stultitia, s¢ £ [stultus] rynocTs

Stultus, a um raymsti

suadeo, suasi, suasum, 2 (¢ dat) cose-
TOBaTH, MpennaraTe; ybexmaTs

suavis, e APHATHLU

sub praep. ¢. acc. u abl nop; Bawa, npw,
y, k VIII
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sub-eo, ii, itum, ire nomxoawTs; noasep-
raTheR, NCPCHOCHTL

subilo odv. [subitus] suesanwo, Heowr-
IaKHo

subilus, a, um puczanHLii, KCOXRKMIANHLIH

sublitus, a, um ca. 1ollo

sublimis, ¢ sozErIEICHHBbIH

sub-minisiro 1 NOCTABAATH, NOCTARMATH

sub-mitto, misi, missum, 3 nocetaaTs,
PPHCELIATS

Subrius, i m CyGpmit, pumcx. praendmen

subsidium, i n [sub-sEdco] momoup; 8o-
en. pescpe

subsisto, stiti, =, 3 ocraHapnMBaTLCA

Suébi, Srum m ceesnt (uAu  cocun),
Zpynna OPEaHEZEPMAHCKUX MAEMEN

sufficio, Feci, féctum, 3 [sub-ficio} Gume
ROCTATOGHLM, XBATATE

sul (gen.); dat sibi, acc. u abl se ce-
6a 1M

Sulla, a m Cyana, pumck. coghdmen,
Lucius Cornelius S. JIyunit Kopnemsh
C. (138-78 do n 3.), noaxceodey,
cocydapcmeennsii desmens; Juxmamop
(32-79 do w 2)

Sulmo, 3niz m Cymsmown, ¢opod s cped-
reid Hmaaun

sum, fui, -, esse GurTh, CYLICCTBOBATH;
naxoguteca 11

summus, &, um (superl. x supfrus) ewic-
unif, raassbii XX

sumo, sumpsi, sumptum, 3 1)6par,
MApMHHMATD, NoAy=aTs; diem s. Hasma-
9aTh, YCTaMab/mmaTe AcHb  (CpoK);
2) wabupaTs; 3) waneeaTe (togam)

super praep. c¢. acc. (RpeuMyuL 0 Ha-
npaesenuu) u ¢ abl (npeumyw, o
noaOxemns) wap, ceepxy; secpx XIV

superbia, ae f [superbus} smicoxomepme,
ropaecT:

I superbus, & um [super] BwicOXOMep-
HLEH, HaaMcHMEIR

I Superbus, i m ca Tarquinius

superior, -ius (compar. x supfrus) 1) na-
XofAuMAcs (pacnoncKecHHBIR) nabepxy
(pbnne), loca Superiora  BO3EMINEH-
MOCT; 2) npeaninyupti

3%

supgro | 1) NOEHHMATLCA, BOSBLILLIATLCT;
2) NpcBOCXOIMTL, MpeOROREBATy;  Mo-
Gexpame VI

supersies, stilis [super-sio] mepexmBuEE
(xo¢0 - dat.)

super-sum, fui, -,
ObITe B OCTATKE

supérus, 8 um [supcr] »epxwdi; pl
supéri, Orum m 1) HeSoxmrenH; 2) he-
Geca

super-vénio, v&ni, ventum, 4 HeoXHBAH-
HO APHXONHTS, NOARIATRCA

supplicium, | n kasHe, xapa; Haxaszamsc;
s. sumére xasumTe (Kkoco-de + abl)

suppdno, posul, positum, 3 [sub-pdno)
NOACTABRATL, HOOKIaNLIBATEL

suscipio, cépi, céplum, 3 [sub-cipio}
npaMaTe (Gpams) wa ceba, mipeanpi-
HMMaTh

suspicio, dnis f [sub-spcio} nomoaperme

suspicor, Mus sum, @i 1 nopospepath

suslineo, limui, tenlum, 2 [*subs-ténco)
1} sagepxomaTe(ca), ocTanapAMBaTR(CA);
2} BHIIEPKMBATE

Suus, 8, um caoi V

Syraclisae, Brum f Cupaxysu, 2opod 4
Cunuauu

Syracus3nus, | m xurenr ropopa Cupa-
Kyant

©55€ OCTaRaTHCA,

T

tabella, ae f [tabiila] 1) nowe4uxa aAs 3a-
mucK; 2) 38THCh, MPOTOKOA

tabiila, ae f 1) aocka; 2) pouwleuka Mk
nschMa, Talmeixa; 3) samucs; duodEcim
tabiilac sawomsl ApeRamuaT TG
(451 8o n 2.), dpesnciimuii csod 3a-
xouos 6 Pume XIX

taceo, ui, itum, 2 monmuats 11

tacitus, a, um [tacco| mondanuebiif, Ge3-
MOJBHBH

taedium, i 7 oTBpameHne

Taendirus, | m Tenap, muc u 20pod wa
wee Jaxonuru

talis, e Taxo#t (no xavecmsy) XI

tam adyv. Tak, HacrosLko, crose XXIII

tamen adyv. OgHaKoO, HO, BCE KE



tandem adv. [tam-dem] waxonen

tango, (etigi, tactum, 3 1) Tporats, xa-
CATHCA; 2) 3aXBATLIBATL, JaBnageraTs IV

tanio adv. [tantus] nacTonexo; TeM

I tantum, i 7 [tantus] Takoe KQAHIECTRO;
CTONLXD; fanti 38 CToALKO

I (atum adv. {tantus] wactonsko; Toab-
%o

fanius, a, um Takoi (Mo KxoAuwecmsy),
Tako# (cTons) Govswod XVH

tarde adv. [tardus] nosano

tartho 1 3aMERNATH, 3a0€DKHBATD

tardus, 8, UM MeATHTEABHLIN, MEANCHABIA

Tarquinius, i m Tapkewoni, ums dayx
RECERDAPHBL PUMCKRX Haped; nocred-
mult uz nux T. Superbus («Fopapiit»)
foer uszwan u3 Puma 6 310 do n. 5.

Tarilirus, i m epew. muh. Taprap, nod-
FEMHOE UAPCMOD

Tauricus, 3, UM TaspHYeckHil, L& Maxo-
dnuguiica o Tospuvecxom Xepeonece
(cosp. Kpuir)

taurus, 1 m epev.

tecum = cum te

tego, xi, clum,
BaTs XXII

tegumentum, i # [tego} noxpeisano, mram

Telemiichus, i 7 2pex. s Tenemax

Tellus, i m zpew. Tenn, umn

telum, i n opymue (MemamervHoe Ui
KORIOWEE), KOTIBE, CTpena

temére adv. KeoSTYMaHHO, ONMPOMETYHED

tempéEro 1 Bo3ACPIKHBATLCA, YACPHKHBETD-
ca (om weeo—dat. wm o (ab) + abl)

tempestas, Ais f [tcmpus] 1) foroas;
2} = adversa 1. wenmoroas, Sypa

templum, i n» ceaTwHILE, XpaM

tempto 1 npoGosaTh, MBITATBCE; WCALITH-
sam

tempus, Oris n spemz X

tendo, tetendi, tentum (tensum), 3 Ta-
HYTh, NPOTATMBATL, CTPEMHTLCA

tentbrae, drum £ pl t TemHOTs, MpaK

tepeo, ui, nlum, 2 1) acpxars; 2)Baa-
acTh, MMeTh; 3) caepokmearts; 4) RocTh-
rats; 5) ymvate XV

tener, &ra, Grum 1) HexHeif; 2) EXYCHBIR;

poJ, Gbix

3 nokpsBath, CKpbi-

3) mononok, 1oHEIH

tenuis, € ToHl

ter [tres] TpswKnn

tergum, i n cnWWa; a tergo csamd; lerga
vertére ofpannTica » Sercrso

terra, 8¢ f 3emnn; crpads; terrd marique
Ha cyllic ¥ Ha Mope |

terreo, ul, flum, 2
wate XXV

terrestris, € [terra] cyxonmyTHmi; HaleMm-
wtit

tercor, Oris m [terreo] cTpax, yxac

tertius, 8, um [ter] TpeTA

testamentum, i n [testis] sapewtanue

testificatio, dnis f [testis + fAcio] cosse-
TEALCKOE MOKAZAHMC

testis, is m, f [< *tcrstis om ter + sto,
me. Owmo mpempum & cmope] compe-
Tens, ovepMpen XX

tetigi ca. tango

Thais, idis f zpex. Dauna, xenck. uma

Thales, is nmt Ganec (ox. 624-547 &o
M. 3), Opeanezpenecxuii urocod

Thalia, ae f ¢pe mud. Tams: 1) wysa
KoMeduu; 2) o0na u3 my3; nepen. no>-
Mx

theltrum, i n cpew. Teatp

Thebae, drum f Quswl, cmoruya Beomuu
(ofiracmy e cpedneii Fpeyuu)

thesaurus, i m cpew. cokposmine

Thetis, idis f cpew. mud. ®erwpa, mop-
cxan Botunn, mams Axuara

Thrax, cis m cdpaksen, xumeso Opaxuu
folracme 8 ces-socm. Tpeyuu)

Thressa, ae f dpaxmuana

Thurinus, i m Typwen, Xumexs copoda
Typuu na soce Hmaruu

Tibdris, is m Tubp, pexa & Hmanuu

Tigris, is m Turp, pexa ¢ 3an. Azuu

timeo, ui, -, 2 (¢ ace) GoATeea V

timide adv. [timidus] poGko, Gosvmmo

timidus, a, um [timeo] GorimEni, pot-
[

timor, Oris m [timeo] cTpax, Gossns XXV

Titus, i m Twur, punck. praenomen

toga, 3¢ f [tego] Tora, pumckaz zpax-
danckas eepxuns odexda XX

nyrate, ycrpa-
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W0Ero 1 TepneTs, NepeHOCHTL

tollo, sustiill, sublitum, 3 1) nonHHMaTs,
2) ywriroxare; de medio t. ycrpasaTs

‘TolosBes, ium m TonocaTs, Xumesu éo-
pooa Toaocw (cosp. Tyayaa)

Tomitae, krum pt TOMHTH, XUMERL 20p0-
da Tomos (cosp. Kowcmanya)

torreo, torrui, tostum, 2 xeub, CHMHIATL

wt adj indecl. pl crom mworwe, cTOML-
KO

totidem [tot + dem) adj indecl plL
CTOABKO XKC

totiens [tot} cToMmbKO pas, CTONE 4acTO

to4us, &, um pech, bedslf V

toxicum, i 1 ¢pew. aa

tra-do, didi, ditum, 3 1} nepepasats;
filiam ¢t swpasaTe mows samyx (3@ xo-
eo-dar), 2)coofmaTe,  pacckasbl-
BaTh VII

tra-diico, xi, ctum, 3 nepesoawTs, nepe-
NPanIATL (¥epe3 4mo - acce.)

tragoedia, ae f zpen. Tparenun

traho, xi, ctum, 3 1)Taupms, TARYTS;
2) yanexams IV

trajectus, us m [trajicio] repenpasa

irajiclo, jici, #ctum, 3 [trans-jicio] nepe-
NpasARTH(cA)

tranguillus, a, um [trans-quics] cnoxod-
LA

frans praep. ¢ acc. wopes, 34, MO TY CTO-
poty XIV

trans-alpinus, a, Um zaamJneickuit (om-
Hwocumenvno Pumad)

trans-eo, ii, itum, ire (¢ arc) nepexo-
BKTS, NCPENPARNATLCA; BPOXOIMTE

trans-f&ro, 1iili, 1Hum, ferre NEPEHOCHTS,
NEPCBO3HTE; HECTH

transiMus, a, um cu. transf&ro

trans-migro § nepeceasmweA

trans-mitto, misi, missom, 3 nepewme-
LETs

frans-porto 1 NEPEHOCHTS, NEPENPANIATE

trecenti, 2e, a [tres + centum] TpHcTa

tres, tria (gen. trium) Tpu, Tpoe XXI

tribbnus, | m TpByn: 1) & Opesneiuui
nepuod — cagse xawdod uz  mpex
mpub, COCMAGARSUIUX PUMCKYIC O
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ny; 2)t. plebis HapomHuifi TpuGYH, ebi-
Sopuas  GoaXHOCMB,  YOMGHOGRERHAR
das 3awums npas uxeGees; 3)t. mili-
fum socHHLIA TpuOYH, HaYATLHUK Ae-
U0

tribuo, ui, Btum, 3 1) geauTs, paznensTs;
2) yneasvs, BOINABATS, OKAILEBATE

tribtum, | n (tribuo} noparts, wanor

trickni, ae, a [triginta] Mo TpHIKaT™H

triduum, i n ftres + dics] TpexnmeeHsit
APOMEKYTOK; TPH MHA

triginta [tres] TpumaTe

Tristia, ium =n (se carmina) [tristis]
«CxoplHbie 3nenste

iristis, ¢ mevanvesifi, rpycTiail

tristitia, ae f [tristis] rpycms, neyam

triumpho 1 [triumphus] mxoeats, TOpXe-
CTBOBATD

wriumphus, § nt 1) Tpuymd, TpHymdamn- .
Hoe ulecTewe; triumphum canfre Tpy-
Gurh Tpiywdp, BoaseiliaTs o nolenc

Troja, ae f Tpos, dpeemud 20pod o
cea.-san. M. Asuu

Trojinus, a, vm [Troja} Tpomsew, Xu-
meas ¢opoda Tpou

trucido 1 pesats, yGssars

tu, gen. tui T I

tuba, ae f TpyGa, dyxosod umcmpymenm

tueor, tuilus sum, tudri 2 (¢ acc) 3a-
GOTHTLCA, JatlILATE

tili cm. féro

Tulkla, s f Tynma, pusck. podosoe
WEHEK, HMR

ivm gdv. 1)Torma, B TO Bpema; 2) 3aTem,
nocae ()yroro XXIV

tomiilus, | M MONUABLHMEA XoaM, MOTHAA

tune  [tum-ce] 1)TOrma, B TO EpeMs;
2) nocae (3)Tore ’

turba, 2 f ToAma, MHOXECTBO, L
militiris conparTn, BOMbL

turpis, € mocToizHWH, nosopesil XVII

turris, is f e¢pew. Gawna (ocadnas: ¢
NOJLEMHNM  MOCIUKOM  HABEDXY U
mapanos enisy) XIl

tulus, a, um [tucor] Sezonacheid

tuus, a, um [tu] TeOlk V

Tyndareus, & m epev. mud. Twngapei,



wape Crapmo

tyrainus, i m epew. 1) THPaH, NpaBWTENs;
2) xecTorRNi NpaBMTCAL

Tyrrhénum (sc. mare) Tuppenckoe Mope

Tyrus, i f Tap, cmossye Opeeneis Punu-
Ko

U

uber, &ris nnonopomHLI, OORTMHEH

I ubi adv. tae 1

11 ubi conj. worma; (= u. primum) xax
TOALKO; BCAKMA Pa3, Kax

ubique Besac, MoBCIORY

Ullxes, is m epev. mud Vamee (ieau
Omiacceit), yaps Hmaoxu

ullus, a, um (gen uvilius, der. ulli) xa-
Koi-mibo, xTo-mabo VII

ulterior, jus (compar. om *ulter, tra,
trum) 1)no Ty CTOPOHY HaxOmAUBHICK;
2) 6once ormancuuui;, Galha v, ca
Gallia

ultimus, 8, um (superl. x ulicnorn) no-
cnensni, xpaiinuii XIH

umbra, #& f TeHs

umérus, i m nseyo

und cdv. [unusj BMecTe

unda, ae f poana

unde adv. oTkynma

undeviginti funus-de-viginti] aepaTHaaTE

undique adv. oTomciony, co BCEX CTOpOH

unguentum, i n GraroBoIx

universus, a, um [unus + versus] Becs,
COROKYTIHBIH

unquam ady. xoraa-HWSynn

unus, 8 um (gen. univs, dof. unl)
omn V

unus-quisque,  una-quacque, unum-
quodgue Kaxamit B oTHEABHOCTH

urbdnus, a, um [urbs] roponckoi (npe-
MY DUMCKUT)

urbs, urbis fropon (nmpeuxywy Pur) XIV

ursus, i m vensens

usque adv. 1) ennore; w. .. ad (ed) zo
TEX NOp .. NOKA, 2)cpazy, Henpepis-
HO

usus, us m [utor] 1) nowLsogatme, ynoT-
peSneine; 2) npakrvka, onwT; u. belii

omuiT (cnoco) selcHma poitm XVI

I ut adv. 1)xax, waxus ofpazoM, Ha-
ckoMIbKO; 2) weM; 3)No Mepe TOrO Kak;
ut ... ta (sic) xaxk .. Tax; xora .. BCe
e

I ut conj. 1)c indic. worma, wax TONLKO;
2)c conjunct. wTOGH, ¥TO; TAK WTO;
xoTa, nycts XXl

uier, wira, uirum (gen. uirivs, dat. utri)
KTO, XOTOPWH (M3 AByX)

uier-que, utri-que, wuirum-que (gen.
utrivsque, daf. utrigue) W ToT, ¥ Apy-
rofi, ofa

T uli adv. 4 conj = ut

H uli inf. praes. x utor

utilis, e [utor] nonesHeiik XJ

utilitas, #tis f [utihs] nomb3a, sbiross

utinam ¢ confunct. o ecm 6uit

wior, usus sum, uli 3 ponsIOBaTBCA,
yRoTpebnnTs, npienams XXI

ul'um .. a0 AN .. WIN

uva, 2 f worpagHaA KMCTb, BHHOTDAN

uxor, oris f xema, cynpyra

v

vacatio, Onis f [vaco] ocsofoxmeHue

vaco § OeIme cBOGOAHBIM, HESAHATHIM; ITY-
CTOBATH

vacuus, 8 um crobomHmii (om we-
20 - abl.)

vido, -, -, 3 WITH, OTIIPABNIATECA

vadum, i n [vado} oTmens, Gpon

vae! inter]. ywu! rope!

vilde odv. [validus] cwmko, oueHs, Becs-

wa

valeo, ui, =, 2 1)GuTs 30OPOBLIM (CiLIB-
HeM); vale! Gyme 330pos, 3apascTeyid,
npoad;  2)0eITE B COCTOANDGY;
3) wmes aHaverme 11

valetudo, inis f [valco] amoposse, cocros-
HHe 3MOPOBLA

validus, a, um [valeo] cammuiit; 3nopo-
Bbii

valles, is / nomea

vallum, i n Ban, yxpenncnne

varie adv. [varius] mo-pasHoMY, BCEMH
cnocobamu

K1)



varitias, 8tis f [varius] paswooSpasse

varius, 8, um 1) pasHooGpasHii, paIY-
nbiii; 2) HenocTOAHHME, aMeHwBbA XV

vasio | onycroibats, pajopATh

vates, is m 1) npeacKazarens, NPOPOK;
2) noar

ve [ycexvennoe vel] (nocmnosum. wacmu-
ya, nuwemcs caumuo) cx. vel

vectigal, 3lis n nator

vector, Oris m [veho] naccaxup

Vedivs, | m Bemdi, pumcx. nomen

vehimens, ntis {veho] 1) cowmnnii;
2) maKHi, AaMeHHbIT

vehementer adv. [veh¥mens] cwisHo,
ONCHE

veho, xi, ctum, 3 Be3™M, NOCTARNATL;
pass. exarTh

vel [< imperat. x volo I} 1)wm, pasde-
AEMEALHAR wacruya, 2) adv. Raxe; Xo-
T4 61 nowanyit

velociter adv. {velox] Guctpo

1 velox, &¢is SuicTpaiii, ckophiii XVII

I Velox, 3cis Benoke, pumcx. cogromen

vel-iiti xax; Kak HanpuMep; CAOBHO, Kak
Gynto

venabiilum, i n oxomarie Kombe, pora-
THHa

vendo, didi, ditum, 3 npoaasamse

venefica, 8¢ f somueSinmia

veneficium, i n kongoscreo

venénum, i r A3, oTpaBa

vinio, vEni, ventum, 4 1)npuxomHTs;
2) (o spemenn) nactynars 1l

vénler, (ris m xmeor, Gpoxo

ventus, i m serep XXVI

Yenus, &is f pumcx. mugd 1) Bencpa,
focuns mobeu u xpacomst {omoxde-
cmeasAact ¢ <pet  Adpodumoi),
2) noam. moGoBL

venusius, a, om moGesHpil, bt

ver, veris n secHa XXI

verbéro 1 fum, ceab

verbbsus, a, um [verbum] mMHorOCAOBHMIH;
MHOFOPEHBbIT

verbum, i n 1) croso; Bupamenne; 2) wy-
peucHBe, norobopka; 3) spas. rnaron IV

vere adv. fverus} npaswibuo, BEpHO
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Yergilius, i m Beprwudl, puxce. nomen;
Publius V. Maro Tly6mei B. Mapon
(70-19 do u 2), noom

veritas, dtis f [verus] nctwna, npasaz IX

vero adv. [verus] Ho, Xe, OHaKO, BCE XKe

Yerres, is m Beppec, puack. cognonten,
Gaius Comgelius V. Iaii Koprenwii B,
namecmnux Cuyurue (8 73-71 do
H o3}

versiciilus, i m [versus] crHnox

verso 1 {verio} 1) spattiars; 2) TPEBOMNTS,
GynopamuTs

versus, us m [verto] cvex, cTKxorBopHaA
cTpoka

verto, verli, versum, 3 1) nosopawssars,
ofpaiiaTs;  2) IWeHATS, NpeapalliaTe;
pass. paatTecs XXVI

Verucloetius, 1 m Bepyxner, 3namusii
2envgem

I verum wacmuya Ho, OFHEKO, TcM He
MeHeE

U0 verum, | n {verus] wemma, npaena

verus, 8, um 1) pepHelii, weTHIHBIH, Ha-
croxuypsi; 2) scupdd (somnium) VI

Vesta, ae f pumcx. smugh. Becra, Gocuns
domauneco ovaen

Vestalis, is f (sc. virgo) eecTaika, xpuye
Becmw

vester, tra, frum [vos] sawr V

vestis, is f onenaa XXVII

vestitus, us m [vestio] onexna

VYesuvius, i m Beayswii, eyaxan ¢ Hma-
Au

veto, ul, itum, 1 sanpeuars XV

vetus, €ris (superl veterrimus) craputi,
apesnmii X1

vetustas, Mis f [vetus] apemsocts, cra-
pocTe

via, 8¢ f myvs, popora |

viedni, ae, a [viginti] no meamute

vicinus, § m cocen

victor, dris m [vinco] noSemrrems XXIV

victoria, ae f [victor] moSema 1

victoridsus, 8, um jvictoria] noGenonoc-
HbliA

victrix, icis f [victor] noSesurensunna

vicus, i M acpesna, nocenox



videlicet adv. fvideo + licet] ovesnmno,
pasyMecTCA

video, vidi, visum, 2 1)suaeTs, 3ame-
“aTh; MowMaTh; 2) moceraTs; 3) aabo-
THTbCA; pass.! 1) 6uITh BHUOMMMM; Z) Ka-
3aTRCA, CUMTaTHCA V

vigeo, wi, -, 2 GbéTL NOMHLIM CHY, Npo-
useTaThH

vigilia, a¢ f 1) woudaa cTpaxa; 2) WodHAA
¢McHa Kapayfla, 3)veTecpras v4acTe
HOMM, LK. KGQPOYA MEMRACK HOYBIO ue-
mupe pasa

viginti mpanuarte

villa, ae f swwa, moMecTre

vincio, vinxi, vinctum, 4 cmassBa™h, cko-
BHIBATH

vinco. vici, victum, 3 nobexmars V1

vinciilum, i n [vincio] npeumyu; pl oxo-
BbY, LT

vindico 1 nperennosaTh, MpxcRaHRaThH

vinea, ac f [vinum] mmorpanemx

vinum, i n BHHO

vidlens, ntis [viflo] Sywyousdi, SypHsif

vidlo 1 [vis] nopaxkats, pawnTh

vir, vifi m 1)uyx, MysWEHa; 9enoBek;
2y myx, cynpyr IV

virga, 2 f 1) peTxa; 2) npyT, KHYT

virgo, inis f pesymxa X

viridis, e 1) sencHbiit; 2) MoonO#, OHBIA

virtus, fitis f [vir] 1) aonects, MymecTso,
xpabpocte; 2) noSponerens IX

vis f (gen. u dat. sg wem; acc. vim, abl
vi; pl: vires, virium, viribus) 1) cuna,
MOIp; 2} HaCwee; 3) HATHCK, Hamame-
iwe; 4) MHOWecTBo XII

vita, ae f [vivo] muHaxm 1

vitidsus, &, um [vitium] ouwmbSounsii, no-
POUHBIH

vitium, i# 1) nopok, Henocravox; 2) owmb-
Xa, ROTPELIROCTD

vito 1 (¢ acc) mberats

viluperatio, Onis f [vitium + paro] nosop

vivo, vixi, victum, 3 1)xars; 2) muraTe-
ca IV

vivus, 8 um [vivo] xusoii

vobiscum = cum vobis

vocBlis, e [vox] wmeloumit TOROC, ZpaM.
rAacHLIH

voco 1 [vox] 1)3sate, HasmBats; 2)npw-
rAAATL, npiskeaTh V1

volens, nlis 1)part. praes. x volo II;
2) adj. BaarocknonHe

I volo | nerams

H volo, volui,
xate VII

voluntas, §tis f [volo H} 1)sonx, mena-
HHe, HAMEpEHNE; 2) corftacke

voluptas, Mis [ ynopomecTeHe, Hacnaxne-
HHe; pl. palBseueHMR

Volusénus, | m Bonysen, pumcx. nomen;
Gaius V. Tt B, eoennwid mpulyu
Hesapa

vos, gen vestri u vestrum s 1L

vox, vocis f ronoc; choso IX

wighris, e [vulgus] ofbraumit

vulgo adv. [vulgus] scenaponsio, sesnc; V.
quod dici sol¢t kak 310 OlMIHO HAIL-
BacTCA

vulgus, i n uapon, Toana, YepHs XV

vulnus, &ris n pana XVII

vulpes, is f auca

vultus, US nt JMUO; BHpaKEHHE JIMIlA

X

Xerxes, is m Kcepke, nepcudcxuid yape
{486 — 465 do n. 2.)

¥

Zeno, dnis m 3ewou (JH-H as &0
N 3.}, dpesuezpevecxuti durocod

-, velle xorers, xe-



COJBEPKAHME

Mpemscnorme.
KpaTkee CBCICHHA W3 MCTOPISM JIATHHCKODO AZBIKA

TPAMMATHKA

PoHeTHES
Anthapur

I'nacHuie

Cornacine

Cnoropazpen

KonsgecTso caora

Ipassa ynapenua
Baxneiiime doneTHNecKie 3aK0HR

Mopdoaorns

FpaMMaTHueCKHi CTpoif TATHHCKOMO AILIKA
HMa cymecTeuTeALHOC

Yuceno ¥ poa

TMapean

THNb CKACHCHHA

Tlepeoc ciuioneHWe

Bropoe cxaoHenne
Tperee crnonekive

17
19

®epn

gRe28dRrYYy

It cornachHoe cknomerne (35).-III raachHoe cwionerme (40). —III
cMellaknoe craoncHue (41). - Hexotoprie ocobenvoctn I ciione-
HhA (43). - Mpaswna poma wveH I cxn. W paApeHmIe HCKRAKYCHMA
(43).

"YeTreproe CRACHEHHE
Tlaroe crnoHeHue

CreTeMa NaTHMHCKOND CKAOHEHHA

Hui npunarateibnoe
Hpunaratenshrie 1 1 11 cknonerna

Ilpwnaratensusie I cxaonenna

Creneny cpaBHEHHA RPHAATATENBHLIX
YnovpefneHne nafekel NpH CTENeHAX CpaBHEHMA

Hapeuue

BRYBBBLES

382



MecTOHMEHHA
Jlsminte  (60). — Bosgpatioe  (61). - [pwraxatemusie  {...). - Vkasareas-
Hbie (62). - Onpeacaureauiie  {65). - OrnocwrensHoe  (66). - Bonpock-
Teasrkie  (67). — Heonpenerentbre (68). - Orpsxiareabnbie  (70). — Coor-
HocHTeAsHEE (70)

YHcAUTENbEHBIE

Caaroa

Ofume chelieHHa
Yevupe cNpiKeHHA ATHHCKOTO TRArona
OCHOBM W OCHOEHBIE (POPMB TJIATOIA
Crucrema iHdexra
Cwctema nepdexta
Coonan TaGmaia FAAroALHLX opm
OnucaTenpbHOE CHpAXKEHINE NEACTBHTEABHONO JAN0TA
OTn0XMMTCAPHE TNANOUTEL
HonyoTnoRHTEABHEIE TAATOAB
HenpaewibHbie raaroast
HefmocTaTodtbie TIAM0AM
Beamuunbie TIATOMbE

Hpenrorm

Cnosoolpazopatie
CropocaoxeHne

Adppuucampn

CHHYakcne

IllpocToe npeanoXxcHNE

[nasibic WRCHM NPeRIOKCHHA
Tlopanok cioe B MpeRfOXKEHHH
CHHTAKCHC CTpanaTenbioli KOHCTPYKITH
¥Yrnorpebnenne nagexei
Genetivus
Dalivus
Accusativos
Ablativus,
CuuTaxcHe TAArona
HndmnuTHE
Accusativus cum infinitivo
Nominativus com infinitivo
CymH
Tepynmit
TepyHme
HpsvacTus,
ATpHOYTHEHOE M NpeaHKaTHRHOS ynoTpeOneqwe npwyactwit (174). — Abla-
tivus absoliitus (177)
VnorpetineHie KOHBIOHKTHEA B HEIARHCHMBIX TIPELNOIKEHHAX ..covomssnmrsmersrirsermsonninss
KOHBIOHKTHE #11i BRIPAKCHHA BOMH # MEJIHHA
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146
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1M
173

180
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Kocpeunpii sonpoc
HprraroyHie DPEAROKEHHA LEIH
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